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PRAEFATIO. 



Cyum ante hos sepfem annos Graecorum quae nobis ex 
communi quasi literanim naufragio relicta sunt, inge- 
nîi monumenta perlustrarem et denuo retractarem, fieri 
non potuit quin mirarer, cum plurimis rerum scripto- 
ribus inter eosque'vel minus praeclaris id contigisset, 
ut cum annotationum tum criticarum tum grammatica- 
rum suppellectile in lucem essent emissi, neminem 
prope exstitisse qui post Gronovii curas Arriano, scri- 
ptori non sane contemnendo, operam impendisset paulo 
accuratiorem, Atque eo magis hoc mirandum yijleba- 
tur, qùod, cum haud multum auxilii a codicibus et 
editionibus antiquioribus posset exspectari, viris ingé- 
nie atque doctrinae apparatu satis instructis latus pa- 
toret campus ubi vires suas exercèrent. Hisperpensis 
gratum fore mihi atque iucundum laborem non dubi- 
tavi, si Arriano iterum iterumque perlecto ea conqui- 
rerem quae aut codieum ope destituta videreutur, aut 
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rore. Itaque non eram taAto opère aut illi tempori 
quod impensum erat infensus, ant infelicitate mea^ per 
quam non videbar incidere in satis pretiosa operae meae 
oblectameuta, delassatus, quin iterare constituerem pen- 
sum idem, si daretur copia. Quando iam ad alia ad- 
inotum et quod tune intell igebam . intentum Tolumini, 
quo Origenis Philosophumena continebantur, adyertit 
eideiu alligata haec ipsa scriptorum Arriani pars in 
quo sicut Origeniana illa liactenus laudabat Holstenius, 
ut mereri lucem adscriberet, ita Arrianum segniter 
praetergressus^ adeo ut nibil nisi nominare dignetur. 
Me tamèn illa custodia Origenianorum commoyebat ad 
bene existimandum de fide chirographi quod plane onom 
idemque erat. / Hoc enim cum rari exempli sedulitas 
in ista parte servasset, etiam in Arriano forsan exsa- 
perasse omnium diligentiam suspicabar. Unde non po- - 
tuit non in flammam exagîtari promtitudo mea huic Ar- 
riano imminens, ne diécederem ab Iioc volumine, nisl - 
etiam explorato hoc Arriani documento. JEt quid mul- . 
ta? Statim eum èx vaç&Tjxlav debui dicere et illi mi- 
hique gratulari: adeo longe aliter iam ipse Arrianum 
contemplabar, adeo longe aliter ipse me. — Sed et me- 
dio tempore fortunam constântem in fovendo quae in- 
ceperat deprehendi, incidens in ipsum yolumen, quo 
postea Bonaventura Vulcanius fuit usuç. Non enim 
modo post editioiiem Stepbani subodoratus fuit inter- 
pretationem multis locis nimium licentèr discessisse ab 
Graecis, sed ipsam commo<lifatem Latini sermonis in- 
staurandam esse s, unde inductis plurimis ad marginem 
alia adscripsit, quae supponi mallet. Sed etiam vir ille 
doctissimufl nactam exemplar huius historiae Augusta- 



IX 

nutn^ quod incipiebatab TerbiJs xaj nXelova t&p t>i)J7t^ 
ntp ôod^értiav, imiyersam magno cum studio perspexit 
et varias iectiones in ora annotavit^ quibus etiam xd- 
circo me usum fuisse videbis.** — 

Ebc his Gronovii vides, quinque tantum fuisse codi- 

ces quos ilispiciendi facultatem nactus est Gronovius; 

nîmirum quattuor Florentinos et unum Perusinum. Et 

hl fere snnt soli, quorum enotata spripturae Tarietate^ 

uti nobis licuit prout eam dedicimus a Gronovio. Prae- 

ter bos^enim memoria digni sunt ii tantiim codices, 

quibus Yulcanius^usu» est. Qui çum novam Expedi- 

tionis recensionem una cum nova interpretatione La- 

tina curaret, ab Henrico Stephano accepit codicem 

„ Constantinopoli ad eum una cum quibusdam Aristo- 

telis aliorumque Graecorum scriptorum libris missum^%~ 

caius. ope atque auxilio haud parrum numerum erro- 

rum ab editore Basileensi propagatorum se prçfligasse 

gloriatur. Nec negandum est, iam a Yulcanio Arriani 

Terba ita esse emendata atque polita, ut tempôri suo 

plus quam çatisfecisse çum libère confiteamur. Acce- 

dit enim, quod, cum exemplar manuscriptum multis lo- 

cis mutilum essët, ^eri non poterat, quin cohiectura 

ea assequi studeret quibus codicis] auxilium frustra 

exspectabatur. Et ut paulo certior fias de iis quae 

praestiterit Vulcanius, quaeque futuro editori relique- 

rit, ex iis quae aut codicis ope c-orrexit aut e conie- 

ctura in textum transtulit yulgatae locp, inemoratu di- 

gniora hic adscribam. Sic y. c. codex ille Constanti- 

nopolitanus recte praebuit fiXTjd-eig pro xXrj&elg I, 8, 6. 

^v^olaç pro ayçiag II, 2, 7. evoffrjçev pro èyoïjaev II, 

4) 2. mscdt pro cna&a U^ 6> 9. hsifiméSp projni^ 
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xçaTùJv II, 2% S. xai xb fi^ Ulelv aîaxQov ehal oî pra 
xai TO i-LTi hXaival oï II, 26, 4. 7t€q)Qayf,iévoc pra jtertQa- 
yfiévot. III, 13, 7. w&iafioïg pro ê^cafiévoig III, 14, 3. 
^ijjd* ei TteXaaaiev pro jtijyde vneXaaacev m, 28, 11. 
evTtercSg pro evrog FV, 3, 6. >^ Sic Vulcanius e codice 
illo totum versura qui maie in éd. Basil, exclderat, 
reposait IV, 6, 3., Y, 4, 5. Porro idem ille codex 
recte exhibuit yiyverai pro ylvovzaù V, 3 , 8. loyov 
egtIp^ a^ia pro kéyovaiv a^ia V, 7, 5. rszaQayfiivrjv pro 
TSTàyfiêvjjv V, 16, 6. ^oi^asce pro ifiorjas V, 29, 1. néiimrj 
èm TOVTOcç pro néy^nei ènl tovtoiq VII, 6,6. aï âè 
aklat avz(^ v^sg pro al âè alXcov avTtSv v^sg VII, 7, 5. 
OTtcog 6X€L q>iXtag ts xat no&ov VU, 12, 5, ubi quae 
post exsi positae sunt quattuor voces, plane aon com- 
parent in éd. Basileensi. Deniqne non dubito quin 
verum sit quod Vulcanius e codice suo dédit zoaovxov 
derjaat pro togovxov eâérjaev VII, 18, 8. — His acce- 
dunt nonnulla quae ex coniectura reponenda censuit 
Vulfcanîus, quaeque postea sive eodem modo, sive si- 
militer ex codicum Flçrentinorum auctoritate emenda- 
vit Gronovius, Apte enim ille scribi iussit èo^alovct 
pro vulg. ègxaXqv tc I, 23, 11. xazrJQav pro xQazrJQa 
I, 26, 6. q)aai dé pro eîal IV, 9, 9. nozov pro zottov 
IV, 13, 11. 7]X»sv pro sd^sXev IV, 19, 10. a? ze xU- 
fiaxsg pro S ze xXifiaxog IV^, 23, 7. fie^aiozâzT] pro 
fiiaLOzazî] VI, 6, 1. xazàxXeiad^avzcov ]pro xazeiXridévzcov 
VI, 6, 5. zBZQTiçBig pro ze zQirjçeig VII, 23, 7. Et sic 
quoque VI, 16, 5, cum pro scriptura editionum veterum 
o:7trjQLd^/.ii^âr] reponendiim existimabat àvaQid'jnïjza , non 
maie eum fecisse arbitror, quamquam haec coniectura 
non ita eomparata est, ut lectioni a codice Florentino 
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melioris nofae nobU suppedHatae aTtTjQid^ftTjaav praepo- 
natur. Haud raro tamen dubii haeremus niim e codiee 
suo an ex coniectara vulgatam mutayerit Yulcanius. 
Çonsule^ si placet, quae nobis dicta sunt in ann. ad 
n> 8, 1. n, 12, 1. 111,16,10. in, 18, 13. IV,23,7. 
VI; 10, 8. VI, 17, 4. VI, 18, 4. VI, 19, 2. VI, 
22, 14. VI, 26, 9. 10. VU, 3, 7. VII, 17, 6. VU, 
16, 8. Vn, 22, 5, 7. Atque eo magis de talibus iu- 
dicium proferre difficile est, quia quae a Vulcanio 
ipiso profecta sint, quaeve StepTianus, qui opus eden* 
dum curayit, mutayerit plane nescimus. 

Plures annos post, quam editionem suam in lucem 
emiserat, Vulcanius alium codicem inspexit, cuius ya- 
rias lectiones margini editionis Stephanianae adscri- 
psit, ut GronoyiuSi cui huius editionis notis marginal!- 
bus a Vulcanio adscriptis uti licuit, in praefatione 
testatur *). Qui codex si non codici Optimo Gronoyiî 
par,' tamen eo non multo inferior esse videtur. Nara, 
ut exemplis rem illustremus, quod dedimus ex eius 
auctoritate Jaçslov de néçt inv&BTO III, 21, 6 pro yul- 
gato TtsçiSTtv&eTO , optimum est. Dcinde cum codiee 
quemGronoyius yocat Optimo praebuit IV, 16, 10 tovtovç 
yàç pro xal tovtovç. ' Eorundem cpdicum consensus 
moyit nos, ut V, 5, 7 pro Tevaytiârj scriberemus Tcvayri» 
Sic pôrro V, 19, 7 yeram praebuit formam Bovxe^alaç» 
Li. V, 25, 7 idem ignorât cum pluribus codicibus Flo- 

rentinis yocem ^/xéT€Qot hoc loco minus necessariam. 

■ 

*) Occasione oblata simul hic moneo, in annotationibiis meis co- 
dicem quem à Stephano transmissum adhîbuit Vulcanius, insi^ni- 
tum esse literis cod, Steph,; alterum autein codicem, quo p,ostea 
usus fertur Vulcanius, nobis aut vocatum esse codicem Auguêianuwh 
aut duobHS tantum literia (C. V.) insignitiun reperlri. 
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L. yi, 16, 5 non dubiiandum erat quin ex 'anctoritate 
eiusdem codicis et unius codicis Florentin! scriberetur 
ajtrjçld-fiTjaav pro qTtTjQt&fii^d^ij. L. VI, 20, 3 ex eodem 
çodice et cod. Flor. scripsimns evTtOQcovéQa loco vulga- 

^-lae evTtoQcoTSQOv. Verissime C. V. Vulcanîi VI, 24, 6 
siippeditavit ov i^evrjfffiévrjç, vhi alu codices aliter erra- 
runt. VI, 28^ 1, suadente eodem codice dedimus xal 
9caTaidoi)fievog pro vUlgato omnium codd. et edd. xair- 

■ lavlovfievoç. Sic denique 1. VII, 1,8 nescio an prae- 
ferendum sit quod cod. Augustanus exhibet o tù vooï 
aîiToig To eQyoVf ^^amvis in aliis codicibus legatur ov- 
zivoç CLVToig to Iqyov. Adde quae dicta sunt in ann. 
ad I, 6, 3. I, 9, II. II, 18, 1. II,. 22^ 2. III, 18,5. 
111,25,2.4. IV, 15, 6- IV, 17, 3- IV, 20, 7. VII, 

^ 17, 9. VII, 20, 17. VII, 23, 9. 

Quos denique memoravit IVicolaus^BIancardus co- 
dices, Bichelianum et Gandensem, silentio praeterire 
poissumus, tum, quod Blancardu^ non talis habendus 
est qui , cum cura paulo attentiore eorunv scripturas 
examinant, tum, quia ex iis quae hic illic annotavit, 
ut III, 23, 3. III, 27, 6. IV, 2, if IV, 3, 5. IV, 
80, 8. V, 5, 8. V, 20, 12 cet., facile intelligitur, eo- 
rum auctoritati non modo multum, sed ne aliquantulum 
quidem t^buendum esse. Gronoyius Blapcardo nimium 
quantum infensus omnino dubitat, eum codices sive Ri- 
chelianos sive alios quosdam unquam -vidisse. 

Hi sunt fere codices, px quibus enotatam vidimus 
scripturae discrepantiam. Longe maior est numerus 
eorum, qui nondum collati in bibliotbecis Italiae, 
Galliae, Germaniae latent qnîque Bekkeros suos ex- 
spectant ut in lucem emittanlur. IVum autem multum 
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fnigis allafuri sii^t, iure dubitari potest si non de omni* 
bus, tamen de iis quae Parisiis servantur. Nam quae 
ex 1ms passim vulgayit Sancto — Cracius in libro in- 
scripto: Examen critique des Histor. d'Alexand. Le* 
Grand, Paris. 181 Q, éd. ait., ea 8unt talia, ut plura de 
iis audiendi cupido plane OTanuerit. Palatina Arriani 
exeroplaria,' quaè descripsit Salmasius in annotationi- 
hns ad Solin. p. 694 et aliud exemplar quod pênes 
Glareanum fuit, GronoTius secundi ordinis codicibus 
adnumeranda censuit (cf. Fabric. bibl. Graec t. Y, p. 
93, .ed« Ilarl.)* Qui yero restant codices in Caesarea 
biblio eca IVesselii servati (cf. KoIIar. ad Lambecc. 
^mment. Supplem. t. I.apud Fabr. b. Gr. I. 1.), de 
bis ita iudicat GronoTius : ,,Quodsi licet bis addere quae 
mente diii fo\i, opinarer buic Mediceo codici (cod. 
Opt.) fiimilliiium fore quem vides in Caesareae bi- 
bliothecaé Nesselii quinta parte et Histor icos cômplexa, 
numéro lY poni;.quoniam et illic citatur eiusdem ^Iv^ 
ôixij, ut suspicor, ex ipso Manuscripto: aut illum, qui 
ibidem num« LXXXIX recensetur cum iisdem signis, 
ubi etiam tertius indicatur numera ^CLI. ^^ Neque hic 
possumus quin cum Gronovio exçlamemus: Unde et 
quàndo eos iûspiciendi facultatemt! — 

Editiones quas aocurate perlustï'avimus, hae fuere 
duae: 

I. ^A^^iavôv TtSQÎ jile^avÔQOV èva^acetûg laxoQiuiv 
PifiXla oxTCJm Arriani de expeditiùne sive rébus gestis 
Alexandri Macedonum régis libri octo , nuper et reperti 
et quam diligentissime in lucem editi. Basileae. — Cuius 
editionis in fine bàec leguntur: eryTicid^rj èv Baaileltje, 
àvalwfiaai ^Poffàqtov tov XeifiBQvi^ov , Stu t^ ànb t^ç 
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ivaâçxov oîxovoftlag %ov ^Irjaov Xçiatov %i.'kioat(^ Ttevta- 
xogcootÇ TÇiaxooT(p èvvaTcp, ixovvvxiiovog firjvog. 

II. ^A^Qtavov nBQÏ àvafiiaewg liile^avdQon îatOQiiSv 
pL^Xla rf. Arriani de expeditione Alexandri magni histo* 
riarum libri octo. Ex Bonaventurae Vulcanïi Brug, nova 
interpretatione. Ab eodem quant plurimi loci opère veteris 
exemplaris restituti. - Anr^ MDLXXVi excud. Henricûs 
Stephanus. 

Editione Veneta, quam principem debemtis vocare, 
cum prodierit anna MDXXXV . cum indice : ji^Qiavov 
fCEQÎ ^AXk^àvÔQOV ava^daeiog. Arriani de ascensu Alex- 
andrie Venetiis^ in aedibus jSartholomaei Zanetti, Casier- 
gaeensis^ et diligentia Joannis Franzisci Trincavelli. Prae- 
fatus est Joannes Baptista Egnatius — hac editione, di- 
€0, utendi facultas 'nobis qnamq^uam inyitis non est 
data. ' Nec tamen multunl noTi ex ea hauriri possc 
documento 8unt qiiae Schmiederus in jpraefatione edi- 
tionis suae p. Y monuit. ,,Utramque editionem^ inquit, 
Venetam et Basileensem diligenter oontuli. Venetaex 
codice descripta est, sed cum ingenti erron;m numéro. 
Basileénsis descripta vel est ex Veneta, sed adhibito 
Msto tel uno, vel pluribus, e quibus te^^tus emendatior 
redditus es^j vel, quod vero similius, ex Msto secundi 
quidem generis, sed meliore tamen, quam îs erat, quem 
Veneti sequebantur. In Basil, plures vel typorum vel 
libràrii errores emendati sant, qui erant in Veneta 5 
înterdum vero etiam nova accèssere. Reliquis vero 
locîs ferme omnibus consentiunt. At Basileenses ta- 
men ex Msto édidisse Armanum ex eo probabile fit, 
quod prîmi librum sextum et septimum dîstinxerunt. 
Hi enim libri in Yeneta contrahuntur, et libri septimi 
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inscriptionem habet Historia Indica* Idem probare 
videtur locus hic Y^ 4, 4, ubi Yepeta habet Snov xjut 
avToç o ^Ivâoç xov ^ayov; Basileensis autem: onov xai 
avTog o ^Ivâog * tov Fayj^ov, aliique loci pauci. Cc- 
terum in utraque hac editione lohge pauciora contracta 
sunt, quam in Yulcaniana et editionibas sequentibus, 
non solum si adversativa âé occuri'eret, sed etiam in 
aliis Yocabulis. Nec tam saepe invenitur ^ôv pro avv, qi^od 
in Yulcaniana frequentissimum. Codices Tero, ex qui- 
bus utraque descripta e$t, sequioribus accensendi sunt/' 
Quae editionem Yulcdnianam excepere editiones^ 
Blancardiana (Âmstelodami, 1668) , Gronovi^na et 
Rapheliana, ita sunt institutae, ut non tam noyam 
textus recensionem spectarent, quam variantes manu- 
scriptorura librorum lectiones futuro editori serrarent. 
Àtque id ad Blancardo et Ilaphelio factum esse non 
valde mirandum est, ,quippe cum ille Yulcanianae/hic 
Gronoviànae editionis vestigia anxie presserit ^). At 
Gronovium multis iisque *optimisi subsidiis instpibtum 

*) Hac accedit qnod editio a Ràphelio paitila multis demum 
anniâ post mortem lUtphelii prodiit. Audiamus enim qui Arria- 
neum opUs Raphelianis annotation] bus instructum edi curavit, Ja- 
cobnm Wetstenium in praef. p. IX sq. : €ultilMÎtai«m hoc Raphe- 
liani ingenii monimentum, lam anno 1709 absolntum, ad hoc usque 
tçmpus (ann. 1757. £.) in prlvatis scriniis delituit^ saepe oblatum 
Germanîs librariis, sed semper fastidlose relcctum. Ac nescio an 
etiam nunc tenebris obsitum iaceret, nisi casu quodam notitiam 
contraxissem cum doctissimo humanissimoque viro^ Conr. Arn. 
Schmidioy qui tum aliis rébus dignum se Ràphelio generum prae* 
staty tum pietate illa, qua elegantissimum soceri opus ad postcrita- 
tis memoriam transferendum curavit.^^ Unde factumi puto^ ut mul- 
ta, quae a Ràphelio obiter tantum atqu^ primo impetu essent anim» 
adversa, quaeque, si operi suo ultimam manum potuisset iniice^ 
re, aut rèsecturus fuisset aut aliter propositums y nunc quamquam 
partim manca^ partim falsa intacta manserint . . ' 
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rarissime tantnm veram sc^ipturam in textum recepis-i 
se, longe plnrima vero eaque dignissima qnae Tnigatam 
scripturam exploderent, in annotationibiis condidisse, 
ita ut quasi dubius haesisse videatur, recipiendane ea 
essent necne, eo magis mirandum est, quod ex inscri- 
ptione editionis eius longe aliud quid exspectare débet 
qui obiter rem inspiciat. Prodiit enim iliius editio 
Lugduni Batavorum, anno 1704, ita inscripta: ld()^ia~ 
voo Nixafir^décoç avafiaaéwg l^Xe^avôçov fiifilla eTtrà xat 
^Ivdiiîi^. Àrriani, Nicomediensis Expeditionis Alexandre 
libri septem et historia Indica ex Bonavent. Vulcanii in- 
^erpretatione Latina post variam atiorum industriam ita 
lacunis vel cognitis vel ignotis etiamnum et obscures sup^ 
pletiSj ita auctoris in Graecae linguae nativo usu et prae-- 
4tantia et facultate restituta ex plurium Mstorum et prœ- 
sertimunius Optimi collatione, ut nunc demum prodire 
hic auctor videri debeat, opéra Jacobi Gronovii^ 

Editionis Borheckianae (prodiit Lemgov^ 1792} nul- 
lam habnimuQ^ rationem, cum lectiones, quas Raphelius 
ex editione Gronovii in annotationibus memorayerat, 
temere et sine , consilio receptae lectorem perturbent 
magis, quain in rectaui ducant. Accedit etiam, quod 
totus liber iam multis iisque grayissimis typothetae 
Titiis scatet, ut iam propterça vix dignus sit qui me- 
moretur* 

Hanc editionem secuta est post sex annorum inter- 
Tallum editio Schmiederi (Lipsiae 1798> cum indice: 
Ariimii Nicomediensis Expeditionis Alexandri libri septem^ 
recensiti et notis illustrati a Friderico Schmiedero). Quae 
editioj^ cum a pluribus viris doctissimis (vide St. Croix 
Ex. «rit. p* 747. Grpddeck hist. Graec. lit. t. II, p. 70. 
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Y. d. ÇhypL Comment Geogr* in Arr. libn de Expé 
Alexandri p. XII) magnis laadibu^ celebrata sit, ne* 
cesse est, ut paulo accuratins hic recenseatur. Ac pri- 
mum quidem, quid in sua editioae praestare voluerity 
îpsum audiamus in praefat. p. XII sq. sic locutum:* 
,,Consilium meum duplex fuit, partim ut librum opti- 
mum iuTenibus in manus traderera, partim Vero etiam, 
ut tandem aliquando textum libri huius pro. subsidiis 
nostris incorruptissimum edendum cutarem. Textrim 
dedi ex codice Optiino, reiectis quae vitiosa \ideban- 
tur, reliquorumqae codicuiii yariantibus iisque prima- 
mm editionum, quas per omnes libres studiose contuli, 
in subsidio collocatis* Sed et sic restant muiti loci 
corrupti, ubi nec Msti, nec libri editi iuyaut, quorum 
alios ex meis alîorumque côniecturis emendare aiisus 
8um^ alios, ubi ad certiora pervenire hequibam, notàvi. . 
Adieci eftim post textum yerbis brevissimis recensum 
eorum locorum, quos ego emendayi, cum rationibus. 
De iis Yero locis, quos iam alii ex Optimo vel aliunde 
emendavere, ad reliquos Arriani editores lectorem re- 
lego. £a sola tetigi^ quae ip^e emendayi, nisi aliorum 
emendationes vitiosae videbantur. Adsunt fortasse plu- 
rà , adhuc ex primis duabus editionibus^ emendanda. 
Sed quia Grdnovius Mstos contulisse Videtur cum Vul- 
caniana, cogitare debui^ eas lectiones Yulcanianae, quae 
•difierunt a lectionibus Basileensis et Yenetae, et con- 
tra quas nihiî monuit Gronovius, a Mstis Gronomii 
conjSrmatas^ èsse. DiTisionem in capita et sectiones 
minores retinendam putavi. Textui subieci notulas, ut 
loca obscuriora illustrarem, et capitum argumenta* Si 
notas aliorum excerperem, vitiosa ^ in quorum réfuta^ 
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tîone longus esse nolui, omisi.^^ Haec , Schmiedems. 
Vides ex hiS) id potissimum ab editore hoc noyissimo 
spectatum esse, ut ea, quae in Ârriani opère minus 
apte composita viderentur, ,ope codis Florentini quem 
Gronovius Optimum voluit vocatum *), emendarentur, 
corrigerentur, in suum locum r«stituerentur. Ac sane, 
cuin Arriani libres de Expeditidne Alexandri conscri- 
ptos ea qua par est, diligegatia et attentione porlegere- 
mus, non potuimus non mirari, Sdimiederum ubique 
fere illius codicis scripturas curiose, ne dicamus, anxie 
amplexum esse easque, quoad eius fîeri potuit, in textum 
transtulissé, etiam si omnes reliqui codices contrarium 
suaderent. Quae cum ita essent, haud ingratum susce^ 
pturi nobis videbamur laborem, si in codicis quem vo- 
catum vidimus^Optimi indolem paulo accuratius inqui- 
rei émus, eiusque lectiones examinaremus, ut inde colligi 
posset, num rêvera illo Optimi dignus esset nomîne : prae- 
sertim cum iam plures annos ante, quam Arriano operam 
coeptssemus navare diligentiorem, a viris doctis de îsto 
codice iudicia projata legiissemus, quae eius auctorita- 
tem aliquantum infringere vîderentur ♦*). 

Cum enini satis constet, ut verbis utar pbilologi 
çeleberrimî, Christ. Schneideri in praef. ad Platon. 



*) Tn editione nostra hune Optimum codîcem litera F. insigni- 
tum yidebîs. Reliquos codd. Flôrentinos, cum a Gronovio minus 
accurate descripti sint, ut infra vîdebimus, certis quibusdam literis 
sigrratos provocare parum aptum censui. 

**) Vide sis Schneiderum ad Xenoph. Anab. IV, 3, 6 >hic 

tam'en Optimum librum non secutus (se. Schmiederus), ex quo Ar- 
rianum innumeris locis corrupit.« Ppj^p. ad Thucyd. I, 1, p. 369: 
iquod (scii. Gvvexôfitvoi) perperam e codice quem Optimum vocs^nt, 
sed qui hoc nomine neqiiaquam dignus est^ in Ix^^^^ot mutàrunt 
virî d9rti.« cf. Lobeck. ad Phr^^nich. p. 140. 
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Civît. p. rV:„comiptelarttm în veteram scriptis duplex 
genus esse, alterum per errorem et insciis sciil>is sub- 
ortarum, alterum quod consulto et emendandi causa 
factas mutationes contineat; utriusque auicm generis 
eontagionem plerosque omnes codices affecisse, sed 
iinum esse solere magis quam ceteros vcl ab utroque 
Tel ab altero damnosiore purum;^^ pluriini critici opti- 
mnin sibi videntur elegisse, si codicibus, cjuàntuiu 
fîeri potest, omnibus collatis ea pro veris atque genuinis 
habeant, quae a codicibus omnium optiinis commcn- 
dentur. ISec sane taie institutum omnino dainnandum *). 
Verumtatnpn" facile fîeri potest, ut si quisf fidem atque 
auctorâtatem codicis cuiusdam exploratam habeat et 
satis cognitam, eo aberretur, ut ea, quae quamquam 
non omnino inepta et falsa, tamen aliis reliqtiorum co- 
dicum longe inferioi*a pro optimis liabeaiitur ob haiic 
solam causam, quod a codice exhibentur ceteroquin 
optimo. Nam quis «st qui tam sobrie et circunispecte 
artem criticam exerceat, ut vel illo impedimento re- 
moto nunquam in semitam sese deduci passus sit, cum 
via aperta esset? Igitur €odi(;ïbus multum, et codicum 
.omnium qui existimetur optimo plurimum tribuendum 
est auctoritatis , sed multo plus valére débet linguae * 
usus atque ratio^ et scriptoriâ qtiem tractamus indoles 

et dicendi consuetudo **) ; quarum rerum notitia non 
■ ■ ■ " ■ 

*) Schneid. 1. 1.: '«GeDuina, quam quaerimds^ lectio in facto est 
posita eodemque modo^ quo aliae res factae, erui ex monumentis 
fide dignis débet. Monumenta tiostra sunt codicesf« -^ cet. 

**) Apposita sunt quae dixit Hermannus in Opuscc. t. II, p. 52i^. 
Cf. Popp. ad Xenoph. Cyrop. p. XXXU.> Paulo aliter iudicat 
Schneiderus 1. 1. p. Y: «Hop fundamento posito deb^mus scriptoris 
Hsum et consuetudinem dicendi indagare inventamque ad] iudiclum 



tam ex lis locls comparanda est qui dubii sunt atqne 
incertae fidei, quarn ex longe maiori eomm numéro, 
qui quantum nobiâ hominibus humana tantum neque di- 
vina quadam facultate instructis videre licèt, veri sunt 

* 

neque ullius librariorum mala manu corrupti. Nam si 
quis ulterius etiam dubitandi loeum concessum esse 
contendat; nihil amplius constat. Quae si ita institu- 
erimus^ hoc soluiii asseque^ur (çt quis est qui in tanta 
rerum ambiguitate plus exspectet?), ut quae scriptori. 

^ cuique dicta sint quaeque adamata ei fuerint et fami- 
liaria, paulo accuratius perspiciantur indeque copia fiât 
corrigendi et emendandi ea quae -vel aperte falsa vel 
certe minus apta minusque consueta sint. Unde etiam 

, consequatur necesse est, ut variis codicum lectionibus 
si non ubique^ tamen plui'imis locis facile carei*e pos- 
sis *)• Scriptorem enim ubique ita oportuisse scribere, 



de locis dubiis adhibere, minime vero aliunde {>etim de consuetn- 
dine eius opinione ad infringehdam opiimi codicis aucloritalem 
abud. Talia enim si opinio praeconcepta vel ex specie <juadam 
internae probabilitatis ducta est, ^veluti quum scriptorem Atticura 
statuunt non alias verborum formas, nisi quae in ore muhorum. 
essent, ponere potuisse, et qua semel et iterum usus sit, eâdem. 
tertium quartumque uti debuisse, quid' levius, quam quod fieri po- 
tuit continuo factum, sumere ob id ipsum, quod facultate nonca- 
reat> testimoniis, quae contra factum ostendunt, fidem negaret* 

'*) Dignissima sunt quae in memoriam reducantur verba Bentleli 
in praefat. ad Horat. p. V^ éd. Lips.: — »Nam in variis lectionibus 
Ipsa saepe auctoritas illudit et pravae emendaturientium prurigini 
abblanditiir; in coniecturis vero x^ontra omnium librorum fidem 
proponendis et dmor pudorque aurem vellunt, et sola ratio ae 
sententiarum lux necessitasque ipsa dominantur. Quid quod, si ex 
uno 4ilterove codice discrepantem aliis scripturam expromas» fru- 
stra es si unico duobusve testibus adversus centum fidem facer« 
postulas, nisi tôt argumentis muniverisy quae vel sola pêne 'sin« 
codicis tesûmonio d rel i^obandae sufficere possint» Noli itaqa« 
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ut scriptum legahir, ncmo sane certo affirmayeiit, haud 
inultum tamen facit ad rem^ modo eum ita scribere 
potaisse constet. Liceat in re tam gravi exemplis ali- 
qiiibns utamar. 

Apud Ârrianum Exp. L III, 6, 4 cuin Tulgo edeba- 
tur ta d* 6v UeXoTcovvriGuj on avttp vevstateçlad'ai «Tirjjy- 
yeXio^ e sola tôdiçis F. auctoritate Schmiedenis 8cri- 
psit àuTjyyélkovto. Quae scripiura quamquam non 
omninô respuenda, tamen non ita comparata est, ut 
statim pro genuina habeatur. Ut apud omnes scripto- 
res Graecos *), sic etiam apud Arrianum non desunt 
loci ubi neutrum plurale cum verbo plurali coniunctum 
est. Sed si eos paulo accuratius perlustrayeris , sane 
quam paucos reperies qui omni careant suspicione. 
Sunt enim hi; prooem. 4 otl xai avvà è^iaq)i^yr]Ta vé 
fioi edoSav (sic edd. \eit. edo^e omnes codd. Gronovil). 
Il, 18,2 oTi Ta TGV ^HQanléovç eçya ^vv vcivtf îyévoyco. 
lly 19, 3 oaa — l^axpuv tfuXlov (? è'fiélkev). II, ÎO, 10 
oaâç TcSv Xifiévœv rà arô^iaTa èdéxowa* IV, 21, II c5g 
êè vn^ev^iccra — ^ è^ixvovvro (ubi edd. Tett. i^Lxvéîto exhi- 
bent, quod ipsum Arrianus confirmât L lY, 26, 5 c5ç 
i^ixvelro r-dï] rà 'TO^eifiata). VI, 19, 2 Ta a)(aq>r] l/i€- 

librarios solos yenerarî, sed per te sapere aude, ut ^ingula ad 
orationis ductum sermonisqnc genium exîgens ita demam pronun- 
ties sen(entiamque-feras.ç Cf. Bergmann. in bib]. crit. novaLug<^ 
t. IV, p. 185 sq. . ' 

♦) Vide Wessel. ad Diod. Sic. V, 8. Pors. Addend. ad Earip. 
Hecub. p. 95, éd. Lips. Gaisf. ad Herod. 11, 96. Herm. ad Soph. 
Electr. 430. Popp. ad Thucyd. I, 1, p. 97 sq. Goell. ad Tbucyd. 
I, 1^26. II, 8. Stallb. ad Plat. Phileb. p. 24, E. Popp. ad Xen. 
Cyrop. II, 2, 2. Krueg; ad Xenoph. Anab. I, 7,. 20. Ëiusd. Corn- 
mentatt. critt. p. 247. Schneid.. ad Platon. Civit. I, p. 03. Lobeck* 
ad Phrynich. p. 425» Benibard» Wissensch. SynL p. 418.. 
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tewQit^ovTO. V, 3, 9 xal yivowai va leqa (sic sola éd. 
Bas. ylyvBxai relL edd. et^ ut yidetur, omncis codd. Gro- 
noTii). VI, 28, 3 %OLvxct xai l^ioi éq ov nufxà àvaye- 
yQucpd^ai l^riQxeaav (? è^rjçxeaev). Hist. Ind. XXXIV, 3 
ovxéri. Ttiazà Ta e^rjyyeXfiéva èq>alvovio (quattuor codd« 
et edîî. vett. lq>alve%6)» Tact. c. XLTV ta CTjfieïcc — 
wyélifia ylyvovtai* Quibus adde ubi pluralis yerbi mi- 
nime omnium offendit III, 28, 11 xalçovot ta TtçofiaTa 
IV, 17, 11 oTtij Î7tiq>éQOivto se. ta dTjQta. V, 17, 12 
&7]çla âiaxç(ogj,€vcc — ôianeQ aï v^eç v7tex(j^Q0vv; quam- 
quam dixit I, 4^ 9 ooa edyij — nçoGoixei. II, 7, 10 
oaa tUrrj — ènoixéi* VII, 23, 1 pti xat Tavza sdyij — 
è^ijyyéklero^ Illis autem oppositam considéra hanc nu- 
bem exemplorum, in quibus singularis verbi cum plu- 
rali neutrius substantivi coniunctus est: I, 5, 12. I, 
6, 17. I, 9, 9.^ I, 13/6. I, 14, 8. I, 21, 7. I, 23, 
2.4. 1,27,9. 11,10,3. 111,15,13.15. 111,18,12, 
IV, 16, 5. IV, 1% 4. VI, 3, 1. Vî,5,2. VI, 12, 7. 
VI, 15, 8. VI, 18, 5. VI, 23, 2^ VII, 9, 12 et cen- 
tena alia. Et iam ex his, puto, clarum fît, si non ubi- 
que, tamen iis locis, ubi lectîo fluctuet, neque gravio- 
res causae contrarium suadeant, singularem verbi esse 
Arriano reconciliandum *), Sedut revertamur illuc 

unde digressi sumus, praeter ea quae vulgatae scriptu- 

.1 .1.' 

*) IIoc enim persuasum habeo, non ubique singularem verbi 
locum habere cum plurali substantivi neutrjus coniunctum. Neutra 
pluralia vice mihi fiingi vjdentur substantivi collectivi in sîng^lari 
positif Quemadmodum autem haud raro collectiva in singulari po- 
sita cum plurali verbi coniuncta reperiuntur, siq etiam nentrum' 
pbirale ubi vere plurale est^ h, e, plures res indicat singulas, ibi 
recte cum verbo plurali coniungt'existimo, Ac spero aliquando 
fore, ut hanc rem exemp(is ex omnib/is scriptoribus petitis ad li- 
quidum (lerducam. 
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rae defendendae satis apta lam supra adscrlpsimus, al- 
ferum qeddam est, quod lectionem a codice F. com- 
meihdatam infîrmiorem reddat. Nimirum id rnihi vi- 
deor observasse^ pluralem neutrius articidi ubi circum- 

r 

scriptiôni inservit, nuspiam ab Arriano cum verbo plu- 

rali essé constructum. Et exempla huius structurae 

minime^ rara sunt» Vide rnihi I, 17^^ 10 rà Ttjç Inno^ 

fiaxiccg è^Tjyyélâ^rj. I, 25, 5 rà âê tfjç; èîii^ovXrjç e^f]y- 

yéi^ wôe. II, 18, 3 rà àno ^aXaaarjç èçpaivaxo. II, 

19, 10 OTi èTtOQOftega rà tf^ç nqhoQxiag etpaivero, IV, 

11, 15 âiaxexQifiéva l'axai •=— ta tcov tiiuov, IV, 12, 4 

§wéxçizo %à T^g TtQoaxwi^oecDÇ. IV, 12, 10 ^vvé^r] âè 

Ta r^ç èTti^ovlrjç wâe, IV, 17, 6 Stioqu Ta T/jç g>vyï}s 

iyéveco. FV, 21, 1 ég ta Iv Soyâiavolg — ôiSTiéftQaKzo. 

V, 11, 4 ïà TTJg âia^âaeœg naQeaxeva^eTO. VI, 10, 6 

iv àuoçq) yeyévrjTai Ta z^g TtQoa^ol^g. VI, 12, 3 Ta 

Tfjg a^iwascog iôoxu. VII, 11, 5 ég de Ta ïleçaciv 

sifjyyékXsTO* ^onne ex his Terisimile fit, ne dicam, 

certum, Arrianum sin^Iari verbi etiaiii usum esse iii 

loco supra adscripto? Plusquamperfectuia an imper- 

fectum recipiendum sit, in dubio relinquamus. Teti- 

gimns hanc rem in ann. ad III, 12, 2 et FV, 17, 12. 

Porro apud Lucian. Nigrin. c. 24 leguntur haec: 
xaî fiaXiOTa àyavaxTw, oti fi^ xaî t^v gxgvtiv fiSTa- 
i'Ct^^avovai, Ta îilXa ys ofiolœg vftoxQtvofxsvoi %ov 
içttfiarog. Unde Fritzschius in Quaestt. Luciann. p. 44: 
„Vulgo, inquit, comparet coniunctivus (xeTaXaiÂ^avcaaiy 
cuius loco quod editores infirmissimis subsidiis et So- 
lano obsecuti dederunt fiBTaXaii^avovai , ea re locum 
soloecismo onerarunt foedo et gravi: nam ozt ou, non 
^u lifi requisiveris. Non ignoro equidem, Lucianuni 
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interdum si non promiscne, at rie 02; et jti^ coDocasge^ 

ut quid faerit secutos, perobscnflm sit, de qno génère 

dubito an ullus git lucnlentior locos, qnam de Saltat. 

c 75, tibi in eodem argamënto (xrivB — ^iri^B — ov%b 

«-* ovtB reperitar, sed meam, qnam Lnciani inscitiam 

incusare malo. Cf. Scliaef. ad Demosth. T. I, p. 529. 

Hue accedit quod conianctiTom con temere immisernnt^ 

sed destinato consilio libri plerîque omnes videnfar 

sustentare. His rationibus cedens coniicio: on ov fi^ 

xai Tfjvaxevfiv fistaXa^i^avcûau'^ Quae viri doctissimi 

verba tam probabilia mihi Tidebantur, cum primum ea 

Icgebam, ut non dubitarem etiam vera ea esse. Mox 

tamen in mentçm venerunt quae Hermannus s#i*ipserat 

de usu particulae ov et inrj ad Vîger, p. 806: Llicia- 

num Stv /iirj dicere amare^ etiam ubi liceret oti ov pooU 

Et curiosius ad hanc rem attendent! mihi statim plura 

exempta tum apud Lucianum, tum in aliis senescentis 

Graecitatis scriptov'ibus obyenere, quae vulgatam scri< 

pturam firmissimam esse ostendebant. Sic dixit Arr. 

Exp. V, 8, 1 OTiœç itjEvx^ri b ^Ivdog nozccfiog ova ^ 

emeïv, oti /.irjdè oî ^vaTçatevovreç airÇ ainov. VI, 

6, 5 OTL firjnù) rj cpaXày^ — ^xolovO^i^xei avrcp, avti 

XCiQaxog exQrjoaTO Tfj ïrtTKff. VI, 21, 6 oicpvùJ BTvinaQBiv, 

Sri i-irjdèv q)iXiov avrolg — ènénQaxto. Cyneg. c. 

XXXVI OTL un èndd-ovTO. Xenoph. Ephes. III, 8, 

p. 66 avveiTO,. OTI fii] to cpaçfiaxov d-avaaifiov r/v. V,€, 

p. 98 ifinlnTSi, ano()la, oti fiTjdè evQtaxàf. V, 13, ^ 

p. m xai î]v, Htv fiirjdénw — ènloTOiTau Himer. Eclo^. 

II, p. 42 q)LXovetxcSy oti TtoXe/xiovg fit^ xéxTtiTah Ech 

III, p, 78 Szt fii^Ttto âédiûxag âixr^v. Orat. II, p. 39^ 
Stê fAfjnta tijg im^/ilaç èfininluTaù On III, p. 438 



Sîi filj noifrttxht »ofmaÇofi€v. Orat. X, p. S66 9ri 
!{ jttijTTW toîg Xoyotg v^.g tjveyxa. Orat XIV, p. 6*21 
h^ firj Tcélayog roaoîkov €V{}iaxB, Charit. YIII, S Sti 
Kali^Qoijv ^Tjxéri dvvano d-eaaaaâau AeK ty. hh. 
II, 10 oTi ^tj Iv rovToig, àX£ ^ ''^fj — ^y* l'j 31 oti 
Hriiîïç TiSy (iaçfiaçwv ad^Bog. II, 44 Sri fiTjâevog 
(fmnou. Kt, qui agmen claudat, Lucian. diall. deorr. 

tXXlY, 1 oTi fifjôè wxràg xad-eiâco. Icaromen. c« 5 
ou firjôèv atêQog &aziç(ff Xéyoytêg àxolov^ov -^ fj^iovr. 
C.21' ovù fit] ôwccTOv iari fioi xarà xéçav fUveiv. Her- 
motiin. c* 9 en et tov /aiadvv /i^ ànediâow c. 19 
intlnBQ fit] de oQtUau c. 70 ôiozi firj xal &vQliag 
iTïolijaev. c. 21 in et fifj ah ix^ékeig eÎTcelv. c. 47 èir et 
1 (iriievog ^yefiovog^ roioitov evnoQov^tev, c. SO Sti ce 
î* lirie^eaav, alla. c. 71 Sri fi^ âùvairo âveld-élv. c. 86 
OTi ^rixézi liiteoTiv. Quoni. hist. sit cbnscr. c. 3 
i^ imi (njôèv elxev S %i xaVnQavtoi. Verr. histt* I, 4 
isfslfirjâèv aXrjâèg iavoçéïv elx^v. I, 33 Srt /nrj (nô^ 
m— xad^eiQyfie&a. II, 32 ènel firjo aXX(p vivi y«- 
; yçoTnau Pro Imag. c. 6 Stc furj èv enaivoig fiôvor, 
ï (^Uà xaL c. 17 Stù firjôèv VTteçnstig ivenoujae. c, 24 
l iiOTi fif] àvéxïj. Asin. c 13 ovi /e?} xad^evâœ. lup. 
confut. c. 16 âioti fi^ — '^Qéaxovto. Haec exempla, 
quibus facili opéra alia multa possis addere, etiam si 
Me illic codices pro particala firj praebeant ov, aperte, 
pnto, demonstrant, quo labentis Graecitatis scrip tores 
aberrayerint *)• Causa, qua ducti £(ic scripsere, in 



*) Vernm esto» quod Hermannus prontinciavit ad Yig^r. h L» 
i^mper aliquid differre on firj ab ott ov, Sed unde» quaeso, tam 
creber hic iisus on ^^ ponendi-pro on ou apud senescentls Grae- 
citaUf ««riptoresy quem Atticos 0eriptore« plaae ignorasse qa» eiit 
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aperto po$ita est. Elodem fere yitio laborabant, qno 
pueri nostri, quamquam saepe moniti, tamen enuncia- 
tum a particala Sri incipiens pro pendente habentes firj 
ponendum esse putaat, ubi ov requiritur. Nimirum 
cum recte diceretur v. c. âià T'a fi^ aQéaxea&ai, dici 
etîam licere putabant on firj — riqéoxovro. Inde factum 
puto, ut Chàriton, cum satis Graece scripsisset YIII, 6' 
ôià To (ÂTjxérc Xatçéav aXX(fi tlvî axoXaÇjeiv dvvaad-ai, 
eodem iure scribi posse existimaret quod scripsit Vni, 5 
OTi KaXt^QOTjv fiTjxéri ôvvaiTO d-aioaa&ai. Atque ex 
eodem fonte manarunt similia multa. Quam fallax au- 
tem in talibus est codicum vel optimorum fides, nisi 
simul scriptoris quem iractamus genium atque indolent 
ita habeamus cognitum, ut vel de minutissimus rébus 
iudicium paratum sit et ratum! Unde sùbscribo quae 
verissime observavit Fritzschius in Quaestt. Lucc. p. 
20^: 9,At hoc saepius accidit, ut interprètes in taies 
errores inciderent, a quibus, si modo scriptorem perpe^ 
tuo ordine legissent, haud dubie immunes erant futuri. 

Tertium et ultimum- quod hic proferam minus, iir- 
mae codd. auct'oritatis et fidei exemplum, tam multis 
tantisque dîffîcultatibus est obnoxium, ut, si nodum in 
scirpo quaesiisse visus fuerim, me non sane miraturum 
libère confîteaF. Yetus iam et multum disceptata quae- 
eiio fuit, num rectius scriberetur âvÔQsla, an àvâçta, 
Apollonius quidem apud Bekk. Anecdd. p. 546, 10 naçà 
To àvTiQf inquit, r] Tr^v àvéqog yevixfjv, jj t^v avyxsxo/ifjiié'' 
vrjv àvÔQOç To ^voQsa avarrioetai jj àveçla, cog aîd^éçog, 
aîd^sçla' T^g âè àvàçàg, œç xal eauiv, àvÔQÎa. cf. p. 

qui iiesciat? Ali us enim generis sont quae attulit exempla Schaef. 
ad Demostb.'t. I, p. 5^. 
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499^ 22 va ^voçéi] fiaçiçe^ tov àvd^la, ^ zà fièv 1^ 
anlov iyévero tov ovôqoç. EtymoL Magn, p, 461, 49 
tovTO de' {àvôçla) ^AàolXwvtog dià %ov i yç&q>ai, b de 
^Qçog ôià zrjç et âiçd'ôyyov* evQTjzai yàq xcrrà diatnaaip 
àvàçeta. Quae cum lia essent, fieii non potuit quin 
editores in diyersas partes abirent. Inter quos Schae* 
férus Melett. p. 42: ^^equidem teneara, inquit diphthon* 
gom, in prosa quidem Atticorum ubivis, in poemàtis, 
nbiconque per metnim licet. Itaque âvâçia hactenus 
afSnem habéam bis: èaefiia, av&aôla, evytvla, evrj&la, 
evaefila, nçofirjd^la; quibus abstinet Âttica prosa, poesis 
fere paa utitur nisi metri coacta legibus.^^ Cf. eiusd. 
ann, ad Demosth. t. I, p. 539 et 746. Contra Scliae- 
ferum pngnasse Passovium inter alios monuitPopp. ad 
Thucyd. t III, p. 153. Neque iniuria. Quid enim, i^i 
contra analogiam pugnasse Sehaeferum demonstraveri* 
mnst Nemo nescit, substantiva ab adiectivis in tjç et 
substantivis in evg exeuntibus derivata formari in eca» 
Itecte igitur dicitur eîfyéveia, àaéfieicc, léQsia simili, et 
poetice evyevia, àaefila cet. Yid. diar. lit. lenens. 1810^ 
p. 289. Dory. ad Charit. p. 446. Nihil autem cum 
bis commune babet substantivum quod est âvd^la^ ut 
deductum a substantivo àvi^ç. Unde âvâçela, quae for* 
ma per ôcâoTaaiv scripta avÔQTjlj] passim reperitur apud 
lonicos scriptores, ut apud Herod. YII, 99, nescio an 
rectius pro feminino adiectivi avâQSÎoçhàbeBiur (quein- 
adn)«>dum Herodotus dixit VII, 153 Qco^y] avdQijirj), 
praesertim cum apud ipsos Âtticos scriptores plura 
adiectiya vice substantivorum fungentia reperiantur, 
qualia sunt 37 ôixala, 37 a^lcc, 37 ali^Qicc, 37 V7]v£fua, rj 
ipQaTçla cet. Atque inde etiam mira illa codicum dis- 
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seosio orta, in Atticorum vcteram icrlptis nunc di:- 
fêçela, nunc èvâçia offerentiom; IVum enim scriptores 
ipsi inter utramque formam fluctuasse indeque nunc 
èvÔQsia scripsisse, nunc àvôqia censendi sunt? Id quod 
nisi multae aliae Ires ineptum essé demonstrarent, iani 
propterea infirmis nititur fundamentis, quod centena, 
exempla reperiuntur yocalium £ et ai confusarum, ubi 
utra^ vocalis recte habeat, ambiginon potest. Ut exem- 
pt is res demonstretur^ vide quae hic illic ex variis 
lectionibus enotavimus* Sic apud Plat.Theaet. p. 157^ D 
alii €odd« exhibent dufi€v (lAc), alii diêtfiév, Parmenid. 
p. 161, Ë fiersir] alii, alii ixBtirj. Apol. Socr. p. 19, E 
confusae notantur formae JS[€lo^ et KXog. Ibid. p. 34, D 
avd^aâia^ofievog et av&aÔ€iaKdfievoç. Theaet. p. 173, D 
haïqeiiSv et eraïQmv. cf. Isocr, Nicocl. p. 42, Bekk. ; 
Panegyr. p. 6% et passim alibi., Sic confusae appatrent * 
ûvâéveta et ovdevia Plat. Theaet, p, 176, C. natôela 
et Ttaiâià s. naiâia Sophist. p. 229, D. Epinom. p. 
975, D. cf. Schneid. ad Platon, Civit. VIT, 537, C. t.-^ 
II , p. 339. noiriGBLv et TtoiFjatv Sophist. p. 233 y- E* 
xareïdov et xaTidov Euthyd. p. 271 , A. itijv et éiTïjr 
Euth5rtf. p. 294, D. rjeifiev et rji^iev Protag. p. 311, A. 
OTçanjyeia et crçaTfjyla Euthyd. p. 307, A. oîxela et 
oîxia Plat. Civit. p. 470, E. p. 471 , B. OTQar^la et 
CTçaud Civit. V, p. 468, 'B. Vid. ad Ait. Exp. I, 
1, 2. âq)lXei.a et wcpeXla, quorum posterius ubique de- 
dit Bekkerus ut apud Platonem, ita apud oratores^t- 
ticos; vid. Plat. Èuthyphr. p. 14, E. Euthyd. p. 275, E. 
Schneid. ad Plat. Civit. p. 333, D. Isocr. Philipp. 
p. 121^ Bekk. Areopag. p. 169. de pace p. 194. Pa- 
nath. p. 313. coll. Dind. ad Isocrat. Paneg. p. 5. De 



formis dfjfioxçiTeta et dijfioxçatta, quaram hanc alteram 

sôlam probavit Bekkerus in oratoribus Atticis, iam 

moQuit Lobeck. ad Phryn. p. 526. Sic porro confusas 

vides formas q>ikovixla et çfiXovuxia apud Isocr. Panegyn 

p« 48, Bekk. cpiXovsixeïv et q>iXovixelv Philipp. p. 117. 

Archidam. p. 152. v7t€Çï]g}aveta s. vneQTjcpavua et vtibq^ 

7]g>avia Panegyr. p. 64, Teiçifia^ov et TcQi^atov Pan- 

egyn p, 75. oweidfjs et avviârjç Philipp. p. 108. tcq- 

^çeia et teQd^çia Helen. laud. p. 231* Idem tenendum 

est de formis ^QçehoL et ^SiQXzaty quarum illam vidi 

apud Arr. Hist. Ind. XXII, 10. Demosth. p. 103, Bekk.; 

hanc apud Strabon. XV, 2, p. 305, éd. ster. cf. Bern- 

hard. ad Dionys. Perieg. p. 814. Sic diibii haerent 

editores de formiis Mr^ôela et Mijêla, quartim memores 

somua in ann. ad Arr. YII, 13, 4, Eadem haec voca- 

lium confusio progenuit formas quae sunt Ilioidai, iït- 

Gsïâai et Ileialdai, quas niemoravimus ad Arr. 1, 24, IL 

JVeqne aliter iudicandam yidetur de formis ^PoiTaleia 

et VuvraXia, quas tetigerunt Wernsd. ad Himer. p. 249, 

coll. Aesch. Perss. 447. Herodot. YIII, 95. Blomf. 

Glo8S..a(l Perss. p. 146. Sieb. ad Paus. I, 36, 2; de 

Ai^rid^ioi et ^€ifitjx)QiOL (cf. Wernsd. ad Himer. Or* 

Xin, p. 590); de TavQO/nsvàÏTai et TavçofievïzaL (cf. 

Lennep. ad Phalar. p. 176. Locell. ad Xenoph. Ephes. 

p. 272); de Seilrjvôç^ et Silrjvoç (cf. Sieb. ad Pausan. 

I, 4, 5); de KaXavqia et KalavQsla (vid. Sieb. ad Paus. 

II, 33, 2); de Eîhaaoç et ^Ihaaoç (tide Siebel, ad Pau- 
san. I, 19, 6) ; de Sxéïçog et 2xÎQog, de ^Pehog et 'Phoç 
(consûle Sieb. ad Paus. 1, 36, 3. I, 38, 1) ; de ^Efffieiaç 
et'Eçfiiaç (vid. Harpocrat. s. y. Wessel. ad Diod. Sic. 
XVI, 52)} de ^PoItsiov et ^Poiziov (vid« Wess. ad Diod. 



XVII, 7)5 de eUrj et Uf] (Wesfiel. ad Dîod. XVII, 33). 
Et, ni prppius ad Arrianum ineum accedam, quid ' 
statuendum est de talibus permutationibus, quales siiht 
tTcœQia et vmoQBia II> 9, 65 ènel et èrtl II, 15, 7. V, 
5, 1; fiâvu et iiàvrev II, 27, 2; eyxXelvavrog et èyxU- 
vavTog III, 5, 4; uiîolelç et uiîoXiç III, 22, 6; IxXlnoih 
ctv et èxlelTtovaiP IV, 26, 1; et quae arctissime cum 
qùaestione nostra cohaerent, . o^oAo;/£/ck et ofioXoyla III, 
2, 7; aTtoQslà et ànoqla 111,28,3; evTtoQsla et ^vno^la , 
VII, 19, 6 —î Num tu censés taies duplicès formas 
a scriptore ipso profectas esse, an a scribis vocales et 
et i plane eodem modo pronunciantibus? Sed obiiciat 
quispiam, esse formas sabstantivorum quasdam, ubi ne 
scribaé quidem simplex i mutaverint, ut àvavÔQia, qnr 
Xla, àzexv^a, aoq)l(x, et alias, ubi diphthongus nunqaam ' 
fere mutata reperiatur, ut fiaaiXela, avTaçxeia, fxavteia 
simm» Neque possum quiik ialia monenti assentiat*. 
Causa qua moti in summa inconstant! a constantiam 
quandam observabant li{)rarii, in eo posita mihi vide- 
tur, quod, ubi fieri poterat, analogiam quandam seque- 
bantur. Quemadmodum enim a q)lloç formatum vide* 
bant q>iXla, sic etiam ab avavâçog fieri non poterat* 
quin ortum censerent subst. avavÔQLCc, indeque etiam 
recte scriberent xaxia, €oq)la cet Cum autem subst* , 
g)iXia haud inepte etiam deduci posset a verbo quod 
est q)iXé(ûf exstiteruni; qui ex eodem fonte dérivatum 
putareat âq)sXla, ôrjfioHQazla, oxXpxQazla simm., quia 
verba reperiebantur ^(peXéo}, ôriiioxQctTéoi.iai, oxXoxQtt" 
réofiai cet. Attamen vero cum etiam adiectiya éxsta- 
rent axçaTrç, èvcoq)eXr]ç etc., a quibus substantiva tum 
formata essent, tum formari potuissent in eia exeuntia 



èxçarata, àvtoqiéXetay fiierant qui scribendnm exisfima- 

rent ex analogia àçéXeca (ab wçsIt^ç), ox^oxçaTeia (ab 

èxXoxQaTJç)^ VTreQïjcpdveta (ab v7t€Q7]q)avi^g) et similia 

plura. Denique cum scriptum reperiretur âTjfioxçaTla, 

èxXoxçatla etc., ad exemplar eorum rursus scripserunt 

axQaria (vid. Schneid. ad Plat. Civît. t. II, p. 54). 

Hls praemîssis reyeHamur unde digressi sumus. Quam- 

vis enim nomen avâçela sive âvâçla, si solam signifî- 

cationem respicis^ conferri non possit cnm substantivis 

qualia* sunt aoq>i(z, èâixla, xaxla, ôïj/ÂOxçazeia s. drjfio- 

xçarlay âq>éXeta s. . wcpeXia : tamen eedem modo orta Ti- 

detur in eo scripturae discrepantia. Nimirum cum sa- 

tis constaret dici licere 17 avâ{)ela cam ex îis quae 

grammatici disputassent de duplici nominis scriptura, 

'tmn maxime e Plat. Cràtyl. p. 413, E, ubi Socrates 

de Tocis origine disputans avôçla (? àvÔQeia. Vide 

Schneid. ad Platon. Ciyit. p. 316, B. t. I, p. 115) 

mialvêiy inquit, (hg iv fiàxfl eTtovo^tato^iévTjç t^ç av^ 

içiag' lià%rjv (f élvai èv t^ ovtiy eÏTtSQ ^eï, ovx alXo 

tiTj rrpf evaviiav çoi^V èàv ovv %ig è^éXt] xo 6 tov 

ovonavog rrjg àvÔQlag (1. àvâçelag), avto firjvvec t6 èçyov 

. th owfHX 7y èvçla (scr. èvQéîa s. àvQelcc, ut est in cod. 

Zittav.): librarii, ubi memores eratit legis a grammati- 

cis quibusdam praescriptae, dederunt èvÔQeia, e^iam si 

I 8criptum reperissent àvÔQia. Qui autem analogiam se- 

quebantur et aliorum quonindam grammaticonim prae- 

cepta, ut Y. c. Apollonii, ii scribendum censebant àv- 

dçia, quippé ortum ex genitivo avÔQog. Insequentibus 

tamen temporibus, cum libranorum et inscitia et negli- 

gentia cresceret, fieri non potuit quin pro suo quisque 

arbitrio nimc scriberet àvÔQcla, nunc àvdqlai praeser- 



lîm cum nihil ampllus prope constarét de nsn Toca- 
lium €1 et <• Inde enim ortam patem talem écripturar 
dtscrepantiain , qualem reperimus in codicibus a Stall* 
baumio commemoratis. Sic t. c. in Apol. Socr. p. 35, 
A oinnes fera codd. exhibent eîte' aocplif eÏTe àvÔQify in 
quibus, nisi praecederet aoq)i<f, legeretur fortasse àv- 
ÔQeiijc. Nam pliires eorum habent in Plat. Bep. p. 490, C 
avÔQeia, fnsyalouQéTieia , ^vfi&d^aia: unde restituit hanc 
formam Stallbaumios, recipere non ausus est Schnei- 
derus^ qui tamen scribi iussit de, llep. p. 402, C àv-^ 
ÔQelag — xal fieyalonçenelaç» Sic porro Athenaeus p. 
506 9 B de Platonis , Lâcheté loquens dicit h xij negi 
àvdQsittç. Sed Plaionis codices apud Stallb. praeter 
cod. Yindobonensem ointes habent 7t€Ql avÔQiag. AU 
que licet servent in hoc dialogo omnes fere codd. hanc 
breviorem formam, nihilominus tamen Stallbaumius ex 
auctoritate codicis Yindob. et Bodl. ubique dédit ov- 
âçeta. Sic Gorg. p. 492, A Stallbaumius rursus scri- 
psit avâçelon^,' ut in seqq. p. 495, Ç, D; sed in Phaed. 
p. 114, E àvâçia pro vulg. àvâçela. Atque eandem 
formam praebent omnes codd. optimae notae Cratyl. 
p. 413, E: qi^amquam hic, si quo alio loco, scriptum 
malim avôçeia. PInres alios locos, ubi eadem ut edi- 
torum ita librariorum inconstantia c^nspicitur, vide 
apud Schneid. ad Platon. Civit. p. 361, B. In orato-^ 
ribus Atticis Bekkerus ubique dédit avôçla, contradi- 
centibus tamen pluribus manuscriptis. Vide ad De- 
mosth. t. iy> p. 97. Apud Thucydidem Goellerus nus- 
quam non scribi Toluit avâçeia. Poppoius antem,' 
quamyis II, 87 dedisset âvÔQela, tamen III, 82 excudi 
curayit àvôqla. Sic etiam Xenophonti nuspiam fere 
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Mntacta mansit alterutra forma. Vide Hist. Gr. II, 4, 
40. yiU Agésil. YI, 1. XI, I. Apad Diodorum Si- 
culum Wesselingius formam retinult avôçela. Sed le- 
ctio nonnunquam ambigua est, ut XV, 64. 70. 80. 91 
etc. Dionysio Halicarnasâlfeo Reiskius donayit formam 
àvâgda, nt VHI, 10 cet. Apud Plutarcli. in vita Age- 
silai c. 31 hodie legitur àvÔQia; in vita Philopoem. c. 
4 Baehrius serva^it vulg. avâçeia; cod; Monac. habet 
àyÔQia. IVeque magis certa est huius yocis scriptura 
apud Appianum. Schweighaeusenis enim dédit uvdQela 

belL Hisp. VI, c. 95. beïl. Mithrid. c. 19. àvÔQia bell. 

* 

>ciYV. II, 60 et passim alibi. Eodcm modo in Pausa- 

nia libri fluctuant inter avâçeia et àvÔQia, ita tamen 

ut Siebelisius e libris melioris notae ubique restitucrit 

formam àvâçia* Vide ann. ad I, 14, 4. II, 31, 1. 

IV, 15, 1, IV, 29, 1. Vt, 8, 3. E Luciano innotuit 

mihi forma àvàçla Hermot. c. 7, ubi nota coniunctam 

eam cum aoq)ia. In eodem Hermot. c. 75 expressum 

legitur avÔQsia. Sic denique apud Arrianam Hist. Ind. 

c. XVII, 4 sine ulla scripturae ' discrepantia legitur 

èvâgla» Et in Exped. 1. VI, 7, II nescio quam ob 

causam a Blancardo inde omnes editores tacite admi- 

serint lectionem ôl àvÔQelav, cum in éd. Basil. etVulc. 

legàtur ÔL àvÔQlav. — Igitur, si dicendum est, quod 

sentio, forma àvÔQBia an âvôçia praeferenda sit, iure 

dnbitari potest. Sed unum eundemque scriptorem utra* 

que forma usum fuisse persuadere pnihi non possum. 

Unde, ubi codices melioris notae breviorem formam 

pltirimis locis commendant, non dubito quin ubique ea 

sit restituenda. Et accedit, quod duo âubstantiva, si 

non omnino, tamen ex parte conferri possunt, tum 
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quod ad formam tom qiiod ad signifîcationem aftinef, 
ci^m nomine àvèçla ♦). Sunt ea ovôevia et naiâia; 
quamquam non nescio, etiam haec non ab omni suspi-» 
ciône' libéra esse* Nimirum ut pro ovâevicc hsLud raro 
in codicibus et edd. reperitifr scriptum ovôlvua (? ov- 
ôevefa), ita naiâta exstiterunt qui omnino Graecani 
vocem esse negarent. Vide Dorv; ad Charit. p. 446. 
Sed priiiium quidem quomodo ab ovâug, ovôevog for- 
mari possi<; ovàévBta, equidem non intelligo neque apte 
id factum esse posse prius( concesserim, quam similem 
nominis originem prolatam videarn. Deinde autem 
Traiâla, ubi significat eûm animi et corporis habitum qui 
conspicitur in pueriSy rectius dici quam naiâila, nisi 
aliunde iam constaret, aperte donionstrasse mihi visus 
est Schneiderus ad Plat. Civ. t. II, p. 339. His fim- 
damentis positis, àvÔQia eam animi coîiditionem indicare 
mihi videtur, quae virum decetj h. e. omnem anijjni praC" 
stantiam quae maxime conspicitur in viro^ ita ut plane 
respondeat Latinorttm vocabulo quod est virius. Hune 
animi statum s. conditionem substantivum avÔQita, ut 
ab adiectivo àvÔQsXog ortum denotare posse parum mihi 
Tcrisimile est: nisi quis çontendàt rj àvàçeia plane eo- 
dem modo dici subintellecto sive Qco/Ârj sive alia qua- 
dam voce, ut ^ à^la dicatur, ut cogitando ^ddas vo- 
cem 71/^. — Sed fînem imponam huic quaestioni, ne 
iusto longius processisse videar. Fuit autem iam ante 
plures annos in votis, auscultari de hac re difficillima 
\irorum doctorum sententias. Unde tion potui quin 



*) Nàm quod vir doctissimus in diar. lit. Ten. 1810» p. 289 ttt' 
geminum cQmparari iussit ^ (fqaxQCa^ ut a qQ^rfiQ progenitum » id 
néscio an rectius pro feminiuo adlectivi ^^ca^uo; habendom sit. 
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hac occasione data meam^ qualenicnnque sententiam. 
proponerem examinaiidam atque diiudicandam* 

Ut in his tribus quae adseripsimus exemplis parum 
iuvant codices, sic centena alia exstant quae nisi ex 
ipso scriptoris ingenio atque indole resarcieris si inepta 
videantar, codicùm ope eûientlari non possunt^ etiam 
si ceteroquin optiini sint. Sic etiam, ut revertar unde 
dîgressus sum, codicem Arriani, quem Optimum appel* 
larunt Gronovius et Schmiederus, ^ quamquam haud rare 
ceteris libris manu exaratis praestantiorem» tamen non 
talem esse, quem in plerisque sine offensione sequi de<> 
béas, ex accurata scripturae discrepantis comparatione 

r 

intelleximus. Quoniam vere eorum quae minus pla- 
cent aut prorsus sunt falsa atque inepta, alia ille solus 
commendat, alia communia habet cum reliquis codici** 
bus, utriusque generis mendorum quae notatu digniora 
sunt, hic paucis liceat expoiiere* 

Ac primum quidem ex sola codicis F* auctoritate 
Schmiederus scribi iussit r^vxivcc OikiTinf^ rjôr] eâlâoaav 

m 

J, 1, 2 pro Tulg. sdoaap. I9 X, 16 idem ille codex 
minus apte prskébnit ^QOoxioQeif quo^d mutandum cen- 
suenmt in nQoaex^Q^h pro vulg. uqoIxioqu, quam scri- 
pturam tum in annotatione ad h. 1. tuitus sum^ tum^ad 
IV, 22, 7, ubi ex eodem codice Schmiederus scribi 
iussit 7tQoaxo)çfj jpyo ngoxtoç^. Porro 1,^4, 3 cod. F. 
exhibet èv nlaylq) pro vulg. iv nlacaiiih I, 4,5 in 
eodem desideratur adverbium oaov* I, 6, 7 habet Toîg % 
ôôçaat dovnr^aai nàg àamâag pro nçoç Tag àanlôag. 
I, 8, 13 eg To GTQdzônsôov è^éniTvzov pro èg zo neôlov. 
I, 10, 5 ÙTcole^dfisvog pro vulg. ènde^a^ievog. 1, 11, 10 
iux^aivuv pro ôiafiaXX^iv, I> 12, 17 otijovH av neçu* 

*** 2 
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êoi^ev oixiar ficar s^i7tQf]a9€Ï(faT prb eo quod sine dv- 
bio verum et ^nuinum est ozl ovx civ neçUdoi (niav 
oîxiav èi-iTXQ. I, 13, 2 sine causa in eq scriptum legitur 
aTieixsv ano xov noTafiov» Vulgatam enim àneixe tov 
noraf-LOv ^m^gna. exemplorum similium manns défendit. 

I, 20, 6 ^évot f,ua&oq)6QOL rf} noXu èy)€aT€l€ig>d^7]aav pro 
vulg. ^évoi iv T)] n. èyxaTslelipâTjaav. I, 22, 9 pàmm 
apte habet àrvé&avov fièv Tiov fièv — twv — , cuniTul- 
gata sit ànéd^avov de tôjv ^iv — ^ tcSv iSé. I, 27^ 2 maie 
idem çod. F. ignorât adverbium evdvg in formula eèd-vç 
cSff — êyvœaav. II, 2, 10 in cod. F. legitur sTt avt^v 
tfjv €0), rell. codd, exhibentibus vti avrr^v TTjy eco, quod 
Bolum Graecum est. It, 6, 5 cod. F. dédit ttjç hti- 
axçv^ç TÔiv IlBQatov. Vulgata retinenda erat T^g axevrjç. 

II, 5, 11 monstinim lectionis commendat èvdi^âe dé loco ' 
vulgatae iv&épôe âé, II, 8, -8 minus apte exhibet nQO(h 
ayœv — wç nQoç iuccx^v pro vulg. dfç ig [iiaxrjp. II, 

10, 2 dédit wç êijlos eyéWro 'pi'o ev&vg ôr^koç ey^vero. 

11, 10,. 3 zà CTQaTevfiaTiX pro rà OTQaroneàai nbi ad 
defendendam codicis F. scripturam afferre potuissem^ 
Xenoph. Cyrop. III, 3, 26 mai èyyvç — tù atçarev^ 
lictra èylyvovTO. Mox ibidem in Codice F. patftàcula 
xal ante tcov ^évcov posita maie neglecta est. II, 10, 8 
idem hic codex suasit scribi To7g (pevyovat (sic) avzwv pro 
vulg. Toïg (pevyovai aq)cov. II, 11, 8 pro èla^s habet 
nescio quam ob causam ànoXintovy quod Gronovius in 
aTcoXa^iov mutari iussit, Schmiederns probavit« II, 14, 
8 ex eius auctoritate Schnried. dédit eîg OçifHijv fjv 
rjçX^liiev pro vulg. ^g rjçxofuv. II, 22, 6 in cod. F. de- 
siderantur verba èx %wv veâiv, ad explicandam totam 
lo^uendi foriliulam maxime aecessaria. III, 6, 4 quod 
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in cod. F. rep^rit Grono\ius ta h ITeXortovvi^afp — 

aTirjyyékk^o, id iam supra ut ineptum explosimu^. III, 

7» 8 niale babet scriptura. codîcis F. aTcoXékoina. Plus* 

quamperfèqtum y que maxinie opus erat, praebuit unus 

«odd. Florr. III^ 9, 12 ideip codex babet è^6çf.uaiv pro 

vujgàto è^oqfxriGiv, Perperam. III, 10, 3 nescio an non 

suc iure dederit ex .eiusdem codîcis. auctoritate Schmie- 

dems QLvév aog>iafic(TOç pro vulg.. âixcc aoqilafiaTog. III, 

II,, 2 non potùi quin y^Igatam retinerem xai tàç yv(jj^\ 

/iiag auToïç dovlioad^ievov , cum Schmiederus dedisset e 

çodice F. xal t/jv yvcof^rjv avroïg dov).(ji}aà(XBvoy. III, 

II, 14 Grohovius, ut codîcis sui adamati auctoritatem 

senraret, §vlXoyov dîci posse putabat pro §vi.koy/jv. III, 

Il> 16 maie omissum est in cod. F. verbum aveaiçé- 

çovTO, qui^d sine detrîmento abesse non potest. III, 

12, 2 Schmiederus ex eiusdem codîcis auctoritate scri- 

psit oï fe nQoâçofiOL pro vjilg, o" re TVQodQOfiOi Itittsïç. 

m^ 14, 10 accessione plane inutili habet eniTSzayfiévMv 

i/ri T^ g>àlayyi pravulg. èTtiTST* r/j q>akayyi. III, 15,, 6* . 

e codico F. a Schmiedero editum est eipsvyop ijôt] avà 

xçaroçs Sed pa^ticula ijâij in hac loquenUî formula 

alibi non usus est.Arrîanus, neque exhibent eam reli- 

qui codd. 111,17', 11 maie exhibet svqov pro vulg. 

euQovTo. m^ 18, 3 in eodem legftur (og eïç^cov pro 

vulg. wg eiQyéiv, sine aensUk III, 18, 11 quod praebuit 

cod. F., recepit Schmiederus oî adkTtiyyeg èarjftalvovTO 

pro vulg* ci Gain, èaiqftaivov„ nescio quomodo defendi 

po^^ III, 18, 19 ex interpretams«4û ortum putamus 

quod in eodem eod. legitur avv âixt] pro eo quod est 

in Tulgatis avy vfp. III, 19, 15 vix quisquam credat 

Teriua esêt quod. exhibe! cod. F. tovg è/il ta XQrniâza 
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VTtoXeKp&évtaç , qnam yulgatum toiç iul Ttov xçt^juc^tcc» 
{moXetfp^éwag, III, 21, 3 maie omîsit yerba tCh uetwv. 
m, 21, 6 exhilet rjxsi pro vulg. ijec: perperam. III, 
22, 5 minus recte habet ^j/atpoQat ^vvrixdrjaotv pro |i;v- 
fjvéxO'^cKxv. III, 24, 6 non dubito quln venim sit qnod 
dedimus Ivd-evTtcQ wQftrjx^rj. Schmiederns dédit ex an- 
. ctoritatc codicis F. Iv&ev wQftTjxet. III, 26, 6 minus 
placet codicis F. lectio tov èTtifiovlevfiatoç quàm Tulg. 
Tpif lîovleiiitaTôç. III, 27, 4 in verbis tvoIv ¥vi fiSXXov, 
quod in medio collocatum est, desideratur in cod. F. 
III, 28, 13 Schmiederus, codice F. iubente, voces Heç-- 
atZv ta delevit. III, 29, 6 pronomen avTM pbst ETvixei- 
çovvti posltum idem ille codex ignorât. Minus recte, 
opinor. III, 29, 7 non satis aptum videtur quod exhi- 
bet ii^ rdiç noQOig loco vulgatae Iv To7g novoig. IV, 1, 
1 quae in eodem non legltur pai*ticu1a ôé, nobis ser- 
Tata est. lY, 3, 4 Tix sana est eius lectio nazà %o 
nçioTOv pro \ul^, ro nçôkov. IV, 4, 4 sciipsimus y^- 
AcoTOf uvett ^xvd-atg, cum SchmiederUs e codice F. de- 
disset SxvO^iZy, IV, 4', 5 ineptissimum est quod in 
. eodem legltur Ttaçà rou arj^mtvofiiévov pro vulgato naçà 
rà aï]fÀCciv6ft€va, IV, 5, 1 verum sit quod Schmiederus 
e codice F, dédit: nobis vulgata servata est. IV, 6, 1 
Tulgato xad^oiÂtJ.TJaaL Tovg fiaQ^àçovg deterius vîdetur 
quod in codice F. reperit Gi'onoyius xcxd^ofxiXîJGat tolç 
fittQ/îàçoig. IV, 7, 8 in eodem quod legitur àïre pro 
vulg. ovT€, vel Schmiederus recipere non ausus est. 
IV, 9, 10 habet xQ^i^ V^^ 7()?7^oft. IV, 13, 6 dat oî 
avTip pro vulg. oL IV, 15, 4 in eodem legiraus ^^«r 
xovaaiy quamquam vulgata àxovaai minime sollicitanda 
videtur. IV^ 16, 6 minus aptum videtar quod praebiet 



cod. F. èv •/fOvT(jf ôi }!vvoç pro vulgato h tovioig de y 
ovTOç, iy> il 9 1 maie ignorai cod, F. particulam fin. 
rV, '22, 7 totum Terb.orum ordinem perturbavit idem 
codex addita particula âé ante verha log èiti top Kio- 
q>^va. IV, 24, 6 pro Yulgato o de tog nelâtowa ijôrj 
xatBiâe cnm exhibeat avToç de wç neXal^ovza eîâe rjâi]^ 
Arriani manum parum intégram servayU. IV, 25, 11 
minus recte è^ibet ayovza pro Tulg. nQoadyovra. IV, 
27, 1 probare non potnimus quod e codice F. dédit 
Schmiederus' a;t* Hlijjg ja^avijg loco yulgatae èTi a?.krjg 
^irjyavrjg. IV, 29, 7 idem codex dat Xva èysyçarrro pra 
vulg. ïva eveyayçaTiTO, V, 2, 9 non potuimus quin \ul- 
gatum xai taâe probaremus, quamquam cod. F. scribi 
iubebat xal twva. V, 3, 3 ininria Gronovius lectio- 
nem codicis F. %fjv naçanafuaaôcc %u)çav sua\issiftinni 
nuRCupat. Vulgata rfiv IlaQaTiafiiaaâttiv x^^Ç^^ longe 
pt^estantior est. V, 9, 5 cod. F. inepte TtaQsnXtorco 
pro Yulg. naçanXéovTCf. V, 14, 2 non est quod cnm 
eodem omittamiis particulam ôé. V, 15, 1 pro aviiji 
idem habet aitov. V, 17, 6 Tix quisquam existai qui 
defen^at lectionem codicis F, iog tovg èléfccvrag con- 
tra Tulg. ég iffl Tovg iXéçavtag. V, 26, 14 ernsdcm 
codicis scriptura VTte^éXSwfisv vulgata sTte^ékx^coftav de- 
terior videtur. V, 28, 6 maie habet quod in cod. F. 
legitur TtQOtQOTtiq pro \u1gato Tçan^. V, 29, 2 minas 
recte neglexit particulam IW. VI, 1,4 omnino non 
potest defendi quod ^exUbet idem codex èaôcâovcti \tvo 
ixâiôôvau VI, 3, S nescio an praestet Tulg. xeXevet, 
Cod. F. habet arjiaalvêi, ex interpretamento oitum. VI, 
5, 2 non pla^et quod in codice F. legitur avvvaQà^avTa 
pra vulg. ^aq&^vra. VI^ 11, 8 noMeiil omUisset \er» 



bnm yevéa&aïf \ï. 1 8, 9 babet inMov^wunx¥ pro hto^ 
vïjaav» VI , 22 , 1 CTenonwv pro ateptav. VI » 23 , 9 
maie neglexit verbum ^uvayayeîv. VI, 24, ^.11 dubiae 
fidei test lectio èxofievot pro vulg. ewsxofievou VI,' 29, 
11 maie habet alevQOv pro aA€(;(»(aK VI, 29, 14 îne- 
ptùm^est quod in eo legitur rà i^0 xai â'ktSvTaç pro 
vulg. Ta de ^vyd-XmTaç. VII, 7, 13 maie exhibet Tavta 
rà ooçlçfiaTa pro tôt roiavra ajfçiaïuccTa» VII, 16, 7 
ridieulum lest quod babet oUyoi pro vnlg. oî koyio^ 
VII, 17, 4 legitar în eodem xbIbvel "pro ijtBvôu/ ,Nll^ 
19, 2 nescio çur oiniserit voces %alg t€ SU,aLç. VII, 
23, 5 minus recte exhibet dexaçxrp^ pro dexaôaQX'P^. 
VII, 23, 7 ' pessirae dat oaai^e TQirjçetç pro oaài tB" * 
TçrJQsiç. Dènique VII, 44, 7 probare non potui quod 
e codice F. dédit Schmiederus evcùxutai pro vulg- "* 
evcoxeiTO. ■ , 

Sunt vero etiam loci, ubi née codex F* neque rcfi*^ 
qui codices Arrlani manum serrasse TÎdentur. Sufficit 
digito monstrasse quae diximus in ann. ad I, 25, 6. 
II, 9, 2. III, 23, 3. 2a, 9. IV, 23, 1. 23, 1^ 
24,1. 27,4. VI, 18, 4. Vit, 7, 9. 24, 4 et paôsim 
alibi. Coniecturas'autem, ubi 1106 reliquerunt cedtcts^ 
tùm a Tiris doctis propositas, tum'meas tum tantum 
in textum transscripâi , cum ex ipsius Arriani verbiÀ 
certum fiebat, veras eas esse et manum Arrianeàin re* 
praesentantes. Sic v. c. cùm Scbmiedefo dedimns III, 
11, 13 ^ l4/iivvzov Tov lt4vd0Oftévovg pro vulgato f/ Itift. 
Tov OïliTtnov. Sic III j 28, 1 Aon débitandum "videba- 
tur quin verum esset quod GronoTiufs coniecerat, As- 
ÔQCùaovg pro vulgari jQay<ayovç. III , 27^ 8 verisfilima 
est Freinshemii conièctura Sri ovôè çiktar av^ Gùm 
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yvUgo legebatnr Sti ovâè 0iXwtap ^v. Deinde 1. II, 
16, 12 extra omnem dubitationem positum pato quod 
Lobeckîus %d PhrjmicK p, 248 coniecit wç toSvo^ — 
aaq>aX€(TTazop yeytjaôfievov pra Tulg. wg %ov%ô àaqtaXi^ 
otaTOv — yvcaaofuvou Sic rursus cum eodem Tiro 
scripsimus II, 3, 3 èniTtr^vai pro vulg. èTtiar^yai. L. IV, 
27 j 4 Loceliae ad XeiK)ph. Ephes. p. 202 obsecati de- 
dimns aiçea^ai Ta UnXa pro vulg. aîçéîad'au Sic FV, 
30, 10 Bon potuimus quin Schmiederum secoti scribe* 
remas twv jnèv èvoixovvrtov pro vnlg. tiov fièv oÎxovvtîûv. 
Neqne minas firmum est quod Gronovius Y, 26, 4 
scribi iussit zijç Tavtrj âçx^g loco yulgatae t^ç TavTijç 
aQX'jç» Deinde recepimns coniecturam lacobsii ad An- 
thol. Palat. III, p. 5S2 ajpud Arr, V, 11, 7 scribi iu- 
bentis ai âè ê^ xat cox; (.liheiy pro Tnlgato crt; ôè ôtHnltog 
(^évBiv. Denique probaTimus quod feiicissime coniecit 
lac^bs. ad Anthol. Palat* t. III, p. 402 vëvaytSâeg xoxrco 
apad Arr. Vil, 7, 9, cum vuïgo legebatur TBvaytadfig 
èg TOvt<K . Et ut transeam ad ea qnae ipsi mihi vul- 
gatis apitd Arrianum fôrobabiliora Visa sunt, 1. I, 24, 
11 mutata' tantum nbtatione scripsi avve^aiçet Vul- 
gata fuit çvve^atç€i. -III, 6, .12 pro. Vtilgàto paailevaaL 
ex coniectuira dedimus fiXax^vaoci» Eiusdânque emènda- 
tionis auctorest Bornem. ad Xenoph. Anab.MI, 3, 11. 
Deinde III, 9» 4 de meo dedi wg i^rjyyildTj nQoaçiyœv 
pro Tidg. c5g TtçoarjyyéX^ij nQoaiytavJ^ III, 11, 11 vix 
dubito quin Srérum si t quod uncis inclusum in textum 
transtuli [^3 ^i^ipaxAe/tfoi; pro vulg. ^Hçaxlêlâov. III, 
27, 8 pro'genîtivo <Z>iA^Tor, .addito tantum 7 subscri- 
pto, dedi 0iX(âT(g. Eoden^ fere modo sanandus mihi 
fuit locus 1. IV, 24, 17, ubi pro Tuigato IIvolBuui^' 
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tov Aayo}$ scripsi %C^ A&yov. lY, 27, 4 non p6ta\ 
quin loco Tulgatae àv%l(i^onog j(p ^-^ OTçatonéâip scri- 
ber^m avrlnoçoç %Ç «^ otçaroTiéôq), praesertim cum Ib 
eandem coniecturam incidisse Bomemannum vidiâsem 
ad Xenoph. Anab. lY,, 2 y 18. Deinde lY, 30, 1 pr» 
eo quod e codicis F. auçtoritate dédit Schmiederus 
èxcovwzo — ta xioQia, mutatione lenissima scripsi èxd^v- 
WTO — to X(!i}ian Bursus 1. YI, 8, IQ scribendum 
erat èg kvxXovç naçmTievmv. Yulgata "^ovg xvxXovç 
TïaçiTinevwv nulla ratione defendi potest, Deniqut; 1« 
YII, 24, 4 excudi iussimus àmo'Vfjaai. Yulgata fuit 
avaatrjvai. i 

Quamyis igitur ïiaud parvus loconim numenis sit, ; 
ubi codex F. aut solus, aut cura reliquis codicibus a 
recta aberrayeritj tamen si non optimiy at boni co- 
dicis nomine dignum sese praebuit, Nam cuiii muhis 
locis, ubi aut omnes codices, aut maior pars codicum 
pravàe iscripturae auctores existnnt, yeram atque ge- 
nuinam lectionem servaTerit, ut 1, 2; 4* IS^ 9- IS» 10. 
16, 7. 19, 7, 20, 13. 27, 6. 29, 6. II, 1, 4. 6. 
», 4. 11, IL 12, 1. M5^ 7. 18,7. 22,2. 111,5,7. 
10,1, 13,5. 16,4. 18,17. 21,5. 23,2.3. 26,4. 
28,5. 29,6. 30,14. lY, 8, 8. II. 11,1. 12,3. 
13,4. 15,9:10. 16,1. 16,9. 19,1. 21,14. 22,3. 
23, 9, 25, 3f. 27, 4. Y, 2, 9. 5,* 1. 5, 3. 6, 4. 
y, 11. 11, 8. 16, 2. 17, 4. 12. 20, 9. 21, 5. 23,2. 

26, 2. 29, 6. YI, 5, 3. 6, 5. 9, 11. 11,2. 13, 14. 
14, 7- 15, 10. 16, S. 19, 4. 20, «. 25^ 1. YII, 
3, 5. 5, 8. 7, 8. 13, 5. 7. 14, 10. 16, 4. 6. 21, 6. 

27, 5; tum maxime propterea laudandus est, quod 
plttribuê locis paulo pleniorem, quam vulgo legebaCur, 
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Arriani orafionem çenraTit. Optfme enim lacunas 
expletas videbis illius codicis ope I, 23, 10. II, 2, 2. 
7, 5. 11, 8. 14, 3. 22, 5, III, 15, 13. 16^ 1. IV, 
16,' 2. 21, 7. 24, 9. V, 18, 13. Î7, 15. VII, 4, 9. 
Quamquam, iibi maxima compare! lacana, VII, 12; 
fin., neqiie cod. F., neque* reliqui^codices quidquam 
iuiFaiit« Interdmn etiam ex eodem codice quae glos- 
sain gapere iridentur sanata sunt: ut I, 17, 7. 18, 12, 
n, 1, 4. IV, 12, 1. 23, «9. 26, 3. VI, 19, 10 et 
passim alibi. Nec tamen desunt loci ,ubi qaain habet 
cod. F. lectionem, ex glossa ortam putem, ut Tulg^a- 
tam tttittts sim. Vide mîhi ann» ad I, 7, 5. 8, 3. 
in, 10, ^. 18, 19. IV, 5, 1. 6, 5. VII, 17, 4- 
20, 9. 

Quod reliquum est, ut da ceteris cdClicibus a Gro- 
no\io collatis sententiamvferam, id eo difficilius est, 
quo negligentius Gronoyius eorum Àqripturas discre- 
pantes enotavit. Ex iis enim quae Batavus ille extra 
ordinem memoravit in ann. ad I, 5, 3. 9, 1. 11,, 4. 
II, 5, 4. III, 18, 13.. V, 10, 3. 16, 10. 25, 7. 10. 
VI, 16, 5 et pluribus aliis locis, baud inepte conii- / 
cias , enm haud raro plane oblitum esse notare codi. 
cnrn lectiones. Vix eaim crediderini omlies codices 
conspirasse in lectiones qaaies commemoravimus in 
ann. ad I, 12, 9. 17, 5. II, 6^ 2. 8, 8. 8, 16. 
15, 9. 17, 2. III, 2, 8. 15, 7. 26, 1. 27, 5. 6. 
30, 7. IV, 5, 2. 22, 9. 23, 7. V, 3, I. 6, 3. 9, 1. 
21, 4. 23, 13. 25, 6; 28, 8. VI, 7, 11. 10, 8. 
25,6. 28,11. VII, 4, 2. 6, S. 10, 8. 16, 12. 
20, 2. '22, 5) Âccedit etiam, qnod, ubi codicam prae- 
ter Optimnm fit m^tio, nano dicuntur mumuUi Mitti, 
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ut I, 1, 16. rV, SO, 85 nuûc aiii codices^ ut IV, 23,9. 
26, 1. 10. V, 16, 2. 23, 2, VII, 20, 9j nunc plura 
sive diverei mss.y ut ITT, 7, 3. 21, 7. V, 1, 1. 4, 9, 
6, 1 et saepe alibi. Id tamen constare mihi yidetur 
duo esse codices^ qui quamquam codiei F. non plane 
pares, tamen eo non multo inferiores sint habendi. 
Ëtenim duo . oodd. Florr. cum cod. Ff verae compa- 
rent lectionis auctc^res I, 25, 1, 11^ 4, 11. 24, 8. 

25, 4. III, 4, 4. 12, 1. 24, 8, 25, 3. 26, 6. IV, 
3, 6. 8. 4, 6. 8, 15. 9, 9. 16, 5. 6. 17,. 3. 18, 11. 
V, 5, 3. 9, 6. 12, 5. VI, 28, 1. 29, 6. 15. Vn, 
15, 7. 16, 6. 17, 9i 20, 10. 22, 9. Unus ex iUU 
una cum cod. F. mem.dratur I, 9, 7. 17, 2. 23, 3.' 

26, 8. II, 15, 7. 20, 13. HI, 4, 1. 9, 3. 23, li 
25, 8. 28, 4. ^29, 8. 30, 10. . IV, 2, 2. 4, 5. 13, 8. 
17, 9. 18, 5. 20, 7. V, 4, 3. VI, 20, 2. VII, 3, 
3. 8. 13, 2. 15, 6. 18, 9. 21, 4. Haec quidem de 
codicibus. 

lam vero ut redeat unde alberravit oratio, Schmie- 
daims cum id sibi propôsuisset, ut s.ola fere codicis F. 
auctoritate nisua Arpiani yerbis , ubi , medicina opus 
esset, mederetur, fieri i&on pottiit quin saepe et multft 
locis a recta abérraVet Arrîanoque condonaret quae 
hic ipse, si revivisceret, non sane probatuiiis esset 
Kam praetefquam qiiod codex FhorenUnus quemOpti- 
'mum voluei^ vocatutti, ÎU locis quibusdam difficiliori- 
bus editores. fefellit, ut supra iam fusius demonstravi- 
mus, taiftum etiam abest, ut Schmiederus accuratam 
sibi Arrianei lDqu01idi mori^ notitiam comparaverit, ut 
natissima quaéque plane non norit. Quid mirum igi- 
tur pro veris cfttm babuisse et genuinis quae partim 






inépta aat omnino falsa esse persuasam liabei qui in rem 
paulo accuratiuà inquisierit, partim certe ab Arriani 
ratione loquendi aliéna? JN^e multis de bac re verbis 
abutamur, consalantur. cum alia, tum ea quae diximua 
in ann. ad 1,1,16. 4, 3- 27^, 2, 11^2,10. 6,5. 10,3. 
16, 7. III,. 11, 16. rV, 1, 2. VI, 25, 9. Yll, 18, 10. 21, 6. 
I Cum auicm neque novos codices, neque quos 

/contulit Gronovias, inspiciendi mihi data ^sset fa- 
cttltas, omnem curam et operam in eo posui, ut 
locos Gramraaticomm et Lexicographorum vtterum, 
ubi Arriani . mentio aut facta esset aut facta esse *vi- 
deretur, .quain diligentissime colligei^m et ad emen- 
danda atque explicanda scriptorts illius verba adhi* 
berem. Quamquam enim satis constat, Grammaticos 
veteres sensum potius, quam' verba scriptorum a se 
lectoram in médium protulisse '*'): tamen saepe etiam 
factum est, nt yestigia eorum quos expilarent, accu- 
ratissiine sequerentur. Inter .guos primum locum obti- 
net Suidas, qui ut Arriani opéra saepissime memorat, 
ita etiam haud raro tum bonam codicum scripturam 
confirmât, ut I, 11, 10. II, 12, 10 sq. IV, 8, 10. 19,7. 
VI, 25, 2 > tum Arriano. sive reddit quae. a inala 
manu ei detracta erant^ sive corrupta emendat, ut I, 
26, 3. IV, 20, 3. V, 23, 13 et nonnullis aliis locis. — 
Non minoris pretii sunt quae ex Arriani operibus ci- 
tantur in Lexico a Bekkero Anecdd. t. I, p. 119 — 180 

*) Cf. Suid. ^8. V. luL^iXiç cain Polyb. VIII, 6; ». v. x&auoç 
corn Herod. III, 13; s. v. imtpQaad'elç cum Arr. Hist. Ind. XXII, 
6, £(. y. ttOQpoç néjQa euro Arr^ £xp. IV, 28» 2; s. v. fiarcc cum .^ 
Arr. IV, 21, 5> s. v. Moaifioy cum Arr. VI, 3» 5; et prae ceteris 
Toup. Opuscc. critt. 1. 1, p. 116. 133. 1S5. 473 cet. et ann, ad Arr- 
I, 11, 10, III, 29, 6. VII, 18, 6. 
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évulgata Tido inter dlia «im« ad I, 24| 1. VII^ 
6, 7. 9,, 17 et 12, 15. -« Haud multum inde profe- 
cimus, ut Photii excerpta, quae in eius Bibliotheca 
servata sunt, contulerimus. Nam cum ab eo res po- ' 
tius quam singula verba respicerentur, fieri non potuit 
quin omnia fere immutata et ab Arriani more^ loquen* 
di aliéna conscriberet. Attamen vero nonnulla fuerunt « 
non indigna quae paulo accuratius perpenderentur^ 
Consule ann. ad Vï, 28, 6 et VII, 4, 6, — Apud Ste- 
phanum Byzantium (quod sake mireris) niliil reperi 
quod mentione fuerit dignum. Unius enim loci ex Ai- 
riani de Exp. AI. lY, 25, 9 petiti memor est s. v. i^a- 
aaxrjvoi, uhi quinque illa verba quae excerpsit, pror- 
8US convenire cum ^rrianeis quis est qui miretur? — 
Maiorem autem fructum inde percepi, ut accurate per^ 
lustrarim Eustathii commehtarios ad Dionysium Perie- 
getem, nuper editos a Bernhardyo. Quamyis enim et 
hic non semel sive e memoif-ia attulerit Arriani verba, 
sive negligentius descripserit *)y tamen pluribus locis 
vulgata longe praestantiorem scripturam suppeditavit, 
quam recipere non dubitavimus. In primis notanda 
sunt huius generis quae diximus ad II, 16^ 8. Y, 6, 6. 
YI, 14, 9. 

His itaque praesidiis instructi (quae i^xjLBxa infirma 
sint et exigua, quis est quin videat ?) ad Arriani tex^ 
tum, quem vacant, recensendum nos contulimu&. Ac 
primum quidem hanc nobis scripsimus legem, ut codi- 
cum et editionum veterum, Basileensis et Yulcanianae 

lectiones vVel in minutissimia accurate describeremùs 

. \ 

*) Vide quae diximtts in anih ad Arr. l, 25> 3. II i 16» 5. 
Illf BO, 13« ly, Id^ 14 cet 
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tertuique subiiceremnd. In quo negotio id potissimum 
mihi propositum habni, ut caique legenÇiom clamm 
fieret, qaam varie ut a librariis, ita ab editoribus es- 
set peQcatttm. Piurima enim eorum quae leguntur in 
diyersiS'Codicibus, ita sunt comparata, ut primo iam 
obtutu appareat prava ea esse et ab insciLs librariis 
progenita. ' Deinde autem cum quo longius in ârte 
critica exercenda procederem, eo magis sehtentia mea 
confirmaretur, codicum vel optiinorum fidem ambiguam 
esse atque incertain, ubi libros ih diversas partes vi- 
derem abeuntes, Arrianum ipsum consului et omnes ex 
eo locos diligenter collegi qui litem possent dirimere. 
Vnde hoc saltem profecisse mihi yide'or^ ut, quomodo 
Avrianus locuius sit, paulo accuratius possit cogno- 
SCI. Alios scriptores tura labentis Graecitatis, tum 
Atticos, Thucydidem maxime et Xenophontem, lad va- 
rias lectiones diiudicandas non adhibui, nisi ubi Ar-' 
1 ianus ipse snffragia ferre aut noiuit aut non potuit '*')• 
Qiiid enim ^uvat locos ex diversis scriptoribus diver- 
sac aetatis cumulasse, quando iudicare velis de unius 
cuiusdum scriptoris dicendt usu et ratione? Mihi qui- 
dem nihil aliud, si quid id est, videntur assequi qui 
tali ratione agunt,^ nisi ut intelligatur , aliis licitHm 
fuisse et probatum, quo, si Toluisset, uti etiam po- 
tuisset scriptor cuius rationem Ipquendi ilhistraturi 



*) Hac spectant qnoque quae occasione data in annotationibiis 
de iis diximus in quibus Arrianus imitatus esse videtur tum 
qaos supra iam memoravimu^ hîstoriarum scriptores Thucydidem 
et Xenophontem , tum Herodotnm: qnamquam quid ex imitatione 
progeni4um sit, quid a scriptore ipso profectum, quis est qui cer« 
tis finibus circumscribat ? Verissima de hac re obsenratio est viri 
nescio icaius in Diar. schoK barmstad. 1S31. il» p. 8& 
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6iimii8. ^uin antem lllud rêvera huic in usa faerit, 
tali modo cognosci non^'potest. Neque pertinere mihi 
videntur ista ad annotationes criticas scriptori cuidam 
destinatas: grammaticis ,enim alla, alia relinquenda 
siint atque demandanda lexicographis. Denique quae 
a^ variis Graecorum scriptprum interpretibus ànnotata 
essent ad Arriaimm pertinentia, diligentcr conquisivi et, 
ubi fieri potuit, ad emendanda scriptoris mai Torba 
adhibui: quamquam non possum hic non monere, ra- 
rius quam parfuerit, lectum esse Arrianum a recentio* 
ribus philolo^s indeque factum esse ut ab hac parte 
auxilio me paene destttutum Tiderim. Ex annotation^ 
bus Gronovii, Raphelii et Schmîederi ea inserenda 
censui quae nostris adhuc temporibus scitu ûtilia Ti^ 
derentur. Num modum tenuerira ut in resecandis^ ita 
in recipiendis Tirorum illorum annotationibus , Tiris 
talium.rerumi peritis diiudicaadum relinquo. In meo 
ipsius qualicunque commentario, qu^niam hoc potissi- 
mum animo informatum habui, ut ègregium Arriani 
opus pro.mei3 viribus emendatum et a.sciolorum com-^ 
mentis liberum exhiberem. ne volumina tn immensum 
crescerent, disquisitiones geographicas et historicas 
nusquajii fere admisi, nisi ubi ad lectiones a nobis sta- 
biliendas et confîrmandas aliquid frugis \iderentur af- 
ferre. In quibus constituendis sicubi errayerim, me- 
minerint qui huius. rei indices esse velint, novum me 
opus condidisse neque saepe iam et a multis tractata 
retractasse. — Ceterum non desunt ubi quamquam in- 
vitas, tamen non potui effugere inconstantiae speciem. 
Hue spectant oi*thographica quaedam, quae ut in aliis 
âcriptoribus, ita apud Arrianum ad cei*tam normam 



dirigi Deqneiiiit. Sic verbi causa eîç an ig, trvv an ^, 
ylyvsad-ai an ylvead^ai, tâaaeiy an rcctretv scribi praestet 
quis est qui hodie decematT Yide mecum qnae de 
his similibosque scriptonim coiusTis aetaiis inconstan- 
tiis egerunt Popp. ad Tliucyd. t. I, p. 208. 212. Sie- 
bel, ad Pansan. I, 22, 4 et in praef. p. XXL Scbneid. 
ad Platon. Civit. t. II, p. 99. Deinde etiam num hia- 
tnm Arrianus evitaTerit, necne, hodie nescio. Hoc 
tamen constat, vocalem ante vocalem in vocnlis qnales 
sont ôé, ovôé, alla et in praepositionibns a Yulcanio 
saepe elisa^ esse ubi editor Basileensis elisionem non 
agnoscit^ Deinde lonicis formis in opère, quam ipse 
Tocavit lAvrtM^v ^yyQaq>r]v, Arrianum non ubique absti- 
nuisse neino mirabitnr qui meminerit, quam facile po- 
tnerit fieri, ut, (cam ad imaginera Herodoteae dialecti 
liisforiam suam Indicam conscripsisset, iis assuefactus 
ibi etiam nonnunquam uteretur ubi loCum non habe- 
rent. Unde non ausus sum mutare quod legitur II, 
20 y 1 ràg véaç. Neque magis suspectae mihi esse de- 
buere formae quales sunt çdoç II, II , 8. ^HQaxléoç 
n, 24, 8. neari^p^iï] V, 6, 1. eîç ote VI, 28, II. 
Atque hue trahenda quoque videntur voçabula Atticis 
scriptoribus vix unquam usurpata, lit (pQçvrjçrjç III, 
22, 3. da7]fi€ûv IV, 29, 7. â'afifisîv V, 1, 5. àtçsxîjç 
m, 3, 1. Vn, 12, 5. èfiavQÔç V, 6, 7, àïnifi^ç V, 
II, 1. ^itop VI, 26, I2. àî;aa»a)ioç VI, 27, ^. ara^ 
a»aXia VH, 14, 9. icXTjl^ea^at VH, 7, 6. 13, 2. 
aQtâfjloç VIT, 14, 20 et alia plura. Denique mémo- 
ratu non indignum est^ literam paragogicam^ quod 
vocant T ètpeX^vatuiov ^ ut ante vocalem saepe omis^ 
8am^^ ita ante consonam haud raro adiectàm reperiil^ 



in editionibos vulgaribnd. iSnm etiam m his ficriptorem 
ipsmn negligentiae incuses? Nisi egregie fallor^ uterque 
error ab editore Basileensi propagatus n^que a recentiori- 
bus editoribus ubique, ut par erat, animadversus est. Vide 
ann.adll,13,l. 111,9,1. 16,5. 27,10. 28,3. IV, 15, 2. 
24, 4. 27, 6. V, 3, 8. 19, 1. 22, 11. 28, 8. VI, 14, 6. VU, 
7, 1. 10, 8. cet., ubi tum in éd. Bas., tum in omnibus edd. 
omissum est v paragogicum. Contra Tikeovaarixwç ad- 
ditam vide illam literam ut aliis locis, ita I, 8, 10. 24, 7. 
11,8,9. 18,7. 111,25,3. 28,11. IV,17,7. 30,3. V,ll,8. 
VI, 20, 9. JVum in fine sententiae, si sequitur consona, 
recte apponatur v èq)eXxvaTix6v, non definiam. . Vide Herm. 
de em. Gr.^ Gr. rat. p. 23. Siebel, ad Paus. I, 6, 6. Nos 
usum Utquei rationem secuti literam istan^ ubique delevi- 
mus ante consonam, restituimus ante vocalem. — Ceterum 
cf. de bac tota re Sieb. praef. ad Paus. p. XXI. Jacobs. 
praef. ad Achill. Tat. p^ XCV et ad Achill. Tat. p. 398. 

Quae a typothetis peccata sunt non sane inulta, 

'i 

eorum, cum ita sint comparata, ut facile opéra quis- 
que sibi ipse possit emendare, non nisi pauca hic 
describam. In annott. p. 3 versu 3. lege 1, 17, 15. -^ P. 
3. V. 18. 1. ubi. — P. 3. V. 31. 1. Hist. — P. 33. 
V. 18. 1. t. n, — p. 48. V. 8. 1. p- 16, C. — P. 84. 
V. 18. 1. y, 11, 4. — P. 112. V. 25. 1. habeat. — P. 
139. V. 2. 1. recepit. — P. 197. v.6. 1. XVII, S. — P. 
206. I. 21. 1. Eustathio. — R 270. I. 2. insère 15. — 
P. 328. y. 4 pro litera SR insère lineolam. — In textu 
tria tantum animadyerti menda notatu digniora: P. 18. 
V. 9. lege Xrjiov. — P. 189. v. M. ^vvayaywv. — P. 283. 
V. 8. 1. ^EqItjvlos» — Scribebaih Regimontii Prussorum 
Calendis Februarîis anni MDCCCXXXII. 
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APPÏANOt 

ÀNABA2ES22 AAEHANAPOY 

BIBAION nPQTON. 

MM.ToXaft'aïos 6 A^yov xal l^QiaTofiovXog o tiçiatofiovXov 
oaa fièv Tavzà afiqxo neçi IdXe^avdQOV %ov OiXiTinov 

APPIANOr ^ nPaTON] Paulo aliter edîtîoncs ante Groooi 
vium hune titulum exltibent In editione Veneta legitur: ^A^^iavod 
TTSçï-ldXé^ut^âQov àyufidaëcjç fiifiUoy ti^cHtop, In editione Basi]eensi: ' 
"^A^^iitifov \Alt^écyâçiOV àva^aàtaç îaroçtaiy fiifiUoy TTQtotoy, Et' sic 
quoque in editione Vulcanii et Blancardi^ nisi quod ordinem ver<* 
borum immutaluià videmus ita: lti^^tai>ov ïatoqiCjy àya^àôttêC 
uiXé^ayâçov pi^Uoy nçmoy* Ab initio libri secundi editio Basile^ 
ensis habet haeci Id^fjiayoL IdXe^ayâQOv àya^aasaç îaioqitay âev-* 
t4ça , Sitque haec manet in ea ceterorum librorum inscriptio» 
Grammatici vetefeu, qUando Arriani mentionem faciunt^ alii aliteif 
eius librum citant. Eustathius quidem ad Dionys. iPerieg» p. 291» 
éd. BeiTihardk de scriptura vocis Ttyçi^ç disserens> xaï évçrfrai^ in« 
quit, Toiavrrj yQ«(pri naça t€ T^ ^IovXi«y(^ Jcttl naQti t^ l^^^iay^ ai 
ly rotè n^qï'AU^àydqo'v. cf. Eust 1. 1. p. 275. "A^^iayoç 'âè h 
toT$ 7i(QÏ ^Alf^ccyâçov (fti&L NeqUe aliter lexîcographus apud 
Becker. Anecdd. t. I, p, 129 i \A^^iayoç ty j0 nQtoTtfi iiap niçl 
IdXi^dyâQov, Apud Stephànum Byzantium s. V. IdacfctxfiyoC citatur: 
*A4§tayo$ T£T«(|Tg Trjç ùyapàm<aç lÂli^dyâQùV» Apud Suidatt denique^ 
qui omnium frequentissime Arrianum commémorât, né tihum qui^* 
dem reperi locum, ubi titulum Arrianei operis adsciip^erit. Arria>^' 
num ipsum si consulaiS;, aeque ambiguus haereas. Hic dicit Êxp.V, 
4, 7 ii^ z^âs T$ avyyçacpy, HiaU Ind. XIX, 8 XéXixraC jUoi ^âff Ip 
tJ aXXri 7^ \Ajxlx^ ^vyyQcttp^, Ad Vulgatum propiùs accedit quod 
dicit Expk VII, 3, 1 ou aaï vntq XaXuPov ^/QV^ iÎTiiîy iy t0 mqi 
liXe^ayâçov ^vyyçttcfy» Itaque cum omnes fere auctores diversî 
abeant, tutissimum nobis visùm est scribere quod a ^plurimis codi- 
cibus confîrmari testatus est Gronovius. Ipsum autem Arrianunl 
historiam suam in~ septem libros divisissa non ita verisimile estî 

1 



4 ÂltRIAM EXPED. ALEXANDBI 
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Ta te i)eetv(ov navra riç âvale^a^uvog kal roiaie zoï^ 
^fieréçoiç ivrvxàfVf ovtù) ^av^crÇérw. 

I; ^éyBtai âfj 0lXvTt7tov fièv Tclevzrjaai ènt aQxovTagnv-^ 
-d-oâi^fiov lAd-rjvrjac naQaXa^ovra ôkTTjv ^aàiXeiavldlé^aV" 
ÔQOVf Ttaïâa ovta OiXinnov, èç IleXonowriaov Tcaçeld^éiv* 
2 slvat âè tots afxcplrà eïxoaiv erijl^ké^avâçov' ivravd^a ^va- 
yaySvva tôvç *!Ekkî]vaç oaoi èvzog Ilelouovvi^aov ^aav, 
ahéîv na(^ avrcov r^v ^ysfioviav r^g èni zovi lléçaag 
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etiam apparet^ minime veram esse Gronovii observationein, Arriano 
toaoyâê lion esse tam multum , sed tantum. Nonne tneminerat for- 
mulae toaovzov cfc^aa* ï, 25, 10. IV, 21, 16. VII, 18, 9Î Denique 
vero quid impedit j quo . minus locum nostrum Ita interpretemur : 
Quisquiê vtro' mirabitur y guoinodo Jactum sit, ut post tantos (s. tam 
magnos]) tcriptores et ego ad hanc historiam conscribendam me caU" 
tuleriHii — / 

ovTûi ^aufitt^hù}} St. Cvojx Exani. crit p. 98 particulam nega- 
tivam dicît >exspeclari coniicitqae oi/rf. Sed noUem id scripsisset. 
Soient enim Graeci post participia inserere ovtta. cf. II,. 4, 7 âs- 
êUvai — fir] ê(p âQTtayriy rçanelç ovt(o zrjy àjzokeixpiy — JioiriaiiTau 
V> 27, 13 iTiavsld-tay âk -— xaï TzaQaarriaixfJSyoç — ovrcj OTéXXsa&ut, 
VI, 28, 9 yMtaarq^xpafiiyoy — otrtia — Ijifld-ely» VII, 7, 9 xaï 
ovt(o — iç ov noXv vâcDç — • relevrcjy «— ovtcdç anonavetat, Ge» 
mina snnt quae conferri iubet Raphelius ex Xen. Memorr. IV, 
Sy 11 €t ai T^ fifl ÙQéaxsi .tavTay gtuQafidlXœy to aXXov rid-oç tiçqç 
tjuvta y <tuw XQiyézû), Particulam ovrat in talibus minime prorsus 
abundanter apponi op^îme demonstravit Engelh. ad Plat. Lachet. 
p. 51. cf« PassoY. ad Parthen. p. 60. 

C L JLiytxai ârj 4>tXinnoy jnh rsXêvtîjaai] Edd. ante Grono- 
vium et quattuor codd. Gron. Aiyerat^é ^IXtnnos uky têXevT^ffai, 
sSchmied. ex cod. F. dédit Xéycjat ârj ^^CXinitoy TsXtvTrjaau Ac ma- 
luimus ex parte sequi anctoritatem huius codicis. Particulam fiév 
veit) retinuimus iam propter seqaens TtttQaXxtpoyra âé, cf. ad I, 
22, 9. Simile exordium habes apud Xen. Cyrop. I, 2, 1 narçoç 
$ily Sri 6 KvQOç Ifyerai yeyéa^ai — ' o 6é Kafi^ôarjç i^y, Oeterum 
si omnes codices haberent ^dy^Tai âéy non «sset quod obiiceretur. 
Prorsas ita Xenophon Hist. Graec. I. 1, 1 /xerà âé Tavra — fiXi)-ev. 
^eque transitas ex nominative cum infinitivo ad accusatîvum cura 
infinitivo Arriano tam inàuditus est, ut ferri non possit. Vid. ann. 
ad. m, 7, 10. 
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fisiv naç exioTùty, nk^ u^axeêm^oylwv* Aax^dai^oviovç % 
ôè anoxQivaad^ah ^^ eïvcu e^ioL ni%çiov àxohovdt'iy al^ 
Xoiç, akk^ avzovç aXkwv i§i]ys7a9au Necatc^ieetiK de wsa i 
xai Tùiv Idxhrjvaiiav. %^v nokiv * alla uïd'ïjyaiovç yê rfj 
7iQ(ôtri lq)6d(^ TTJ Idle^ivÔQOv èxnlayévraç xai nlaiova 
€vi TiSv Oiflinjtqf âo^évtœv ldl€^avÔQ(^ €Î$ '^f'I^^y è^n^" 
çrjaai. ^naveld-âvra de èg Maxeâovlav èv Tiaçaaxsvfj eh- s 

, • ■ 

ênï açxoytoç ITud^oârifiou] Qui ah Arriano h. î. et Dionysio in 
Dinarch. p,,649 arduâA.\ocatur Pythodemus, is Diodoro XV J, 91 
audit Pythodorus. a^ archontum nomma non convenhint II, 
11, 14. II>!U> lii» ubi vide. Consuie praeterea Clintoiii l^ast.. 
Hell. p. 162> ed« Krueg. 

« 

2. ah^y na^ twtciy tfiy riytfioylay] »Sic II, 14» 4 fatuX^vç nvfi 
fiaaiXéiaç yvyaïxa — nîxeïy» Sed alibi mavult particalam iÇ idhi* 
bere, YI, 15 > 10 ollre u ^r^xet l^ *Alt^tiyâçov. Plane eadem va* 
riandi indole, qua I, 17» 10 mavult scribere ànaluâaaç %i Tfçtd^êïy 
nçàç aùtov ax^Qiy quum scripserit II, 14> S ovâly in Jlêçawy «;ifa^« 
naâioy, AÎii Graeci simpUciter dixissent aije*y ftwroùç riyt/Aoyiny^^ 
Gronov. ' Confer Xen. Anab. I, 3» 14 r^y^wcL aheïit. KvQoy — y sed 
1, 3y 16 riy^fjtoya ahity na^à tovtov^ .Ne tamen putes nihil discri*^ 
minis esse inter utramque dicendi rationemk Yid^ann. ad V> 18» lO^. 

Tjjç inï roîfç Jliqaaç (SXQaxaCttç} Recte fta scribi iussit Schmie- 
derus pro vulgato ax^tiàç. Gen^hium exemplum vide VII> 9, 8 
xai riye/nùy avroxQccTfaQ av/nnuariç Trj^ *ElXâ^oç ànpô^ix^ùç t^j inï 
Toy ITéQatjy axqaxitaçy ubî edçl. vett. aeque vitiose exhibent crrça- 
ticiç, iSed hoc indoctîs Kbrarii^ 7 e\7è petpetuo confundentibus 
rectius tribuetur < Ruhnk. ad Timae. p. 240. £andem,earui\den9^ 
Yocum confusionem vide i^ud Arrian. I, 24» 1. Appian« (beH* clvv. 
I, 96. Diod. Sic. XV, 62. XV, 68.. Cf. Ba^hr. a_d Plut. Pyrrli^ 
c. VL Siebel, ad Pausan.'Ij Ci» 8 et X, 34>^2.. Goell^a^ Thucyd«. 
1, 9, p. 67. 

ê 

rfitTi,ra *-* tâoaayl H^vocavi hanc v^erum edttioaum et plu-» 
rimorum codicum scripturam, reiecto quod ex cod. F. dédit Schmie-r ' 
derus, lôCâoaay., Imp<:rfectum enim qua ratione dçfçndi possit noar. 
intelligo. 

4. vitatiQiam âh arTee] Sic recte éd. Vulc. et Schmied.: tn» eâ^ . 
BasiU Blancard. et Gronov» 

\ 



4 ABBIANI EXPED. ALEXAIVDRI 

ra %B ixelviov navra riç avaXe^a^ieyog xal Toîa^e toï^ 
^fieréfoiç hzvx^^y ovtù) d-av^atérœ. 

lu jiéyBtat âfj OiXtnuov fièv Tekevz^aai ènl açxoyzag nv-- 
-d^odi^fiov lAd-rjvrjat' TtaqaXa^ovra dkzfiv paoïXaiavl/ilé^av- 
ÔQOv, naïâa ovta OiXinnov, èç IleloTtovvTjaov naçel^aïv'^ 
2 alvai êè Tore afxcpîrà éïxoaiv ezrjl^Xé^avdQOv' ivravô-a fvvtt- 
fayhvxa tùvç "BkXrjvaç oaoi èvzog IleXoTïowriaov ^aav, 
ahéiv fta^ avToiv T^y ^ye/ÀOvlav rfjg ènl Tovg Iléçaag 
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etiam apparet, minime veram esse Gronovii observationem, Àrriano 
toaoyâê non esse tam multumy sed tantttm. Nonne meminerat for- 
mulae roaourov âêrjoat 1,25, 10. IV> 2h 16.. VII, 18, 9! Deniqoe 
vero quid impedit y quo minus locum nostram ita interpretemar : 
Qttisquiê vero mirabiluTy guotnodo Jactum sity %tt post tantos (s. tam 
magnos) tcriptores et ego ad hanc hUtoriam conscribendam nu cort" 
tulerim* — / 

ovT(o ^av/icc^ho}] St. C^oix Exam. crît p. 98 pairticulam nega- 
tivam dicit >exspeclarî coniicitqae oî/Tf. Sed nollem id scripsisset 
Soient enim Graeci post participia inserere oî/toi. cf. II,. 4» 7 <ff- 
âiéyai — firi ê(p aQnayriv x^anùç ovtto zr^y ànoXeiipiv — Ttoii^aifrm* 
V> 27, 13 inaysld-foy âk -— xaï naQaazijtfiKfj^yoç — ovrca aréllead-at, 
VI, 28, 9 XKtaaTQeiffdueyoy — oVrat — IneXO^ely, VII, 7, 9 xaï 
ùvt(o *» iç ov noXv vâû)^ — jeXevjcjy <— ovtcjç anonavéTat, Ge« 
mina snnt quae conferri iubet Raphelius ex Xen. Memorr. IV, 
S9 11 ^ ^^ t^ f^h àqéaxn Tttvxay gtoQafidXXœy to aXXov ri&oç nçbç 
tavtay ow» XQtyétttf, Particulam ol^toi in talibus minime prorsus 
abnndanter apponi op^ime demonstravit Engelh. ad Plat. Lachet. 
p. 51. c£. PassoT. ad Parihen. p. 60. 

C. L Aiykxai âri 4>lh7tnoy jbihr reXêvtîjaai] Edd. ante Grono- 
vium et quattuor codd. Gron. AiysTat^i ^iXtnnos ukv tfXëMrrtjfftu» 
^ Schmted. ex cod. F. dédit Xéyezai âri 4»CXin7uoy reXévrijaau Ac ma- 
luimus ex parte sequl airctoritatem huîus codîcis. Particulam fiéy 
veit) retinuimus iam propter sequens TtctçaXtcpoyTa âé, cf. ad I, 
22, 9. SimUe exordium habes apud Xen. Cyrop. I, 2, 1 Tiarçoç 
$iïy Sri 6 Kv^oç Ifystm yeyéa^ai — • o Se Kaftfivarjç i^y» Cetemm 
si omnes codices haberent XiyErni ôi^ non «sset quod obiiceretur. 
Prorsus ita Xenophon Hist. Graec. I. 1, 1 /zrrà S^ tavtit — fiXi)-€v. 
^eque transitus ex nominalivo cnm infinitivo ad accusativum cqm 
infinitivo Arriano tam inàuditus est, ut ferri non possit. Vid. ann. 
ad. III, 7> 10. 
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fisJv naQ hxàoTfovy nkrjv uiaxedat^en^iioy* ^axedaiiÀOriovç 3 
âè anoxçlvaaS^aê, ^ff bIvcu ecftlai. nitqtov èxokovdtiy aX- 
JLoiç, àkX ainovq aXktûv è^rjyaia&at. NetateçleeeiK de avra i 
xal Twv idxhrjvaiiav. %^y noliv • alla uïd'rjyaiovç yê %^ 
TCQtarrj lq)6d(^ Tfl IdXe^ivÔQOv ixnlayévraç xai nXûova 
ert %viv OMrtTtqf do^évtwv idle^avâçi^ êîg Tififjv ^vyx^^ 
çijam. ^navskd-awa âè èg Maxeâovlay èv TiaçaaxBvJj eh- s 

ënï açx^ytoç Hud^oârifiou] Qui ah Arriano h. î. et Dionysio in 
Dinarch. p,,649 arduni.\ocatur Pythodemus, is Diodoro XV J, 91 
audit Pythodorus.' Similiter archontum nomina nou conveniuiit II, 
11 9 14. II>!U> 12# ubi vide. Consule praeterea Clintoiii l^ast.. 
Hell. p. 162> ed« Krueg. 

• 

2. ahely na^ twtéSy trjy riyifioytay] »SiC II, 14» 4 fa0tUvç nncfi 
fiaatXéofç yvyaîxa — nîxely, Sed alibi mavult particalam 'i$ idhi* 
l»ere, VI, 15 > 10 ollre u ^rrixei. (^ ^AU^ayâçov. Plane eadem va* 
mndi indole, qua I, 17» 10 mavuU scribere àna^uôaaç ti Tfçtd^éîn 
7t^ aùtov ttxa(Uy quum scripserit II, 14> 2 ovâïy ix Jliçawy «;ifa^« 
na9i6y^» Alii Graeci stmpliciter dixissent aije*y ^iwroùç rjytjLiayCtiy.^ 
Gronov, Confer Xen. Anab. I, 3, 14 rfysMoytL a/rfiV. KvQar — y sed 
I) 3y 16 riy€fi6ya ahuy na^à loviov^ Ne tamen putea nihll discri«^ 
minis esse inter utramque dicendi rationenik Vid.,ann; ad Vy'18> 10.. 

Ttjç inï rovç Jli^aaç axQaxaCnç} Recte ita scribi iassit Schmie- 
derus pro vulgato tn^nSç, Gen^hiuin exemplum vide VU, 9, 8 
xaï tiye/iKoy avToxQartaQ av/nnéariç rfj^ *ElXâ^oç ànpâêix^eïg ttjç inï 
Toy UéQtffiy (ïTQaT€^aÇy ubi edd. vett. aeque vîtiose exhibent tfrça- 
iiaç. iSed hoc indoctis Hbrarii^ 7 e( êê perpetuo confundentibus 
rectius tribuetur < Ruhnk. ad Timàe. p. 240. Eandem.earuivden;^ 
Yocum confusionem vide i^ud Arrian. I, 24, 1. Appian^ {beH. civv. 
I, 96. Diod. Sic, XV, 62. XV, 68.^^ Cf. Ba^hr. ad Plut. Pyrrh». 
c. VI.. Siebel, ad Pausan.'Ij Ci» 8 et X, 34>^2.. Goell^a^ Thucyd;. 
ï, 9, p. 67. 

rflfxiya -• %3o(Say'\ H^vocavt. hanc v^erum editioaum et plu^ 
rimorum codicum scripturam, reiecto quod ex cod. F. dédit Schmie-» ' 
deruSy lâCâoqay, Inip<:rfectum enim qua ratione dçfendi poi^sit noar. 
intelligo. 

4. vKartQCaat âh «tt»] Sic recte éd. Vule. et Schmîed; tutt cd. . 
BasiU Blancard. et Gronov» 

\ 
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yai Toû èç r^y ^Aaiav ot6Xov% 8}ia. ôè. tçî* ijqc èXavveif 
ini Qç^perjÇy èç TçifiaXXovç xaî ^Ikkvçiovç, ovt %e vetaTeçi- 
Çuv iTTv&BTO ^IXXvQcovg Ts xal TQi^a)J/)hçy xal a^ta ofÂO- 
çovç ovtaç ovx kdoxec vnoXsineaO'av otl /ni] nàwrj ta- 
n^LViad^évxaÇy ovvta fiaxçày àpco i^g oîxelag 'Cvellofievov* 

• . - » * * ^ 

trj TTOûirrf i(p6âù} r^ l4Xf^âyâQ0v] Hanc scripturam firmam red- 
dunt edd. vett. cum qnattHor codd. Gronov. Schmiederns scribens, 
roû.l4).€^ttyâ^ov codicî F. obsecutus est^ minus recte^ pjito. Pme- 
terç^uam enim^ quod raro in hac verborum coniunctione articulas 
geniitîyo. pendenti apponitur^ id ctiam monendum est, non ita mul-, 
tp^ repériri apud Àrrianum locos, ubi nomi^Àlé^ayâQoçadlectas 
est frticuluS|. Simile. iiostro prope nullum m promptu habeo exem- 
plum, si exci^ias, ubi lectio fluctuât^ I, 5^ 7. I, 24, 1. I, 
25, 10. IV, 19, 8. Nam IV, 14, 4 vi^ dubium mihi videtur, quin 
scribenidttm sit ^vjtvovç tovç IdXe^ayâQûv pra Tulgatq toù ^Ale^ayâQOv, 
fit -IV, 4, 1 ilèétio an' rectius legatur ttqoç v^fitv t^v liXs^âyâçou. 
pro itoO^*AXs^ày&()oUf si conféras IV, 12, 8- iç v§Qty>, jtiy^AXe^dyâQovy 
et IV, 14, 3 rr^y v^çiy rriy l/iXë^ayâçov. Neque aliteir habent quae 
èongessimus exempla ad II, 15, 8* et ad III, 26,. 1. Nunc vid^ 
si pUcet, qua. ratione. articulus appositus est nomiml4Xi^ay&çoç* 
Eioci, ubi id factuni, sunt.hi: I, 2, 2 tou Idlê^Ay^QOv roy atoloy, 
I, 4ji 4 ff. ^o^f^ iipayri toù l4Xe^âyâçov, I, 5, 20 iâoxovy «T ht roy 
HX^ayâçoy, I'>. 5, 21 â^ Sy-, — r}y^ zi^ *AXe^dyâQ(p, I, 7, 9 6 âk 
liXé^ayâqoç^ I,..15, 11 J^UXe^dyâ^tp,^ I„ 20, 11 ènoCnoay tw HXè- 
^ây^Qffi lîy^ 4, 14 é/nou. jqy J.t ^AXé^ayâQoy^ nCyéiy xaï roy 'PCXtit-. 
noy àyayiyciffxity. II, 12^ 11 joy.ldXé^avâQoy, âe/^ccç./ II, 13, 1 fif-. 
aoy ccvtov. tfe xaï rou lAX€^ttyâ()(^v. (cf.^ III, 28^ 13 ^^^ f^éaqx avxpv t€ 
Y.tt\]/i^ëiàyfqov\ III, 11, 8 xarà^ro âs^ioy^zojû (? tq.) ''AX^^ô.vâqov», 
III,. 15,, Ç. Ttay hciiQbjy* top uiXe^dyâçov^ III, 27, 4 nccQÙ roy- uiXé-. 
• ^ayâqoif, IV, 8> 6 tov. TtlAXç^dyâQOv — xaï Ttoy /,oXqiX€v6yT(oy. IV, 
. 9, 3 Tby,"^é^uyâQoy. IV,. 10, 7 T^ldXs^dyâQfi}. tV, 12, 7 roy^AXi- 
$ayâQp9^. yi, 5^ 7 ô UXé^ayâQOç. VI,, 10, 5 ot royliXé^ayâçoy pal- 
Xofitvoy, îôovxsç, VII,, 14, 18 n^ 'AXs^dyâQh),, VII, 18, 6 inï ,t^ 
liXe^dyâQtpy ubi praecesserat r(p ^HtpaiaTCoivi. Nec negari potest, ex-, 
çeptis, bau<t m.uHis locîs,, Arrianum ad certain quandam rationem. 
direxisse illum ^rticuli usum. 

^^ hi\ ^çtfx.tjÇy h: Tqt^»(dXovçxttl''lXXvQihvç\ »Sic prrmi distin-. 

xerunt Basileçnses, quum. Veneti omne id ignorarent.. Vulcanius: 

. fer Tiractam in. Triballot^ ei Illyrios excurrere^ Facius: per Tkra^. 

cw iterfaciens Triballos atgue Illt/riojs ptUre.^ Quan\ geogtapfaiani 



\ 
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Twv avrovofitav xaXovfiéviùv 6Q(fxfSv, OiXinnovg noXtv h 
açiareç^ ê^ovra xai rov ^'OQ^rjXov %b OQOÇ, Jia^àg Si ^ 
Tov Néaov noiafiov Xéyovaiv S%t âexaToîog àq)Ue%o ènl 
%b oçog Tov ^Jfiov. Kai èytavd'a ànfivxiav avzÇ xonà 

ego non capio. Verte: excurrere in Thraciam, contrague Tribàttot 
tt JUyrios. Et ordine haèc tria bella deincepssequuntur.c Grùnov. 
ÔTK T£ yéojUQiisiy] Particulam t£, quam edd. vett. et quattuor 
codd. Gr. tucntur, Schmiedero placuit reiicere, quia in cod. F. 
Gronovio non est inventa. Vereor ut re€te id fecerit Schmîede- 
m». Simlliter cumulatas vide copulas Y, 69 7 Aîyvjttoy re ^H^o^ 
âoTOÇ fi xaï ^Exaraioç . — ôtjQoy ts tov norafiou — oyofioÇovai — 
xaï cet. VII, 21, 7 5n ilvtaâriç te ^ javTrf yfj xaï nfjloçy ubt Te 
in cod. F. desiderator. cf. ad III, 24, 8. Non necessarium esse 
T€ demonstrare possunt .quaé scrîpsimùs ad Y, 29, 3. 

ovTù} fiittxçày — {frslXofJteyoy] i Ita sine varietate Mss. caeteri ; 
nnns ille Optimus delicitur prima vocnla* Quid dicemus! Oerte 
non magis ea hic nece'ssaria est,' quam apnd Justiniim XI, 5 'Vir 
qua materia seditionisj pr9ad se agente^ in Macedonia rtmaneret,^ 
Crronoi?. Bene. Sed quis est, qui propterea, quod alîquid recte 
dici liceat, statim concludat sic scriptori cuique dicendum fuisse! 

(S. ^iXCnnovg noXir] Sic recte très cedd. Gron. et edd. yreii, *i*i- 
XmnovnoUy duo codd. Florr. cum v. c. Yulcanii. Inde etiam Yul- 
canins , ut monet Gronovius , cum in editione sua recte vertfsset : 
PMlippi {urbis id nomen est) cet., postea vèrsionem suam non du- 
bitavit ita corrigere: Phiiippopolim et Orbelunk montem a sinistra re- 
Unquentem, Maie. Ad intelligendum ArrianI stîlum cf. II, 5, 2 
AîyCaXoy nohy, II, 13, 11 MaQtâfiiurjy TtoXir^ III, 1, 4 MéfKfiy 
noUy. lY, 22, 5 IdU^àyôqEiay nokvy et sic ccuties. Placuit tamen 
eiy ut in aliis, ita etiam hic variare orationem. Sic dixit'I, 24, 7^ 
Uivaç^a xat Sccy&oy rr)y nohy, lY, 27> 10 ^ç rà^SlQU Tt^y n6k&. 
VI, 20, 2 71Q0Ç ig noXii toïç Harrcckoiç^ Vide praeterea ann. ad 
II, 4, 9. 

7. Toy Ni(Soy noTccfioy] ïn edd. vett* minus recte legitur Nçoy^ 
quod habent quoque très codd. Gron. NCaoy duo codd;' Florr. et 
cod. Aug. Vulc. Unde iam Gronovius excudi iusstt,. quod post 
eum omnes receperunt editore%» Atque ita scrîptum iitvenimus hune 
lluvium apud Ptol. Geôgr. III, 11. Niaroç vocatur Strab. t. II, 
p. 134, éd. ster. Mel. II, 2, 9 et Thuc. II, 96. Nessus apud Liv. 
XLY, 29. Apud Plin. Ki&U Nat. IV, Il pro Reclus scribendum 
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ta ûTSvà TTJÇ- àvoôou %rjs h$l %o 9çoç xiSv %b cfmoçœv 
nollot ôjtXifi^éyot wd ci ©^x^g. ci alxôvoiioiy Ttaçe-- 
cx€vaafiékOi' ^içy^iv %ou nçoau), xazetlrjfpoTeç tïjv axçav 
zov jf^wv, Tov OJoXov, ^CLQ o^ ^K TÇA aTçaT^^€eti ^ naç-z, 

$ odog^ SvvàyceyoTtv^g djè oiftia^aç^ xal Tiçofialo^ievoù Trçà 
oq>(5v, a fia fièv xaQcca èxQÔJvro raïg éfid^aiç^ elç zo àno^ 
fiâx^odiai au avzdv^ «? ^là^owza^ a^tia âè èx y^. £Jxov 
i7vaq>èévai> àvLOvaiv rj 'ojvoTOfÀcarazov zoS oçovg, ènl zjiv 

Ift m&Xayya z&v Max£ô6vù>y zàg a^ia^ag. rvwf.i7]y^ ôè ne". 

Zeolï]vj;o.3i Szi S^cp 7tvxvozèQ(f rf} q>o(?Myyi, xazacpeQOfi^vai 

pvfifil^ovatv al a^ia^aïf, i^oai^de [iqiXXpv zi, ôcçcqxeôâaovçifi^ 

^1 » ' 

yidetur Nt&tus. VicN îtuterpp^ ad 8teph. Bya. s. y, CeieFum Pal? 
|iieri^9. ia Ëxercitatt. p. 234. cpniecerat iam. legendum es&e NiafSoy^ 
8. Tcûfi/ T£ l(jLif6QUiy\ Yarie temtatus çst l^c lojcus a vjiris doctis, 
quod batrd; facile intelUgeretar ^ qiiid siM. bic vçlleqt qI Ifino^oi^ 
GroQoyiua quidem conieçit fytjtB^qiay , quibu$ ea loca co^nita eafon/^ 
vel lyx(oq(<ayy incQlartm*, Sed vei:eor> ut èf^n^éqfoy sic nud.e posi? 
tum dici possit de li^^ quihujs loca sui^t, cpgnita. Arriano cei;teilr 
lu4 ad;iectivum, non ita usurp^tvm, est ^Yide modo I^ 28> Ift. xovr 
^(m; yocç oytêç Tfaï iffUteiçoi^ rcay )(^ù}q(èv^ ijl, 10,. 7 r.aï aittoï • i^ 
}^(aqnç ifjLmiqoi^ Alt^ram coijilecturam cu^quam probabUenoi ^idjeri 
|>o^ç V^tan^ quae statlm Siçquuatujç verba ol &QaKeg o/ avxorQfiok, 
JVeque çiagis prçbabile est quojjl p^ojiosait PeU*. Horreus in Obs$, 
ad Arr^ P«. 535. smqci^ zàty %e ^v/ioQwjf vel t^ u ijLtcpoQtayy ^t Clcri- 
cus. apud Horr^ l. L p. 544 i(fly -h ^n oQÔiy. . Quod denique Xout 
. piu* s^rips^t 9,^ Hçsycb^ t lY, p^ 317 jdi^ ue ev(foQ(oy, Uvis armait 
turat^^ qMqmoéo, ex, glojssa Hesychii : ^ÎKpoQiay (sîcX, xaXbxg (f^gay). 
et ex )4ucia)»i de mei^c. cond. p^456i UocfpQoy te. xuï ev(po^oy conîi<;i 
possit^ sijiu» viderit^ Yulga^tan]^ reçte servavlt Schmiederusu >In- 
terpçetojT wvî ifi^oQpvi,^ inquit^ pejf val^dum. mercatorum. coflun/eo- 
tum> qu| cum iji Tbraces inoidereè, yçlçng noJlen&ye. un^ cum Thrai- 
cibua Alexandiî transitum inhibebat. Inde tôt currus. Inde Alex<r 
finder praedan> hoc pcoeltq fàct^m dig^am censet y quaQ deieratur 
iç tàç- noXe^ jàç ènï d;çclaaa^ (c^ 2> 1), In Thracia enîm nuercato- 
res caniu^ctim pro/ectôs esse non d^bitabis., si co|^ta^ de (erQcia 
incolarum.c Qui hoe Iocq vocaçtur ^juTioQOty infra (I, 1,, l© çssft 
y^dei^tui: qui memorantur çiyO-çœ7fQL\fdot', 

ëÏQyuv^ rov nçoùot,,-^ toj^ moXoy] Quod Pahnen Exerertf* p.. 2^ 
«cribexvtbuA cenisuÂt toi^ Bnudy-y iam re(ut^tuin es^ « ÇfroAovi»^ Esk 
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aàvr^v fituf efiTteaovûau uiXe^avÔQip ôè fiovX^ ylyverai. u 
ùTKoç àaq^aXétSTOfta vne^fflalfi Tè ofoç* xai eTteiô^ iâoxe^ 
ôiaxiyiwevTéa (od yàç âvai SX^rj T^v^ nàçodovy, naçay^ 
y^Xet vo$Q ùTtXixGtèÇy bn6%e xccraipéçoivto xetrà to? àç-^ 
•^Lov aï a;fia^cci, eooiç ftèv oddç TtXccrsîcc ovaa naqè^Ob 
Xvcat zfiv^ ta§iVy zov'bovq de ôiaxiaQTJaat , àç de avzcSv 
èfi^7€saéiv> tàg^ afia^ag* Sooi ai TteQixaraXafifiavotvto, ^vt 1^ 
veéoavraç, vovç ôè xcd neaovraç eç yrfv, cvyxXelaa* iç àxçi^ 
^èç zàg èamâag, tod xofi, aèrâiv qysQOi^téyotç zàg ajui^ùç xai , 
zfj ^vpu x&Tà TÔ éixàç vneçTttjâéaaç à^Xa^g èneXd'éh. 
Kat ovz(a ^uvé^Tj oittag tcCcqqv^g^ '^^^Xé^civÔQOç xçct çïxtKHev' xat 

enim aro^oç h.. 1. iter^ progressuf,; cf^ I, H, g rjy âk aik(i> o «riotn 
Xoç jt^ccqù xriy. Ufiyriy, Pro toy aioXoyy nn^ oy Grono^ius in cod* 
Perusino vid^ebat Tùiy ajolioVy na^ ^y,. Rempotas obiecti locu3 nom 
magis offendat, quai)^ V» 21, 8 et Y, 53». 9* VerUa nv^. ok pçrti- 
çent ad toD Aifiov. Yid. ^nn. ad II,. 27x ^ et YI> 15> 2v 

9. ènatfiéyai, àytovoiv- «^ Inï X7\v tpalttyya] »Yerbum btatptêyie^ 
construitur cum àyiovaiy et praepositione in£'y ni q^iis dativum tt- 
viovay malit absobile k>co genitivi esse positanK Curusmodi da« 
plicala Gonstructlo est e( apud Cicen OfT. II, 16 epuUs pecumoê^ 
frofunêunt in tasrea.^ BofàtU, Yariatae CQastri^ctionis exempla 

^lata vide ad II, 7>. 14^ 

\ 

|0^ ^(f(^ nvayoté^tjfi Ita eââ, velt. et dtio. cod'd^ Florr^ ftrç> TtXce-^ 
yiOT^ççf cod. Perus.. nvxyoTê^a (sic) v. c. Yulcanii.. Ôa(p nqayoTéQtf 
duo, qui SMpersunt, codd. Gron^ Nec dubitavit Schm.iederus han.c 
çcripturam a Gronovio plus iu$to eommendatam reçipere^ Yulgil^- 
^am tuitus çst Schi\eiderus in Lexico Graeco s. v. nQayrjÇ^ 

11. Xuaat] Sic primus Rapbelius, quem. secutua est Scluniederug^ 
]^dd.. Bajiil. Steph, Blanc^ et Gron. Xvau^ 

12. àvyylétxsai iç àxQipég] Suspkerrs h to àxQifi^ç, uti" dbcît I, 
25» 13 oy yàç MoU yqàifHy -^ Ig to ijjLtpayigy Solet autem in bis 
similibusque drcendi formuHs articnlus modo appeni, modo omjtti. 
€f. Ait. IV, 5, 11 Ig àcHfakhg xictuarriaity. Luc. Navrg. 15 xaié^ 
eTTjcfa êç là àatpal^Çi Herpd'ot. ï, 119 iç ôioy. Idem II, 173 ^? tô 
êéoyy Xen. Anab. I, 3, % ig rà (T/ov. SimiHter et^am dicîtur èy 
rerç), ut Thuc. II, 60, et ty t^ Tarp Tbuc. IV, 10. 

vniQ7itj4<6(Tag] In uno cod. Flor. Gronovius reperit vjt^Qnriâri^ 
^iffjKS., Yoluit fortasse Ubiarius thtiqnriiffiadaaç^ 
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oî fiir yàç ôUaxov Trp^ q>âlayya, ai de vtUç %w àanidmv ht in ■ 
xvJucOûaai o)Jya e^)jcnpa¥* ccié&are âè oèâeîç.vfwo xaiç 
U^ànà^aiç. TEv&a âfj oî Jlaxedopcç, -Otiçci^aarfeç Sri à^la- 
fiilç avroïç. as fiaJ,una iâedUaar. eu aua^(u èyéporro, 

15 avr pofi iç rovg OQaxaç ivé^aJMv. idij^arâçoç ôè tovç 
TO^ozag fiiv aTib tov de^iov xéçwç nço rrjg alXt^ 9>aiUr/-. 
yoç, ozc TavTTj evTJCOQan^ça f^y, èkd^eïw Ixélevae,, xal hno^ 
^eveip iç tovç 0çaxaç OTtij Tiçoaçéçoirto* avzbç ôè.àra^ 
Xapàfv %b a/rjua, xal tovç vnaaTiiazàçy xcd TOvçuiyQiS" 

16 yaçy xazù, %o evcjvvfiop ^yev, ^vd^a ôq ai TO^orai fiâi^. 

13. vTio ToTç afia^atç] Edd. Tett. inï toTç âfidçatç. Alteram prae- . 
positioDem sine dubio yeram praebuenint omnes codd. Gr. et cod. 
Ang. Vulc. Easdem praepositioDes confusas vide I, 3» 7., 

14.' (ç Tolç B^àxaç lyé^aloy] Edd. vett inljovç SQ^xaç, îiMssû 
iç tovç; et car motatam oportait! Nonne cap. % 11 legitur ^ ts 
if^My^ iy^ilaJUév iç aùrovç; et sic millies.* Gronoif, Praepositio- 
nem iç vidit qaoqae Vulcanios in cod. Aag. Yerbo hic moiieo» 
ififialeZy npnqoam nec constrai nec constmi posse corn praep. ta, 
81 modo panlo accuratius perpendas ntriosque praepositîonis isoA 
atque significationem. Praepositio ijri enim, nt Latinonm edf 
simpliciter dicitar tantdm de mota sive hostili , siye non hostiliy 
ita ut dubium sit pervenias ad finem necne. £iç contra, ot apad 
Latinos in y proprie dicitur de iis, qui in locum qaendam tendant 
nt intra eum perveniant. Inde edam danim fit, cur tîç recte did 
possity nbi inC suo iure ponatur; contra tamen ijiC pro eîç poni 
non li<feat. Sic verbi qiusa discrimine non sane magno dicitar dç 
OQ^'ATiy Uvau et inï OQaxrpf (s. Goaxiiç) Uyai, Minos tecte vero 
dixeris îiyai inï triy fid/rjy pro léyav éîç rriy nàj^ny (Arr. III, 9. 
9) y si sigiiificare velis quod Latiui dicunt inire protliunu Et sic 
qaoque solum recte babet iufiaUïy iç rfiy yjjy (Arr. III, 24» 3). 
mt^oy ififialeïy iç rrjy xstpaXrjy (II, 26, 7).. ifjt^aXtiy iç xr^y nvçaf. :, 
'* (VII, 3, 8), i/upalely iç xCyâvyoy (Hist Indic XX, 6). Cf, I, 2, 7 
i^éO^eoy inï tovç To^oToÇy onojç iç /eTçaç ^vfXfiC^Hay, 

15. xaï TOVÇ l4yQiày(tç] Sic recte hoc loco éd. Vulc. HyQuoras^ 
edd. Basil. Blanc. Gron. Raphel. et Schmied. Nec desunt loci, 
nbi omnes editores peccarunt. Recte notavit hanc vocem Becke- 
ras apud Phot. p. 69, b et Popp. ap. Thucyd. II, 96. 

16. àî>Qojnovç tfjiXovç] >Nonnulli edam manuscripti viffriloly sed ^ 
melius vulgatam.« Gronov, Num isti codices babuerint vipiiloi an * 
vtpn^ovç, ex Gronovli annotadone colligi non potest 
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JpvreçTovç.Ttçoêxd-éovTaç TcSv GQtfxwv àvéarellov* xal ^ 
falay^ nQoaid^aaaov- xaXenuiç è^éœaev èx Trjç^x^ÇccS 
àvd-QcoTtovQ . iffiXùvç. xai xaxaiç wjtXcafiévovg fi(X(f^açovÇf 
WÇT€ ^Alé^avâçov, arto tov êîfiavv^iov ènàyovKX oixért e3é^ 
^avTO, âXlà çiipavreg. cSç èxdaTOig.TVQOvxcoçei Ta, OTtXa, 
xcnà Tov oçovç.ecpvyov. Kal àné&avov fièv aivâiv eç xt^ 17 
Xlovg. xat navraxoaiovç , ^œvreç. âè, avÔQeç. /lèv oUyoù 
l'kriq>yhjaavx âù^ (ixvtrjTa^xat Trjg x^Q^Q i/UTtecçlav* yvvaï-^ 
xeç. âè, oaaù, ^sinovio avToiÇx èakiaaav nSam* xai w 
naiâàçia, xat ^ Xeta naaa eàXut*^ 

ành rov evioyvfiov], Nolui damnar^^ qaoc|^ praebent» qaattaor. 

codd. Gron. et edd, vett, Sçhmiederus e cod. F, scripsit ix tou. 

Il • » II» 

ivioyvfjtovt At dixit Arrianus supra I, 1, 15 àno rov âe^tov xéçtoç. 
— IXB-éïy^ Simili ter- dicitur ot «TTo rovâe^iov xéçtag IJI, 15, 7 et^ 

al àno Toû âe^iov xéotoç tci^eiç II, 11, 1. 

»•. .. •■-' .' -^ .«-. • ' » 

tacixa(noiç7tçovxtoQ€L\^ fAbiectis. prout. cuique licebat armiSf, 

UK quai oratione nescio.quid fastidii est, Quando aut quoiqodo noa. 

t^cet Illlqua]^^ abiicere^ arma?; Certe qui nec. sacramenti militarig. ^ 

nec /vitae.: aut honoris sui curam ha^et, ei super id licet. Sed et in^ 

Mss^ luTenis aut nfQOxo^QUy aut, nçoexo^çH^ emi 7iQoax(OQHy quod hà* , 

^et qaoque optimus, Unde.puto scribendum, Tr^oafvcJ^ft, hoc estf 

abucientesy prout cuique accedebaty arma.^ Gronov, £dd. vett. ha- 

bent TiQOvxf'tfÇSt' 9 idemqu^ Yolnerunt librarii, qui scripserunt nQth- 

X^êi s. nQ0€Xf>^9£^' Gronovius non est audiendus. Cf. I, 8, 13 cJç 

êxaajoiç nçovxdçei; IV, 16, 3 xaï ol aXXo&y (àç kxàaiotç nqovxto^Bîy 

limaay» Vide annot. ad IV, 22, 7* 
> 
17. âi' êxvTrjra]' Fuit cum scriptum mallem âi è^vtijta, Nunc 

tamen. aliter iudico. Ut enim. v^vttiç. et o^vç recte dicitur de velo- 

çitate, celeritate Té5u>àipvxioy^et de abâtractis, ita de velocitate ani-< 

nantium utitur Arrianus Tocibus (oxvTfiçet taxvg. Ut exemplis res 

demonsf retur^ cf.; IV, 5, 8 tèxvtéçtoy. — rtSy ïjmojy^ Hist Ind;, XV, 

1 il' âxvTTifia- xmï àkxrjy, Tactic. c. XLIV.^ tâjy ïnntoy. ^ joxvTrjç» 

Devenat..c. IV iç (àxvxrità'xaï. yeyyaiotrJTa^ Ibid^ c. II, III xarà 

môrrjta. Contra I, 6, 16 Trjy ts o^ûrriTa oQwyreg — rcSy âçtDiuiyay, 

h 9> 1 "è^vrriri. toî; ^Qyov. II, 10, 5' rj xê o^vti]Tt> rtjç i(p6âou ix^^ 

Tflij^ai, III, 7, 8 âi è^urrjrtt rov ^ov^ Adde I, 3, 5 ^evfia o^xh (cf. 

V, 9, 6). IV, 21, 9 To o^tnaroy ttjç qiUQttyyoç^ IV, 25, 10 o^vç 6 

iovç, IV, 4, 16 êCfo^iç o^eTtt, Atqne bue trahi qnoque debent I, 

j% 9 nQOÇ tfiç ifijjç ig rovff xiyâvyovç èSvniTOÇ. Vil» 4, 5 oSvreQi^ 
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H. ^AXé^avdQog de rfiv ftèv Xelav oma(o arténsiLtipep Iç 
ràç noXeig %àç inl S-aXiacnj, jtvaavLif xal 0iXii>'V(f nat- 
çaôovç diazlx)'€ad'ac' amog^ de ro Sxçov VTicQ^alùy Ttçorju 
ôià Tov Aïfiov èg TQi^aXXovg, xat àq>ixvéhat eTvl %op 
yLv^ivov- Ttorafiov* ànéxei ôè ovxog àno tov''I(Ttqov œç 

^ enl ràv AÏf.iov iovvt aza^fwvg Tçàîg* Svçjiiog ôè 6 vm 
TçLfiakkcSv fiaaiXebg èx noXlov nvvd-avofievog tov lAXe- 
§avdQOV Tùv (TToXov, yvvaîxag fièv xcd Tzaïôag rcSv TQifiaX- 
X&v 7t{i6vne^i\ff€v èni rov^iavQOv, ôtaficciveLv xeXevaag top 
TtOTafiov ig vrjaov rtva %Civ èv rÇ ^'larçc^' TLbvxïi ovofAa vfj 

3 y?^(rçi «(TTtV, ^£g xaixriv ôè r^v vrjaov xcet ol Qç^xeg cl 



>m 



iç To nufjivoaiy et YII, 28^ 2 to tc atofice. xA^Xiotoçy xaï (ptXonov^ 
raroçy xaï o^vratoç yeyofieyoç. Tact. c. XLV Ènnrfieiot Êç trivât 

C, II. ijiï Toy Avyiyoy noràfioy] «Sic habent Mss. ^omneSy qvos 
adhibuiy nisl quod in uno tantum ofTendi uivyioy. In tanto autem 
veterum librorum consensu nefas est aliquid secus suspicarî. Or- 
telius quidem quum Ciadrum scripsîsset Daciae finvinm, sabiicit, 
Forte Lyginus Avyiyoq Arriano dicitur I Alexandri, iSed jieqne 
hic de Dacia agimus, sed reglone inter Danubium et Haemum: ne- 
que quura Ciadrus in Danubium exeat^ potest is absolute dici tri- 
dui Itinere «b eo abesse.< Gronov, Snffîcit hanc qualemcimqne 
6ronovîi annotationeBi attulisse, Volgatam soUicitare nemini is 4 
mentem venîet« < 

2. iç yrjaoy riya} Edd. omnes iç vriaoy riva, Mox ante Jlm^ 
puncto minusculo distinximus. Apud Schmîederum nescio an ty« \ 
pothetae errore panctum positum erat* 

3. aujUTretpevyoJiç fjaayl ^àà, vett. cvim quattuor codd. Oron. h 
noXXov avfinetpsvy, riaay. Ouad dedimus cam Schmiedero, prae- - 
buit cod.'^F. Ac sane quidera hec loco insulse repetitae videntir _j 
«X praecedentibus duae istae voces ix noUov, Vide paulo infrfc 

Ihy joTç àfitf ttVToy] Sic recte Scbn^ederus ex edd. Veaet 
Basil, et Yulcin. scripsit pro vulgato avroy» Hoc errore in edi» 
tionibus nihil frequentius. Yid. I, 5, 3. I, 6» 8. III, 14, 1. lY, 9, 
6. cet. cf. Diod. Sic, XY, 78. XYII, 69. Dorv. ad Charît. p. 399^ 
liOcell. ad Xen. Ephes. p. 231. Siebel, ad Paus. I, 9, 7. 

4. ird-eyTiiç — WQ^rjd^rj] Ante haee verba in edd. vett. et ^tt- [ 
tnor codd. Gron. a mala manu adscripta fuere ex praegresds h jp 
v^cov nva w^ èy t^^/ot^^ Quae oum nuUa ratioue hic ddéadl ^ 
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^oàxio^tH. ToTç TqhpaXXoiç, nçoaâyovroç IdXe^avSçon, 
avfiTt€g>ev'y6T€ç Tjaav. Kal airog o 2vQfiog eç Tavrfjv 
^vfineçsvyei ^tV Ta7ç difig> ccvtov» To âè.noXv nXîj&og 
Tûîy TçifieclXùiv etpvyev oTtiao) im rov noraftov h>&evneQ ; 
%fj nçoTBQCxLq éQ^iri&ïi IdXé^ctvÔQog. ^Sîg de efia&ev av^ ^ 
^cSv vilv OQfiTjv^ x&t ùvràg vTtoarçéipag to i'fiTtaXtv ènl 
vovg Tçi§aXXovg ^ye, xat ^ataXajufidyei xavauTçaTone^ 
ièvovraè ^àt]* xat oî fièv ieaTaXeiq>S'évT€g nçog içï, vaTtet, 
%4^ Ttaçà Tov TïOTOiiùv no[Ç€%&aaùwo. idXé^vdçog de xai ^ 
ixvTog t^ fiêv ^aXayiya èg fiadog èxta^ag in^ye' rovg âè 
To^oTùg 7c(xl €ovi og)evôoviqTa§ nço^xê'éowag èxéXevaeP 

possinty codice 1^. id exigentè, cum Schmie jefb e textU removimusi 
Similiter a librariis peccatum est I^ 21> 1. I, 25, 1. IV, 28, 1. YII^ 
22, 9. Pro ^y^^yneç iù omnibus editionifous minas recté le^itui^ 

5. 0^ filr — xaTaXBi(f>d^lyi(ç\ Ita omnes comices, quôs inspéxil 
CronoviuSy ilà edd. Basil. Yulc. BlàAc. Gron. Raphel. Attamen 
veto ex versione Vulcaniana, hi vero deprehensi — actem instrue^ 
banî, facile colligaâ, Vulcanium voluisse xaralriff&éiini^^ Quae con*^ 
iectnra Schmîedero tantopere placuit, ut non dubitaret eam recipere. 
Nec Skne» si vulgatum xuTttXeKpS^éyTSC tueri non possemus, dubii 
haesissemusy quid esset faciendum. Nimirum tum et nos scripsis- 
semus xaTUXri<p&éyt€ç» De utriusque verbi . confusione vide quae 
disputayit Goeiler. ad Thucyd. IV, Sj p. 452^ cf. PoppO obssv jx 
214» et eontfa eum Krueg. ad Dionysw pv 296w Quibus add. Wessel. 
ad Diod. Sic^ XV, 67^ Blomf. ad Aesch. Perss. 675, et annot. ^d 
Arr. IV> 3> 14. Sed vuîgata scriptura servata hune lucrati nobis 
videmur verborum sensum : hi vero relicii (h» e. manentes) ad ayl^ 
vcan flumini vicinqm aciem instruebant Cf. J, 20, 6 nolXol ^lïy |^- 
yoi èy 7y néXst ^yxtntX^Cffd^aay II, 15, 1 o(Soi HsQtîdiy — iyxttrfXsC- 
ip&naay, V, 20, 4, Toifç iynareXêitf'd'éyTftç naçti ol Gq^mç, £t verum 
discere potuit Schmiederus iam a Raphelio, qui: ïRelicti autemfue- 
runt, inquit, praesidii causa, ut contra subitum hostium impetum 
saltum tuerentur, per quem iter érat ad'fluvium, ubi ceteri castra 
locaverint necesse est, siquidem illos ante sylvam reiictos esse velimus.* 

6. iç Ptt3i>ç ixTix^aç] >To fitid-oç et to firjxoç Ttjç (pâXayyoç quid 
fit, ex Aeliano optime intelligetur de milit. ord. inst c. VII, in. 
TO âh BXoy avdtrifAa tov nXrid-ovç rtSy Xo^toy tfàXciy^ xaXêTrai' rjç nr^ 
«oç iiky tib n^joy tdy XoxayUy tayfia' jovto 6k (litwgioy — — aco* 
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eitvo^evsiv T€ Xai açevôovav sg rovç fiaç^açovg, éiTrtdç 

î nçoxaliaatro avrovç èg Ta xjjiXà ex tov vdicovg. 01 âè 

'ùg IvTog pélbvg lyévovro, ndci^evoi é§é&€Ov ènl Tovg ro- 

^OTag, oTtcog èg xéiQag ^vfifit^éiav yvfxvoXg ovai ro7g to^o^ 

S taig. uiXé^avÔQog 6è 'wg nQorjyayev aizovg ex T?jç vaTnjç 

€^b), OiXdftav 'fièv 'àvixlapovTa Tovg èx Tifç avwd-ev Ma- ^ 

xeâovlag^ 'TtçùaeTa^eP è^^aXXtiv xazà rb xeQac to de^iov, 

9 fiH:^Q fiâXiatà hQoix'éxiOQ^xeaav èv rij èxôço^rj' ^HçàxXeir 

drjy de 'Uai SwTtoXiv rovg ex BoTTtaiàg %b xcci i^pçino^ 

Xetog iTtTtéteg xaxa to évwvvfiov xéçctg enàyeiv erix^e ' TÎpt 

ôè yjpaXayya tcHv Tte^tSv/xal tr^v aXXrjv ïnnov Ttço TÎjgqÀ^ 

10 Xctyyog naçàreLvàg xàzà ixiadvg èu^ye. Kai -eoTe fièk 

àuQù^oXiapog na^ exàréQtav 7]V, oi TçipccXXot ov fieïop 

ei^o^* c5è ôè ^ te g)aXay§ Ttvxv^ evi^aXXev èg avroi/g eç^ 

çfjûfievùjg, xèct oî iTinelg ovk axovTiaixÇ èzi, àXX avroiç 



Xeïtài' 10 ât xtXToniv tov juiErvjnov này uéçoç rrjg q^âXayyoç jiiXQ^ 
tftîy oiqayiay fici&oç xaUïrai, Eodem modo haec explicantar ab 
Arriano in Tact. c. XII. Est igitur tô pâ^oç Trjg (fdXayyog quod 
a fronte ad tergum, ^ifixog Àutem quod a dextera ad sinistram pro- 
tenduut, Xen. Cyrop. II, 4, 2 iyéi^eto xo jièy /lértonoy iTtï ôuxxth 
ciùiv'y -^ TÔ èk pàd-og l(p Ixfftov, Unde ig fidO^og èxTouraeiy est iu 
ordinare aciem> ut maius sit pàd-og, quam /lijxog. cf. I, 6, I.< 
Raphet. Vide Sturz* Lex. Xen. s. v. fid&og. 

xaï a(p€yâoyày] £dd.'Steph. Blanc. Gron. Raph. Schm. è(pt9^ 
êoy^y cum f subscrïpto. JForte factum esse potest, ut hic àdimser 
rit editor iBasileensis alteram formam. Nos tamen semel monemiu» 
semper ita nobis scriptum esse. cf. Wolf. Anal, t I, p. 419 Sff^ ! 
« Schneid. praef. ad Platon. Civit p. LVIII. 1 

8. Ix TTJc yciTtrjg] Supra dixit ix tov yànovg. Et sic saepius uti»- 
que forma usus est. Formam tertiae declinationis vide I, % lU 
IV, 6, 10; yânn legitur VI, 3, 7. Çyneget. c. XVII. Praciverrt 
Xenophon. Vide Sturz. Lex. Xen. t. III, p. 184, Cf...quoque 
quae diximus de formis êliffog et â(\lfa ad V, 18, 13. 

9. 2:(67ioXiy] Ed. Bas. SioTToloy, cf. IV, 18, 5. 
C. III. 2. MccQxofxayovg] Omnes editiones consentîentes Tid«o. 

Neque aliter dixit Stat. Sylv. III, 3, 17 Quae modo MarcomaM 
post horrida hellaj vagosque Sauromatos, Apud Tacitum vero Ab- 
naU. II, 46. Germ. c 42, et VeHeî, Pat. II, 108 cum duplid* i^ 
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wd^ovvreç toIç înnoig alXrj xal aXXt] nçoairtiTtrov y roirg 11 
dri ètçaTOjaav dià rov vanovç €ç tov Ttorafiôv. Kal 
aTioSyi^axovcfi ^èv Tçia^iXioi èv r/j q)vyfi, ÇtUvreg âè oki^ 
yoi xat Tovzcov ili^q>d'i]aav , otl vkrj ts âaasïa ttço tov 
norafiov j]v, xât vv^ èTViyevofÀévi] ttjv axçifleiav ttJç diio^ 
^efûç aç)€iX€TO Tovg Maxeâovaç, uévraiv âè tcov Blaxcâo^ 12 
vwv Televtrjaai Xéyeï IlToXéftùïoç mnéag fièv ivôexcc, tts- 
Xpvg de af4q)i zovg TsaaciQaxovtà. 

ni» lAno -ôè T^g fi^x^jg TQiTCccog acpixvBÏTailAXé^CLVÔQog 
hti TOV nÔTajiiov tov ^'Igtqov^ TtOTa/nwv Tuiv xccrà ttjv Evqio- 
' Ttfjv (.liyiOTOv ovTCXy xai nXeloTrjv yrjyÎTiéQX^f^^oVy xatè'dyrj 
'litt%t(Xù)TaTa èueiQyovra * ta ^èv noXXà KeXrtxà, od-ev yB i 
xal aï Tirjyal ovtm avlaxovaiv* wv TeXevrùtovg Kovaâovg 
xat Maçxofidvovg, ini âè ^avçofiaTwv [iiolQaVj ^latvyag, 
int âè Térag TOvg aTza&avaTi^ovTCtg , èm âè 2ai)Q0(iiTag 

idem nomenpronunciatum videmus. Straboni 1, VII, 1> p. 64> éd. 
ster. audiunty si scriptura sana est, MctQxôfifiayou Similem sctï* 
ptarae^yarietatem in nomine Bç/erayroC notavit Eustath. ad Dionjs» 
Perieg. y. 284. cf. Benibard. ann. ad. h. 1. p. 588» / 

Toiff ànad-apaniovTdç] Cur Getae vocati sint àna^nvatC^oytEÇ 
8. à&avaTiCoyrsç, ab aliis aliter explicatum est. Grônovius quidem 
ad h. 1^ *Non opinor, inquit, posse commodius exprimi aut alio 
Bensu afc'cipiy quam pro immorialibus consecrantes, Id docemur a 
Diocloro 1. II) c. 20. toifç IdaavQCovç trjy neçtareçày tt/^ày toç &ehy 
^nad-ayottt^oytaç Trjv 2€ju(Qafxiy, Item 1. III, c. 26 JloXvfivlay t€ ài^o 
%ov êià itùXXr^è vfiyri<SEb)Ç iniffayeig xaTttax€v«C(oy roifS âià rtSy noiif^ 
liàrtoy ànad-aPàn^ofiiyovg tJ cfoljy. Id docemur ab Strabone in in- 
scriptione seplilchri Indi, qui se coînbussit ipse (1. XV, 2, p. 
304 éd. ster.) ZUQftayox'riytiç ^lyâoç — iavToy ànad-ayccjCaag xeïrai, 
Ab Luciano in Scytha (c» 1») Ov SxvB^aiç fioyoy imxtoQioy ànaS-c^ 
Vttxi^Hy xal ni^neiy TttiQa rby ZàfioX^iy, àXXà xal Iddijyalotç i^eïyai 
^tonouïy JSxvd-aiç^ Àb Porphyrio A, A. II, (c. 5) — Tcal ôià To£f 
nv^hç ànad^ayatCCoyteè avtoîi tàç jifiaç. ^ Inter LatÎQOs Mêla II, 2* 
Ad mûrtetn paratissimi Getae utique. Id varia opinio perfidt: alii. 
redituras puiant animât obeuntium; alii etsi non redeant, non extin^ 
iui tameny ted ad beatiora irùnsire: alii emori quidem j sed id me- 
lifts esse, quam vivere,^ Quae ultima ex Pomp. Mêla hic adscrip- 
«t Grônovius y eum iam edocere poterant, verbum ànad-avatCieiy 



M ARBUKI EXPED. AIEXASDBI 

I 

toh$ rroilaùç, hd di ISxvSaç, ïtm hà %èç ixfiolèi 
ira IxôiSoi xtnà nértt ovofiara ig tof Evèuvov nortové 

i^rtav&a xaralafi^arei avri^ {xoraoç ravç ficocçàç ht 
Bv^anlov dià %ov ixorrov rov EvSiirav xatà tov no^ 

t rafior» Tccvraç ifiTtU^atig xo^orûr %ë xcrî brthxiZw %!} 

- rr^cqt iTténi^i Tra xA Tçi^aiJjoi re xcl oc Gççxeç cvfutt^ 
çtvyoTtg ^<7ay* x(ù intiQâxo fiiâ^sa^ai t^ môpaain 

I; Oi ôè pâq^açoL àTrfpfrtaw l:il %ov nofcfiàw onot ci v^eç 
^içoctUtïtoûbp' aï êè oiJyat t€ fjocn^ xcl 17 ^cçcmà ov 
fCoX?,^ èîJt avrah' atal t^ç y^ov ta ^olXà a^orofia i$ 
^Qoa^oXrpf, xai zb ç€vua %ov ^ovofiov %o staç avv^ 
vJa â^ ëç areyor avyxexJ^iOfiéror , o^ xal anoçop nçoa- 

t g>éç€a&au ^v&a d^ idlid^ayôçog ànayaydfp zàg vav$ 



apod Arriamiin longe àihaA qjàià signiàc^rey qa^sa apnd eod qptàê 
in médium protulit scriptores. Niminim Getae appellantni' àna^-* 
yariConeç »ex: opinione, qoam de animae îmmortalitate susceperut^c 
nti recte iam observavtt ^esselingios ad Diodor. Sic« L 64 ne^ 
ék TOf^ — réuujÇy roTç ànaO^avaii^oviSty, .Cf. Herod. TVj 93 nqmw^ 
, aÎQÙi riraç rovç àOtcyari^oytaç y ab Enstathio citatus ad Dion» Pe^ 
rieg. 304 9 obi hodie legitor rovg àna^ayarf^orraç: qoa matatione 
(amen non opos Yidetqf. De altéra Terbi àna&avtnl^iiy signiiicâ' 
tione vide qùae circomspecte dispotaverunt Wessel. bd Diodor» 
Sicw II9 20 et Heîndorfv ad'Plat. Charmid. p^ 156, D. Neque indig-^ 
nos est qui conferatur Stephanus in Thés. L. Gr. s. \^ àna&ayaziCf*^* 

% %(Sts InX ràç txfioXdç] Sic optime cod. F. ëars ixfioXdç edd» 
vett cum reli. codd. Gron. Nec video , quomodo haec lectîo de- 
fendi possit y nisi legas eare ràg txfiolaç. Cf. tlist Ind. Il) 2 n»- 
çazétyei rs tlore Ttiy tiqoç tôt O^uXicùffay, Sed, quod dedimuSy longe 
firmioribus nititur fundamentis. Vide modo t, 7> 11 éoie Inï w 
ûTQaroneâoy^ I, 27, 8 éars inï riiy éâoy. II, 25, 2 ^(fre M ^ 
Xaaaay r^jy *EXXriviy.riy. V, 5, 5 ^Ote Inï triy ^âlaaaay. V, 26, î 
ïaxt Inï roy Tiorafioy — Adde VII, 7, 1. VII, 10, 11. VII, 20, 
14. Simîliter peccavit edîtor Basileensis, 1. VI, 1, 7 admittens.ltfrf 
fuyàXijy xkàXaaaay pro yero atque gennïno éOt inï /jtsydXriy d^dXaûùmf» 

6. ônot al yjjêç nçoan^nroisy] Mutare nolui, quod dçdit Schmie- 
denis e cod. F. et duobus aliis codd. Florr. In rell. codd. et edd. 
vett legebatur ont} y quod et ipsum habet, quo defendatur, Vid» 
ann. ad I^ 26^ 6. Conferri iuvat V, 17, 7 onoi nqoanéaot, lur 'li^ 
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cyptû diapalvèiv xov ^latçov inî roî/ç réxaç xovg niçav 

vov^lçtQOv i^ktàixévovg f otl ta aweiXeyinévovg ètjça noX^ 

Xovg èiti tÇ ox^n xov ^'Igtqov, ùg aXQ^ovtàg d dta^alvoiT 

{J^aav yàç mneig fièv ig xêTQaxcaxMovg, ne^ol de nXuovg 

xviv fivçiiov) . xai Sfia noO^og ila^ev avrbv ifiéxeiva xov 

^iaxçov , èl&éîv. Tœv fièv ô^ vewv iné§rj aixog' ^àg de 1 

diq>d'éçag vcp cug êak^vovv, xrjg xàçtprjç nXrjQdaag, xai 

oca {lOvo^vXà nlola èx x/jg jc^çag ^vrayayûtv, (fjv de xccl 

xovztûv évJtoçia noXXrj, oxi iovzoïg XQ^^'^^cci' ol nçôaoïxoi 

Tçî ^'laxçci) eq) àXtai^ xe xfj ix xov ^Igtqov, ^al einoxê 

na^ àXXi^Xovg avà xov Ttoxaf-iov otéXXoivxo, xai Xi^ax^iov" 

xtg an avxwv ol tvoXJm) xavia ùjg nXuaxa ^vvayayùv, 

êufil^a^ev en avxuiv xrjg axçaxcag ooovg àvvaxbv ^y èv 

iâv raïç ta^e&i. De confasione utriusqiie partîculae vidé qute mo- 
nait Locell. ad Xex^, Ephes, I, 14, p. 17^. 

7. v<p ai'Ç Iffi^yovy] £dâi ànte Gronoviuiii ê(p aTç, iNon modo 
interpref y dum yettit sut quihûSj sed et Mfisti quos Inspexi omnes 
babent v(p alç. Et sic ipse Arrianus III, 29, 7 ^uyayaydày ov^ 
T«ç iupd^iqaçy v(^ aîç îffscriyovy ot atQttrtdittti.* Gronàv, Vid. ann» 
ftd îy ly 13. Ad rem cf; quae dixît Krueg. ad Xen. Anab. I, 5, 10* 

itaï Xfièrevoi^uc an aètcjy] Ita edd. vett. et qnattuor codd. 

Gron. xuï (Xrjauvoyro cod. F, nnde Schmiederus recepit. Sed vul* 

gâta non est ita comparàta, ut temere réiiciatur. Primum enim 

médium verbi Irfcrrsviiy aut iiunquain, aut raro usurpatum Graecis 

apud Arrianum frustra quaeràs ; contra foîmam- activam cum în- 

transitiva potestate vide VII, 15, 2 iç to kyauvhy tQenofjieyoi, Cf. 

Diod. II, 48 et Abresch. ad Xen. Ephes. p: 246, Loc. Deinde 

quod ad constructionem Verborum attinet^ participium multo aptiuf 

positum vidétur, quam tempus finituni. Nàm Xi^arevovTtç tnm di- 

ctum est pro on iXi^aievov, quod lôquendi genus vide IJI^ 24» 3 

âiâ T€ âvàx<oQ^ay — ^aï otI néyrjreç rjaay. Cf. ann. ad IV, 25, 10. 

Cum nostro loco non iiie^^té conféras II, 20, 11 âia GTEv6tr\t«y xa\ . 

û^tt ÔQùjy. yty 26, 2 ÙiM xpttfxfiov re xal rov xav/xaioç ^âij lni(pl4^ 

yoPTOç, VII, 15» 9 oïfTS fjpo^ov àyayxdCovroçy ovie xar XnCâa wy*- 

Xi(aç, fiCaei Tè xauxofiiyovç, Thucyd. î, 80 coare firiu tnuqttf ini>» 

9vfir^aat Tiytty — juriTS — ro/xtaayTu, Herodot: III, 74 on ti Ini» 

noyd-eê* — - — tiqoç tT m iôyra, 

tavia wç nleïaia ^vyaymyéy} Geminum dictionis àyaxolov^ov 
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T^ toifpde TçoTttp» Kai flyyùnai cl iia^awteg Sfia Idl^-- 
^àvôçf^ inmlg fièv ig xiXiovg xcd nertaxoaiovç , neÇol ôè 
iç T€TQaxiôxi^?Jovç* 

rV. Jié^ah)v de r^ç vvxtoç ^ Ajjlbr ^ ahov fia&v' 

% xat TavTJj fiSllov ti l%a&ov nQoaxôrteç TÎj ox^H» ^Ynb 
êè ffjv eia IdXé'^avdqog ôià %ov Ir^'tov f//€, naçayyeiXaç 
%dig ne^oig, nXaylaig raig aaçlaaaiç ÎTTixXivonag zov cl- 

3 tov ovTùj TVQodyety ig ta ovx îçyaci^a. Oi de iichelç, 
eCTe fièv dià tov yïjîov nço^si 17 q)a/My^, ig)€i7towo* ^g 

exemplum yide II 9 20 9 9 sqq. tot« 9ï nX^^ç vidv ^roXi/'— > sfari- 
êiytiç — ( — ) •— Tttijta oqCiyteç- qI Tvqtoi* Plura simiiia attalimus 
adU, 1, 5. 

Cp rV. dUfittlày âh rriç rvxroç] Palmer. in Exerce, p. 235 le- 
gendum «ensuit êtifiaivov âé, At vide ann. ad I, 11, 10. De va- 
ria scriptara Tt^oax/^yrtç et nqoaaxovrsç vide ad II, 1, 2. 

3. éç âk — i^rilaaàr] Edd. vett ^^jfotoA.. cf. Xcn. Hcll. III, 
2» 2 l^yecfar Inï XiCay, »Sed in nnllo prprsHS codice yetusto id 
Terbum offendi, in o;nnibu8 l^riXaaaVf etiam Yulcanius in Augu- 
itanOy etiam H. Stephanus in suo, nt merito alterum facessat. Vice 
Tersa accidit libro YII, c. 14, 10 in bis, tjç ijiï JiûfivXûvoç riXav^ 
viy, ubi codex ille tam rarae innocentiae babet ^u, reliquis cum 
vulgato conspiraniibus.c Gronov. Cf. I, 11, 4 afieç âk %^ rigt — 
i^eXavyn à(p ^EXXrianoyjov, II, 5, 7 HeXaxjyu Inï tovç ta oçti ara- 
féxoyrciç KùXmaç, 

ly nXaial(^'\ Schmiederus ex auctorîtate. codîcîs F. ly nXayCau 
At vereor ut recte id fecerit. Nam qui dixerit (fdXityya iy nXu" 
yC(p ayiiy y novi neminem. Contra iy nXectaCo) ayfty to ar^anv^a 
saepe reperitur apnd historicos scriptores dictum de exercitus pe- 
destris quadrata quidem forma, sed oblonga eâ, (vid. ad IV, 5, 10). • 
Cf. Xen. Anab. I, 8, 9 ly nXaiaCt^ nXriqH àyê^Qœntoy Inoçëvêto, 
Hist. Gr. IV, 3, 4 rjyey iy nXctiattp ro aTQauvfia, Thucyd. VI, 67 
TÔ âk fiiii4Sv inï taîg siiyaTç iy nXaiaCt^. Quae sit nXayla (pâXay^f 
. ab Atriano Tact. c. XXX explicatur. Qua in verborum coniun- 
ctione Arrianus usus sit voce nXciyioç, ex bis fere locis intelligi 
' potest, II, 11, 2 iç T« nXayia ifipêpXrjxotfç — ixomoy %ovç $éyovç. 
III, 12, 6 naQTiyyeXro — ig nXayCovç ifipôcXXsiy, IV, 5, 13 àno T<Sy 
nXay((oy i^éto^ivoy iç avtovç, I, 21, 12 iys^ nXayCov u xaï fioyor ov 
««T« ycjTtn;. Ouocum cf. Diod. Sic. XVI, 4 tây Innluty ix nXtt^ 
yiQv xaï xajà ymov ftaiofiiyêtr. 
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6ê êx TiSv èçyaolfiiûv è^JjjXaaav, zfjv fièv Hnnov ent tt 
ia^ibv xéçag avTog IdXi^avÔQOQ naQr^yàye, tjjv çalayya ôi 
èv Ttlaiolip Nïxâvoça ayeiv èxéXévae. Kut oi Ferai oidè ^^ 
rrjv Ttçtizïjv èfifioXf^v %wv Irtnécov Idi^avto* naçûâq^og fièy 
yàç aifTOiç 37 Tokfià ig}âvrj zov uike^avÔQOV , vzt wfiaQwg 
, ouT(à Tov fÀéycazûV TtSv nOTafidiv èu§e^qxèv èv fuÇ vvxtI tov 
^^loTQOVj qv yecpvQcoaag^tov noQOv' g)0^€çà 'ôèxaitijgyahxyyoî 
^ ^yxXeicig, fitaicc âè 17 zaiv Innécùv è/Â^oXi^i Kai zà fièv j^ 
nçcha èg zfjv nokiv xazaq>tvyovdtv, § dr^ àntïxtv aiioïi 

i'-m ■ • I ■ 

4. Tijç (fccXayyoç ^ IvyxXttaiç] Edd. vett. ^iyxXaaiç. In quibiu^ 
dam ^codicibus Gronoviu? reperisse se testatur ^uyxXrjGiÇy in aliiâ 
^vyxXnaiç, Et hoc invenit etian^ Yulcanius in. cod. AugusUmôi 
Unde recepit iam Schmiederusi Rectc conferri iubet Gronoviu4 
m, 1% 2 5 àyanjv^ai ? ivyxXiîaai irjp (pûXayyà, V, 17, 13 Tovf 
neC^ùç ^vvuanïaavraç wç iç nvxvoxâ^rip ^vyy.Xsitfiy inayeiy V^y (pu^ 
Xayya, V, 22, 12 TtvTcvoUqav triv avykXiiaty ttjç q)ciX((yyoç noLrjditf» s 

^ râiy Innétoy^ ifijSoXi^] aie quaftuor cod<i; Gron; cum èdd. tetk 
, ' ^ tûiy ÏTiTKûy ^IfifioXrj cod. F, quod vel Schmiederus redpere doil 
ausus esU Nec tamen, si omnes codices consentirent, ista scripturt 
bmniho éSiset damnandà. Sic dixit Arr. 1, J4, 7 Ttvkyàç -:- rcc; tXof 
Ttây ÏjtTKov, Contra JII, 1, 6 xaï rcSy înni(ay %riy fiaaiXixtiy ïXijy^ Vj^ 
17, 3 rriy iupoXrjy îâé^ayio S(^y — înniiùy^ coll. Il, 9, 6 ôvo ÎXag 
i(ûy éra^Qtoy, - IV, 4, Il rtSy ffaQiaao(f6q(oy ïXaç xtoactqaç^ Hue tra«» 
bas forsitan Herbdot. ÎX, 69 riXavyoy in avioi/ç lovç tnnovç^ tcSM 
InnaQ/eE lAawnoâcjQOÇ Tifxàyâqov» 

5; ri &rj àniT/sy] Hànc scripturam praebuit cod. F, ciim quibus^ 
dâm alils codd; Florr. In edd. vett. et rell. codd. perperam legi« 
tur rj âti iniTxsyi Cf. V, 12, 3. Ceterum vide ann. ad I, 13, % 

odoy naqdaàyyriv toû ^Igtqov] Mire sollicitatunt biinc locum lî-- • 
brarii et interprètes^ quamquain optimë hàbeiit omhia. Yocem o^ 
aoyj quam nescio^ quo errore cod. Fi Qè^lexit, statiln reîiciendam 
ésse cefisuii Schmiederus; qiio iùiej hon intelll^b. Vide modo I9 
17, 3 Xttï ànéxoyroç avtov oaoy ifiâo/ÀTjxoyra (naâtovç Saçâstoy* lll, 
8j 12 ènéxœy oaoy éfaxo(xC6v$ araâiovç. llî, iS, 8 âieXS^ojy Zaoy I- 
xitroy ataâCovt VI^ 19, 7 nçosXS^oyteg — aMievç oàoy âlàxoatovç» 
liih. I^ 17^4 ex ipso cod. F. oaoy insertum est, quod vulgo dëerai. 
Quae statim sequuntur Verba tov ^Taiçov in iSiispicionem vocavit 
Schmiederus. iQuô enim inodo, inquitj poterat ea urbs XXX sta^ 
dia a flumine distare ^ si Alexander èam aggressurus iuxtà ripas 
proficiflcitar} et Getae ex urbe fUgiefities fugissè dicuhtdr iog no^ 
. ■ • ^ - 2* ■ 
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ê otroT naçtxaayyrjif zov^arçov* wç Sèînayovta Hdov anovdfi 
^AXé^CLVÔQOv, TTjv fièp ffàXayya naçà rov TtOTafiiov, wç ju^ 
xvx}.ù»&€7év nt] oî Tvetoi, ivedoBvoûyvtav raiv FeTaiv,. tov$ 
iTinaag de xazà //erwnroy, 7.£i7iovaiv ai xat ttjv noXiv o\ 
rézav xaxLÎjç TBTEixiCLiévr^v ^ ava)M^6yreç tdv Ttaidaçltav 
xal Tùiv yvvaixujy èfii tovç Tjirvovg oaa q>éç€iv oî ^nnoi 
r^dvvawo' r^v ôè avroîg ^ oqjitj wg fio^jQCOtaTiû àrto tov ' 

7 Ttozafiov èg^rà eçr^fia. ^AXé^avÔQog ôè rriv rt noXiv Xafi^ 
§àvu xal tÎ]v Xeiav naaav oaîjv oî Fitai vTtû.inovro* xai 
%f>v fièv }^iav 3Iel€a'/ç(p xat 0i?,Li:TT(p sTtavayayeîv ilôco- 

€ ctv' avTog ôè xataoxàxjjctg xr^v n67.Lv -S^vei %t ènl %]] ox^Jl 
Tov^iazçov JcX ^cûTfjçv xal ^Hçaxléî xal avz^ tt^^'lGtQtfp 
OTi ovx^ anoQog avzip lyévtto, Kal èTiavayei avvrjg ^^&-. 

9 çag adovg av/inavzag inl to czçazoTtedov. ^vzav-^a à<pi- 
xovzo nçéafietg wg ^Alé^ayÔQov, naça ze twv aXXwv oaa 
avzovo^a ïdyrj nçoaoïxeï zÇ ^'lazqt^, xal naçà ^vçfiov rov 
TçcfialXwv §aGiXiwg* xal na()à KeXzfSv de twv ênl z^ 

^tototoa ành rov notafiov^^ Argutaienta haec qnîd sibi vêliat^ non' 
«perspicio. Mihi quidem. omnia planissima Tidentur, modo respi- 
ciamus quae Arrianoâ paulo supra narravit Deinde etiam geniti- 
TUS necesse est ut seryetui" ob praegressum àntTxsy, quod non nisi 
genitivo apposho reperitur. Vide quae larga manu adspersimus 
«xempla ad t, 13^ % 

6. «5ff ^^ intcyoyra ëlâo^ — *'Ai^arâQOi^'] tEt bona haec scrî- 
ptnra , et a plurimis retînetur. Non est tamen celandum 9 quod in 
nno iuTeniy é$ âk Inàyoytoi ilâov ,'*■ l^U^dyâçoVy qui casns coin- 
jBodissîme quidem dependet a sequentibus (fdXayya etc.* Cronov» 

7. vnMnoyrol Ita Gronovius^ et'post eum omnes editores. In 
«dd. Basil. Steph. Blanc. vmXeinoyio scriptum esL Minus apte, 
ut videtur. Vide aun. ad IV, 17> 10. cL Siebel, ad Paus. JX, 
25, 6. 

9. xaï naça KeXrcSj^ âè] Edd. vett. *ttl naçà XêXtwy twv. In 
nno codice vidit GronoTius xaï n, K, âk xaï rdiy. Sed reliqui om- 
nes recte xaï naçà KeXrâiy âk rdiy. De xaï âk saepe Àrriano con- 
ionctis plura dlximus ad I, 29> 6. 

réSy Inï rÇ *Ioy£(p xolmp] Ed. Basil, tq» ^latyl^. Maie. Eun- 
dem errorem notarunt interprètes ad App. bell. civv. IV, 94, a4 
Dio4 Sic XV, 13. JOU, 6«, ad Paus. I, A, I. Cf. Stepb. Bjs. 
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*Iovt(jj HoXnij} ifxia/jiivfûv ^xov, *(^eyaXoi oî KeXroî ta ircu- 
fiara, xat iiéya èni oçlac ipQovovvTtç) q)Maç êè navteç 
%^ç Idle^àvdQOV icpi^uvoi TJxeiv eipaaav. Kai nSaiv edwxe W. 
niareiç IdXé^avÔQbç xal llcc^e' rovg KeXzovg de xal iJQeto, 
S Tt ^dhaza ôadiTTezai avrovg tcjv àvd-Qcamvœv , èlnl» 
cag OTC fiéya ovofia %b avzov xai eg KeXzovg xal ëtù TtçO'» 
ew^éQca rjxec, xal ozi avzùv ^dXtaza Tidvzœv ôediévaL ç^rj^ 
GovGi. TÇ ôè naç iXnlàa ^ ^é^rj zœv K^zdiv rj ânO" U 
xQiaig' oïa yàçt no^Qca za ^xiafiévoL IdXe^avÔQOV xat x^f^ 
çia ôioTtOQa oîxovvzeg,^ xat ^AXe^avdçov èg aXXa z)v oç- 
fiTjv oçfSvzeg, €q>aaav âeâUvai iiq /toza o ovQavog avzolç 
èfiTiéaou Kat'zovzovg q>iXovg ze ovofidaaç xai ^vfijiiâ^ 13 
XovÇ' noiTiadftavog omata àjtéTte^xpe, zoaovzov vnainùv 
ozi àXa^oveg KsXzot êîaiv. 

V« ^vzàg âè îrt IdyQiâviov xat Ilâiovîéy ftQOvxcôçê$. 

^vd-a âfj ayyeXoù ag)lxovzo aîfZ(p, KXeîzov ze zov Baçôv^ 

Xecû àq)eazavav ayyéXXovzeg, xat FXavxlav nqo.oxtX'^Q^^i'' 

' g. V. A^schyl. Prom. 846. EUam Latiuîs secundam illius tocU 
syllabam brevem esse monuit Bentl. ad Hor. £podd. X, 19* 

XO. tovç Kilxovç\ Sic omnes codices quos.inspexit Gronovius, 
sic etiam cod. Aug. Yulc. In editionihus ante Gronovium ut bic^ 
ita paulo infra perperam expressum est tovç KiXxixovçh Similiter 
apud Plutarch. vit. Cicer. c, VU pro nokirtjj^y quod e codice re- 
stitutum est, vulgo legebatur noXirtxcjy, Apud Pausan. I, 13, 2 ne- 
scio an rectius scribatur cum Sylburgio onXofrûiy Kslrtày pro JTeX- 
rtxcjy vulgato. Nam quae ad defendendam vulgatam'attulit exem** > 
pla Siel^elisius, paulo alius generls^esse videntur. E contrario 
Schaeferus recte, ut videtur, apud Plut^ vit. Lycurg. c, XVIII (t,. 
IV, p. 296) pro vulgata noUtcSy legi malit TtoXinxtSy. 

11. ôid levai firj nou — kfiniaoi] .Similiter hanc rem narrât 
Strabo 1. Vrl, 3, p, 82, éd. ster. âé^a/itvoy âk ccvrov^ ipdotpQOVto: 
woy ficcûdéa, ^QiaS^at ntcçcc roy^ notoy, tC fiaXiara ihj o ipo^oivro — 
— • avrovç J" èTroxQCyaùd^ai, on ovâéycty nXriy d aQU fjirj ô pvçaybç 
avtoTç Ininéùoi, 

12. ôti — KeltdC ilaiy] Apud Sçhmicderu» minus recte legi- 
tur on KtXxoX daiy, 

€. V. «^^oi^f 0] Ed. Bas. «ç^xoirt* 
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î vm èwTÇi Tov TavXavrliov fiaoïXia. 01 ôè x^l to^jq ufly. 
tceQiataç èfttd'i^aea&ajb avT(^ xazà ri^v TtoQelav è^fjyyeXr 

8 Âov* œv âfi h^exa xazà aitovôfjv èdSxec àvaÇevyvivai,. ^âyr- 
yaQQS ^è o tiov lAyQiàvœv ^aaiXehg, ozi fièv xat OiXln- 
hov • ÇdivTOç aaTca^o/Ltevoç, IdXé^avÔQOv ôrjlog. -qv, xat ïdixf 
èTtQeafievca naç amov, xcne ôè naçrjv avxi^ fxsrà tùI^v 
ynctCTttatùiv Saovç ts xallluTovg xat evonlordrovç èficp 

I avTov Btyjs,. Kal èrceid^ ffLa&sv vTiiç z€jv ^iTaçtazcHv 
nvvd-avôfievov ^AXé^ayÔQOVy o^ziveg t^ xat éuacok eîsvp 
Qvx £{prj ^fç^yofi iv Xoyvj zlS'ea&ac AmaQictrag (eîvai yàq ' 
çiTïoXe/ÀœzciTovQ tûv zavtï])^ xal avzoç èfifiaXeçv eg t^k 

2. ol âh y,aï] Sic rescripsit Scbmiederus ex eàé. Venet Basil 
Vulc. et Blanc Particulam ««l neglexit Gronovius. Hist. Ind. 
XXIX, IQ e codice F* dédit Schmiedeijus ot &k xcà dCxrva ^nl j^âi 
TttnoCrivjaiy cum aeque vitiose Jn vulgatis xc{C deesset. Et quam 
$aepe in hac re ut a librariis ita a typographis peccatum s^y dict 

'vix potest. Vide, si tanti est y ann. ad I, 20, 9. III, 10, 3. IV, 
%h 1. Y,. 20, 9. VI, 22, 2, VII, 6, 1. VII, 48, 6. 

3. ÀetyyuQOç'] iVidetur. idem ndmen ^ase, qiiod Livio XXX^, 
58 dicitur Lon^anus^ Dardanonm rex. Mssti très bis. hoc locp Aà- 
yccQo^) sed non etiam optimns. Immo non ^iud yidçtur esse, quod 
memor^t Polyaen, IV> 1^ ubi incipit l/iQ^aToç jSaffdevç Mnxeâoyonty 
TavlayrCoiiA TavlaQOç^ ubi 3\Is. Medicaeus primo loco h'abèt FaXav- 
çoç^ in poste riore Tavlcçooçy transpositis consonantibus ui et V vel 
T, quum codex Cantabrigien^îs bis praeferat râXavQoç.*^ Grdnov, 
Ed. Basil., uti très Gronoyii cqdices, per simplex y uiccyaçog, 
Quod mutaVit iam Vulcanius« 

- on /uily — r ny^ Quod Schmiederus. de sua dédit o xê fiéy, gui^ 
pddejUy neminem putçn fore qui probét, Si scripturae vulgatae mu* 
tatione opus esàct, non inepte sçribçretur ot6 /uéy. At biç est locî 
sèusus: Langatus veroy gûia icnn cum Philippus vivebat, jilexçmdcoL, 
palam favebal et privattm ad eum kgatos^miseraty çtiçan iwoLC aderaL 

è/i(p' ttÙToy} H^nc. scripturani firmam rendant edd. vett. et 
quattuor codd. Gron. In uno cod, vidit Gronovius iqi avroy, Ideift 
^rror coinmissus est a lil^rariis III, 23, S, Ubi vi4e ann. 

4. xaï avtog f/j,,6tiiUTy] Sciïicet Ir/.»;, repetendum ex^praegressp 
9V3Ç ^if'tj, Ëxempla huius loquendi generis quominus adscribamus, 
ioi^edittm; e^egi^e curae Valp]fenarii. ad Herod« V^9 104, Sohae- 
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XioQav avzéSv, wç èftipi zà atphsQa /naXXov ti ex^iev. Kal 5 
xeXeiaavToç ^AXe^àvÔQÔv ètt^illsi êg avrovç* xat èftfialthv 
7jys xal ecpsQB t^v xœQov avTwv, uivxaQtaTai /lèv ô^ 
à/tiipl Ta avTwv ai^ov. Aàyyaqog âè tcc re^alXa èTt^i^d-rj 5 
fisyàXwç Ttçbg uile^avdQOv xat ôcjqcx ika^av 8aa fiéyiara 
naqà ^aaiXéî T(p Maxedoviov vofiiÇerai. Kat t^v àdeX-- 1 
qffjv %qv lAXe^avÔQOv Kvvav xat Tavvrjv w^oXôyrjae êcôaecp 
avfÇ èg HéXXav àq)ixoi.iév(^ ldXé^a¥^og* àXXà Aàfyaqog 
lièv eTtccveXâ-ùv oïxaâe v6a(p èjeXevzïjasv» IdXé^avdqog de 8 
naçà Tov ^EQvyôva Ttoiafiov noçsvofievog èg IIi^Xcov nô^ 
?uv ioréXXero. Tavzrpf yàç xat€iXi^q)^t, 6 KXsÏTog, wg oxv^ 9 

feri ad Dem. t. Ily p. 93 et Fritzschii in Quaestt. Lucc. p. 132. 
Cf. Math. Gr. Gr. ub. §.634, 3. ^ 

5. àfi(pï Ta avrcSy eïxoy] Ità scripsimûs cum Yulcanio, cum in 
rell. edd. esset ttviœy, Similiter supra dedimus ex edd. Basil. Raph. 
Schmied. àfi(p, avrov f^e pro ainov^ quod erat in edd. Vulc. Blanc, 
et Gronov. Vide ad I, 2, 3. 

6. uiày.ysiQoç] Ed. Bas., ut supra, jîdyaçoç, 

7. xaï Tfiy àâeXifriy Tt^y lAXe^ayâoov — xaï raûrijy'] Pro trjy IdXt^ 
iàvâqovy quod in sedem suam restituimus ex edd. Yenet. et Basil., 
Vulcanius scripsit tov uiXt^ay^QOv , eumque secuti sunt recentiores 
editores; minus recte, puto. Cf. II, 12, 10 jrjy jurjtéQct irjy /iaçeCov, 
et ann. ad I, 1, 4. Deinde autem nesclo quam ob causam scri- 
pserint Raphelius et Borheckius ravTrjyy omissa particula xaL Vide 
modo II, 24, 11 xaï Tt^y yavy Trjy TùçCccy, — xaï ravTrjy àyéO-rjxe^ 
lu, 28, 11 xaï rr^y ^l^ay àvoQVTJoy xaï taurriy xaxead^Ui^ Piura 
eiusmodi cupientibus succurret ann. ad IV, 1, 1. 

8. ^ç Ilrjlioy nôXt^y] »Valde vacillât in Msstis hoc urbis nomen, 
Invenio enim praeter vulgatum JléXXioy quoque Jlelrjïoy cum ge- 
mîoo noXiy noXiy et JléXXioy noâa et UéXXiyrp^SLC JTriXioy nôXiy^ . 
quod retinet optimus : neque aliter habet in versione Facius.^ Etiam 
in SupplemeQtis Curtianis Freinshemius probat Peliumy qupd Das-* 
saretiae oppidum, ex Livio XXXI, 40, quem margini apposait;^ il- 
lie apj)ellat^ et merito dices, fe inspexerià Ortelii eum praeceden-^» 
tis in hac sententia thesaurum in eo vocabulo» ubi committit Lir 
vium, Arrianurn et Stophanum,. putatque très illos eandem innuere 
urbem;< Gronov. IlriXioy^ an HéXXioy .scribas non multum ihtere-<^ 
rit. Forma lïMlytjy^ quam habet un us vel alter codtcum Grono* 
vii, maie repetila videtur ex 1. I, c. 7« 6. 
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çonatrpf rîjç X^^S^ *^ ^Qog raûrrpf wg rpcev iMJ^ccyàçoç, 
xtnaaxçatOTCidevoag Tiqbg Tcp ^EoQdaïxtp ^oraui^, ttj vare- 

li Daiif iyvîâxu 7iQoa^/J,€iv zÇ relyeu 01 âè àufpi %bv KXehov 
%à xvxhp TT^g 7t6?^wg oçt] ineçôi^ià %£ orva xqi ôaaia 
MOTéïxov , wg navTO^ev ETtixi&ead^a^ TOÎg 3Iaxed6aiv ç2 
Tt} nolei. nQoa^âD^iev*. FXavxiag ôè çlvtÇ o TtSy TavXav- 

11 %l(ov paqû^vg ovtkû naçr^v. Idlé^avÔQog ^èv ô^ xfj no^ 
tel nQOOrjyev* ol âç noXiuLoi atgayuiaciusvoi naiôag tç€Ïç 
Mal xoQag ïaag tov açid^^ov xal xçiovg ^éXayag Tçeîgt 
fSQfiijvTO fièv fag ôeiouevoc èg yelQag %ovg Maxeiovag. 

VX ^Ofioîi ôè yevpfiévwv e^é)j,7içov xaizoï xaçxççà owa ta xa- 
TBcXriufUva TtQpg acpaiv Xco^ioL, éicTe xal zà ayayta avrwv.^ 

9. xceTa0TQttTO7iiâév(faç nooç j^ — norajuLo] Sçhmîedems e çod. F. 
mqaronéôevaaç, Yolgatam tuentur edd. vett. et rell. codd. 6ro- 
novil. Nec sane uUa causa erat, cur ea nobis removeretur ; qoam- 
quam ex \is y qaae adscribere hic animus est , exemplis statim in« 
telligetur^ ntramque verbi fonnam bonam ^s%e atqaé probandam. 

•Verbi xaraa^qatOTttôtvaaL haec babeo exempla. I, 13, 4 acaTacrr^a- 
tonsâèvaat inï tov notafxov tJ o/xhj, I, 17, A xatsaTQatoniâëvatr^ 
inï T^ ^Q/LK^ nojcififf I, 27, 3 xariaTQaTOJié^fvaey iy raïç oîxkuç 
I, 27, 11 Tiçoç Tjf TioX^ içaTeaiç€czo7iéâ6V(f€y. III, 9, 9 xaï xcnt- 
pToctToneâévaty avrov, ÎII, 18, 4 tot£ fily âri avrov xajê(nçccTon&' 
âevaaTo, III, 23, 7 xaraaTQaroTreâevaccg uvrov» cf. 111,23,8. IV. 27,4 
X(tt€arQut07iéâiua€y -^ Inl yrikôtftç, IV, 28, 14 xauarçaTOTTaâevûctro, 
IV, 24, 13 x^TsaTQuroTiéâevaéy vno taîç vTKaqiCtiLiç. V, 8, 9 *«Tê- 
, àxçaroTtéâsvcfey inï tJ o/O^rf, V> 10, 2 xtneaTQOTonéâevas tiqoç tj 
• ix^^' VI, 6, 2 xuTsaTQazoTiéâtvas nqog vâfXrii ov 7z6XX(a, ,VI, 21; 11 
xçiTtaTQatoJiéâeuae nçbç ou noXXc^ vâaxu VU, 17, 7 naçà, roy no^ 
rauoy xaraaxfiatOTtaô evaai. Nec dubito. quin plura eiusmodi repe- 
rlantur. Sed. et simplex OTQcaoniâtîJaoiL hoa omoi destitutum est 
\ Auctoriitaté;. Vide I, 5, 13 axqfXToneâ^vaàfuyoç jtqoç j^r T^dfw^ 
I# 7, 10 ou iatQctro^éâevasy II, 6, 3 ipTQaTonéâivae tiqoç. MvoiayâQtp. 
nolH, m, 18, 3 7Tj)qç 10) Tf^éfc itjiQaroTiaâsvxorttJ III, 20, 5 tiqoç 
TaTç — TïiXmç iarQuron/âsvas, IV^ ^3, S ipTQQiT07Té.â€vas nçoç rj 
nolti, IV, 28, 14 i<fTQttT07ieâsvaaT0. IV, 26, 3, TyonsQ tfrçaTOjrc- 
ftveiy iyyioxst» YJ, 22, l ttqo Jioy arsycjy aTçàtone^cuety, 

10. il tJ nôXet nQOçfiiiXXotey] Sic reçtç edd, Basil, et Vulc. 
fr^off^cUoiév "Blai\cardus primus, Secuti sunt recentiores editores. 
Satûi negligeAter. Piaes^^is Optativo in tali reriun descriptioflfe 
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xarB%rj(p9ri m xelfisva. Tavtji fiêv d^ rÇ W^QV *OJ?Ch 1? 
xlelaaç avTbvç èg Tr/v nohv, xal (JTQaTonedevaafiêvoç nQog 
%(p Telx€t, èyvcoxac 7t€QiT£ixiCf.i<p ànoxXeiaài avTOvç* zfj < 
de vaxeçalif naQrjv ^età noXXrjg ôvvà^etùg Flavxlag o 
fùiy.^ TavXari^lœv ^aaiXevg. ^'Eyd^a â^ IdXé^avdçog Trjv fièv 14 
tioXlv ânéyw eXeïv, av ^vv tJJ naQoyaj] SwifÂSù, noXXûv 
fzèy Ig ahxrjv xal fiaxlficov t^f47ieg)€vy6TO)v , noXXdv âè 
a^a%ÇX^Xavxi(f nQoaxuaof.iévcov, ei avrog tÇ zeixei nçoa^ 
fiaxoiTQ* OcXojTav âè avaXa^opta twv înnéwy oaovg ig 15 
éTçoq)vXaxr^v xal xà vnfoCvy^a rà èx tov otçaTOTtéôov , èg 
^TttaiTLOfJLOV sTtBfÀTttv. Kal 6 rXavxlag fiad^wv tfjv OQfifjv IQ 
fùiy éfiqil OiXwTav, è^^Xavvu en alzovg, xal xazaka^" 

fiaxime opus est. Cf. I> 3> 6. taç iïç^oyraç il ôia^aCyoï. \y 5, 14 
Tiçoçxeiaofiiyuy^ et nçoOfAÛxoiTO. II, 2, 7 Sarsêlyai — éî IjtinXi" 
pi€V. II, 20i 8 vavuQixeïy èyycjfffiéyoy rjy, d — Int^Xioi, III, 7, 7 
lyy(a)so)ç ëïçyéiy il âux^çciyoï. III, 10, 7 ^vysnitf-rjaô/uéyoïy eî (paC- 
voiyjo, V. 10, I fiiyny t(fuaxi -— , tî €Ïçyoito. VII, 12, 8 (oç^ €t 

11. lisaç Toy àçt&iuoy] Plenhis hic loculus est, quam I, 18, 1 âovç 
çwTçî ^laxiXCovçTii^oyç y xal MaxMynç nttQanXr\oCovç y\ et II, 21, 13 

* idriçéaayTSç TTeyrqQnç /nhy tçhç, xaï TSTQTjçeLç ïaag. Cf. Xen. Hist. 
Gr. I, 6, 30 (x^^ "^^^ ^^^s yavç. Sed Cyrop. V, 2, 1 iïnoyrOy îaoi 
ontç toy àçiO-fioy. 

12. . ofjLOv âk y^yofiiytoy'] Satis apte .edd. yett. cum tribus cpdd. 
Gron. ofiov âk ytyofJLçyoi, In uno. cad. GronoTius yidit y^yo/néyoïy, 
Nobis placuit quod e codice F. Schmiederus recepit, ytyo/néycûy, 
Solet enim Arrianus in talib,us iinitari Atticorum scriptorum pro- 
prietatem. Vide in primis ann. ad II, 7, 14. Ceterum ad ytyojué- 
my subaudiendum est 7(oy fs May.iâôytay zccï tioy noX^fiday, Unde 
etiam clarum fit,- car VI, tx 8 tç ^h rriy axQay ^vfKpvyoyr^ç — rifiv- 
royjo scriptura a Vulcanio propagata '^vf.npoy6yt(ûy. non habeat quo 
defend^tur. — Paulo supra éd. l^&sil. tS^fioiyto, 

ISf TwK Innicjy. oaovg ig TtQÔqrvXayj^y] Vulcaniusr Philotamy 
êunUo equitatu gui praesidio tu/ficeret, Recte. Cf. I, 22, 2 xaï ot 
lily â^âaf — lyé^otXfLoy. y.aï oaa cikXa îg xô l^âiptM. VI, 28, 1^ Oïri 
j€ xal Sera «AAa ig jçvfpriy. Vide ann. ad IV, 2, 3. 

16. wp^ àfi<fï 4>dmuy] Ed. Basil. 4>û,6juy. 
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toig /7toXkov$y Im ôè Sxvd^aç, cate iht ràg ixpolàè 
Yva sxdiâoî xatà névre OTÔfiiùra iç tov Ev^eivov novzové 

^^Evtuv&a xavakcqu^avei avT(^ ^xovoccç vavç naxQaç sx 
Bvl^avriov êia tov novxov tov Ev^çlvôv xam tov tto- 

4 rafiov. Tavraç èfiTtXi^aaè to^otcov tb ^cet oTchiTiov tij 

• vri(j(ff eitén'kei ïva xA Tçi^ccXXoi Te xal ol Qç^xeç àv(Uïa^ 
'çevyoTeç rjaav* xùl èueiQaTO ^idCeaàài ttjv ano^aaiVh 

6 Oi ôè pctQ^aQoi anrjvtmv èni tov noTaftov oixot aï vijes 
iPtçoiJmTtTOi'ev' ai ôè èXiyai t€ ^aav xal rj trTçaTtà ov 
^XX^ 47C avTwv* Xal rçg vr^cov ta noXXà àfcoTOfia i$ 
^QoafioXTjVi, xat to QSVfia tov TTOTafiov to naç avrfjv^ 
vca dij iç gtbvov avyxexXeiafiévôv , o^v xai aTto{)ov TtQoa- 

$ çéçead^aih ^'JEvd-a cîç IdXé^avdqog ànayayùiv Tag vav^ 



tai^ 



apud Arrtanutai longé Muà quià signific^te> iqtiatti apud «oi$ qnôS 
in médium protulit scriptores. Nimirum Getaç appellanlui* anaH^ 
rarlCorreç »ex opinione^ quam de animae immortalitate susceperant,* 
uti recte iam observavtt 'Wesselingius ad Diodor, Sic« I. 64 ^«(ià 
âà roTç — ^ /Vra/-?, toTç ànad^avaTl^ovai^, .Ci. Herod. IV, 93 nçmovi 
^alqéu ritttç Tovç àd^vaxC^oi^taç^ ab Eustathio citatus ad Dion/P€^ 
rieg. 304, ubi hodie legitur tovç ànad^avaxC^oyTag: qua mutatione 
tamen non opus yidetur* ^^ altéra verbi ànadavaTC^Hv significa- 
tione vide qùae circumspecte disputaverunt "Wessel. ad Diodon 
Sicw II> 20 et Heindorf>. ad'Plat. Charmid. p. 156, D. Neque indig*" 
BUS est qui cOnferatur Stephanus in Thés. L. Gr. s. Vv à7iad^àvaTC^ii9* 

2. td'tB Ijtï ràç tx^oXag] Sic optime cod. ï". ^ùts IxfioXaç eddi 
vett. cum reli. fcodd. Gron. Nec video, quomodo haec lectio <ïe- 
fendi possit, nisi legas fare ràg hpolaç. Cf. tlist^ Ind. Il, 2 nttr 
QaxdvH T€ tOTB Tfiv TiQoç «w x^ûXaàaav, Sed , quod dedimus, longe 
firmioribus nititur fundamentis. Vide modo t, 7> Il taxE lui w 
GTQaro'nsâoy^ I, 27, 8 ^(Tts inï Ttjy oâoy, II, 25, 2 eare Inï ^ûr 
Xdaaav rrjy 'JElXrjyixi^y, V, 5, 5 ^ffrs ^nï Trjy ^«Xaaàay, V, 26, 2 
Icrre Inl roy norafioy — Adde VII, 7, I. VII, 10, 11. VII, 20, 
14. Similiter peccavit editor Basileensis, 1. VI, 1, 7 admittens JcxB. 
fisydlrjy d-àXaaaay pro vero atque genuino ïax inï /jtsyuXrjy d-âlaaaav» 

6. onoi al yijsç ngoanCnroLsy^ Mutare nolui, quod dçdit Schmie- 
derus e cod. F. et duobus aliis codd. Florr. In rell. codd. et edd. 
vett. legebatur o/nj, quod et ipsum habet, quo defendatur, Vid. 
ami. ad 1^269 B. Conferri iuvat V^ I7| 7 onoi nqooiiéaoL Jtajr Vi^ 
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l'yvtû diàpalvèiv %ov ^latQOv inl rovç rhas rovg niçap 

TOV^otQOv ^iciàfiévovÇf otl xb €W€iXtyinévovg eiôça nol^ 

Xovç èni xf} ox^H TOv^'loTQOv, wç eXç^ovttàg eî dcafialvotT 

{r^aav yàç inneig ftèv ig xtTQaxiaxtUovg, neÇol de nluovg 

xwv fiivQlcov) . xai afia nod^og èlafiev avrov ifiéxeiva xov 

^ÏOTçov , èl&éîi>. Tâv fièv d^ vewv iné^rj avxog* ^àg âè 1 

ôiçd^éçag vy aïg êaki^vovv, xrjg xaQtpïjç nXTjçdaag, xai 

oca fiOvo^vXà nXoiçx ix xfjg %ioQag ^vvccyayùv, (rjv de xai 

zovttùv évTCoqia noXlrj, oxi èovxoig xçôjvxcti oï nçoaoïxoi, 

Tçî ^'laxçq) sq) aXtst^ xe xfj èx xov ^'laxqov, irai unoxè 

na^ àXXr^Xovg avà tov noxafiov atéXXoivxo, xai Xrjaxevov" 

xeg OLTi avxcSv ol 7tôX?M) xama wg nXûaxa ^vvccyayùv, 

êufii^a^ev In avxdiv x^g GxçaxiSg ooovg àvvaxov f^v èv 

iûy raïç ta^etïl. De confasione utrlusqiie partîculae vidé qute mo- 
nuit Locell. ad Xex^. £phe& I, 14, p. 17^. 

7. vcp aîç iaxfivovvl £dâi ente Gronoviuiii îtp aîç, iNon modo 
interpref > dum yettit su6 guibiiSy sed et Mfisti quos Inspexi omnes 
habent vtp aïç. Et sic ipse Arrianus III, 2% 7 ^vyayaytoy ov^ 
%àç âi(p9^i^QaÇy v(f aïç iaihrivovv ol arQuritStai.* Gronàv, Vid. ann» 
ad If ly 13. Ad rem cf; quàe dixît Krueg. ad Xen. Anab. î, 5, 10* 

xaï Xrj&Tevointc en aètàîr] Ita cdd. vett. et qnatluor codd. 
Gron. xuï iXrjffuvoyro cod. F, nnde Schmiederus recepit. Sed vul* 
gâta non est ita comparàta, ut temere réiiciatur. Primum enim 
médium verbi JLricrrsviiy aut nuiiquain y aut raro usurpatum Graecis 
apad Arrianum frustra quaeras ; contra formam- activam cum in- 
transitiva potestate vide VII, 15, 2 Iç xo Xyatevhp jQBnôfAivoi» Cf, 
Diod. II, 48 et Abresch. ad Xen. Éphes. p: 246» Loc. Deînde 
quod ad constructionem Verboritm attinet^ participium multb aptioi 
posîtum vidétur, quam tempus finitum. Nâm Ar/(rrf t;omç tum di- 
ctum est pro on iXi^arevov, quod lôquendi genus vide IJI^ 24» 3 
Sià T€ âvàxcûQtay — iéaï oti néyrjreç rjaay. Cf. ann. ad IV, 25, 10. 
Cum nostro loco non iiie^^té conféras II, 20, 11 âicc arevotriTay xa\, 
âfla ôqdy^ \îy 26, 2 tTtà xpàfifiov re xaï tov xavfiaioç riâri lni(f>Xé^' 
yoVTOç, VII, 15» 9 oïfTS fjpo^ov àyayxdCoyroÇy ovis xai XnCâa wçp«- 
Xilaç, fiCaei rè xauxofUyovç, Thucyd. I, 80 coVre firiu cnuqttf ini>» 
9vfJLjj(faC Tiytty -— jLirjTS — yofilaayjà» Herodot; lll, 74 oti « ^*» 
noyd-ss* — • — TiQOç tT m iôyra, 

tavjtt wç nXetatu Çvyay»yiay] Geminum dictionis ayaxoXoiSov 

. ■ 1 
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. T^ toupôe Tç6n(ff* Kal ylyvovTCit oî ôcafiavteç S/za IAXb" 
^àvÔQff IfCTteïg fièv èg xiXlovg xai nevzaxoaiovg , ntt^oi ôè 

IV. Jié^alov de tIjç" vvxtoç fj Iriiov ^v cItov ficc^' 

^xai zctvTij fiSllov %l elad-ov nQoaxovteç %!} ox^U» 'Yno 

ôè T^v €0) lAXé^avÔQog âi>à zou Irj'tov r^ye, naçayyellaç 

%oig ne^olg, nXaylaig ràîg aaçlaaaiç iTtixkivorcag %bv ai" 

3 tov ovTW TVQoàyeiv eg ta om lçypi4jtf,ia. 01 ôè iTthelç, 

IWfi ^lèv ôià TOV yr]tov nqoijBi ^ q)iXay^, ig^eluovTO* éç 

exemplum vide II, 20, 9 sqq. tot« dk nXTJd-oç vimv itoXv'^^ xan- 
âiyteç — ( — ) — Tavja oQciyreÇ'Ol Tvqioi. Pluta simiiia attoUmug 
ad II, 1, 5. 

C rV. ôtéfittlày âh TTJç vvTstoç] Palmer. in Exerce, p. 235 Ic- 
gendam «ensuit Siifiaivov 6é, At vide ann. ad I, 11, 10. De va- 
ria scriptura nçoa^oyieç et nQotraxoyteç vide ad II, 1, 2. 

3. tôç âh ^ i^TjXaaày] Edd. vett. i^r,€tiafi-^ cf. Xen. UeM III, 
2» 2 l^yecfay Inï Xeiay, »Sed in nullo prçrsus codice vetusto ià 
verbum offendi, in o;nnibus i^riXaffay, etiam Yulcanius in Augu- 
gtanOy etiam H. Slephanus in suo, ut merito alterum facessat. Vice 
Tersa accidit libro YII, c. 14, 10 in bis, tog ^tiï JiafivXtSyoç r^Xav^ 
viy, ubt codex ille tam rarae innocentiae habet ijêiy reliquis cum 
vulgato conspirantibus.c Gronov, Cf. I, 11, 4 ôlfitt âk j^ r^Qt — 
l^eXavyet àip ^EXXrianoyTOV, II, 5, 7 i^eXavyn Inï tovç ta oçij xa- 
tixoytaç KlXixaç* 

ly nXttiaC(^'\ Schmîederus ex auctoritatCi codicis F. ly nXaytu), 
At vereor ùt recte id fecerit. Nam qui dixerit (fdXccyya iy nXa-^ 
yl(p ayeiy, novi nemi^em. Contra ly nXcciaùt) ayeiy ro OTQaTêvfia 
saepe reperitur apud historicos scriptores dictum de exercitus pe- 
destris quadrata quidem forma, sed oblonga eâ, (vid. ad IV, 5,10).- 
Cf. Xen. Anab. I, 8, 9 li^ nXaiaCt^ nXiqçBi àvê^Qwntoy Inoçcveto. 
Hist. Gr. IV, 3, 4 rjyey iy n^aiattp ro atQccuvfia, Thucyd. VI, 67 
To âk fjfiiav inï raïg i^yaTç iy nXaiaCt^. Quae sit nXayCa (paXay^f 

. ah Atriano Tact. c. XXX explicatur. Qua in verborum coniun- 
ctione Arrianus usus sit voce nXaytoç, ex bis fere locis intelligi 
' potest, II, 11, 2 iç Tcc nXdyia ififi€^Xriy.6uç — ixonroy tovç ^éyovç. 
III, 12, 6 naQTjyytXro — iç nXayCovç ifipccXXsiy. IV, 5, 13 ànb TÔty 
nXayCaty i^éto^fvoy iç avxovç, I, 21, 12 iys^ nXayCov u xaï fioyoy ov 
xaià ymTtn;^ duocum cf. Diod. Sic. XVI, A tdiy Innluty ix ni»- 

. yiQV xaï xajà ymov ftaiofiiyêfy. 
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6s èx Tiôv èçyaalfiœv ê^TJkaactVf t^v fièv Hnnov int tt 
âs^iov xéçaç av%bg IdXé^avÔQOQ naçriyàyEj t^v çalayya ôi 
èv TtXaiaiip NixavoQcc ayeiv èxélévae: Kai 61 Fétal oïdè 4* 
r?)y TtQcoTïjv è^fioXriv Twv ÏTtnécov iâé^avro* Ttaçccâq^og fiè> 
yàç avTOtg 37 yoAjWà èq)âvrj zov Idle^avôçoVy ôVt èvfiaQùig 
, ouro) Tov fiéyiazov zwv nOTafidiv Sie§apqxH èv fu^ vvxtl tov 
^'lazQovy qv yecpvQcoaaç^tov noQOv' Ç)0/îfijpà êèxaiT7Jçq)akixyyo$ 
^ ^vyxkuciç, fiialcc âè fj zaiv Innéiov è/4^oki^é Kai rà fièv ^ 
nçtUta îg Tfjv nokiv xataq)tvyovdtv , rj ôrj àntï^tv avioti 

4. tÇ? (fàlayyoç ^ j^iyyliiGiç} Edd. vett; ^yxlaoïç. In quibiuh 
dam ''codicibus Gronoviu? reperissc se testatur ^vyxXrjatÇy in aliiâ 
^vyTcXnaiç. Et hoc invenit etian^ Vulcanius in, cod. Augusiano* 
Unde recepit iam Schmiêderusi Rectc conférri iubet Gronoviu4 
III, 1% 2 ri àvamv^cci ri ivyyMïaai ir^p îçàXteyyà, V, 17, 13 xovi 
TisC^ùç ^vyudnïaavraç (oç iç 7tvxyot(^rjy ^vyxXfttfiy inayiiy ïtiy (pé-^ 
Xayya, V, 22, 12 nvssyqz^Qay tr\y avyy.XufSiy ttjç q)aX((yyoç noirinuf» ^ 

71 TÔiy Innitay^ifipoXril Sic quaftuor coda; Gron; cum ëdd. irett 
. ' ^ T«o>/ ÏTintav Jfi^oXri cod. F, quod vel Schmiederus recipere dOll 
ausns est. Nec tamen, si omnes codices consentirent, ista scriptùm 
bmniho eSiset damnandà. Sic dixit Arr. 1, J4, 7 jrvicyàç -^ jàç ÏXu^ 
itây ïnnmv. Contra JII, 1, 6 xcà rdiy tnnéay %riy fiaadixrjy ïXviv. V^ 
17, 3 rriy iupoXriy îâé^ayio rdiy — înniiùyy coll. II, 9, CI âvo îXag 
jbiy iru^Qtoy, IV, 4, 11 rç5y ffaQiaaoffoocjy ïXaç x^Gaaqag. Hue tra«» 
V lias forsitah Herbdot. ÎX, 69 riXavyoy in ctvioi/ç rovç tnnovÇp tcSi^ 
tji7idç/€€ uiacûTioâcjQOÇ 6 TifxayâQOv, 

5i ^ ^ri ènêT/sy] Hànc scripturam praebuit cod. F, ciim quibus- 
€àm aliis codd; Florr. In edd. \ett. et rell. codd. pcrperam legi- 
tur ^ âti iniTxsyé Cf. V, 12, 3. Ceterum vide ann. ad I, 13, 2. 

oaoy nccQairâyyriy tov ^Iotqov] Mire sollicitairunt hùnc loCum lî- • 
brarii et interprètes^ quamquain optimë haberit omhia. Yocem 0^ 
aoy, quam nescio quo errore cod. Fi Qèglexit, statitn reiiciendam 
ésse cefisuit Schmiederus; qtio iùrâ, tioiL intelli^o. Vide modo I9 
" 17, 3 xttï ànéxoyjoç avtov o(foy ifiâo/Àrjxoyra ojccâ^ovg SàqSitoy, lll, . 
8i 12 Anéxtày oaoy ifaxoà£ov$ ataâCovç, llî, is, 8 SuXd^dty ôaoy I- 
xarby ataâtovc^ VI> 19, 7 nçocX&ôyuç — àitcâievs oàoy êiaxoaiovç» 
Lib. 1^7, 4 ex ipso cod. F. èaov insèrtum est, quod Vulgo dëerai. 
Quae statim sequuntur Verba tov ^Taiçov in lâiispicibnem vocavit 
Schmiederus. iQub enim modo, inquitj poterat ea urbs XXX sta^ 
dia a flumine distare > si Alexander èam aggressurus iuxtà ripas 
profictseitiur} et Getae ex ttri>e fûgiefit^s fugissè dicùhtdr iog no^ 

'2* 
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• Strov ftaçaaayytjv tov^Jgtçôv* : éç Sstnayovta Hdov anovdf] 
^AXé^avÔQOv, zfjv nèv qpaAcryyoc naqà rov norai-iovy wç fi^ 
yvxXcû&éîév ni] oî Tve^oi, iveâçsvcuvzcov rûv Tevwv,. tovç 
iTtnéag de xccrà fiérionov, XeiTtovaiv ai xal rfjv noXiv o\ 
réftav xaxcSç j:BTei%ic^iévriv , avaXa^ovreg tcjv naiôaQtwv 
xai Twv yvvacxwv ènl zobç ÏJtTtovç oaa q)€Ç£iv oî ^nnot 
'^dvvavto\7]v âè avTOÎg fj oç/nri wg fio^jQCotaTCO ano rov ' 

7 noxaiiov èg^rà eQtjfia. IdXé^avÔQog âè vfjv rs noXiv Xcxfi-* 
fiav€L xal n)v Xsiav naactv oarjv ol Fétac vitslinovro" xai 
rf^v (xèv kelav MeX€ayç(p xat (DtXinnfff èTtavayaysïv itôo)- 

'S CLv* avTog ôè xataaxaipccg t/jv noXtv dvu tb ènl zfj ox^JJ 
Tod*'Iavçov JlX ^coTrJQi xai ^Hçaxléî xal avt^ ti^^'IatQcfi, 
oti ovx, anoQog avxi^ èyévero, Kal ènavayei avrrjg rffÀh'^ . 

9 çag adovg oviinavzag èrtl %o GXQaxonedov. ^Evtav^a àq)i- 
xovto nçéo^ug wg ^Alé^avâçov , naqa xe ttjv dXXwv oaa 
avx6vof,ia edyrj nçoGoixéi Ttp 'larqt^, xal naqà ^vç/xov rov 
TqipaXXCiv §aGiXttùg* xai ha()à KeXzwv âè twv èni %<p 

^totârcÊ ano rov notcefiov^^ Argutaietita haeû qtiid sibi YêlÎQt^ non' 
j^erspicio. Mihi quidem. omnia planissima videntur, inodo respi- 
cîamus quae ArrianUâ paulo supra narravit. Deinde etiam genîti- 
Tus necesse est ut sénretut ob pr&egressum àAiT/eyy quod non nisi 
genitivo apposito reperitur. ,Yide quae larga manu adspersimuf 
«xempla ad t> 13^ 2* 

6» toç ^k inuyoyTit €Ïâo^ — . ^Aid^arâQûi^l >Et bona hacc scrî- 
ptnra , et a plurimiâ retînetur. Non est tamen celandum 9 quod in 
une iuTeniy «5^ êk Iftàyoyto^ élcToï^,— l^Xe^dyâçoVy qui casus com- 
jBodissime quidem dependet a sequentibus (pàXtcyya etc.< Cronov. 

7. inelinot^To} lia, Gronovius, et'post eum omnes editores. In 
«dd, Basil. Steph. Blanc. vmXetnoyio scriptum est. Minus apte, 
ut videtur. Vide aun* ad IV, 17, 10. cf. Siebel, ad Paus. IX, 
25, 6. ' 1 

9. xal nttQtt KdrcS}^ âh] Edd. vett. xttï naçà XeXttjy tcSy, In 
^ «no codice vidit GronoTÎus y,aï n, K. âk ^aï tdiy, Sed reliqui om- 
nes. rectc xaï ticcqù KeXttip âk tcuv. i)e xaï âk saepe Arriano con- 
iunctis plura diximus ad I, 29> 6. 

Tûïy inï t^ *Ioy£(p xolntp] Ed. Basil, rç» Ya)^/^. Maie. Eun- 
dem errorem notanint interprètes ad App. bell. civv. IV, 94, ad 
Dlo4 Sic. XY, 13. XIII, 66» ad Paus. I, é, h Çt. Stepb. Bjz. 
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^ovl(p Kolnq} ffXLOfjiêviûv tjxov, *(^eyaXoi oî KeXtoî ta CW'* 
fiara, xat fiéya èrti aq)iac ^qovovvtbç) g)Maç ôè navtBÇ 
%^ç Idle^avdçov èfpiégÀ^voi ^xecv ïipaaav» Kal nSiaiv eâcûne ijdv 
ntaxeig uilé^avÔQbç xal ila^s' tovç KsXtovç âè xat iJQeto, 
o ri fialcGTa ôediTTezac avrovç tùjv avd-Qconlvcov , èX^ti" 
caç oTc fiéya ovofia zb aviov xat eç KeXroîfç xat m nço^ 
eunéqta fjxec, xat ozi avzùv f^akccza navztùv ôeâiévac yjj- 
aovOL. Tçî de naQ èXmàa^^véfiri zwv K^kztSv ^ àno-^XL 
xçiaig' oia yàç no^QOi ta (^xta/iévot l/iXa^dvÔQOv xat ^w- 
çla dvOTVOQa oîxovvzeç^ xat ^Ake^àvÔQOv èg aXla z)v 6ç- 
fifjv oçùjvzeç, ecpaaav ôeâUvai firi /toza o ovçavoç avzoïç 
êfiniaoc. Kat'zovzavg cpllovg zs èvofiaaag xat ^y/i/ia- ij 
XOVÇ' noirjaafiêvog oniata àrtéTteiape , zooovzov vn^mùit 
ozi àXal^oveg Kskzot eîaiv. 

V« ^vzog ôè Îtc Idyqiavfùv xat Ilâwvcàv nQOv%(aQBU 

^v^a âfj ayyelot à^lxovzo avz0, KXsïzov zt zov Baqôv^ 

Xeco àçeazdvac àyyéXXovzeg, xat FXavxiav ftQùOXêxoyQ^^i" 

^ f. y. Aeschyl. Prom. 846. Etiam Latiuîs secundam illius tocU 
syllabam brevem esse monuit Bentl. ad Hor. £podd. Xy 19. 

XO. TOVÇ KiXTovç\ Sic omnes codices quosinspexit Gronovius, 
sic etiam cod. Aug. Yulc. In editionibus ante Gronovium ut bic, 
ita paulo i'nfra perperam expressum esè tovç KeXjixovçi^ Similiter 
apud Plutarch. vit. Cicer, c. VII pro nohrdji^y quod e codice re- 
stitutum est, vulgo legebatur noXiTtxêy. Apud Pausan. I, 13, 2 ne- 
icio an rectius scribatur cum Sylburgio onla^TÎay KeXtùiy pro JCeX- 
ttxcjy vulgato. Nam quae ad defendendam vulgatam'attulit exem* ' 
pla Siebelisius , paulo alius generis* esse videntur. E contrario 
Schaeferus reçte, ut videtur, apud Plut^ vit, Lycurg. c XyiII (t^ 
IV, p. 296) pro vulgata noXixmp legi malit noliuxcSy, 

11. â tolérai /^ij non — ifxnéaot] .Similiter banc rem narrât 
Strabo 1. VrI, 3, p, 82, éd. ster. âe^a^ityor âh avtoifç^ (piXocpQOPotç 
toy pccffiXétt, iQE(rd-t<t ttkqcc jov ttotov, rC fiaXiara thj o ffo/Soîmo — 
*-• avrovç 6" ànox^tyaad^ai^ Zji ovâércCy nXriy d aça fxrj o pvçayoç 
tivToïç IninêcSoi. 

r. 

12. ôti — KaioC ilaiy] Apud Sçhmicderu» minus recte legi- 
tur on KeXxoX ilaCy, 

€. V. àffiito¥to\ Ed. Bas. «ç^^orrt «. 
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S vm àvT^ ràv TavXayrliav ^aatXéa. 01 êè x/»l Tôhg uî^ 
taçiaraç èrti^d-xjGead'aj, avT(p scazà zi^v Ttoçelav è^i^yyeXr 

3 ^ov* ctn« ârj iv€>ca xazà anovâfjv îdàxei aval^^vyvivaL. uictyr- 
yaQOS ^è o zîov lAyQiàvwv ^aaclsvg, ozi (xèv xai OiXin- 
hov' ÇcSvTog àaTca^6fjt€Vjog IdXé^ccvÔQOv ôfjlog r^v, xai îdl<f 
èTcqéà^evOH naç- amov^ tots âè naqt}v avxî^ fisrà zdiv 
VTtctoniatciv ^ovç rs xalliatovg xal evonXorarovg à(.i(p 

^ avTov €tx^,' Kal ènetôfi ffifisS-êv vTtiç rtiv uiirccQiazaiv 
nvv^ccvofievov. Idlé^ccyâçov , otTtvég z^ xut OTtèaok aîev^ 
Qvx €ff)r] XQ^^^^ ^ ^oyct) zl^ead-av AvTaQiazcig (ehai yàç 
çTtoXefxœzazovg zdiv zctvzT]), xal avzà^ èftfiaXeïv eg zf^v. 

% ot âk ieaï] Sic rescripsit Schmîederus ex eâè. Venet Basil. 
Vulc. et Blanc Parti culam ««l neglexit Gronovius. Hist. Ind. 
XXIX, 10 e çpdiçe F* dédit Schmiedei^us ol &h y.cà dCxrva Inl t^Se 
n%noCrflrtc^i i cupi aeque vitiose in vulgaiis y,c{C deess.et. Et quam 
$aepe in hac re ut a librariis ita a typographis peccatum sk, diçi 
*vix potest. Vide, si tanti esi^ ann. ad I, 20, 9. III, 10, 3. IV, 
. 21ji 1. Y,. 20, 9. VI, 22, 2, VII, 6, 1. VII, 48, 6. 

3, AptyyuQoçl iVidetur. idem ndinen ^sjse, qaod Livio XXX^, 
58 dicitur LpnganuSi Dardanorvm rex. Mssti très bis hoc locp uiâ- 
ytxQoÇ) sed non eti^m optimus. ïnimo non £^liud yidetur essè, quod 
memor^t Polyaen, IY> 1;^ ubi incipit l4QyctToç pa<fdevç MaxfâoyoïVy 
TavXayTCûii^ TavlaQOç^ ubi lV(s. IJIedîcaeus primo loco h'abet DKXav- 
çoffj in pc^steriore TavXc^QOÇj, transpositis çonsonantibus A et P \eV 
T, quum co.dex Cantabrigien^Js bis praeferat rctXavQoç.* Grônov. 
Ed. Bjasil., uti très Granovii cpdices, per simplex y AccyccQOç, 
Quod mutaVit iam Vulcanius^ 

- OT* fihy, -r iîï'J Quod Schmiederus. de sua dédit o xs f^ér, gui 
pddemy neminem patçt fore qui probët, Si scripturae vulgatae miw 
tatione opus es^t, noji inepte sçribçretur ots juéi^. At biç est locî 
sèiisus: Langaxus uerOy gûia iam cum JPhilippus vive^at^ Alexçtndto., 
palant Jixvebat et privatim çid eum legatos, miser at, çtifim tune aderat, 

à^(^' «.ijw} H^nc. sçripiuran^ fîrmam re(Jdunt edd. vett. et 
^uattuor codd. Gron. In uno cod, vidit Gronovius l(p tivroy. léeifk 
çrror commissus est a lifirariis III, 23, 3, Ubi vi^e ann.^ 

41 'éiaï aùtig ffi^^cdiTy] Scilicet ^rfr], repetcndum ex *pracgresso 
çvK ^if'fj' Exempla liuius loquendi generis quominus adscribamus, 
iiQpçdiu^t çê;re£;i^e curae V^l^^arii ad He^od, VI^I, 104, Sohae- 
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Xioçay avtùiv, âç àfiipî zà aq>ét€Qa fiaXlov nixoiBv. Kal 5 
xeXevaavcog IdXe^àvdQÔv èa^dlXei èg avrovç* xat èfnfialthv 
rjye xat ecpsQB ttjv xcjQCtv avTwv. uivraçiaTai fièv ô^ 
àfiq>t Ta avTCjv ti%ov, ^ayyaçoç &è Ta ze^aXla èiifÂi^d^rj t 
fieyàXcQç TtQoq ^AXa^avdqov xai dwQa èlafisv Uaa fiéyiaza 
naçà fiaaiXeï tç7 MaxeâSviov vofiiÇevai. Kat t^v âdeX-^ 7 
qffjv zfjv liàXs^àvÔQOv Kvvav xat tavvrjv tafiokoyrjae ôciaeiy 
avv(^ èç JléXlav acpixofiévq) IdXé^a^dçog* àXXà Adyyaçog 
lièv ETtav^Xd-ùv oïxaâa v6c(fi èrslevTrjaev. ld?J^avâçog ôè 8 
J¥açà Tov ^Eçcyova Ttoiafioy TtOQevoftevog èg JIt^Xlov nô^ 
?uv icrvéllero. TavTrjv yaQ xateiljjy^t, 6 KXiîzog, ég b^v^ 9 

_ « 

feri ad Dem. t. Il, p. 93 et Fritzschii in Quaestt. Lucc. p. 132. 

Ci. Math. Gr. Gr. ub. §. 634, 3. ^ ' ' . 

5. àfi(pï ta avTcjy d^oy] Ità scripsimds cum Vulcanio^ cum in 
rell. edd. esset avicSy, Similiter supra dedimus ex edd. Basil. Raph. 
Schmied. àfi(p\ ccvzoy êï/e pro «ÙToy, quod erat in edd. Vulc. Blanc, 
et Gronov. Vide ad I, 2, 3. 

6. uiay.yctQoç} Ed. Bas., ut supra^ Aàyaqxiç» 

7. ncà iriv àâ€l(priy rrip lAXe^dyâoov — xaï ravTtiv] Pro t^v L4A«- 
(âvâçovy quod in sedem suam restituimus ex edd. Yenet. et Basil.i 
Vulcanius scripsit rov IdXe^dy^QOVy eumque secuti sunt recentiores 
editores ; minus recte, puto. Cf. II, 12, 10 rrjy uijréQCi Trjy JaqiCov^ 
et ann. ad I, 1, 4. Deinde autem nesclo quam ob causam scri- 
pserint Raphelius et Borheckius lamripy omissa particula y.aC, Vide 
modo II, 24, 11 X(à Tïjv vavv ttji/ TvqCaVy — y.aï TctvTriv ccyé&rjxe» 
ÏII, 28, 11 xaï TTjy çtCav àyoQvrroy xaï ravifjy xaiea&£eu Plura 
eiusmodi cupientibus succurret ann. ad IV, 1, 1. 

8. iç Ilrilïoy noXiy] >Valde vacillât in Msstis hoc urbîs nomeh, 
Invenio enim praeter vulgatum HéXuoy quoque Jlelrfioy cum ge* 
mino noXiy noXiy et HéXXioy noâa et HélXiyrp^AC ITrilLoy jioXiy^ 
quod retinet optimus : neque aliter habet in versione Facius., Etiam 
in Supplementis Curtianis Freinshemius probat Pelium^ quod Das* 
saretiae oppidum, ex Livio XXXI, 40, quem margini apposuit, il-» 
lie apj)ellat^ et merito dices, Si inspexeriÉi Ortelii eum praeceden-* 
lis in hac sententia thesaurum in eo vocabulo^ nbi çommittit Li^ 
vium, Arrianum et Stcphanum,. putatque très iîlos eandem innuere 
urbem:< Gronov, ItriXioy- an IlélXioy .scribas non multum ihtere-» 
rit. Forma JliXXtyrjy^ quam habet uiius vel alter codtcum Grono* 
yïi, maie repetila videtur ex 1. I, c. 7. 6. 
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çonatTjv TÎjç x^«S' *«^ ^Qog ravnjv éç rjxev l/iXi^av&çog, 
xazaaTQaTOTcedevçaQ, n()og t^3 ^EoQÔaixÇ noTajuiJl, tjj voTe- 

10 Qo^ia èyveoxei nçoo^/J.eiv T(p tsIx^c, 01 âè àucpi tov, KXéhov 
ta xvxXcp T^ç 7v6?y€ioç oçrj V7i;eçdé^id %^ ovza xçxt ôaoéa 
Konasïxov , wg navvo&sp èmzi&sad'ai, Toîg JMaxedpaiv. e2 
%fî nolet nçoafialXoiev*. Fkavxlag ôè ccvz(? o tîSv TwXav- 

11 %iù)y paqclevg ovtiùx naçr^y. idXé^avôqog ftèv, ôf/ rij no^ 
Xei Ttçoarjyev oî âç TcoXéucoi cyayçaadjuevoL naïàagzQsig 
xai xoqag ïaag npv açi&f^ov xal xçiovg /iiélavag rçàîg, 
ù)QftT]VTO fxèy ç5g deSofievoc èg xelçag %ovg Maxeâpvag» 

m ^OfioH ôè yavpfiévoiv è^éXi^ov ^aixoi xaQxeçà ovra za xa- 
zei^Xïjfi/iiévcc TCQpg aq>u)v X^oqIcc^ Sare xal zà acpiyia txvzojy 
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9. xccTaaTQOTonsâsitrccç noog t$ — noxa^^ Sçhmîederas c çod, F. 
àjqaTonéÔEvaaç. Vulgatum tuentur edd. vett. et rell. codd. Cîro-' 
novii. Nec sane ulla causa erat, cur ea nobïs removeretur ; quam- 
quam ex iis , quae adscrlbere hic animus est y exemplis statim in- 
telligetur, utramque verbi formai^ bonam ^sse atqué probandanu 
•Yerbi xaxaa^qaxQTteâtvaaL haec babeo exempla. I, 13 « 4 xaracrT^a- 
tons^evaai inï rov noiafjLOv tJ o/^j. I>. 17, 4 xatearçaTon.éâevasy^ 
inï tÇ ^EQjuq) noTtx^^, I, 27, 3 yMTiarQaioné^evaey ly taïg oïxCaiç 
I, 27, 11 nqoç Tj no^L oççtTaaroaczoTiéâevaey, III, 9, 9 xaï xait- 
proaroneâêvaey aînov^ III, 18, 4 rorf yly âfi avTov xarsôTQaTOTie-' 
âivcfaro. III, 23, 7 xaTaaTQaronsâevaaç uyrov, cf. lïl, 23, 8. IV. 27, 4 
9(C(t€arQcij07Téâ€v(ffy -^ inï y7iX6(p(p, IV, 28, 14 xaTsaTQaToneâevaajo, 
IV, 24, 13 x^reOTQatOTiéâsvaey vjià ratç vTKûqHo^iç, V, 8, 9 ««re- 
( àxçttiOTiéâsvffsy inï r^ o/d-rf, Vj 10, 2 xccrsaTçaToniâevas tiqoç tj 
^X^V* ^ï) ^> 2 xaTsaTQazonéâtvas nçog vâaxii oy noXX^. ,Vl, 21; 11 
'xçcisatQaTOJiéâevae nqog où TtolXxp vâan, VU, 17, 7 naçà, Toy lio^ 
rafjLoy xajaax^atons&êvaai, Nec dubito. quin plura eiusmodi repe- 
rlantur. Sed. et simplex ffjQiujoneâivaciL hou ornai destitùtum C8t 
y ftucto^Jtî^téj. Vide I, 5, 13 ajQjKToniâ^vadfiisyog rcQog tç>. telx^i 
If 7, Id ov èoTQCirqTiiâevcxsy II, 6, 3 IpTqaxonéâevai nçog MvqiayâQt^ 
noXu, m, 18, 3 nj^og to; re^ft ixjiQçcroTTeâevxoTct^ III, 20, 5 Ttçog 
taig — TtvXmg hxQ^TOTiéâëvae, 1% 5(3, 6 ipTççiTon/âivas nqog tJ 
noXeij, IV, 28, 14 lûjQccTonsâevaaTO, TV^ 26, i^yaneç aTçajone- 
ftveiy lyyiôxBi, YJ, 22, 1 ttqo xcoy auycjy CTQàroTxe^eveiy, 

1.0. il TQ iiiUi nQogfii'dXoisy] Sic reçtç edd. Basil, et Vulc. 
nçogpaXoify^B\9Lï\c9Lrdus primus, Secuti sunt recentiores editores. 
Satis negligçiAter. Praesëtf^is ^p.tativa in tali rerum descriptipiife 
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xXeiaaç avr^ifg èç t^v noXiy, xat atQaToneôevcccfÀevoç tvqos 
* T(p Tclxu, èyv(ox€C 7t€Qiz€ixi(Jfi({i ànoxXeïaàL avzovg* zfj • 
de vaT€çai(f naçijv ftetà TtoXX^g ôvvaixecog Fkavxiaç 6 
fwv TavXavTLCJv fiaacXevg. ^^Evd-çc ârj IdXé^avÔQog ttjv fièv 14 
noXiv àTçéyyu) hXaiv av ^vv Tfj naQoyarj ôwà^xu, noXXdv 
fxèv Ig aurfjv xat fiaxlficov ^ufÂTtaçsvyoTtov , ftolXœv âè 
afia T^ J^iaDxlçc TtQOGxetao/xéviov, ei avTog %Ç retx^i nqoa-^ 
liaxouQ» OiXfpTCLV ôè avaXafiôvza rwv mnéwy oaovg ig 15 
kçoçvXax^v xat zà vTto^vyia Ta èx tov aTQaTortéôov ^ èg 
fTVKTiTiOfibv £7C£/X7t€v. Kal 6 FXavxiag nad^ùv tfjv oq^àtiv IQ 
fwy àfiq^i OiXiizav, è^^Xavvsc in aizovg, xat xazaXafi" 

^axime opus est. Cf. I, 3^ 6. (oç ifç^oyraç il ôtapaCyoï. I, 5, 14 
jiqoçxHaofiiviûVy et nçoOfAci/oiTO, II, 2, 7 waië^^Iyai — d kitinli- 
iuy. Il, 20j 8 vttvuax^ïy iyyaxTfiéyoy riv, d — tmiiXioi. III, 7, 7 
fyyajxàfç eïçyéiy tî ôiapaCvoi. III, 10, 7 ^uyeTiià^rjaoïLisyoty él (paC- 
yoiyjo, V. 10, 1 /néyeiy ftfaaxe — , d eÏQyoLTo. VU, 12, 8 wff, €? 
n IvfxnCTiTOiy iiii noO-rjaat^ 

11. lofct? Toy àçid^iuoy] Plenius hic locutus est, quam I, 18, 1 ^ovç 
avt^ ^taxt^Covçnt^oyç <f nul Maxaâoynç naQanlrjoCovg y\ et II, 21, IS 

' nXrjçwattyuç TreytriQeiç fxhy Tçdg, xaï tst qtjqhç ïaag. Cf. Xen. Hist. 
Gr. I, 6, 30 fx^^ ^M ^^^^ yavç, Sed Cyrop. V, 2, 1 tïnoyiOy îao^ 
çmç roy àçixhfioy, 

12. . o^otf âk yîyofjLiytayl Satis apteedd. yett. cum tribus codd. 
Gron. ofiov âk yeyojULçyoL^ In uno. cad. Gronpvius yidit yeyofiéyoïy, 
Ifobis placuit quod e codîce F. Schmiederus recepit, ytyofiéyœy. 
Solet enim Arrianus in talibus imitari Atticorum scriptorum pro- 
prietatem. Vide in primis ann. ad II, 7, 14. Ceterum ad yiyo/ué- 
my subaudiendum est ToUy j€ Mcty.eâ6yû)y y.aï xroy nolèfiCfay, Unde 
ctiam clarum fit,- cur VI,^ 6,^ 8 h ^^ triy axqay ^vfxipvyoyr^g — ^^lî- 
yoyro scriptura a Vulcanio propagata ^v/LKpoyoyTCjy. non habeat quo 
defend^tur. — Paulo supra éd. Basil, wq^ioiyto, 

15, TWK. Innifay, oaovg ig TtçôifryXncxi^y ] Vulcanius: Philotam, 
nanto equitatu gui praesidio êufficeret. Recte. Cf. I, 22, 2 xaX ot 
\ùv â^âaç — lyéficiXXoy. xaï oaa tilla kg xo l^aijjdu. VI, 28, 1' aïia 
u xaï ocra ciXla ig xQVipriy, Vide ann. ad IV, 2, 3. 

16» tûiy. àii((X ^dmay] Ed. BasiL 4>û,6tay» 
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pàvet rà xvxXci) oçrj zov neôlov od-ev ol ^vv OiXiiz(f ènù- 

n aiTceTad-ac sfxeXXov. lAXé^ccvÔQOç âêy èntidfi aTtrjyyéXd-ij 
amÇ OTi xLvdvvsvovaiv ot t€. ÏTinelç xcti Ta vTtoÇvyta eî vb^ 
avTOvç xcczaXi^ipsTac, avroç fièv avaXa^wy zovg zs vTtaoni" \ 
axàg xcct xovg TO^orag xcù TobguiyQcSvag xat mnélg èg Terça- ^ 

18 xoGLOvg è^ofid-ev OTVOvârj' xb ôè aklo GTQarevfia nçog vjj n6- ^ 
Xei ànéXiTtev, cog f.i^ anoxfoçi^ijavTog ixavrog tov otq&tov xai 
oî ex Trjg noXeœg èTTcâQafiovzeg xolg af,iq)t FXavxiav ^vfi^l- 

W ^elav, ^"EvS-a âfj FXavxlag nqoaayovva lAXé^avÔQov atad-o- 
fiBvoç èxXeLnev xà OQrj* ol ôè ^vv (Di,X(ox(f àag)aXùig ènl 

M ^ô GxqaxoTteôov âteaioS-rjaav. ^Eâoxovv è^ ëri tovlAXé^av- 
ÔQoy èv dvaxcoQia à7tSLXriq>évai ol àfiq>l xàv KXsïxôv xai 
rXavxlav* xa xe yàç oqt] xà VTteqdé^ia xaxûypv JtoXXoïç 

17. on xiyâvysvovaiy oî rt tjtTteïç] Ed. Basil. xiyâvyevotHfi. Ai- ^ 
que saepissime hoc y ifpelxuaTixoy in editione Basileensi neglectom } 
vidimus. Sic statim I, 6> 15 in ea minus recte expressum est iit" 
fjldXaU. Cf. III, 15, 7. IV, 15, 2. V, 19, 1. VI, 14, 6. VII> 10. 8.' 
Quibus adde quae in praefatione tum debmissa illa litera diximas, 
tum de iis locis, ubi y per abundantiam appositum est 

IdyQtàyttç] Edd, IdyQicivaç, Mox- éd. Bas. ifior^d-i], Eundem eius- 
dem «ditionis errorem notavimus ad II, 10, 7. 

19. IxIeCtih xà 0Qrî\ Ed. Basil, vitiosc ixUnot, 

20. iâôxovy d' ht] Ed. Basil, âé ti. Minus apte. Cum autea 
constat, e perversà litterarum distractione haud rard gràvissimas 
çriri posse scripturae diversitates, non abs re visum est , hic con- . 
iunctlm exempla quaedam lectoribus proponere notatu paulo di- 
gniora. Sic verbi causa, cum in editione Basileensi III, 28y 12 /^ 
falso scriptum esset fir^âk vn^Xciaat. ly, Vulcanîus sive e coniectura, ** 
sive e codice suo recte dédit /Ltrjâ* el neXdaauv, Idem IV, 13, Il ^ 
scripturam éd. Basileensis d^iloy nuyai bene mutavit in d^eîoy u d- * 
rai, Eodem modo sanata est scriptura V, 7, 12 ovx unsaTiy scri- 1 

. bendo pro ov xarearty. Eadem ntiedicina adhibita est -loço despe- .. 
rato V, 23, 13. Ibi enim pro vulgato àizoaTdrrjç uiJe ovJé (yta j 
non dubitandum erat, quin e Suida scriberetur ànoajartiaùi âk ovâk ^ 
iyw. Sic etiam denique VII, 5, 3 sensu loci id postulante scri* ^ 
ptum est cclXo te pro àk^ on, scriptura editionis Basileensis. Vide 
X>raeterea annott. ad. II, 20, 5 et V, 11, 7. 

efjiekloy] Ed. Bas^. 7iuelloy. Al forte tantiim factura existi- 
mo» ut hanc formam praetulerit. Non enim nlsl hoo k>co et Ui 8» 
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' li€v ÎTTTteu^i, ftoXloîg de àxavriaxalç xat açevâovi^raiç, 
fxcct OTvXiTaiç âè oux oklyoïg' xal ol èv %f] TtoXai xareC" 
Vh}fif.iévoL TtQoaxelaead'ai aTvalXccvToiiiépoLç efuXXov' tcc Ta 
'%iOQla di (jjv Tj naQoâoç ^v T(p Idle^àvâfyq) , azsvà xat 
\ hXiâdrj èg)alv€To, Tîj iièv yaQ TtQoç xov noTaftav aneif)' ^^ 

yofisva, Tfj ôè oqoç VTTSQviprjXov ^v xat XQrjfiivoc tvqoç xov 
^t)çovg, wate ovâè eut xeaaaQCjv àanlôcov av t^'Î aiQavev^ 

fioTi ^Ttâçoânç iyévero, 

"VI. lEvO-a âfj ixràaaec xov Gxqaxov IdXé^avÔQoç tioQ • 
'.ixârop xat elxoat xo ^aô-og' xrjg çaiXayyoç, ^Ent xo xé-^ 
,^ag âè exaxéQcoO-ev ÔLaxoaiovg mneig ènixà^ag, naqriy^ 
• yÛM aiyfi txeiv xb Txà^ayyellofuvov o^écog ôexo^iévovg* 
\ xixt xçc fièv TtQcSxa èai^fiaviv oQO^à àvaxûvai xà ôoQaxa S 






r 7 ^ apu4 Arriânum reperia inihi est. Altcrius contra formae cen- , 
t lena succurruut exerapla. Cf. I, 6, 22. I, 20, 13. Il, 18, 11. II, ** 
\ 33, 3. II, 21, 10. m, 9, 9. III, 19, 15. III, 30, 6. IV, 21, 4. 
MV, 27, 10. IV, 29, 3. V, 10, 2. V, 21, 1. VI, 17, 8.* VII,'3, 
"'5, VII, 10, 9. Coûtrarium fere statui posse de augmeiito verbi/ 
I ivyaad^ai patebit ex exemplis ad V, 21> 5 allatis. 

21. vXtoâri ê(fait^£TO. Tj juhr yaç] Stc dédit Schmiederii.s oodi- 

' cem F.^ secutus, |n edhionibus ante Schmic()eruni , omissa partU 

cala y«o, legebatur uno tenore vX(6âri ^tpaivtroy tîj f^hy, tfqoç tou 

noTttfioû X. T. l. Ad ànfiQyojutpa ex sequentibus subaudiri potest 

^^K. Attamen non muUum abest, quin probem yiilgatam tum scri- 

~~p(uram tum verborum constructionem. Amat enim Arriahus talem 

construction is mutationem, qualis tum est. Cf. III, 23, 10 ày^lcc^e 

— Toifç'.ju^y aUiovç àacpaXdiç âieXS-ôyrctç , %o7ç ôh ^Ay(}iuaiv (néO^eyTO 

çf OQHOt. Vide annptt. ad IIj 4, 1 et IV, 9, 4. CL Siebel, ^d 

Paus. I, 29, 9. 

iSôTS ovâ^ M Tiisa, àantôoyy uy — iy^udo] Verbo tantum mo- 

neo., €ty non pertinere ad Êyémo, sed ad ovâè Inï rsact. àan. Cf. 

III, 27, 8 5n ovôï (f.CXcûP ay ^^ovltro i^rjyeTaO^at. Vide ad I V^^ 28, 3. 

; C. VI. iixoai. To ^kB-oç] Edd. omnes ante Borheckium et Sdimie- 

r^ derum r(^ fici&st. Sed cum omnei$ eodices Gronovii praebeant to 

L fia&oç, non est, quod de eo, quid sit scribendum, dubii haereamns. 

ce II, 18, 5 TQifJùy fiuXiara oQyyviMv tô fiûd^oç. Vid. ad I, 20, 13. 

3. f<srjfjiaysy] Hanc aoristi foimam hoc loco omnes tuentur edi- 

tiones et eodices. Alteram tameu formam tfi/aiji'ia sine dubio 't^rae-' 

IRlit Arrianusk Reperitur ea I, 8, 22. I, 20> 2. h 9, 15. II, 3r 
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Tovç on)JTaç, emixa utio ^vr&rjfiaroç aTtoreïvat ig jtço^ 
fioXfpf, xat vvv fièv èç ro ôe^iov iyx?Jvai. zSv âoçariûv r^, 

A avyxJ^uiiv, av&iç âè eni %à aQujTEQa. Kal avrfp^ de trp\ 
q^cÛMyya Ig t£ %o itqôoîù o^éiog èxlvrjae, xal etzI rà xi^j 

S çccra aXXoze aXXij naçriyccyt. Kal \>vvia noXiÀç ra^eiçi 

\ %à^aç TB xal fieraxoafiTjaag iv o),iy(p, xajà to eifœvvfm] 

oîov l'fi^o}.ov noLTiaag TÎjg (pàXayyog iTt^yev èul Tovg no-y 

f Xefiiovg. 01 âè 7td?.ai (lèv iâav^a^ov ttjv %b o^trnjra J 
oçwyzsg xal tov xoafiov xiov ÔQfantvœv' tots de nçoai^ 
yovraç rjârj %ovg àfifpl Idlt^avÔQOv ovx èâé^avzo, aiUè.j 

15. V, 17, 13. VI, 3, 3. VI, 23, 6. VII, M, 5L VU, M^a'; 
VII, 24, 1. Nihilominus nostro loco vulgaUm non ^sse so^ieSs] 
tandara iadico. Sic enim etiam apad Xenophontem , qiiaii^^itÉ| 
arjfiTJyai longe freqiientios est, tamen aijuâyat inveDimusHist. Gm&i 
I, 1, 2 et il, 1, 5. Vide cl. Lobeck. ad Phryn. p. 25. Popp. 
Xen. Cyrop. IV, 5, 36. Krueg. ad Anab. II, 1, 23. De foi 
Xttd^àQdi et xadriotti yid. ann. ad II, 4, 12. 

ùnoTiïrcci Iç TiQopoXtiyj Edd. Vulc. et Blanc, cum qaattaor cod4,.' 
Gron. iç jiQoa^olriv, Veram scripturam servarunt edd. Venct eti 
Basil, ac cod. F; unde recepit Schmiederas. Postea eandem loii-i 
mam enotavit quoque Vulcanius e cod. Augustano. Sic apad Xe*^ 
nophont Anab. VI, 5, 25 hodie, recte legitur êneua âk ëîç n(. 
Irjy xaO-éyiaç tma&ai paâriy, ut apad Bomemannum, îta apad Dîs-- 
dorlium. Solus Kruegerus nooa^oXrjy probavit cum Zeunio, caiitf| 
ratîones non intellëxi. Similiter dixit Xen. Anab. I, 2, 17 xçofih^ 
Xôueyoi rà onla iiDjeaay, ubi Kruegerus rectissime nçofialéadiu 
ZnXtt interpretatur' scutum et hastam protenderCf proiicere. — Fx^-j 
dnojiïyai.ed. Vulc. ànoxreïvai habet. 

4. fç te TO TiQoôù}] Gronovius e cod. F. et tribus aliis codd.; 
FlotT. iç TO TTQoaù} edd. Basil. Steph. Blanc, cum une cod. Gn>B>' 
Quod dédit Gronovius, TÎdlt etiam Vulcanius in cod. Aug. £ai*| 
dem particulam eaedem neglexerunt editiones I^ 21, I et IV» 4»lfl^j 
— Mox. éd. Basil. ulXa tk, 

7. inaXald^ai] £d, Basil, inaXXaXâ^ai, 

10ÏÇ âoQaai âovnrjaai nçoç ràç àanCâaç] iPro vocula nq^ 
ex Mss. habebat xaC, sed optimus utramqué ignorabat. Et MMJ 
P^lybius XV, 12 avfixpoffriaayrBç toïç âoQaai tovç t^i^^fouç. Et Xlf 
28 <rvyeiff6(prj(ïay xaïç fia/algaiç tovç ^vQtovç, Lucianus solet dlcert^ ' 
ta (£(pii vel là âiqaxa XQové^y nQoç jàç àaniâaç» Dic^dorns Sicdsi 
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XuTtovai Tovç nQWTOvç X6g>ovç. 'O êè xal eTtaXala^ai 7 
ixéXsvae tovç Maxsâovaç, xat roiç dpqtxai ôovnrjacci nçog 
9èç àaniôaç' oî âè TavXavztoi ¥ti [xaXXov ixTilayévreg 
nçbç TTJg Pofjç, loç nçog ttjv noXiv èrtavriyayov anot)ôf} 
vov OTçarov, idXé^avÔQpg ôè X6q)0v xivàg xard^ovrag iôùv s 
ov TtoXXovg TcSv noXafilcovy ♦ naç^ ov airip ij naQoâôç èyl^ 
yvexo, TtaQTjyyecXB zdïç acofiazayvXa^i xat xolg a^g> a£- 
%bv eralçoig, avaXafiovrag xàg àanlâctg àvctpctiveiv ènt 
vovg ÏTiTtovg xal èXavvetv èni zov yrjXoçov' èxéîae ôè èX- 9 
S-orraç, eî vTto/Âévocsv ol xeiTSiXrjtpoTsg to x^oqLùv, Tovg 

I, 67 Tolç y,ovtoTç ràç àarcCâaç naxiadHVA Gronov, Haec quamvis 
'4MDiiia vera sint, tàmen me non poterant movere, lit cum ScKmie- 
;dero scripturam codicis F. reciperem. Vide Xenoph. Anab. I, 8» 
!• 18 ratç àanCai nqog ta âoçara lâovnrjffav , cum ann. Krueg. et 
' Schneid. Adde Anab. IV, 5, 18 ràç àanCâaç tiqoç ta âoçura txQOV'» 
[ 0ety, Lucian. Navig. c. 36 rà âoQpira XQovanrrfç tiqoç tvcç àaTiiâaç^ 
J' Ael. V¥. hist. YIII, 10 ytqoç tÙç àoTtiâuç ta âpçara ùçarteiy. Quis 
! igitar est, qui neget Arrianum, cum sua scribébat, ante oculos ha- 
y baisse Xenophontem ! Ceterum cf. Menandri hist. fragm. apud Sui* 
i'dam 8. V. ôivâi^aa^uL' ri^ov (yéïçai avfÂfj,iyrj ti xaï ayQiov xaï Cvy 
i %f àXalayuati Iniâovnrjfftti toTç tvfinayoïÇy et s. y. xoQvpavtt^' xaï 
^. êTfolaXa^ccyteç ânaytiç xaï toïç ônloiç iniâQvntidavtiç larikavto Ig^ 
TOT notafioy. , ' . , 

S. l6(poy tiyàç xatix^vtaç — ou naXXovç^ Fuît cum legî mallem 
I Iwpw riyà xatfxoytaç. Nunc tamen nihil moveam. Cf. I, 7, Il 

tutC riyaç xal ànixievyay ov noXXovg tâiy Maxeâoyœy. Pau^an. I^ 
■ ^ 5 xa( xiyaç tcSy AîyvntCay — âiiipd-siQey où noXXovç, Praeive- 

fit Thucydides VIII, 70 xaï aySqaç ti tiyaç ànixTityay ol noXXovç» 

^ roTç à/ntp avtby hatQOtçl Gro^ovlus minus recte àfÀ.(p ttvtov» 

De signiiîcatione vocis itaXçoç apud Arrianum occasione data fu- 
nos dicendum erit. Intérim Tide Fireinshem. in Ind. Curt. 8. T. 
mHkitiOy et Wesseling. ad Diodor. Sicul. XVII, 37. 

àyafiaCyny inï roitç XnTzovç'i Post àyapaCyuy in edd. vett. ei 
qnaltiior codicibus Gronovii a mala manu additaé legebantur treu 
voces ^;rl toy notafioy^ quae quolnodo hic locum habeant nemo in- 
lêlligat. Expunximus eas cum Schmiedero auctoritati codicis F* 
«iMecati. Ceterum placuit hoc locô dicere Arriano ày/)cfia£y€iy inï toiic 
htMûvfi uti dixit ayafieUyM^ inï ro t€ïxoc II9 23f 6 et àyaf^yai iàH 
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fifdaeaç xaTanrjdTJaai ànb tcov ÏTtTVCDv xai àva/^ixO^épra^.- 
1^ TOig lixTtevai Ttetpvg f.iàxBGd-au Oi ôè noXéfiïoc zi)v oç- 

f.ij]v Ti^v IdXe^âvÔQOv lôovreg XeiTtovai rov yi^XoipoP, xid 
11 naQeycxXivovGLv ^(p exdrcQa tcov oqwv. 'ï'v^a ôfj xaraXa^l 

§ù)v ^Alé^avÔQoç lov ytjXoq^ov aov toIç sraïQocç vovg w 

ZdyQicivaç fieTaTtéfiTceTca xal xohg TO^oxag ovTag èç âuixi^ 
1^ kiovg' Tovg âè vnaoTtuyzàg ôia^alveiv rov Ttoxafiov &é-'j 

levGBf yat èm Tovroig ràg rd^eig tojv Maxedôt^iov'^ onott 

Se ôta^àvreg xv%olev, èri aamâcc èxTaaaaGd^ai, wg fcvxvrp 
13 tvd^vg ôiafiavTiov q)aivead^ai ttjv jfalayya. uivTog ôè b'i 

nQOcpvXaxfî wv àrcb rou k6ç>ov àq)€coQa zcSv vtoksfiif/iri 
lA vrjv OQ(.iriv. 01 ôè oQwvzeg ôia^aivovaav zrjv ôvvafuv xcnài 

Ta ^QT] àvxenfieoav , wg roîg fiera idXe^avÔQOi) èjtt^oo^ 
15, [ievoL xeXevvaioig aTCOxwQovaiv, ^0 ôè, Tcela^ovrtov ^èfj, 

avTog exd-eï ovv To7g àficp avzov, xctiri çahay^ wg ôtài 

%ou novafiov eTciovate èTtijlala^ev' oî ôè noléfiioi, 7cèih^\ 

triy TTvqâi/ VII, 3, 6. Longe frequentior tamen est locutio Innvt 
impi\vtti, de qua vide ann. ad V, 10, 3 et V, .13, 1. 

11. lovç je IdyQiàyaç] Ed. Basil. ItiyQuxyaç, 

12. xttï Inï Tomotç] Edd. ante Schmiederum omnes Inï touivif^ 
quod habuisse quoque videtur uiius codd. Florr. In tribus aliis 
reperisse se testatur Gronovius ^nï tovtç>. Quod dedimus, debe- j 
mus codici F. Ncque aliter seribendum esse^i, etiamsi omnes codf- 
ces obstarent. Cf. I, 12, 1 Mevoiriôg ts — i- iaT€(fây{oa£ y xàt ijA"^ 
70VT(p HiiQTjç, I, 15, 5 *d).cci In^ uXXaiç rair TK^iœv — ^Uficuvofi 
II, 27, 8 Itiï as avT(p tdXai y.aï idXai jd^ttg — àv^pmvov, III, 2% j 
5 ^v^Kpoçaï (cXXat lii uXXaiç ^vi^TjyéxO-rjauy. V, 24, 2. toi' Iji «w- ' 
taïç TtTttyf.iiyoy. Hue trahi quoque possunt quae diximus de for- 
mula Ittï ôh ad V, 5, 1. 

In ^ à<sn(âa ixrâaaëGixhat] Optime Freinshcmius in Supplément 
tis Curt. I, 12, 30: in adversixm ripant delati ttatim aciem instrue" 
renty laevum cornu y quod a flwnine hoslibusque prophts obérât, «i 
Mpeciem multitudijiii quantum, possent explicantes. Vide AeL^Tact 
c. 19 et Arriani Tact. c. 30. Cf. Blomf. Gloss. in AeschyL Aga- 
Inemn. v. 115. . " 

15. nsXaCovTùjy ^ârj] se. avriôy. Cf. Y, 26^ 6 ànsXO-ovTiay oni* 
«rw. se. rfficSy, VI, 19, 1 oçftiadyjuy. VII, 15; 2 ùneld^oytuy ié» 
Hox éd. Bas. intiXltiXaU' -w 
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I 

rù)v tJtl Gq>5ç èXawovTCûVf eyxllvavT$ç ecpevyov^ xal èv 16 
[ %ovT(ff €7i7Jyev IdXé^avÔQOç tovç t€ Idfçiavag yal tovç t^o- 
[ ^oTaç ÔQOfiq) wç em tov Ttorafiov^. Kat TtQiotoç fièv ccv- 17 
i %oç g)^aaaç âcafialvEL' tdîg TslevTaioig âè ég elâsv èm-^ 

i X€lf,t€VOVÇ TOVÇ TtoXs'/iplovg, BTtiGmqGag 67vi TTJ <)X^l] T^Q i"V- 

i %avàç, è^axovTi^eiv wg TtOQQCotatù) an avzcSv èxéXevaev 
l oaa ànb fiTjXctvwv^élrj è^axovziCsTai , xat rovg xo^ovag' 
;' èè €x ^€(Jov TOV noT(X(.iov èxTo'ieveiv eTtea^ocvrag xat tov- 
: TOVÇ, Kat oî fièv èficpt tov rX'avxlav éîaio péXovç na- 18 
) çeXd^elv ovx èToXficov' ol Maxeâoveç âè iv TOVT(p àaça- 
; Xùiç èitéçaaav tov noTaf.LOv, ôiaxe ovôûç aTtéO^av^v èv Tjj 
I aTioxiàçrjaei avTwv» "^Q^^îl ^^ ^^ èxsivrjç ^fi€Q(f xaTa^a- 19 
9ùv IdXé^avÔQOç xaxiZç avXi^ofilvovç tovç aficpl KXeÏtov 
xal ovT€ çvXaxàç èv Tjj 'ûà^ei avTOÏç çfvXaTTOfiévaç, ovtb 
fjâqaxa rj TaçQov TtQO^E^Xrjfiévovç (olcr ô^ ^vv ç>6^(p a- 
nrjXXax^ccc oîofiévcov uéXé^avÔQOv) , èç fiirjxoç ôè ovx wçé" 

16* - IdyQtayccç] Edd. ômnes rursus ''AyqtKvaç, 

18. &aTB ovôûç — «ùrwr] Genitivus pronomînis pejidet ab oîi" 
âtiç. Cf. III, 23, 1 TOVÇ vnoXenf^^/^taç iy i^ âicj^ei rijç dTQajiàç^ . 
nbi genitivus referéndus est ad participium. Plura vide ad II, 27^ 
9 et VI, 20, 4. 

19. ours x^Qccxa — TTQofiefilrjiuéyovç'i Répète ex praecedentibus 
tovç à/jL(fï Kliitoy. Hic non possum quin mirmi(]i variatac oratio- 
iiis eJLempIom V proferam ex Plutarchi vit. Philopocm. c. 9 rip ovv 
îâtïy T« july iQyaairjQia fifarà xaTccy.omofxéy(ûy — ' ly êï ratç /eçal 
lify yvyaixfoy XQciyri- xaï ni^çà — , xuï x'Tùjyœy iTrniXMy xaï 
KtçatitoTixûiy xXafÂVÔ(ay^êir\yd-ia(jLéy œy, Ultimi enim geni-. 
tivi pendent ab adiectivo mata y in initio periodi posito. Vide 
Baehrii ann. ad h. 1. p. 38. 

(pvXaxttç iy tJ T«|^t avroTç (fvXttrroiLi^yecçl Gronovius Yoces iy 
tJ tu^h vertit, vicibus, per ordinem successionesque altemattm, Sed 
iiescio an Vulcanius, quem ille vitupérât, rectius ceperit verborum 
sensum, vertens negue excttbias in castris agere. Nam quod Gro- 
novius protulit ut geminum 1. III, 4, 5 àno êh fiéofay yvxrcjy ipV" 
Xtrat. fy ry xà^H^ minus accurate ab eo descriptum est. Ibi enim 
legitur ly T»|<t, omisso articulo. Et sic non Arrîanus solum, ve- 
rum etiam omnes, quos novi, scriptores locuti sunt; quainquamnon 
dicam iyrâ^tt esse vicibus» Respoudet potius Latinorum ordina» 
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Xifiov àftoretayfiévrjy avroTç zfjv za^iv^ vno vvxra ¥vv Xa- 
&œv âcafialvei tov TtOTCtixbvy tovç xe vTtaaTtcaràç aficc oî 
ccyœv xcd tovç uiyQtavaç xaîHovç ro^oxag xat.T^v HeQ- 

20 âixxov xai Kolvov zd^iv, Kal TtQoazétaxTO fxèv axokov- 
'd'éiv TTjv célXrjv orçaTLav' wç ôè xaïQov eîôev eîg èul-O^e- 
a IV, ov Ttçoofxelvaç bfiov yavéad-ai Ttavzaç, èçrjxe ïovç to- 

21 iorag ical zovg IdyQîayag' ol ôè àn:çoad6xT]Tol te èTims- 

tirtij secundum ordinem. Cf. II, 10, i 6 âk r^yiv iy xcUi^. III, 21, 
13 TOVÇ âk âUovç néCovç Iv tà^u énealhai. Adde IV, 26 6. VI, 
21, 9. Xen. Cyrop. VIII, 5, 12 ixd&evâoy âk avr^ iy rçi^tt — o^ 
ônXïTat, Ibid. V, 3, 1 Xccfièy iy to^h fiSxP iavtov zovç TtaÇovç. Ita- 
que cum additus sit/ articulus , vlx crediderim , eundem continere 
illa Verba seqsum, ac si omissus esset. De castris dixisse Tidetar 
Xenophon Cyrop. VIII, 3, 34 xaï laxjiyrjaay, olç juky iâô^cay oi- 
xCaiy xax oîxCaç' olç âk firj, iy là^H, Herodot. I, 82 iy t§ ta^f* 
iïx^ itovréy. 

ànotSTayfiiyrjy — rr^y ra^iy] Sic recte éd. Basil, et onines 
codd. Gron. ànoTerau^yriy' primus dédit Vulcanius, quem secutas , 
est Blancardus^ £t hch-um verborum confusiô haud raro a yirif ; 
doctis notata est. Vide, si tanti est, Pkssov. ad Parthen. EroU. ] 
XXIII, 1.* Wessel. ad Diod. Sic. V, 30 Stallb. ad Platon, Phileb. 
p. 195. et ann. ad Arr. V, 16, 10 et V, 16, 8^ 

y.aï KoCyov toM Ed. Basil. KCyyov, Vide ad I, 14, 3. Fauld 
ante rursus omnes fere ^editiones ^Ayqutyaç, 

' 20. nQOfrtiraxTo] Schmiederus nQotféTccxto, deceptus fortasse vc- 
terum editionem scriptuta TTQogéraxro, De aug'TienïO plusquam- a 
perfecti saepe omisso dicturi sumus ad.ïll, 7, 8^ Hf, 12, 1. J 

21. TiQoOfxC^eiy ffxillov'] Ed. Basil tiooç fiQiy, Sic II, 22, 3 ÎB { 
eadem editione vitiose expressum est ixnXev^iy pro ixjiXivaeiay, i 
tovç âk (psvyoyraç ev/uaçcûç àtQovyreç] Restituimus vulgataa 1 
scrîpturam alQovj'reç ex edd. vett et quattuôr codicibus. Schmie- j 
derus Gronovio obsecutus e cod. F. scripsit àyaiQovyrsçy non au- i 
dite. Raphelio, qui ad hunclocum rectissime haec annotavit. fAliot 
fit lectis adhuCy altos infugay quos celeriter conseguebantur y interff 
ciebant. Ita plana et perspicua sant omnia. Neque assehtiendoA '< 
puto Msto illi, quem tantopere laudat Grohovius, praeferenti àvff^* 
çovyriç, iollenteSy interficientes î Nam cum participium per scJseiH 
tentiàm non absolvat, sed omnino cum verbo xaiéxtsiyoy sit cob« S\ 
iungendum: nescio an satis Graecum sit uyaiçovyrêç xazéXTtlyoï^i 'Z 
cam alterum alQovyreç xaiéxuiyoy taie sit, quale mox sequitar If 
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aovTB^ xai çaXayyt xaxà xeQag, fjneç^ aa-S'eveatatoig av- 
zoïç xaçTê^taTaTT] èfi^oX^ TtQOGfii^uv e^ekkoy, toifç fiiv 
STL èv Tccïg Evvaïg xàTéxveivov, zohg ôè g)svyQVTag êvfia^ 
çiog alçovrreg, uiare nokloi fiièv avTOv èyxazeki^^ïjoav 
xal aTtéd^OLvov, Tiokkôi ôè èv Trj aTto^^Qi^OBt àiâxt(p xal 
qiopeç^ yevofiêvfi, ovx oUyoi de xai t,wyTég èki^çdTjaay. 
""Eyévezo âè f ôiw§ig Toïg fièv àfiq/i IdXé^avdqo'y fiéxQi TUt 

\ • . ■ • 

7^ 1 ànixtsiyay Svllccfioyuç^, Adhaec H/ÀCtçàiç /àcile haiid pftulo 
melias coirvenire bum alçovyïeçy quam àrcaQoùynçj Iqiiemlibet arbi» 
tror^ qui considerare volet , intellectùtum.* — Cum nostro loco 
cbnferri possunt^ quiEle, si non geminà, tamen similia sunt, I^ 22^ 4 

I, 22'> 6 Tovç fily xaTanarrjSéyTaç diccqd^aç^yai' — , tovç dk — fiaXlo* s 
jfÂ/yovç, VI, 7, 11 oî fihy — iy avraTç ànéd-yriàxoy y ol noXlol âk c 
fittxo/usypL avTûiy, Altéra scriptura ayaiQovyttç, quam solam veram •', 
nancupatit Gronovius, non nisi per etiallagcn modorum defendî .^ 
potest i id quod non vldit Gronovius. Nimirum loco participii 
àyatçovyuç poneniios erat indicativùs àyi^ovy. Sed soient Graeei 
scriptbres potius a parti cipio ad temptis finitum transire. yid4 
mihi Thucyd. I, 57 Iff Té trjy j/iàxtôaCaoya nifinfuy — jfal xovç Kth* 
f^iy&Covç Tii^oaenouVto, Lucian^ dia). mar. c. 4 — uXXo fxly avroç 
potoy'y àllo &k ri XvQa vurj/et. Arr. £xp. V, 8, 8 xal ^vyiT/urjihj it 
xà nXoTa — , oaa fÀÏy Pçcc/vrsoay ât^rj. âttZT/LiijS-éyTtty tit TçifcxoyroQOi 
iîè jQix^Jjfirii^^riaay. Cf. Goelll ad Thucyd. I, J, p. 48. FHtascliU 
Quaestt. Lucc; p: 112; Schaef. ad Demosth. t. 22. p. 75. Adde 
ann. ad II, II, 5. Quae Mathiaeus Gr. Gr. ub. p. < 1300 et Siebe- 
iisius ad Pàusan. X, 32> 5 afferunt exempla, longe alius geueris 
sunt. Neqiie Jiuc trahi potest quod slmilituainis speciem habet, 
Pàus. I, 9, 1 ij /XrfTrjQ ûvx iîa xccXely — , ^çoriQoy âk — yiejjKjp^fj^ 

^tSatê TToXXoï — iyxà%ûJ(p9nf^ttv\ Sic cod. F. xaTeXrjcpd^atiy èdd. 
Tett. et quattuor codd. Gronovii. Sàndem scrîpturae discrepaptiam no- 
tavimus ad I, 9, 8. Ad stabiliendam eam lectionem , qiiain proba* 
vimu^^ conféras I; 19, 6 jtyxàtéXriip&fiaay Êy r^ (Tro/iien rov XiJLtéPoç. 
i li, 24, 9 xdï Ttay ^éyaiP o<yof îyxarêXriifS^aay, III, 16,* 13 ià xçn^ 
'^- fiara âh iyxateX^g)^, V, 24, 11 ovroi ^yxataXt}(p^ii^êè — ànid^oh' 
Vùy. VI, 7, 11 xttï iy dvTaïç iyxtàTaXct/ufiàPofisyoi ànéd^priaxov. VI, 
24, 11 tl -^ iyxttTttXrjipd-éïéy» 

.22. lyiPiio âè — toTç àfjLtfï ItiXé^c^i/âçoy] Ante «^y/ îh edd. Vùlc* 
Blancard, Gron. Ra^bel. et Schmied: insei-ta legetîatur particukl 
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ftQoç rà Sqij Tiov TavXavtmv* oaoi de xal ànéfpvyov av^ 
23 riSVf yvfivoi tôjv onXtov dieatoS^ïjaav. KXslxoç ôè iç rf^v 

noXiv TO TtçiSvov xaraqpvycùv, iimQrjaaç tt^v noXiv aTirjX- 

layrj naçà t^Xavxiav èg TavXavzlovç. 

VII. ^p Tovtfp ôè TiSv çvyàâcov zLvig tûjv eK Orjpiov 

g^evyotfTWv 7t(t{iBX&6vieg vuxzwç êg xàg &rjfiag, inayofié' 

v(ûv TivtSv aozovg ènî vecjTeçiafup Ix zijg TioXeioç, ^Afitvv- 

Tav fièv xat TifwXaov tvjv rr^v Kaô^eiav èxovrcov ovdiv 

V7tOTonf]aavTaç noXé^uov l%(a tr^g Kaâiielag ânéxzeLvav 
% ^vXXafiovTcg' èg âè ztjv ixxXrjalccv TtaçsXd'ôvTeg ènriçav 

€Ovç ©Tj^aioDg aTiaaz^vac àno ItiXa^âvÔQOV , èXev&eQiav . 

%e fVQOÏaxo/iievoi, naXaià xcà xaXà ovôfiaTa, xal zijg fia- J 
1 çvTîjTog TOJV Maxeôovcov ijârj ^orè àncxXXtxyflvcci' nt&avdh 

TSQOi de ig zb nXrj&og èg)alvovzo, zedrrjxévaL IdXé^avÔQOf 

jiiVy quacy quamvifl optime habeat, tamcn reiicienda yidebatar, 
cum esun ignoraient edd. VeneL et Basil.- atque omnes codicet 
Gronovii. 

C. VIL ÈnayofxiytûV tivdv — Ix ti\ç n6Xib)ç\ Apte Vulcaniai: 
me p^er cives aliquot ad novandas res sollicitati. Couiungenda enin 
sunt verba riytoy ix Trjç noketaç. Cf. ann. ad I, 19, 11 et II, 27, 9. 

ànixtiiyav ^vXkafioyKç) >In uno erat ^vfi^ulôvi^ç. i Sed sic 
quoque IV, 1, 5 ol fâçfiaQOt rovç arçtcruurag tuiv Maxiâoytjy ^vl- 
Xafioyuç ànixiîiyay,^ Gronov, Centena huius verborum confusionis 
exempla possint afferri. Sic Xen. Hellen. Y, 2, 1 pro ^ufifiaUo' 
fiéyovç alii praeferunt ^vlla^ofxiyovg, Cyrop. II, 4, 6 pro i///JU/« 
Xafièy iionnulli codijces' habent paltoy. Cf. Wessel. ad Diod. XI, 
30 et XV, 85. 
% inrjçttv] Ita recte éd. Basil, in^nay rell. edd. 

ilfvd^iQ^ay re — àyo/nnra] ' Schroiederus : »<i/ âià âvoïy pro 
ilëvd-iç^aç TittXaià Haï xalà oyofiuTtt,* Vereor ut hoc qoisquam 
credat Schmiedero. Yerba nalata xaï xaXà ovo/t/cera appositioni 
inserviunt. Cf. Luc. Tim. p. 155, t. I, éd. Bip. tfvXirat êè xià 
tf*çaTOç€Ç XKÏ âjjuouuy xaï 17 tiutqïç avtfjy "^v/^çà xal aytocpéXtj oyo^ 
fiKTtt, Vido Bernhard. Wiss. Synt. p. 64, et ann. ad I, 16, 11. 

3. TiiO^aytûTfQot] Ed. Basil. Tit&aroreçoi. Yid. ad I, 22, 4. Mox 
▼trba naçà noXXâiy ((po^ia minus accurate vertant: iateque spargt' 
hmtur. Tum potius exspectes dati^um Ttanà noXXoTçy uti dixit YII, 
12, 9 Xôyoç itfoiia naqà jciç ta ôaaiXucà nçày^iata i^tiyovptiyotç» . 
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îaxvçi^ofÂevai ev ^IlXvçtoîç* xal yèç xai nolvç o koyoç 
oirog xat nctQa noXXwv èg>oiza, oti te xqovov aTt^v ow 
oXiyov xai qzi ovôefiUx àyyeXia naq avxoZ àtpîxto* Savê A 
(oTueç (pikéî êv tdîg xoioiade) ov yivwGxovteg ta ovta ta 
fiaXcova xa^ ^âovrjv acpiciv elxa^ov. Tlvd-oiiêvîff de Idle" 6 
^àvdQ(i) Ta TÔjv &r]Palù)v ovôafxûg èôoxei ègxeXjjTéa eïva^, 
zrpf ze twv Idd^rjvaicav TtôXiv de vno%piag èx tcoXXov exovti, 
xai Tùiv Qfj^aiwv tb toXfifi^a ov çavXov 7roïovfÀév(p , «2 
AaxeôatfiovioL te nàXai ^ôt] taïg yvoffiaig ag)EaTTjx6Teg, 
xai Tweg xai aXXoi tcSv èv IleXoTcowi^a^), xai uihwXoi ov 
fié^aioi ovzeg avyemX^ipom^ac tov vecoTeQiafÀOv toïg 0jy- 
fiaioig. ^uiycov d/j naqà vfpf ^oqdalav re xat rfjv ^Av- 
fiiùiTiv. xai Ttaçà zà rrjg ,2TVfÀq)alag xai IlaQvaiag axçag 
i^ôofiaîog àq>.ixvéhai èg IleXXivav t^g OertaXiag. 'Èvd'ev ï 

Hic est vero loci tensus: Freguent enim erat ea de re sermOf et a 
multis proficiscebatur. 

4. ojiCQ^ çiiUï iy rotç jotoîaâe] Plane ita VI, 26> 2 Satt Tttà roifç 
iillovç arçaruaTaç {olânèQ (ptXèî iy T(p xotMâê) — ipéquy. Addito 
Terbo ylyyêa&ai dixit III > 11 ^^ 2 otitiiq ipiXél nqo rûiv fteyaXwp 
xiyâvytoy y£yyeçd-at, V, 28> 5 oïa âri — (piXeZ yfyysad-au 

ov yiyiaaxoneç %à oyTd\ Ed. Basil, nude omisso ardculo où y. 



unra. 



5. ov (pavXoy noiovfjiîktp] Verum sit, quod Schmiederus e cod. F 
lectori vendidit, ^you^éyip. Equidtm tamen Yul£;atam retiueOy ut 
a codicibus reliquis et editionibuS , ita ab Arrlano ipso firmatam. 
Conféras y quaeso, 1» 25» 11 xaï ^AXé^ayâçoç ov (pavXoy noiriàttfiiyoç 
xo T^ç /fAt(foj/off. III, 24, 9 «al tlyâîjXoç iyeyoyii ov (pavXoy noir' 
ovfjLByoç ôfoûtti, Alteram lectionem qui dtfendere velit^ afferat 
Xen. Hûst. Gr. YI, 2, 12 où tpavXoy rjyovfisyoç eîytu — êUrj ne^if 
nXtvcai, 

6. triy ^EXvfjLtmiyl Num forte scribeadum *EXtfimtiy^ Sic cette 
icriptum Tidemas hoc nomen apud Diod. Sic. XYII, i7. Sic 
dixit quoque Liyius XLV, 30 Elimiotis; et Plutarcbu vit. Atm. 
Paul. p. 259, D xcerà tccç "EXifiCaç. Apud Thucyd. II ,< 99 Poppo 
exarari iussit ^JEXifAiuàxai, Stephanum Byzantium secutus et Aristot. 
Polit. Y/ 8. Beckerus ibi scripsit ^ÉXnfiHmai, Yerum habere 
▼idetnr cod. Cass. ^EXiimmxat, — ' Pro Arrianeo ^EoçânCa Thucydidef 
habel "£oçâ£â II, 99. At cf. Arr. Hist. Ind. c. XYIIL 6 KçujiQoç 
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ai oç/ifjS-elç txTTj ^fiéçtf iafiakXn êg T?}y Boitazlav, wcnra 
ov Tcçoad-ev ol @7]Païoi efiad-ov €Ïa(o Ilvlâiv trtctçeXrjlv^ 
^ota avTOVf TtQÎv èv ^Oy^qaTi^ yevéa&ai ^vv tfj. orçaTi^ 

6 n&arjm Kat roTé ôè ol nça^avreç t^v ànStitaaiv (XtQa^ 
T€Vfia èx Maxeôovlaç lAvTtTTajçq) àcpïxd'Oti eqxxaxovy av- 

. zov ôè ^Alé^avÔQOv Ted^vavai laxvQt^ovTO , xàt toïç aTtay^ 
yéXXovatv ort ovtoç avvoç TtQooàyu uiXé^avâçoç, x<xXs7têç 

9 êlxov* aXXov ydç Tiva tJxsiv jiXé^avÔQOv tov ^Abqotiov. '0 
de jiXé^avdçog è^ ^Oyxfjarov açaç ttj vGTSQalff Ttçoarjyê 
nçQg TT/v noXiv tcov Grjfialcov xazà xo tov ^loXàov réfu- 

19 vog. Ov ôrj xal ioTçaTonéôevaev, èvÔLÔovg sxt TOÏg G/j- 
fiaioig TQififjv, el (.leTayvovreç èm rolg xaxcSg iyvœofiévotç 

11 fiçeafieiaan^zo Ttaç avTov, 01 âè tooqvtov èâérjaav îvôôai- 

« liov r* naçaaxûv Ig §vf^fiaaiv, dlazÉ èxd'éovreg èx vrjg nôXëiaç 
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tt .— xaX Jl€QâCxy.aç —, ^EoçêaTot, et Exp. VI, 28, 6 Utoki/naïw i^ 
xcà JIMfûyay ^EoqôtUovç, 

tr^ç ZtviuL(faCaç\ Sic editiones ante GronoTium omneSy qui ex 
eoniectura Palmerii Exerce, p. 235 (cf. p.. 198) scripsit t^c TvfjKpaCaç* 
Xc sane id confirmare TÎdctur Stephanus Byzantius: Tu^ffrj oçoc 
BéifTiQtûTixoy xal Tiffi(fata nohç, et Tzetzes in scholl. ad Lycophr. 
Alex. V. 80 9 lToXvanéQX(oy 6 Tv/ucpaToç, Sed apud Diodorum 
XYIIy 57 omnes codicés et editiones seryarunC ràiy oyofxaÇofiiytiy 
SrvfKpttCiûy, Neque discedit Arrianus in Indicis c. XYIII, 6 "^r* 
tttloç jiyâQO/Liiyta), ^^tv/uffaloç, — Mox pro ITa^vataç^ oui faveut 
cd. vett. et omnes codd. Gronovii y Palmerius 1. L scribi iussit 
JJaçavaiaç, Consentit Stephanus Byxantiusî JlaçavttToiy tdyoç 
BeajiçoDnxoy. ^Piavog ly «t«(jtç) BêaaaXiy.ù!iy' JSvy âï Ilaqavafoti 
naï àf.ivfÂ,ovaç *OjLi(fiaXrjaç. KaXovyjai ôk tinb tov Titiçà roy ^vov 
noxajLtby oîxovaS^at (1. t^xtad^at}. Vide Holst. castif£^. p, 243. 
Cf. Thucyd. II, 80. 

iç IleXXtyay] E cod. F. TTeXXriyriy edd. vctt. Ill codicibuf 
reliquis «rat vel noX/r, ^cl HeXlyyay^ vel UEXCyay, Palmerios il 
Exerce, p. 23a scribendum ratus HeXiyycùoy errayit Si Stepbanim 
Byzantium sequi malis , scribe HeXCyyay , neque me diss^ntientem 
habebis. JUXiyyaïov oqoç dixit Dionysius Pcricg. v. 635^1 cf« 
Eustath. ad, h. 1. p. 209 et Bernhardy. in ann. crit. p. 924. 
. 7. "Ey&iy â^ oQfirjMç] Ed. Basil, o^^^d^^y. 

8. ^jlytiTtâjçt^ à(f>ïx9^at eqictaxoy) Ita seriptum offendit CrronoTios 
ÎA omnibus codicibua*. In «d. Venet. legebatur jiynxatçovy atquc 
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o? rs IrcTC^iç yal vaiv xpiXCiv ovx èklyoi ïatè ini tè Orna- 
TOTisdoy /^xQofioXi^ovto èç tàç TTçoqwlaxàg, xai vivaç xal 
ÙTtixxuvav ov noXloifç Tc3y MaxeôovcDv* Kai liké^avdçoç 12 
ixTréfiTTSù TÛiv rpiXaiv xal TO^otcHv waze avtaiv àvaatéViaê 
Tijv èxâçofii^y' xal ovtol ov x<^^^^^S àvéaruXav ijàrj Ty 
OTçaTonéâq) avT(^ Ttçoacpeçofiévovç, Tfj â& vareçaif àva-- 13 
Xix§ojv f^v atQajtàv naaav xal neçuX&cjy xatà tàç ni* 
kùç tàç g)eçovaas en ^EXevd^eçaç re xal f^v uizjixïjv, 
ovôè t6t€ nQoaéfit^e roïç relxeaiv avraîç, àX£ iaxQono-^ 
ndôevaev ov noXv aTtiyiiav rrjg KaôfiUaç^ aicta fyyvg €Î- 
^ai wg)€X:Biav rœv Maxeôôviav to7ç t^v Kaôfielav e^ovaiv. 
Ol yàç Qrjfiaïoù Trjv Kaâfieiav ôinXtp x^Q^^^ ècpçovçow 14 
anor€ixlacevT€ç , wç firjre e^œ^év xtva toïç iyxateiXij^^é^ 
voig ôvvaad^ac èn(ûq)eXêîv, fii^zê aifzovg ixd-éowag fiXa-» 

îd volait sine diibio cdîtor Basileensif > exhibent Ityrinar^y (sic). 
Yulcanias iam dédit jtyttndrçtp, ut videtur, e C. V. Datiyq^ uit^ 
ti7tâtQ(it pertinet ad à(pTx^ài. Et recte vertunt: venisu ek Mace-, 
donia ab Antipatro exercitum, Nam si a verbo n^/Li\ffai formaretuf 
perfectum pai^siviy non dubito quin Arrianus ïà scripsisset; neque 
quisquam tum |in dativo offenderet, locum ita interprètatus: e Ma» 
€€doniA exercitum ab Antipatro miseum esse. Ceterum cf. III^ 5» 1. 
roTç ànayyékXovaiy on] £d. Bas. ttJiayyiXlovat ozt. ^ 

9. xarà to-toD ^loXâov r^fieyoç] Ed. Bas. xarà to ^loXâov ytiutvoç, 
Neque aliter legitur apud Vulcanium atque Blancardum. Secun- 
dum articulum primus inseruit Gronorius^ non mouito lectore^ num 
€ codicibuSy an de suo eum dederit. tlnde nescio an reciios omit» 

tatur. / 

11. iyâoaifioy rt nuQadxitv iç ^v/ufincfir} Bene Vutcanius; Illi 
wero iantum abjuit, ut atiquod composittonis invitamenlum praeberent, 
Paolo aliter de eadem re dixit IV, 27^ 9 ovâày ^vidfltcTtxoy MJ^ 
4o(/ay. Vid. ann. ad III, 16, 6. 

jùiy. xfJiXtjy] Ed. Basil. rdSy (pdwy* 
13. ^EUvd^cQciç re] Edd. omnes ^Elév^é^aç w. Minus recte. Cf. ' 
Pânsan. I, 38, 8 to âh ly ^MevO-toaTg — n^noCiftat^ et Slrab. Geogr. 
IX, 2, p. 266, éd. ster» — Mox éd. Basil, oi; êé. 

toïç i^x^aty twroTç] Fcrri potest quod e codîce F. dédit 
Schmiederus roTç Tsi/taiy ccvicHy. Sed tantum abest, ut vulgafa 
scriptura, quam servavimus, dcterior «it, ut iam prpptcrea prae- 
lir«ida Tideatur» quod gravior inde oritur oppositio: ne tum qui" 



y 



^ ABAlANt EXPED. ALEXANDRI 

nx^w ,%% ctpaq^ OTtore toÎç !?« tcoXs^Uoiç Tcçoatpéçoivro. 

iSldlé^avôçog âè (m yàç toîç &/]fi(xloig ôtà q)diaç eld^aiv 

fiaXlov Ht jj âià xivâvvov TJd-ele) diéiçi^e tvqoç tÇ Kad- 

16 (isttf xatèaTQavoTTsdsvxf^g. ^*Ev&a dq tcSv Qfj^aicov oî (jièy 
%à ^êXtiOtot èg t6 hoivov yiyvdHJxovreç è^aXd-éiv wQfxrjvro 
nccQ ^AXé^avêçov, nat evqéad'al avyyvwiurjv z^ nXrjd-Bt zcSv 

17 ©q/îafwi' Ttjç aTVoavaaewç* oî fpvy&ôag âè xat oaoi %ovç 
çvyaôotg imxexXrjfiévot ^aay, ovâevog (piXctvd-Qtmov tv- 
%ûv av TtaQ uiXe^àvÔQôv à^iovvreg, aXXioç re xal fiotœ- 
%açxo\ivTég èoTiv où dmciv TcavraTtaoïv èv?jyov tô nX-q- 
^og èg TOP TtôXafiov^ ^AXé^avôçog de ovâ* wg tï} noXei 
nQoàifiaXev. 

Vin. ^AXXà XêfBi nvoXe^imog o Actyov on ïleQdU" 
nag 7tçoT€Tayfiévog T^g çn)Xaxrjg tov 'arçaTOTtédov avv zij 

éem ad iptoi mtiro« promomtj êed haud procut a Caimea aree 
€a»tra locavit. Simili mendo affectas erat locus I. 11^ 3^ 6^ ubi 
. pro vulgato efç thy jonqv avrcSy recte iam a Schmiedero scriptum 
est €Îç tov TOTtùy âvroy, Genitivum et dativum illius pronomink 
eonfusos yide III, 11, 2 et IV, 20, 1. 

14. piànuiy 11 €f(fuç\ Edd. \tii, toùç aifoiç, >Putidiusculum hoc. 
Debuerat enim rot'C a(p(oy, ut III, 12, 2 d xvxXovjuiyovç rovç aiftay — 
' xartâoisy et III, 13, 7 touç t« atpcjy tpsôyûyraç, et III, 17, 11 T^f 
X(>*Q(iy Trjy otpdy. In codicibus quibusdam deest média vocula, in 
alio erat t&ç^ in optimo plànjEiy t€ (fipSç, Yidetur legendum 
fiXÛTiTHy n acpSç.* Grûn. Hanc Gronovii coniecturam, quae ipsa 
fe commendat, Iam probavit Schmîedems. Si mile est VII, 21, 8 
9^(pBXijaaC n ir^y x^Q^^y ^^ ^I> 13^ 6 Ai^ ti retateQ^acuai, I, 18, 3 Su 
9taï ttvToC tt — tystoTéQtffuy, 

17^ poitotc^X^vyréç lany cS avtcSy] Edd. Basil. Vulc. Blanc. ii(fiy 
of. fMssti plane omnes iariy, Immo et Yeneta editio. Primi 
mutarunt Basileenses.^ Et quare? Utique II, 8, 10 xaï rovrcay iarïy 
dt xarà ywrov lyéyovio. Et 23, 10 dxoyt(k aift^ nvqyoi iarïy of. 
Et millies ita.< Gron&v^ Borheckius rursus scripsit êiffty o?, quod, 
quamquam hoc loco non erat reponendum, tamen optime habet. 
Cf. I, 13, 7 al âh o^O-cci avim oonç on vnêQWprjXoi xuï xçrifiytôdetç 
iMy fà ttVTùjy. lY, 9, 3 xccï XéyovaCy sïaiy o* tov ItiXt^ayâQoy. 

ovcT Sç] Schmiederus ovâ* œç, 

C. YIII. auy,j^ aùioh ti^tt] Ed. Basil. c<iùtoî/« 
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avTov ta^u, xal tou xàçanoç juiv noXBfiitJv ov^ noXv àff-r 
soTrjXfog, ov 7iQoaf.iaivag tkxq ^Xe^ccvÔQou to èg^ tr^v fià^ 
Xrjv ^vvd'ï]^a auzàg ttçcStoç TTÇoaéfiu^e zfp %açofXi* xai dia^ 
OTiccoaç oiTOv h'éffakev èç tùjv Oij^aicov ifiv 7tQ0(pv?ya-' ' 
x/jv. TovTip âè enofÀBvoç uifivvzaç o lApdQO(,tévovç , oti S 
xal ^vvreTayfjiévog tt]} JT€Qdixx(f r^Vy èitriyayB, xal avTog 
TTjv avrov za^cv, wg eîâs zov JleQÔixxav TiQœXijXv&ova 
elaco Tov xaqaxog. Tavza âè îâùv lAXé^avâçog , cSç^m^s' 
fwvoi aTcoX€iq)d'évr€ç Ttqog rwv Gîj^aiov xtvâihvsvaeictv, 
iTCTJye Trjv allr]v orçaTcav, Kat tovg fiiiv to^oMg xal 4 
Tovç IdyqiSvag èxâçaiiiéïv èoi^iiirjvev eïaio tov x^Q<xxog, ta 
âè àyrjiiaTct xal Tovg vîtaontavàg eri l?w xavêtxcp. TEV^a 5 
â^ ïleQÔixxag (xèv tov âevréçov xaqctxog bloùx TtaQeXd-eÎP 
fiuxÇofievog, avTog fièv filrjx^elg mTèzu avxov xal ànoxo-^ 

ov^ TfQQfffiefyaç naq jUi^apâçov] Schmîederus codice F. sr^c 
jiXt^àyâqov edd. vett. et rell. codd« GronoviL AUenun scripturam 
solam esse veram apparebit ex ann4 ad I, 25f 6. V^ 12» 7 «C 
V, 18, 10. 

3. ^AXi^avâqoÇy tùç firj — xiy&vyèv(tiifev] Sic edd. rett;, ©t quat* 
tuor codd. Gronovii. Schmîederus, Gronovîo obsecutns, e codice F« 
post l^Xf^ayâQoç adiecit Terba xal âeCàaç, quae glossam sapere miKi 
sunt \isa. Nuspiam enim post ôtâiivttt repertum tnihi est apud 
krrïhrïxxm biç fir^y neque apte ita dici potest. Contra cuç f«^ cum 
optattvo saepe leges apud eum in similibHS drcendi forraulîi, nt 
II, 22, 3 tta^èPy <iç firj IXnXivaeittv. V, 12, 7 in^çcty loç ftij — 
offO^êuy, YII, 14, 18 êqàaai, (oç pirj doxoCi\, Similis ^lossa* 
▼estigium nuper deprehendi apud Thucydid. I, 58 lXô:6yj{ç 4h xaï 
Iç Jî^y AuxaôtiCfjLoya fxètk. Koçirxh^my linçaaaoy] tntoç IroifÀttacciyroy 
ubi suo iure Goellerus tnçaaaûy uncis inclusit, quod sine dubio a 
Thucydidis leetore quodam propter sequens nçdaaoyrH ad expH- 
caiidum iUud oTto;? mj^rgini adscriptum postea in textum tfansierat. 
Cf. Schaef. ,ad Deinosth. t. II, p. 268. Addc ann. ad Arr. Vf, 
19^ 10. Itaque i^i.^quid mutandura esset, scriberem xeà&fCôag firi 
niy&uyfvmtcty, Fartirula tog facile oriri poterat ex ultima prae- 
j^essi Yorabuii syllaba. Cf. II, 13, 6 (tiï Xloy ittinXfj, âètanç fnij 
Il — yetoTêçCacoaiy, Xen. Hist. Gr. V* 2> 31 ttpsvyoy — l^w tÇç 
noXtcaÇy âi^aayuç. urj ànad-uyot^y, 

4. %ovç^jiyQi&vnç\ Edd. Basil, et Schmied. Uyqiàyaç. 
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"^ filmai xaxiSs ex^ov èm to otQaroTteôov* x'at ^aAfTrcog au- 

6 Cdid-Tj àjib %au^ TQav(ictiog^ Tovg ftévro^ Qrj^aiovg ig 
Vfjv xoikrjv oâov ttjv xazà to ^HQaxXuov g)éçovàav ol afin 
avv(^ elakeaovveç o/iiov toîç naq. Idle^av^Qq) TO^oraiç ovv-- 

7 éxleiaav. liai sate /uèv èm to ^HçàxXecov àvax^oQomiv 
eïftovco To7ç Grifialatg' evrend-ev âè èTvcaTQexpàvrtov av.â^iç 

et ovy ^ofj. Tvhf Qr^paliov (pvyf^ tûv Maxeàôviov ylyveTav Tcal 
EpQvfiforaç te 6 Kç/jq tcItctbi o TO^aQxrjç^ xai avrujp tw» 



ta âk àyrjfiata] »Véllem to âh ayjjuâ te proptcr sectionem 
octavain et quia iiunquamp hoc plurali Arrianus ntltur.c Schmied, 
Cam tam conf^denter 3<:bA[iie<lerum viderem contendere, pluralem 
vocis ayrjfia nunquam reperiri apud Arrlanum, in mehtem yenU 
ecriberé ràâk râyuaraj quo plurali usus est Diod. Sic. XVII, 33 
et Plutarchus vit. Aem, Paul. c. XVHL Vidi praèterea vocabula 
xiyfxa et «ytifia confusà apùd Diod^. Sjc^ XVII, 57. Nunc tamen 
in tulgata acquiescendum c^nseo. Pirimum enim pluralis vocis 
S^rjfjLo, non solum sese obtulit nobis apud Plutarch. vit. Aem. Paul. 
c. XIX tovs iy TOÏç àyri/Ltacn Maxi^ovaç^ sed. etiam apud ipsum 
Arrianum VII, 29, 9 laïç là^eaip avrâiy — tovg fjL7}Xo(p6Qovç y xal 
loti àyrifiaat xovç ofioiCfxovg, Deindjç autem quidni. sub plurali 
ayi^fiàta intellijgântur équités et peditesî Sic memoratur II, 8, 5 
ttoy ni^ùiy to ayrjiutt una cum vjiaajiusiaïç^ et V, 22, 9 tôj^' ÎTinifay 
T« uyrjfm* Cf. lll, 11, 13 TO ayrifxa j(ay vnaOTiicfjùSy xaï inï rovTtfi 
ol aXloi vnaamaTuL IV, 24, 1 ri^ Inniiay to ayrjfia xaï, TÙy 
a^Xfoy i7aC(t(oy, V, 2, 7 Ivv Tot^ iraCqoiç t^inevai xaï t(^ nêCucM 
àyrjiaaTi, V, 12, 3 rûiy IratQCjy to èyrj/Lta* VI, 21, 5 Jrjç^ ï^inov t^ç 
^t^l,qlxriç %p aynfxa, 

5. avtog fjcïy fiXiid-Biç;] liecie ita pmnes editiones praeter Basil., îa 
qua legitur avjoç âà xXrj&eéç, Particulà âé minus apta h. 1. ab 
editore prapfe.r praecedens HtqôCxxUç fxiy inducta vidctur, De 
Utèrli K' f t ^ in «dd^ et codd^ saepe confusis vide Bast. comm. 
palaeogr, p. 768 et anh. ad An. I, 19, 7. Ceterum cf. ann. ad 
■1, 24, 1. • 

6. xatà %b ^BquxXhov'] Accentum noi> mutavi., quamquam etiam 
fueré qui scribi vellent "H^axXiïoy. Vide cl. Lob. ad Phryn, p. 
369. ^HQaxXnov scripsit quoque Poppo apud. Tbucyd. V, 66. 
Cf. eius dissert, de a.c^eiitt. t. III, p. 152. Et eodem modo hoo 
yocabulum notaturo vidi apud 3Çenopbairtem Hist. Graec. I, 3, 7 
•I P<msw)^ lY,80j |. 
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To^ottSv iç kfiâofirjxovTa" ol de lomoi xaTéq)vyov ttqoç zo 
ayi]f,ia zo ziov Maxeôoviov xai zovg vnaoTtiazàç zovç /?a- 
atkixovç. Kàv zovz(p Idlé^avÔQog zovg fièv avzov cpev^ 9 
yovzag xaztôcov, zovg Oij^cclovg de kelvxozag èv zf] ôico^ei 
zrjv za^iVy ijtt^àXXev sç avfovg avvT€zayf.iévf] zfj g)dkayyi. 
Oi âè lod-ovoL zovç &r]^dlovg elao) ziov Tzvkwv' xat zoïg 10 
Grj^aloig èg zooovôb ^ q)vyri ^o^eqà èyiyvezo, loaze iSià 
zùy nvktiv cod-ovfievot èg^zrjv tzoXlv ovxerpd^ïjoav ovyxXei" 

7. toxt i^y inC] Edd. vett. et ' quattuor codd. ïart fi\v nçoç, 
Schmied. e cod. F. pro nçêtç primus deà'H inL Nec dubitavi hanc 
praepositionem recipere, cum apud Arrianum ne unum quidem 
locum meminerim légère, ubi ioit cum praepositione tiqoç coniun- 
ctum fuerit. Praepositioni inC rero saepis.sime iUa vocula adiupicta 
legitur. Vide modo I, 3, 2. I^ 27, 8. II, 25, 2. V, 5, 5. VI, 
1, 7. Cf. ann. ad VI, 7, 1. Contra ei dicitur ju^/qi nQÔç, neque 
fiB'XQ'^s ^^^* Cf. I, 6, 24 t^^XQ^ ^Q^^ ^" ^QV' V. Frit2schii Qu. 
Lucc. p. 63. Ùnum locum huic animadversiotii adversantem 
afferat quispiam ex Hist. Ind. XLIII, 11 xaï êare fxlp tiqoç àviaxoPia 
^hoy 6 TtXovç cfÙTW iyiyno, Sed statim videbis, tais fxéy non 
pertinere ad tiqoç y sed référendum esse ad seqnens èyéysio. 
Cf. Exp. I, 2, 11. xttï ^(fre fxly àxQofiohafioç rjy — ' (oç âé. I, 4, 2 

l(TTé juky TiQorjiu ' taç ôL II, 11, 6, 7 eau fJihv — hvyxttviy 

' tàç êi, 

9. %ovç — ttVTOv (ptvyovraç] Ed. Basil, et Raphel. lovç uvtov, 
Paulo ante omnes edd. x^y vcl x^y. Sic etiam minus recte vulgo 
scribebatur x^xeld-ey I, 27, 7. x^x€î II, 4, 1. V, 8, 8. x^xtïyo III, 
25, 11. »f«r« ÏV, 28, 4 x(}ytnv^a VII, 2, 1. 

10. ol âè (o&ovai rouç] Edd. ad unam omnes ot âk djxhoùaty tovç. 
Noli tamen putara, sic ab Arriano ipso scriptum esse. Error ab 
editore Basileensi comraissus a recentioribus editoribus norr est 
correctus. Vide praefat. et ann. ad I, 5, 17. — Mox éd. Basil. ' 
bf^ovfityoï., 

c5<rt€ — JEifO-rjaay avyxliïatii] Ter praeler hune locum verbum 
ifd^âaav cùm infinitiv6 constructùm vidimus in Expeditione, I, 
19, 17 tifd^aaay xuratpvysTy, III, 18, 15 mCib eifihr) à(fixéa&at, VI, 
15, Jl bioTS €(pd^ yeyéad-ai, Quibus adde Tact. c. XLII. ecpâ^ijy 
ê7\l(o(tai. Longe frequentior est constructio cum parlicipio. Vide 
Modo I, 13, 4. II„22, 4. IIÏ, 17, 8. III, 20, 3. IV, 13, 4. 
IV, 24, 3. V, 14, 4. V, 24, 11. VI, 6, 11. VI, 18, 9. VII, 22, 1. 
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11 <rat tàç TtvXag* àXXà avvuaniTiTOvai yÙQ avroîç etcrcci toî 
%elxovg 8aoù ttov Maxeâôvwv ey/vç q)€vy6vv(ûv eUxoprOf 
Sts xal TÎSv T€ixcî)v âià làç 7tQoq)vlaxàç zàg TtoXXàç èçi^- 

lî fiufv ovTcov, Kal TtaQeXd-ovxeç eîç ttjv Kaâfielav ol fièv 
ixeld-ev xavà to lAficpelov ovv toîç xaTexovai rrjv Kad- 
fieiav è^é^atvov èg rfjv aXXtjv TtoXtv, oî âè xazà rà reixi] 
èxofieva rjôr] tzqoç tcov avveiaTzeoQVTCov xdlç (pevyovacv i- 

13 7ceQ^dvT€ç èç Trjv ayoçàv ÔQOfiip èçéçovro. Kal oXlyov fxév 
xwa XQ^y^^ €iii€Lvav ol xerayfiévoc rCiv Qrj^alcov xazà to 
ld[j,q)eXovi ibç âè navxaxo&ev avTOÏç ol Maxeâopeç xai 
^Xé^avâçoç aXXote aXXrj €7tiq)acv6^€voç TtqoaéxBivxo , o\ 

il. avvuC7iCntov(sC\ Ita plures codfd. GronoTii cum Augustano 
Vulcanii. avyiantnTOvai rell. codd. ^t edd. Yenet. ac Basil. Unde 
nirum sane, cur VulcaAio placuerit scribere dvvBfinCmovoè. Vide 
paulo iiifra avvHani(f6vT(a%\ Cf. I, 9, 14 InudJiCnroyitg, I, ^% 7 
firi awiianiaoïty, VI, 7^ S ^vysiamaoïfTfav, Quibus adde quae ia 
praefatione de usa formarum èU éi iç diximus. 

12. yMÏ naçeXS^oyrsç] Hanc scripturam iam Gronovîo ex cod. F. 
receptam pfobavit Schmiederus. xnï naçelâ^ôyicov edd. vett. cum 
reU. codd. Gronovii. Recte conferri îussit Gronovius I, 22, 6 xtfl 
nollovç — ljLi7i€a6yjaÇy rovg (uhy vtto atffJHv xaTCiTTtctrjd-éyTaç âtatp^U' 
ç^yaty Toùç âé — fitxXlo/Liéyovç, Ceterum cf. ann. ad III, 25, 12 et 
V, 20, 15. 

xcetà To l^ficpcToy] Sic constante!* hic et infra omnes codices 
et editiones. Unde non audiendum esse arbitror Morum ad Xenopb. 
Hist. Gr. y, 4, 8 coniicientem ^AfjKfiiïovy quod ibi contra omniam • 
fere codicum auctoritatem receperunt recentiores editores, rob 
fatis perpensis, ut videtur, iis quae cl. Lobeckius monuit ad 
Phrynich. p. 372. — Mox rursus omnes editiones xaréxovaiy trir. 

13. uXloTB (iXXri iTrtffaiyofjfyoç] Edd. omnes «>LAo rf. Ceteron 
cf. VI, 6, 9 XKÏ avTOv Idkf^dyâçov tikloTi «AAj ^ntxpaiyofxù^ov, 

h TO TTiàCoy i^énmtoy] In cod. F. invenit Gronovias scri- 
pturam sane mirandam ig jo atQaxôneêoy, quam, ut integram illiui 
codicis famam atque auctoritatem servaret, his fere argumentis de- 
fendere studuit. Bis meminisse Arrianum aiQaToiriâov Alexandri; 
hue confugisse équités, seu via ipsa illuc eos fercnte, seu qnod 
-animadvertîssent, non esse admodnm efferatos Macedonas. At 
neminem spero fore qui istis rationibus motus vulgatam scripturam 
mutare conetur. Neque magîs cuiquam placçbit comeciura Gro- 
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fjièv htTteïg tcjv Qrj^aUov diexTteaorreç dià rîjg noXewç èg 
zo neSLov è^émmov, ol ôè ns^ot wg kxaatoig nQOVxcoçe^ 
èaco^ovTO. ^^Ev&a â^ oçyr} ovx ouziog xv ol Maxsdoveg, 14 
alXà Oioxeîg Te xal UXaraiéig xat oî alloù ôè Boimioi 
ovôè èfivvofiévovg evv tovg &rjPmovg ovâevl xSofxcp exTei- 
vov, Tovg f,ièv \}iXXovg\ èv xcug oîxiaig èTteiaTxLTttovTBg, 
oSg ôè ^ai èg èlxfjv TBTQafifjévovg, rovg âè xat tvqoç le- 
çoîg IxeTBvovzag, ovze yvvatxcSv ovre Tvcctâœv q)eiô6(jLBvoi. 
rX. Kal Ttad'og tovto ^Elkr^vixov lasyéd'Bi ts Trjg àkov- 
arjg TtôXewç xal o^vTrjTt zov €Qyov, ovx ^^f-oza ôè tçï na- 
çaX6y(p eg re zovg nad^ovtag xal zovg dçaaavrag, ov fulov 

jiovii i^C7i7i(voy pro vulgato i^inmToVy collatis simili imîs IV^ 23» 7 
xarà riiç ^vXaç tùg inl ta oqti IxnlnTovaiy ix jijç noliœg, 

14. ovx ovTcoç rî] Sic codd. Grçnovii omnes itemque cod. Aug. 
Vulcanii. ovx ontaç ri cdd. Basil. Vulc. Blanc. At vide V, 21, 5 
otx ovTûi n uik^ayÔQoyy (àç toy JltjQoy. Cf. IV, 8, 8 ovrto ti 
fieyciltt, Unde suspiceris - etiam nostro loco scribendum esse ovt(o 
Tt. Sed tamen mutare quidquam contra libros non ausim. Cf. Xen. 
Apol. Socr. I, 10 ovtcûç âé. Vide Bornem. ad Xen. Convir. III, 1 
et yilly 35. et de a finali quae in universum disputavit Yoss. ad 
HoBB. hymn. in Cer. p. 51. Formas ovx ovtatç et ovx o;r(uc confu- 
Mfl vide apud Xen. Hist. Gr. II, i, 14. 

rovç fïky [aXXovç] — ovg ai — rovç â{] Edd. vett. et qtiattuor 
codd. Gronovii hune locum ita exhibent, roifç fihy — rovg âk — 
tovg âéy simplicius sine dubio, neque minus apte. Nihilom^nus 
ttmen malui hoc Ipco sequi codicis F, auctoritatem, cum Arrianuf 
orationem tali vel simili ratione variatam acamasse videatur. Cf. I, 
6, 21 tJ fAÏy ^ tJ êiy sed III, 18, 12 tJ ^lïy — «XXy Si, II, 8, 11 
jT^ pili^ — - iTiHta, yy^lyVStovg filynoXXoig — rjâriâitiyag -— tùvç 
^é. VI, 4, 3 tovg fjily lyâcâoytag — rj^ri âé tiyag xaï ig àXxr^y 
X^Qtjoaytag, VI, 9, 12 rovç juéy tiyag — xal toy yf. riyifioya; aXXor 
Si — xaï aXXoy — toy âé. Vid. intpp. ad Soph. Ahtig. v. 63. H«rm. 
ad Vig. p. 701. Ne Vero quis temeritatis me accuset, intérim uncis iii- 
clasi vocem aXXoug, quia geminûm huiuslocutionisexemplumnon in- 
veni. Num forte pro tovg fiey aXXovg scribendum aXXovg fiiyl For- 
mam ovg ai non solum tuentur quae collegit Fiseherus ad We11er..,I, 
p. 332, verum etiam ipse Arrianus, ut qui dixerit III^ 24, 2 noX- 
Iqvç fjtèy ànixtiiygyy — ovç ai tiynç — tïiqauiiiyovçy et VI, 17, 2 
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vi %o\)Ç ékXovç 'ËlXrjvcig ij xai avzovç tovç jLieraaxorvag 
3 Tov €çyov è^éulrj^é. Ta (,ièv yaQ Tteql JStxeliav iidrj- 
vaioiç ^vvêvexdévza , el xal TtXr^d^ei Ttov àTcoXofxiviJûv oi 
(xeiova t^v ^vft(poçàv rrj nolu vjveyxev, àXkà ri^ ne Tto^- 
^(o àno T^ç oîxeiag ÔLaq)d(XQïjvca çtùroig xbv arçavov, xai 
Tov Ttolvv ^vfifiaxixov f^iSXXov 7]oîx€Ïov ovTCc, xal T<p tfjV 
. ftoXiv avTOÏç TreçiXecçpd^^vai , c^s xal iç vazeçfov iul noXv 
T<^ TtoXèfKp àvtvGxeîv ^axeâaifiovloiç zs xal xoïg ^vf^^i- 
XOiç xal f,iayàX(fi fiaacXeï TtoXe/^Kwvtaç , ouve amoïç roïç 

JKÇ fij^y — yMTi6y.a\piP' — ilç aç dé q^QOvgàç ûai^yuys, — Pro 
ItQoTç éd. Basil, habet tsQtïç. 

C. IX. 7J 3^1 ttvTOvç] Mediam vocem reiecit Schmiederus, quia 
in codice F eam non viderat Gronovii/s. Sed sincera est vulgati. 
Sic enim est'vèrtendum: non minus ceteros Graecoty guam et illos 
tpsot terruity qui huius defectionis participes fuerant. Ceterum cf. 
Him. Eclog. II, p. 56 oi/rw y.€Ck Oriftaç àyriçTiaaiy, '^Entae nôXiç 
' inï TTJç 'Elldâoç ^éarjÇy ipd-àaaytoç T^ff V^f**IS Toiï 7ïï«- 
f-iutoç, 

2. TU fxly yÙQ TTiçï 2!ix(Xtay] Éd. Èasii. niQÏ ^txeUaç. Eadem 
paulo ante rov toyovg, et mox infra àTiolcofiéycoy, 

iî xaï — àlXà r^ tt] Nonne potiui^ àkXà T(p yt — ? Sic enim 
loqui amat Arrianus, ut IV, 15, 4 ti âh ànu^ioï — ytjjuai, — , àXXii 
tiày y€ Ctnqajzfay, VU, 1, 6 il ynl jLifj «XXcp tçjj, àXX^ tturoy ye itv%^ 
içtCoyja, Hist. Ind. XXXIV, 2 y.nCneQ àn^atétoy — àXXà ^x^^ /*• 
.Ûuibas adiungi etiam potest quod dixit IV, lO, 5 ii xkï fit} tthç 
' êcXlovÇy nccQa ye Id&rjyaCovÇy et Hist. Ind. IV, 17 oarig âk oïâe — 
ùXXà ov noXXovç nov oJât, Neque multum differt ttXXd yi ab 
initio enunciati positum V,' 26, 9 àXXà ^/LieTç y s — à(f>Cyfitd-a, Par-* 
ticulas yt. et tc saepe in editione Baâileensi confusas esut ob 
dupHcem foimam litterae 7, demonstravimus ad V, 4. 10. 

xaï TOf noXvy ^v/jfiaxix6y — tyru] Ed. Bas. rrjy noXvy, Ai 

toy noXvy supple ex praecedentibus cftQatoy. — Mox Jïro niçtXu- 

s tp&rjyat> in edit. Basil, legitur TTtçtXritpd^rjyat, De expedltione, quam 

hic memorat Arrianus, vide Wernsd. ad Himer. Eclog, II, p. 52. 

triy inï T^ Tiùid-H tx7iXf\^iy — naqiaxî] Etiam médium T«rbi 
itaça^x^ïy hoc loco bene haberet; quomodo dixit Pausan. III, 5,8 
ui^yoUoiç âiïfia al ÔLoarifxétat TtaçtT/oyiOy Xcn. Hier^ I, 6 êî ta Iv 
t^ iyçTiyoQéyai (tatptaxéQaç rj/nTy tàç aîad-rjâtis TM^fyérai,, et Afr. 
VI, 14, 9 ijnfiaXtay dh ro nây vâtaQ ld^i0{y/i^ 7%a^xt^t> xnXùvfiiêi^^ry 
ubi vide ann. crit. 
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ovTS To7g akloig ^'Ellî^at zfjv ènt rtp nàd-ei IxtvXtj^iv 6- 
fioiav naçéoxs. Kal to iv u4îyog 7iOTa/.w7ç av^ig uiÔT]- 3 
v(xuqv 7cxaîa(.ia vatizixov le r^v, xal rj TCoXig ovôèv aXXo 
on ftir Tùiv (laxQcov Ter/cov xaD-aiçéasc xat veiov tcSv ttoÂ- 
Mov TvaQaâoaei xcxi aTeQrjaec rrjg açx^js ^S raTieivoTrjta 
àipixojiiévr] , %6 tt oxfjiiicc xo TcàxQiov (iiiuog è(pvka^€ xal 
zr^v ôvvccfiLv ov âià f.iaxQov t/)v naXaiàv sla^iev* wg ra 4 
T€ fiaxçà rei'xf] èxtei/Joccc, xai xrjg d^aliaarjg avd-ig èTti- 

3. xô iy Aîyoç notcejuoTg maTaïutt] ^Cladêê ad Aegoi potamos 
accepta. Eodem vocabulo de eadem re uthur I, 16 9 6 ôrt aïtioç 
iâôxH Toù TOTé' nTàC(f/tiaJo$ I, 18, 11 où naçci infya tatad-ai ro 
njttïtffia, III, 22, 6 Inï Fçccytxtp maïafjia 6vyéfirj ro innixoy. ËMl* 
dem signification em continet vox nd&oç. IV, 2, 10 xu£ rrytç xtà 
ano tov nad-ovç avTOv âuKpvyopteç , et ndd^juà ï, 12, 5 ta KXtàçx^^ 
%i xaX Tbiy — àkovuav na&tjjkiteTa. .Sic dixit ctiam Pausan. I, 3, 3 
xal t6 maïa/bia Aaxtôonfxovltav iy uiivxtçoiÇy ubi nollem ex Pausa- 
niae 1. IX, 6, 2 tamquam similem protulisset locutionem Siebeli- 
sius, xo €çyoy ro ly Aêvxr^oig,' Comparari possunt quae dixit Hi- 
merius £cl. I, p. 26 tôt ^NUta ôvarv/ri^iiitu. Ibid. to nrôj/xa to 
^kixixoy* ^Et p. 36 to âçccfia tô 4>ù)xix6y, 

TO Tf a/^.ua TO TiixTçioy] Satis apte yul4ïaQius: formam iatnen , 
decoremque patrium retinuit. Cf. Himer. Ecl. II, p. 50 naçsx^^^ 
istcfiiy Tou narçCov cxtif^atoç. Plat. Mcnex. p. 249, A iy natçoç 
fSX'^fiocji xaraajàoa rj nôUç, Vide Heind. ad Plat. Phaedon. p. 91, 
D. — Quad pauUo ante dixit Arrianus yecjy rroy noXXmy naqaâo^ 
0(ij in eo, ut equidem censeo, nemo offen^et^ quamquam Gronovius 
maluit legi yiiSy tiay noXefxixwy, Unde sua hauserit Arrianus, iam 
Raphelius indicavit, nimirum ex Xenophbntis Hist. Gr. II, 2, 20 
cuius verba hic intégra adscribo: icp ^ rd te /uaxQÙ ttl^fj xal tby 
ntiçatS xaâ^eXoytaç xaï tàg ytcvç nXriy âtiâexa n^^aâoytaç 

AaxEêaifxoyCoiç ïmaB-ai, 

Tfiy naXaiày eXtt/ffy] iForte irjy ndlai èyiXafiiy, quum et ora- 
lio id postulet, et amet ita Arrianus loqui. Sic I^ 12, i tœy ndXai 
^çywy, et I, 17, 4 vo/ioig toTg ndXai, II, 3, 2 Foçâioy iïyai ttSy 
ndXai ^çvyœy âyâça. Et II, 14, 3 h fteftaffûCiy tijg ndXtei ovaric 
ffiXlaç, III, 18, 19 ttvfn Ileçaûiy -^côy TtdXat tigitoQCa, III, 26, 1 t^C 
ti ipiXCaç tijg ndXai ttyexa. V, 19, 3 HXXijy x^oçay nçoç ty TtdXai 
•varf Tfçoaé&rjxg, Cette versio bas voces proprie explicat. Sed 
Mss. omnef yulgatum armant. « Gronùv, Recepit hane Groaovii 
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xçat^aai, xaî Tovg totb ço^eQOvç a(piGv ^axeôai/novlovg 
xal TtaQ oXiyov eld-ovrag açaviaai t^v tioXlv avTOvg h i 

6 XM fLiéQéc èx Twv èaxàtœv xivôvviov âtaacoaaad-au ^axe- 
dcccjiiovlwv Te av xb xazà ^evxxQa xal MavTivsiav nToi- 

' Cfia T(^ naQaXoyq) (xaXXov tl zTJg ^vucpOQSç^ r/ tc^ Trkrjd^et 
C Tc3i' [ts] anolof^iévcov xovç ^axeSaif^ioviovg è^éTtXri^ev' rj 
Te ^vv ^7iaj4,eivi!)vd(jt Boïaotwv xal IdQxàôcov yevofiévr] tcçog- 
Polrj nQog t^v ^TiaQTrjv xal avTfj tÇ èrjd-et Trjg oifjetog 
liaXXov 7} T^ axQi^ei(jç twv xivôvvo)v aùzovg Te zovg uia- 
xeâai/LiovLOvg xal Tovg ^v(iifÀ€Taax6vTag avTOÎg tcov toxi 

7 ftçayfÂOiTcov èg)o^r]Gev, ^H âè ârj nXazaiécov aXcoaig ttjç 

coniecturam Schmiederus. Nec multum abest quin mihi etiam 
probetur. At vide ann. ad III, 1, 6 et ad IV, 28 , 13. Cf. Xeo. 
Cyrop. V, 1, 1 Tavjrjy ixéksvaev o Kiqoç, &ia(f'vXdTJêip toy Idqâanrp^y 
t<aç $p aifToç Xcifiijy ubi si compositum àyaXafiri positum esset,, nihil 
esset quod obiiceretur. 

4. tcvTovç iy t^ f^éçei — âiaaciffaad^aij "Bene Yulcanius: ut Lact" 

daemonioa ipsi viciêsim e summii pertculis conservarint. Cf. 

VU, 9y 7 <oç èyjï 70V (poQOvç rekcly Id&rjyaloig xaï vjiaxoveiy 
SrjpaCœy naq rjfiuy ly rt^ /xéçu ixe^yovg triy àaipàltiày atpufi nth- 
ql^ia^ai. Vide ann., ad III, 26, 7. 

5. ov xo xarà ^evxtQo] Maie in éd. Bas.'^'habet quod legitur 
«ÙTO (vid. ann. ad VI, 3^ 2> et paullo infra MayjCcty pro MayxU 
rsiay, Recte autem' edd. Bas. Vulc. et Blanc, praèbent xaià AiV' 
xtqa xaï MayrCynuy. E Gronovii editione in omnes recentioref 
transîit xai^à t» AivxTqa^ aiticulo ex* ultima praepositionis syllaba 
progenito. Eundem typothetarum errorem notavimus ad I^ 12, 9. 
E contrario peccatum est II, II, 14. 

tdy [rf] ànolofÀiytÊty'] Uncis inclusi particulam r£, quae, quam- 

quam in omnibus editionibus legitur, tamen uescio quô referri de- 

, beat. Non iiieptum foret, si legeretur y€. Cf. VI, 4, 1 of/To» <fi 

nXioiy jçirri ye rifiiQtf xaiéa^sy. Vide Voss. ad Hymn. in Cer. p. 10. 

Herm. ad Eurip. Med. 480. 

6. T^ï àî}^«0 trjç Q\p6(oçi Cf. Suid. s. v. àyaaopri^éCç * roi/ç êk 
ïnnovç élym àyqlovç vno t€ j^ àrid^Ei tov ôéOfiov xaï vno tow 
ènijQTïjfAéyov fiékovç^ ubi non dubiio quin scribendum sit àyçCovg 
Tçï i€ à^^ëi — xaï vno — . Fragmentum hoc ex Arriani quodam 
opère desumtum esse iestis est ipse Suidas s. v. âiaçogijaat. 

tj àxqipeCt^ Tiiy xiyâvytay] Sic recte iam Gronoyius e cod. F et 
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noXecoç rfj aftixQOTTjti tcjv €yxaTaX7]q)d'€VTcov, oxi oï noX- 
Xoî avTwv dian€(p€vy€aav ndXai iç zàç uéd^rjvaç, ov fxéya 
na&Tjiiia èyév€TO. Kat ^ MrjXov xai Sxicovfjg oiXcoaiç, vrj- 8 ^ 
auoTixa^Te TvofJofiava t^v ymI Tolg âçaaaaiv aîaxvvrjv (xoiX- 
Xov %i TtQoaé^aXev, r/ èç %b ^[.iTtav ^EXXrjvcxov /iiéyav xbv 
noQaXoyov naQeoxs. Qrj^aioig âè rà tPJç àiioùT&aeiog 9 
i)^é(x xal ^vv ovâevt Xoyiaful) ysvo(,i£va, xai i) SXwoiç di 
oXiyov Te xal ov ^vv tiovoj tcov sXovtcov ^vvsvex^eïaa, xal 
o (povoç TioXvç, oïa âh è§ 6fzoq)vXù)v te xal naXatàç art- 
^eyd-eiaç è/te^iofTiov , xal 6 ttjç noXccôg navveXfjç avÔQa- 
noâiofioç, âvvdfiei ze xal âô^ij èg Ta noXéfua tùjv totb 

# 

uno alio codd.^ Florr. atque cod. Aug. Yulcanii. In editionibus 
Teteribus et reliquis codicibus legebatur, quod nuUa ratione de- 
fendi potest, tJ àx^i^tCt^ lovç xiyâvyovg, 

7. rwy - iyy.ataXri(pd^iy7û)y] In edd. vett. et plurimis codicibuf 
GronoYÎi legebatur rêy xaralTicpd^^yjcûy, Scrlpturam, quam cum 
Sehmiedero probavimus, solus suppeditavit cod. F. Sed, id quod 
maioris momenti est, ipse Arrianus eam ut unice veram commendat. ' 
Yid. ann. ad I^ 6, 21. .» 

8. ^ M^kov xal 2^xi[6yijç altafïtç] Ed. Bas. ^ MÇXov r.aï Svxuoyriç, 
Mox in eadem minus recte expressum est TiQoaéfiaXXey» Cf. I, 
23, 3. VI, 6, 7. 

viiattonxd te noUiSiiaxa riy — ] IdyayoXovdxûç hoc loco scri- 
' plisse Arrianum facile intelligitur. cf. Hemst. ad Lucian. t. I, 
p. 493. Koen. ad Greg. Corinth. p. 86 sqq. Wernsd. ad Himer. 
Ecl. XIII. p. 210. Cum autem omnia ista verba vrjaKorixa re 
noXCofiata rjy xaï ' nihil fere ad rem facere viderem , olim in men- 
tem Yenit> ea ut a glossatoris manu profecta uncis includere. Nunc 
tamen aut nihil soUicitandum existimo, aut, si quid mutandum sit, 
tcribam omissa particula xat: vrjatajuxà âè noXCafiara fjyy quae 

[ Terba tum Tzaçcyd-êuxtUg interiecta videantur. Cf. Himer. Orat. I, 
p. 346 îSêïy — Toy ^{Xtnnoy {rjy âè vnrjyi^Trjç ht) — îâovat âL 
£t similia quoque snnt quae apud ipsum Arrianum leguntur 1, 26, 6. 
9. ntiXttiàç antxO-eiaç Im^iôyTtjy] In edd. ante Gronovium lege- 
batur naXaiàç àne/d^eiaç. Retulerunt igitur haec verba ad prae- 
positionem i^. At pendent a yerbo Ini^iôyxtoyy quomodo dixit 
Diod. Sic. I, 77 inf^Uyai rrjy àvofiCav. Neque aliter intelligam 

f terba Herodoti VlII, 143 àXXà d^toXaC u xsvfxunxoiat, nCcvyoC fxty 

I* tniiifiiy afAvyùfiiVQi, 
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' TtQOBXOvariç Iv toïg ElXrjaiv, ovsc IÇû) rov ûxoxoç eîg firj^ 

10 nv TTjv ànb tov ^eiov àvijvéx^^ ' ^Ç ^^l^ '^^ êv zqp Mrj- 
ÔLxûi 7tokéix(fi TCQOÔooiag tcSv ^Ell^vwv âià (xcxkqov tov- 
TTjv ôlxTjv èxTiaavraç Qri^alovç, xat xrjg Ilkataiécov Vv ze 
Toîç aTtovâalg xataki^ipecoç, xai tov Tiaviekovg avâçaTio- 
ôiofxov zfjg TtoXecûg, xal xrjg xoiv naçadovciov aq)Sg ^a- 
xeôaif^iovLotg ovx ^BkXîjvixrjg yevo^évrjg âià Grj^aiovg acpa- 

' y^Çf Kcct TOV xioQiov T/jg èQrjfiioaeog, èv oTq) ol ^ËlXijveg 
naqaTa^aiievoL Mrjôoig aTtwaayTO Trjg ^Ellaâog tov xlv- 

11 âvvov' xal OTC l4d^T]vaiovg avTol TJj xpqcpii) ànwXXvov, on 
VTtsQ avÔQaTCoâiaiiov Trjg noleog yvw/.i7i TtiJoiTeS-r^ èv toIç 

Il ^axsâaifiovlcov ^vi^/iiaxoiç, ^EtcbI xai tïqo Trjg ^vfiçàçSç 
noXkà ano tov d-eiov èTttarjfirjvai èléycTO , a ôf} èv fièv 
Tçï TtaçavTixa ^fieli^d^rj' vgtcqov âè fj fivrj^i] amà èg lo- 
yiofiov tov exTtaXaL èni Toïg ^wavex^éiGi TrQoarjfcavO^rjvai 

13 àv/]V€yx€. Toïg de ficraaxovai tov eqyov ^Vf^fiiaxoiç, olç 
ô^ xal €7t€TQexlJ€v Idlé^avÔQog Ta xazà Tag &rjPag Jta- 

XÙ3V TOT« TiQosxovarjç] Edd. vett. r^iy rare TTQoe/ôyTOfy» >Nihil 
cohaeret aut convenit. Lege nQOfxovùrjÇy nempé TioXecjÇy qHod 
praecedit, et constructio est ^6?.€(oç nçoe/ovaijç rùy jou nôXeuiP» 
Sic omnes manuscripli. Sic versio Yulcanii, qui etîam postea id 
ex Augustano annotant. c Gronov, Remotum appositionis locum 
ne miremur. Yid. ann. ad VI, 15, 2, 

10. ravTtjr âixt^y Ixu'aayTocç] Fuit cum scriptum mallem juvtriv 
rrjy êixr\y. At cf. Plat. Phileb. p. 15, D raviriy (frifirjy naçéâoaay, 
Thucyd. 1, 55 aîrCa à^ «{tjj nQCorrj iy^yero. Qui plura ciiph, i« 
adeat Goelleri Indic. lY. ad Thucyd. t. II, p. 566 et Beriihar<l. 
Wiis. Synt. p. 319. Erravit Siebel, ad Paus. X, 2, 2. 

Tiîfv nuçaôoyroiy <f(piç] Cod. Aug.^ Yulcanii et tittual codd. 
Florr.^ a(pàç avtovç. Quae ultiina vox quamquam non oitlnîno ne- 
cessaria tatnen a Gronovio non erat cum tanto clamore explodenda. 
Nam si in Arriani morem' loquendi paulo*accuratius inquisiisjet, 
non scripturus fuisset^ Yulcanium plus aequo piobasse codicis sui 
Auctoritatem. Utrumque pronomen coniunctum vide lll; 23, 9 
necç^âo^ay acpSç tcvtovç (cf. lY, J7, 10^ ubi eadem yerba recurrupt). 
lY, 19, 3 àyeîXxoy atpàç avtovç, lY, 19, 7 lyéâoaay atpciç aùtok 
(cf. III, 24, 6J. lY, 27, 6 iyâ(Saov(fi, a(faç avjovç. lY, 29, 1 
0(fii(S TC ttvtovç iyâiâôyuç, YI, 22, 2 a<fàç tt uvtovç iviiâovriç» 
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-d^étifdi, T^y ftip Kadftelctv çqovqç xarcxsiv êâd^e, ttjv îto- 
Xtp ôè xcxTaaxailfàci eîç 6Sag>nç, xal rf/v xw^tti* xataveïfÀCXL 
Totg ivi-ifiaxoig, oarj /ti^ ie()à àixTiç' rvaiôaç de xal ynjvaî-- 14 
xag xàel oaoc vneXeiTvovto Qrj^aiiovy nX^v rcSv Uçécov r« 
xal Î€Ç€iiSv xal oààt ^évoi Q^iXiTtnov iq Idle^avÔQOv rj 
oaoi Ttço^êvot MaxeâovçDv èyévovTO, èvÔQaTtoôlaau Kal 15 
zrjv Ilivd&QOV ôè %ov ttoitjtov oîxlav xal tovç anoyovovç 
Toî Ilivd&QQV XéyovGiv ozt dietpvXa^ev IdXé^avÔQog atdoï 
tfj JIivdaQov* ènl j:ovtoiç ^Oçxof^ievôv te xal nXaTdt,àg 
avaaz^aai tb xal teixiaaL ol ^vfifiàxoi iyvwaav; 
I X. ^Eg de Tovg dXXovg ^'EXXrjvag log ê^rjyyéXd'T] zwv 
Qq^auov To Ttad-ôg, jiçxââeg fièv ôaoi ^orjO^^aàvTig ©ly- 
fialoig ànb Trjg olxaiag WQ/urjà^rjoav , d;ava%ov xaT€iprjq)i-' 
oavTù Tùiv ènaQavTCOV atpag sg ttjv fioi^d-eiav. ^HX^iot ôê i 
Toig çvyàôag GipcHv siareôé^ctvTO , otv èutTrjdeiOL uiXe^av- 
ôçq} 7]oav, u^hioXol ôè nQsa^elag ag)iov xazà b&vtj néfi- 9 
rpaweg ^vyyvwiiîjg tvxbÏv èôéowo, on xal avxoL %t n^og 

■x - ; ' » 

VII, 14, 17 cecpuç TS ttvTovç xaï t« onXa icyéOsaay, Simplici Ctpaç 
nsus est in eadem locutione I, 17, 1 lyhx^lQi^ov Offàç, III, 17, % 
iyéâoaay 0(pKÇ III, 20, 3 ffq>ccç lyeâîâoaay, IV, 3, 10 irex^CQiaay 
oifàç. V, 24, 9 oaoL êxùrieç atfàç iytâoaçty. VI, 4, 3 lyâiâoyTaç 
aifùç, Vl, 8, 3 ocfoi — a(fttç Miôohyé Cf. Kra«g. ad Dion js; 
p. 34Ô et Goell. ad Thucyd. VIII, 14. 

11. avxol — - ùmôXXvoy] £d. Basil, avroy, 

13. xccT^axtapat tfç tâucfoç} Respexi.sse hune locuni videtur 
^Suidas s. v. HiyâctQog* lâké^ayâ^oy ipaatv — lU éâurpoç xaTaûxa- 
xpav — xai nXriy t s Qui y ri xal liçétjy (sic) ijoùç âXXovg àyô^antH 
èCaccL' Xttï Trjy JÏtyâ(<QOv âh rov ttoitjtov 7r\y olxCay xaï tovç ixyo-^ 
vovç rov Iftyâttçov — àna&eTs ItfvXfxiay^ uïôoï t^ tuîj Ilivôùqovi 
Cf. eun^em s. v* tiXé^eiyâQoç\ 

C. X. 2. on inirriâHOt lAXe^ny^qt^ ijffAv] Edd. vett, Innriâuoi 
^AXi^c^âoQv, Alteram scriptuFam praebuerunt ômnes quos adhibuit 
codices Gronovius. Recte conferri iubet idem I, 25, 8 nQÏy xaï 
IntJTfSHOTibpy ysyofxeyov toTç BinaXoïç* IV, 14, 2 h Ta jiàXtaTa 
IjiiTTiâiioç r}y T(p KtcXXtaOtyfi. V, 28, 8 xcd /LiuXiara tolç iniTTjâtiovç 
cvm H'yayaywr. VI, 13, 14 tovroy iTtnijâêioTfçor — l/lXi^ayâçip 
yii'éOx>ai. Uuibus addi possunt plura exempla, ut F, 10, 5 iniTTi- 
éiioiuTovg \4Xf^(cyâQ(t}, 

4 
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4 ta 7va{)à TÔiv QrjjSatcov anayyeXd^évra èvecaréçiactv. \Ad^ 
vaioi ôè, fivaTTjQicov tcSv (^leyalcov èyo^évejv, wq ^kov %i- 
VBÇ T(Sv ©ï]^aiù)p è^ avtov zpv eçyov, zà fièv fivavi^Qia 
ixnXccyévzeg è^éXinov, ix âè tcSv àyQcHv èoxevaycayovv èg 

5 T^v froXtv. *0 ôrjfioQ âè èç èitxXtjalav avveX&wp, zifrjfia- 
ôov yçaipavTOS ôéxa nQéaPecs èx^navicov uidrjt'aiœp àno* 
Xe^afxevoç, Ttéfirtei naQâtldXé^avÔQOv ovotipoç èniTrjdBiO- 
tciTOvg udXe^&vÔQip èylyvœaxov, on zs owoç è^ ^IXkvçiwf 
xal TçifiaXXwv ènav^Xd'e, %aiQBiv tov ôfj^ov twp Itidrj- 

3. ^vyyyœ/urjç rvxeïv Idiovio] Plane ita Diodor, Sic. XVII, 76. 
uyâçaç ànéareday ^eofiEPOt rv/ety avyyywjurjg. Paulo aliter idem 
XVII^ 73 à^iovyreç avtoÏQ tSovyai avyyycôjurjy Inï xoïç rjyyorjjuéyotç, 

4. rà fiky jivatriçitc ixTiltcyéyieg i^éXinoy] Hanc rem respèxit 
Himerius cum scribebat in Ed. Il, p. 44 '^fistç ytcQ {se. ol lé&r^ 
raïoi) B^^aC(oy neaùyrcjy rrjy rcXerriy ànexXt^attfjity , ïya firi w 
GrjfSnfcjy d-Qriyoïç àyn^oùifiey (? àyri^orpiuy) fax/oyr Cum .quibns 
consentit Plutarchns vit;. Alex. c. XÎII xcà yàç rr^y Ttôy juvatTjoiiay 
êoQTtiy iy ;^€(5otï' l/oyT€ç vno nJyO-ovç àtfijxay xuï toïç XKxatfv- 
yoijaiy inï Trjy noliv ànàytiay lutiâiâoaay rcôy (fday^QœjKoy, 

5. âéxa nQéa^iiç — Intktid^iyog] Sic edd, vett, cun^ qaattuer 
codd. Gronovii. (inoXe^àfièyog Schmiederus e cod. F. At cum 
nunquam Arrianus dixerit ànoliytad-tct cum significatione eligendi, 
et hoc loco vix credibile est ita dixisse. Praeter exempta ad 
prooem. allata considéra haec, III, 21, 3» ÏV, 25, 6. IV, 29, 7. 
V, 2, 3. V, 9, 5. V, 12, 3. V, 20, 17. Eandem fcre significa- 
tionem habet quoque activum ^:it).é^c(t, ut III, 29, 8. IV, 28,113. 
Vy 2, 5 et centenis aliis locis. 

ovffTiyag — iyfyycDCfxùy] Facilis csset mutatio ovartyKç — ty/- 
V yytoaxBy, Sed talis structurae mutatio Graecis quasi leg^itima est. 
Vid. annot. ad I, 21, 7. 

Sif Tf a(ooç — ùnayydovyrag] Composîtionem verborum paulo 
perversiorem 'recte expedivit Vulcanius locum ita interpretatus: 
gui guod ab Jllyriis et Triballti incolumis reditsset, piUflicam ei 
Atheniensium laetitirnuy guamvi* non tempestive, sigfiificarent. Verba 
enim ovx iy xaiQ^ adverbii loco posita pertinent std-xoC^^iy, Sl- 
militer a verbo sno distractnm vide adverbium V> 8, 3 xaï iâé/iro 
Ta^Û.rjs — xuï avzoï ol xami^ ^lyâoï (pillœg, Lenius tamen ^ueret 
oratio, si verba in hune modum collocata esseml: né/inet ovanyag 
— - lyfyycoaxoyy ènctyyikovyxaç^ aaïntq ovx iy xcttQ^ ofiuç x^^Q^^P wy 
ififioy^ 011 u i^taprilO'i xuï on <>— ixifKOQ^aaxo. 
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valojv om èv xcuQi(^ .aTtçtyyeXovyTfxQ, }tai on Qîjfiaiovg tov 
r€coT€çia/iQv ,ènj^û)içg0ccfo.'. ^0 âè wc^èv akka q)iXavd^Q(i)- 6 
nioQ Jtços T^v nQ/Bcffelav a^sicQLvixTO, èfciaTolr/v de y{ia- 
zpag nçog tov iS^fWv è^^Tei zovç à^qii Jrji^ioçd^tvTiv xai 
^vxovQyov* xal ^YnaQdârjv de i^fjTeC xat Holvei^XTOv yat 
XaQijTa Tcal Xaçlârjfioy xal ^£(piakTr]V icai ^WTifjiov aaî 
MoiçoxXéa* rovTOvg yàç âhtovç ehat t^g ts iv XafiÇia^ 7 
veia ^vfitpoçag xf} noXai yerofiéi^g xal tc5v votbqov èfzl 
rf] 0iUnnov Tehvrj^ 7i?^^lifieh]d^évT(ov cg te avTov xal ag 

6. ti^tti] Edd. ânte Gronovium ÈirjTst, Neque aliter p]ur«s 
codices Florr. Venim dédit iam Gi^ouovius e codice F. et qui- 
busdam aliis codicibus. Et quam frequens illornm vèrborum ut in 
codicibus ita in editionibus confusio sitj dici vix potest. Sic apud - 
Pausaniam I, 32, 5 i^^JH tovç nccîâai rvQvàxhtvç, vulgatâ iCn^ft, 
iam a We^selingio ad l>iûd. lY, 79 reiecta, recentioribus tempo- 
ribus eliam a Schaefero in Qlell. critt. p. Tfi notata est. Sic apud 
Xen. Anab. YI^ 4, 11 in editionibui vulgaiibus maie legebatur 
i^r^Téi pro ^IjÎTf/. Yi^e Kruegi ad h. 1. et Dorv. ad Char. p. 233. 
Apud Xcnoph. Epbos. I, 2, p. 3 recte scripsit Locella Ki^ui â^ 
Tt/rrfy^ cum in editionibus reperissct l^^rei. Cf. iipp. ad Plut* 
Demosth. ç. XXUI. 

TOVÇ iifxtpï JfjfiooSfiyTjy] Suidas s. v. ^Ainlntirqoç^ qui dîver* 
sissima miscet, nescîo quem auetorem secutus haec scripsit: rr^ 
(suç âl r^TU jôifç ôixà ^^TOQttç,' ovç i^^âoaav (î ovx t^éôoGàr) <rf 
^A^TjyccToi* Jri^àaO^ir^y y 'YTTfç^ârjy (quae nominis forma est etiam 
apud Plut. vit. Demosth. c. XIII), JivaovQyov, ÏIoXvevxTQVy ^EtftaX^ 
Tijv, QquOv^ovXov tî)j Xàçr^TK^ XçiqCôrifiov y ^lOTi/Lioy,' HatQOxXéûi (1. 
MoiQoy.Xia\ K(caaàyâQoy (?). Diodorus XVII, 15 haec habet: Msrà 
âf TixiyTff eîç ràç uiO^yaç ^aniatiiXB rovç i^cùtriaoyTttç ttav ^rjtOQfov 
Sixa tovç XttT avrov nsTioXtrêvfi^yov^, aty vTïTJçX^y iTtifpttyéûfatoi 
^ïj^oa&éyrjç xal AvkovQyàg. Paulo accuratius Plutarchus Vif* De- 
mosth. c. XXm, jEî/^vç (T o liXétapâQO^ i^^m néfintoy rwp Sf\(ift^ 
y(ayây èixa /uly, wÇ^Iâofit)^£Vç xaï /fovQiç ifQtjyMCfii^y èxrtj d*, toç ol 
TiXsTcfTQi xaï âoxif^matoi tuy evyyqutpifoy j jovaâiy ^rjfioa&érfjTy 
JToXvsvxToyy ^JEcpiuXtriy y AvxovqyoPy MoiçonX^a (vulg. MifqoxXia)y 
/ir{H(ûvay KfAXXtà^iyriy y Xtcçiârj/doP. Cf. Vit* Phocion. t, XYIL 
Nomina ab aliis %lià memorari quid mirum^ cufn ne archontuin 
quidom nomina apud diversos scriptores convehiant^ Ci, Clint. 
Fast. Hell. p. 39. p. 7Ô. p; 19, éd. Krueg. 

4* 



n ARRUNI EXPED. ALEXANDRI 

OiXêmtov* xat Qfjpaloiç de Ttjç r« ànoàzaaeiûç anirpaU 
psv aîziovç ov ixeiov tj tovç avt(3y Gi^altov vetineQiaav' 

8 raç. l^ârp^aïot 3è tovç fièv avâçag ovx- è^éâoaav^ nçetj- 
fievovtai 3è avS-iç naqà IdXé^avôQryVy aq)£hai ôeofASvoi 

9 trjv oçyrpf toïg i^aizTj&éïai, Kai i4?J^av3çoç àq)î]X£y iv- 
xàv fièv aîâoi zrjç noXewg, rvxov de OTtovâf} tov êç ir^v 
Idalav atoXov, ovx èO'éXtov tvâèv vTvo^rrov |t> toIç 'jEXXr^- 

10 atv vnoXelnea&au Xaçiârjiiov ftévroi fiSvov vwv è^ai- 
rrjd^évTiov Te xai ov doÔ^èvriov q)€vy€iv ixéXevat* xal (pev- 
y et XaQiârjfioç èç ttjv Idoictv nuQÙ fiaaiXéa ^açslov, 

XI. Tavra de ôianQCf^afuvoç ènavrjXx^ev eîç Blaxe- 
âovlav' xat Ttfi t€ Jti %ip ^OXvftrrlq) t^v S^mav ttjv an 
lAçxsldov en xad-éatœaav edvae, Ttal tov ayaiva êv Al- 
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^. ti)xov fiïv — xv/ov ôé] ■ Hoc tdverlnuni sic posîtum duplicem 
continere vîdetur poteatatem. Primam qnidem parthioni inserviens 
idem fere signiiicat, qnod to fiiy — to Si; deinde autem etiam 
aliquid dûbii eo indîcatur. Yid. IIÏ, 26, 6 tx'xov /x^v, Ôti — rv/or 

âk, ou Cf. Xen. Anab. V, 9, 20 (VI, 1, 20) SfroiféSy n] 

fj,àif J^ovksto — 7VX0V âh xaï àyadov rtvoç uy ahtoç tJ arçtcvif 
ytyéa&ai, Arr. Exped. VI, 9, 11 on — Jixoy mly — ixnXrj^si' d 
âè fi^ — • Praeterea v«rbo iQonciMluin est, Teterum scriptorum 
neminemy quantum sciam» tam crebro usum esse isto adverbio, 
quaqi Arrianum. Vide mihi II, 6, 9. V, 5, 4. V, 6, 7. V, 9, 8. 
VI, 20, 4. VII, 12, 10. Vlï, 10, 12. Hist. Ind. I, 4, 5. 

10. Xaçiârijuoy ^^ytoi] Non consentit Diodorus XVII, 30 nar- 

rans^ XaQtârjfioç âf ui&riyaToÇy ùyrjQ &ctvfxaC6jUtyqf In àv^qu'a xal 

âfiyoTTju atQartjylaç {avyéaiQaTSvaajo fiïy ^iXCtitk^ t^) ^aaiXù xat 

^nayttay tdSy imjrjâev/Ltdrcoy àQxiyyoç xkï av/jfiovXog ytyoyàç rjy) awE- 

fiovXfvé fi' rtp daçiCt^ fit} nçonsicSç uTioxvpevatti, ttsqï z^g paotXftciç. 

.Quem Arrianus nobis proponit Charidemum, idem esse videtur 

cuius mentionem fecit PJutarchus vit. Phocion. c. XVI. Neqiie 

alidf est quem memorat Dinarch. or. adv. Dcmosth. p. 156, Beck. 

«TiJÎQS XaQiâriju,QÇ 7i(foç Joy IltQGÛiy flaadéa XQV^'J^^^ vf^Ty ov Xoyoïç 

jttX^L t{)yotç fiov)x>fjLiyoç yiyéo^ai xuï zoTg avrou xtyâvyoïg vfjLÎy xal 

, ToTç ttX)j>ig '^XXfiai ^ovXofisyog iriy aùûTtjç^ay TiaQKOxevdaai, 

C, XI. iy AîyaTg ôiéd^xe T« ^OXvumal Rursus aissetitit Dio- 

^orus' XVII, 16 0-vafccg fityaXoTipcnstg roTg %noTg cvvnÛEaty li^ 

/dlui T% Mrcxeâoytctg xaï axi^yucovg àycjyag /là' xaï Movaatç, ouç 

IdQX^Xaog 6 TiQO^aCtXivaas nQtoiog xaTiâêi^c» Cf. We<seL ad Diorf. 
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yodg.'âii9'rp($ ta 'OXvfiaiCi' 6i ôè xm taîç JUovpaiç kér, 
yavaiv ^ iki àfdva^ ènolTjCe^, Kal èvtovnfiàyyiXXezak so S 
^pQ^éiûQ. tov Olayçov %ov Qqijcitbq ayaXfia tb Iv Iluçid^ 
lÔQÛiGai ^wBxSg^ JLal akkoù alla ^ftB'd'ei&l^ov . zaiv fiâv.* ^ 
fg€Ofv'> IdQiQTavdQog ôè àvïjQ TeXgxuscBvç (navrig &a(}QéÎp , 
ixékevaev uHé^avê(fOv * drjlovo&a^ yàç Stc nc^iriToig inw r^ 
xai fièlôv ^al^oaoi^ àpupl (pâ^v expvai noXvç nàvoç eatai noê- 
éîv %e xai qôevifldXêèavdQOv xai TàlAXe^àvÔQOv eçyxx. ^fia A 
ôè tÇ ^Qi àçxo/iévq} è^aXavvet i<p ^EUrjOTiowav, zà fièv xcerà 
MaxeôovLav te xai rovç^XXrivagldvTinaxQCfi ènuçéipaç, «v- 
Toç ôè aycùv ne^ovç fièv avv xpiXoiç te xai to^otoiç ov noXX^ 
nXelovç rçiafjLVQicov, iTtTtéaç ôè imèq toifç TtevraxmxMovg, 
Hv ôè avTfp o aT6?^g naqà rrjv Xcfivrjv zf^v KeQXicnrt^y (og 5 

XVI, 56' ubi conferrî iussit UIp. in Dem. orat. de fais. leg. p. 
242 zà ^OlvfjLTittt âh nqmoç l^qx^lao^ iy ^ùp trjç Maxsâoytuç »rfr^- 
tff/|ê, çt Dion. Chrysost or. II, p. 18, C ly Jl^ tijg Htëçéag f&voy 
7kTç Movaaiç, Sed certamina publica etiam Aegîs înstituta esae 
idem Diodorus auctor eat XYI, 92, 

2. ÎÔQbiacti ^uyê/cSç] Hoc semper fere mali ominis habhum est. * 
€um Alexander Thebas aggrederetur, ot^xatà r^v àyoçày àvâQiéy^ 
TiÇy uti tradit Diod. XVII, 10, i(fdyrjaay lâQforaç àtpiiytsç noX 
fityalcoy fÀsaioï oialay/iiHy, Vide Wesiel. ad h. 1. 

3. ocfot àfiipl fpâriy ^x^vai] In Huum usum convertit haec verba 
Bergl. ad Alciphr. p. 116^ Similiter dîcit Hîmer. Orat. XVI, p. 
690 xfà (flloy icftï roig S-êoîç iy tijâaTç te ëlyui <xai xçov^iceOi. Et 
Or. XVII, p. ^99 oïâa d* iyco xaï roifç àptrpi fiovatxriy anovâà^oy^ 
laç; ubi non cum Wernsdorfio scripserim triy fxovtHxijy, Cf. Plat 
Phaed. p. 60, E /uovcfixrjy noUi y.a\ èQyu^ov, Hîmer. Or. III, p. 
440 fxovaixi]p âk xaï rjfiàç ysXsvetç tqyK^EaB-at, 

4. i^iXavyu ^ip 'JEXiijanoyiov] Sic iam coniecit scribendum esse 
Palmer. Exerce, p. 236 pro vulgato editionum veterum àtp 'EXXiia-' 
7i6tn9Vy nisi quod accusativum dédit pro genitivo. Hune prae- 
buerc omnea codices quos inspexit Grenovius. Eundeni errorem 
notavimus ad VI, 23, 4. Ceterum utrumque casum recte habere 
iam monuit Gronovius et pluribus, exemplis demonstratum est 
fiobis in ann. ad III, 25, 6. 

xul loifç ''Ek).t}yaç] Viilcanius in codice Augustano vidit xaï 
xovç âllovç ''EXXtjyicç, Non maie. Vide ann. ad 111, 30> 15. 

5. il^y K^oHiyïuy] Ed. Bas. t^v KtQxivCjuiVy ex nota vocalium 
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ht Idfiq^iTtoXirP xal tov STçvfièroç rtorafiov tàg sxfioXiç: 

• ^Aàfiàç de TOP Stçvfiéra naçr^iieifie to Tlayyaiov oçoç 

rfjp wç ht ^^dr/Qa xal Maçatveiav 7f oleiç ^EXXrjvlâaç èrri 

9uXâàO]] àxi0fiévaç. ^^y&ep ôè èm tov ^IE^çop Tiorafiov 

7 éeqfixofievoç, êia^àivei xal zov TE^çov' evnmiç^ ^xéîâep 
Se dut tfjç Ilaitixîjg ini rbv MéXava ntnofidv eçx^^iu 
Jta^ç de xat xbv MéXava èç Sijatop ag^ixpéhai ir e?- 
xtHft Taîç nâaaiç ri^içaiç ànb Trjg ùtxo&ep è^oçfiijaecàç, 

8 ^ÈXSwp ôè 1$ ^EXaiovPza &vbi nquneaiXàtit hà t^ %aqxf 

confnsiofte. CeterM edd. r^y KiQxivCur. At vide Spitzn. prosod. 
p, 79. _ Mox apad Schmiedemm Thiose scriptum est jàg ififioXaç 
prQ valgato ixfioluç, Yid. ad I, 19 > 10^ Pro Keçxtpïuy maluit 
Palm. 1. 1. p. 236 MvnxiyîTiv^ 

6. ^aorif^iifi^} E>dd, vett eum codicibus qnîhosdam Gronovii 
nii^rifjittipe, Imperfectum tuetar cod. F. et plures alii codd. Et 
hoc tempore quam maxime opus videtur. Cf. I, 29, 5 xuï tinrivra 
JIa^ttiy(ti^, IV, 29, 5 Kvomn^^pttyitç — nooa^^aXXoy, . V, 3, 2 
* Tsuï o ùiToç OT* ixtïoe i(fohce. V, 13, 1 €wi6ç cT i.7it3(cs — inioa. 
Et quod simillimum est, Hist, Ind. XL, 8 lyOévâe ttiv ^ovaCtay yjjy 
nc^^>iueifi(y o aiQt^Toç^ Praeterea coniulç ann. ad I^ 17, 1^ III, 9, 1. 
VI, 18, 4, 

10 Ilûyyttioy oooç] iPro JTccy^/atoy complures, et întcr bas 
Peruainus, lIdyaQoy, in^enio solenni scribarum in deprayandis 
appellationibus locor^m.« Gronov. 

rijy <uç i7^ ^ui^âtj^a] Vplcanius, monente Gronovîo ad I, 9, 13,: 
in codice August. reperit léfiytoy rrjy w? ^.t 'LéfiâtiQtt, id .quod ferri 
non potei^t; lifiytav non dubium est qiiin ex sequenti jr}y wç ortum 
sit. Cf, ann. ad V, 19, 3 et VU, 18, 1«. 

dtafaCuu xal toy "E^qopI Edd, %yeiU et qoattuor codd. Gro- 
noy)i xal jfrVy omîsso nomine proprio, quod solus suppeditavit 
cod. F. tEt lerri potest, nt tertia vox pro rovroy sumatur. Quo- 
modo I|^ 4, li. Xttï roy xsXévsw xadrjnai. In Indicis cap. XXXIV, 
10 xal Tov^ èqmiueO-tty xctd- o xi lainri llavyovaiy,i Gronov, Cf. 
VU, 21, 4 h â^ Tov h yUïlaaaay ^*iyJ{S(oa(. Xen. Ephes. V, 
p. 107, 3 xctl %i]y liily ftyj. Vid, Reiz» de ace, incl. p. 9 et p. 70 
sqq. Stmiliter iiuctuantem vidimus scripturam V, 29, 8, ubi pro 
v^lgato xnV T^ioy au âtc(,ic(ç ex omnium codirum auctoritate nunc 
recte (e^ltur i^TO)' lixsa/yijy — «5 âiufiàç, Sed duae potissimum 
fuere cauf^i qqaç m« çQOverifnt, ut reciperem quod Schmiedero. 
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%ov TtqwtBaiXcLOv, oxi, xat IlQiozMiXaog^ nQwzoç iâoxê^ 
ixfifjpçct èg %fiv Aaiav xav ^EiXrivmv tôiv Si,ia lAya^iifÀViovi 
èg ^'IXioy atçaravaimov. liai 6 vovg zrjg d-valag 7jv, irtir- 
Tvxcatéçav oî ysvéad-ac Ç IlçioteaiXài^ ttjv àno^amv^ 
JlaQfisvicay fièv âfj tdv nel^ûiv lovg noXXovg xai tf^v its^ 9 
fiùv âià^ifiaqai èrax^tj è>c ^rjorov Ig ^!A^vdov* xal Jt«- 
prjaav TÇii^Qeat fièv hxaxbv xal è^^xovza, nXoioig àè akXoiç 
noXXotg avQoyfoXoig. IdXé'^avÔQOv ôè è^ ^E?MLOvvzog èg 19 
top Idxaiwv Xiiiéva xata^ai 6 nX^icùv Xoyog xazéxu, xai 

probatum fuerat. Primum quidera quae ad defendendam vulgatam 
in médium protulit Gronovius exempla, paulo alius generîs esse 
Tidentur; deinde autem, id quod gravissimum est, amat Arrianos 
eadem nomina bis terve in uno eodemque enuntiato repetere. Cf. 
I, 5, 7 y-tà tj[v àâelcpriy t^i' IdXs^dyâQov — cjfioloytjae ôtuaetp 
*Aké^ttyâqoç, ly 11, 8 d^vH JlQfOTiaiXàf^ fnl rq) T«(/»çi toù Hçœiiat^ 
Xdovy on xaï ITQtorscfllttoç —, II, 12, 6 ^ yvvri JaQiCov — to to|oi' 
Tow ^itQiCov — ^ ttùTilç — Tf ^JaQttoVy tùç Ifil TiO-yi<âtt ^Sscçt^qi — , 
V, 2, 6 roy ih ntxXda xou ldy.ov(fioç — néfi^pai Zixovqjf.y, ^YI, 1, 6 
joy ^lyâoy âk ixâiâoyta — , ôCoTO^ioy roy ^lyâby oyra, VI, 8, 5 i^^ 
taïç ox^aiç €tvTOVy on vtprilaï al o^d-at, VI, 14, 3 tî âk xaï *AXe^dy^ 
âQfp âoxovy iariy {ou xaï lAXé^ayÔQoy — — ) — àyaâé^ecf^ai oyxiva 
idiroi IdXé^ayjQoç — , tovç IfiXi^dyâQOt ôoçavtaç, VII, 2, 2 Ineï xaï 

^toyéyriy , iPiv^foy t^ ^loyéyi^ (ubi vulgo legeba^r avn^). 

Vid. aun. ad IV, 3> 15 et V, 14? 8, I<^em monuit de Xenophonte 
Kruegerus ad Xen. Anab. I, 3, 19. IVec aliter fecisse Latinoi 
observarunt Goei^nz. ad Cic. Finn. I, 1, 2 et frater meus ad Cic. 
Brut. p. 55. — Pro ^Efiqoy edd. Vcnet. et Basil, cum pluribus codi- 
cibus *E^Qoy, In éd. Vulc. et Blanc, et aliis codd. GroMorii corn- 
paret forma Evooy, .Quod dedimus, praebuit cod. F. ^cum cod. 
Aug. Vulcanii. Vid. Gronov. ad Steph. Bya. 1. 1, p. 606, ed'. Lips. 
Wernsd, ad Him. Orat. III, p. 434 et vv. II. «pud Thucyd. II, 
96, iin. ^ 

8. Iç ^EXatovyia] Edd. yett. cum codicibuft quîbusdam ^EXiovyra, 
Alteram formam recepimus e cod. F. et pluribus aliis codicibus. 
Onaenam forma yero praestet, vix potest ad liquidum perduci. 

\ Vid. Valck. ad Herod, IX, Ï16. Wessel, ad Diod. Sic. XIII, 39. 

[ Itpp. ad Thuc. VHI, 102. Sieb, ad Paus, I, 34, 2. ' 

/ 10. il ^MXaiovyioç] Edd. vett, rursus ^Eliovyjog, 
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ètVTOv T8 xv^çvwvra rf^v atQaTrjytâa vavv ôtafidXlecv* xal 
i7teidf{ xcfrà fiéoov tov noQOv tov ^EXXï]a7j;Avïov èyévevOf 
ay>a^cçvrct tavçov %(^ Jlôaeiââvi xat Nrjçîftac anêvôeiv Ix 

iX XÇ^^^S q>iàkr]ç èg ràv Ttôvtov. Aéyovai âè xat Ttçthoy 
ix TTJg vBfàg avv. otcXoiç èxfiqvai aitbv eg thv yfjv njy 
IdaiaVf xat ^(afiovg lÔQvaaaS-ai., o^ev t^ icftaXt] èk rfjg 
EvQWTirig xat onov è^é^rj Ttjg l/talàcç, ^log àTtofiarrjQlou 

13 xat ^A&T]vag xat ^HçaxXéovç. ^veld-ovra ôè èg ^'Iliov tfj 
te Id-d-rjvÇ &u(saL tïj ^IXiaâi^ xat r^v navonXcav tfjv avtoi 
àvad'çivai îg tov veùv, xat xqS^eXeïv àvù TccvTTjg' twv U- 

^ut^iiXXËiy\ Schmiedei^ùf cod; F. auctoritatem sçcutus dédit 
fia^àCyHV, Sed çdifionum veterum et codicum plurimorum scri- 
bturam nolui reiicere sine satîs Idonea causa. Vulçatam défendit 
quoque Suidas s. V. âiapdXXeLy avToy tb xv^sovdirTa Trjy aTQccTrjyiôt^ 
vavy ^itt^àXXuv i7iix.Biqovvtt ^Ms^ccyâQO) tov ^Sl^ov notafioVy ubi 
yerba Int/jioovvti — norajxov maie sunt addita, cum pertineant ad 
Arr. Ili. 29, 6. Pr^eterea cf. Air. 1, 13,4 ivTïtiCiç Toi^toarro âia^dr 
ieïy xoy nÙQov. I, 4, 1 âié^aXoy âè Trjç yuxroç, VJI, 20, 16 7Tt((} 
oXîyoi^, èld-sTy êiK^aXiïy èç aviriy, Adde Hçrodot. Vf, 44 Ix fiiv 
êri Qàctùv âuc/iaXoyteg néQriy, Ibid. IX, 114 ^x xijç \i^vâov âiu^ily- 
Tiç ^h triy Xe^avyrictoy cod, S. ôtccfiaXoyrsg, Vide Valck. ad h. 1. t. 
IV, p. ^9, éd. Gaisf. M vero negari non potest, StalSijycu cum 
significationd traiiciendi saeplus reperiri apud Arrianum, quam 
ifiapaXety^ Vide modo Ij 1, 7. I, 4, 4. I, 6, 12. II, 11, 1|, 
|I, 14,13. 111,1,5. IV, 4^ 2. IV, 5, 11. V, 11, 6. V, 20, 14 
fi centenîs ^li^ locis, 

11. ;r^«3roï< — èx^rjyjai!] Paulo plenius Diod. Sic. XVII, 18, 
^q(5toç xmif, Max6â4yo)y àno trjç ysojg rixoyrtxss fily zo âôçv' nj^^aç 
^è efç jr^y yj^y xcù, ccintç àno tÇ^ viàtg ci(fù(XX6(4.ayoç nagà jdSy d^£(S/ 
^;ft(fceCy£iQ rriy Hatcty âi/^EOd-ak âoQvxirjioy, 

12f rriy, autov] Sic recte Vulcaniiis. rrjy aèrov relîquae omnei 
^ditioneK. Vide supra annotata ad I, 2, 3. 

%6t* vidy] Hanc Atticam formam tuetitur edd. vett. et très 
l^odioes Gronovii. Schmiederus ex cod. F et altero codd. Florr^ 
dédit tby v^tov, Vul^atae favet etiam éd. Basil., in qaa corrupte 
legitur toy vioy^ qualem yocls depravationem reprehendimus apud 
Himeriiim Or, XVIIÏ, p. 704, nbJ pio corrupto v^oy non scribara 
VidùVy aed ymy, Habet enim et hic scriptor Atticam formam, ut 
fi^!» V? Bî i$4 ^ '^^^ HaXXàôoç y.m;, j^jrrianu^ quia Atticae for* 
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ço^p Ttvcc Srrlcov êrt ix rov TQioi'xov eçyov mo^oitteva. 
Kal ravza kéyovffiv on ol V7t(x&n:i&tai sipsQov nço aizov 15 
£ç Taç f^t&xaç* dvaat ôè avzov xtxl llçtaufj) ini rov /îw- 
I.IOV TOÎ> ^MQ TGV ^EQxeiov Xoyoç yccréxei, inîjvtv Tlçiafiov 
TtaQaiTOVfiSvov t(^ NeomoXéiiov yévei o âfj èg aviov y.a- 
0-r^xev. 

XII. Ç^vtApta (f avTov èg^'lXiov Mevoltiôç ts o xxt- 
^eçviqTrjQ XQva(p GTe(pav(ff iaTeq^avœae, xal eTit tovto) Xâ- 
Ç7JÇ 6 Id&Tjvouoç SX 2tyelov èkd'wv, xai riveç xai alXoi 
01 fÂSv "EXk7]V€g^ oî âè irtix^Q^^^'] ^^ ^^ ^'^^ *^^ ^^^ '-^"f 2 

Mae vulgarem posthabuerit dubîtari non pote$t> si omnîa exempta 

periuitres. Forma y£(6ç nsus est sexies, I, 17» 7. 11^ 16» S. II, 

24» 11. VI, 9» 6t VII» 17» 2 bis; vaog autem bis ttntum mihi 

repertum est, I» 17» 5 et IV, 11» 3» Sed iam ex his vides» non salis 

çonstitisse siKj Arrianum in usu utriusqae formae. Eandem incon^ 

stantiam observavimus in Plutarcho, qui» quamvis dixerit tov vitô 

vit. Timol. c. XII. ô vEtâç vit. Alex. c. III» tamen non yeritus est 

dicere xovg vtxovg vit, Timol. c. XXIX. rov vaov vit. Demostb. c. 

XXIX. ihy vaoy vit. Alex. c. XIV. Sic etiam apud Diodorum 

utriusque formae ccrta vestigia reperiuntur. Dixit enim tov vmv. 

XV, 53. XVI, 27. XVI» 58, bis. rov vm XVII, 17, XVII, 21. tw 

vt^ XVII, 18. VB(aç XVII, pi. Sed toy vaov XVI, 56, XVI, 58. 

Toiç vaoXç XVI, 18. Tdvç vaovg XVI, 83, bis. ô yaog XVII, 10. 

XVII^ 50. Apud Pausaniam solum semper vidi vulgarem formam 

mo9, ut l4i, 4. I, 2, 4. I, 14, 1. I, 34, 3 etc. 

^aï Ttad-BXBïyl Ed. Basil. xtneld'^Ty, 

13. fiirjyiy — Tc3 NjEonioXifiQv yéyH] Recte Vulcanîus: Priami 
iram adveraus Tfeopiolemi progeniem. Cf. Ilomer. il. I, 283 liaaof^ 
*^X'XXrji fxe^Jfisy /éXoy, Vid. Fors, ad Eur. Orcst. v. 603 et 
Schaef. ad Phoeniss. v. 948. Sic etiam explicanda sunt verba 
Arriani I, 10, 8 à(psïyai âeé/ueyoi jrjy oçyr^y ToTg i^aLrrjS-eîai, 

C. XII. l/tyiiyia Ù* avroy — ImxfOQtot] » In praecedentibus est 
sermo de diis et heroibus, quibus Alexander sacra fecerat Ilii. 
De eadem re pergit in sequentibus; Cur ergo alieno loco inter- 
iecta sunt ista dé cpronatione Alexandriî Deinde hoc Iqco mentio 
facta est horainis fgnoti, Menoctii gubernalorls praeter consuetu^ 
dinem Arriani sine ulla nota, vel cuius fuerit nationis, vel qualls 
gubernator, utrum forte urbis et regionis Troianae (? E.), an 
navttim,' Née v^ro simiie est^ CharcteM, quem modo sibi tradi ab 
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xMécoç aça T&q)Ov sareqfavtaaev. 'Hq)aiazlo)y4X de XéyQv- 

Civ OTi Tou IlaTQoxlov %bv raq)ov ^aTBq)àv(açe , kccI ev- 

Ôai(,i6vi0ev ccQce, wç 6 loyoç, Idlé^avôçog uixùkXéa, ou 

3 'Ofii^Qov xi^Qvxoç èç %fiv €7t€LTa fivi^firjv IVî;/c. Kal, fiév^ 

Atheniensibus pojiosceraty nunc ultra ad eum yentaruniy qui eum 
coronaret, quum in ~seqq. occurrat idem eum imperio a Ferais 
contra Alexandrum accepto. Vide III, 2, 7 et Curt IV, 6, 14. 
Deinde Alexandrum incredibile est vix Asiam ingressum iam eoro- 
nari ab indi^^enis, horum nondum yictorem. Uncis locum incla- 
dendum curavi tamquam interpUcatum ab dlio, donec m^liora 
prostabunt.c Schmùd. Secuti sumus Schmiederum, quamquam negari 
non potest, ut singula verba, ita verborum compositionem prorsos 
Arrianeam esse. Sic y«rbi causa fréquent] ssima est apud Arrianum 
formula XQ^^V f^'^^ff^vf? areipaycjcfaty ut I, 24, 9. II, 13, 11. VU, 
^ 6, 7. VII, 23, 3. De formula y-aC tivis xaï âXXot, quomodo Ic- 
gendum est pro yulgaio xa£ tiveq akXoty vide aan. ad I, 20^ 9. lY, 
2, 11. Mirum tameu est, quod Menoetiiis hic memoratur, quem 
nOyimùs fuisse patrem Patrocli. Deinde etiam, eum iam antea 
(I, 11, 12) Tideamug narratum, Alexandrum àyelO-oyra iç"lXioy — 
ê-vaat, X, T. A. , nonne verba àviovra «T ctvroy ig *Ikiov minus apte 
hoc loco -repetita videnturT Denique autem quomodo ea, quae hic 
narrantur, cohaerent eum statim sequentibus? Quid, si statuamus, 
ante àviovra â^ avroy et post iTrt/fOQiot quaedam maie omissa esse^ 
iit, quae hodie supersint, qnafi lacinia totius narratiohiâ servata 
sint, praesertim eum totum huius capitis exordium tam multa con- 
tineat quae minus placeant neque eum Arriant simpl^itate con- 
veniant, ut, quae ab Arriano ipso profecta sint, quae non, nisi 
divino numine decerni non possit. 

xccl Tiysç xaï aXXoî] >Valde hîc locus inter ÎVIss. distraliitur, 
quibusdam allot fxly "EXXriyeç iTn/coQioi — , omnibus xai riyaç xcf^ 
aXloi scribentibus, etsi in quibusdam erasa erat particula.f Gromv* 
in Supplem. lacunn. p. 175. -^ Paulo supra éd. Bas. ix ^i^Cov, 

2. 'HcpanfUœya âk — laT6(pciy(û(ï£l Haec verjba, ut in edd, vett 
ita in quattuor codicibus Florr. omissa, Gronovius c codice F. 
primus adiecic. Vide eius Suppl. lace. p. 176. Nonne autem con- 
cinnior fieret oratio, si illis verbis postposita essent (juae praece- 
dunt, ot âé — iatsffxxyajaiyt Hue certe nos defert qui in içditio- 
nibus veteribus observatus est ordo Ycrborum. 

oTt ^OjLtrfoov xriQvxoç — ^tv/fv] Ex eodem fonte su» haaiit 
Plutarchus vit. Alëk. c. XV> tny âk Ux^lXém 0jlihfm iln^fgem 
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rov xai ?jv liXs^avÔQq) ovx yjaicTTa tovtov Vvexcc evdai- 
/noviacéog ^AxtUsvc;, otv auTtîi ye IdXe^ccvSQii} ov yazà t^v 
aXlrjv €7CiTVxiav to xwqIov iovto êxlmèg ^vvé^r^, ovôè 
èèrjvéx^ h avÔQWTtovg Ta idke^âvÔQov €Qya èita^iiog, 

Una — iat£(faya)a€ finy.ttQCauç athoy, on xcà ^(ov tfCXov m^iovxaï 
jiltvTtiaaç fLieyiXov xt]Qvxoç hv^ey. Cf. Cic. pio Arch. c. X, Quam 
multos scripiores rerwn suarum magnus ille Alexander secum ha- 
buisse dtcitur î Atque U tamen > o fo rtunate, inquit, adolescenty 
gui tuae virtutis Homerum praeconem invenerisl^ Cf. 
lYesseL ad Diod. Sic. XVII, 17. Ael. vv. hist. XII, 7. 

3, To ;^w^/oï' lovTO , ixXtnhç ^wé^rj] Minus recte Schmiederut, 
haec pars felicitaUs deficiebat^ deceptus fortasse coiiiectura Vul- 
cauii, fxoqtov legendum censeiitis pro vulgato x^qîov. At non 
noverat quae iam Yalckenarius disputaverat de significatione vocis- 
X(oç£qy ad Herodot. II, 117. Dicitur enim /toQ^oy de loco vei ar- 
guinçnto singulari, uti nuperrime recte monuit Bernh. ad Dionys. 
Perieg. p. 859. In mentem venerit Arriano cum illa scribebat, 
Thucydides qui I, 97 ait, Trjy Ix^oXi^y ràv Xoyou Inoirjaa/tirjy âià 
ToâSy on loTç 7IQ0 i/Liov unaoty ixXvnhç tovto rjy to /(OQ^oy. 

oifâk i^rjy^x^ij — imoixoTiç] >»Si reiicis quae verba uncis 
inclusi, omnia bene cohaerent et Amants ipsc difticiliora verba 
TO /ftjç^ov TOVTO, ixXiTTtç ^vy^ftij expHcat inde a yerbis uars ttoXv 
liHoy et inseqq. Primus scholiastes . (? E.) adiecit verba ovôh — 
ina^ttoç, recte nostrum explicans, qui in praefatione de Alexand^o 
scripserat oviT eOTty vnÏQ otov nXeioyeg àyéy^axpay, SI ab Arriano 
îsta verba profecta esscn^, legeretur ovôh y«(^, ut verba sint paren^ 
theseos. Sed de his, si cui Arriani eise videbuuturf non mnltum 
pugnabo. Sequentia vero praeter omne dubium aliéna sunt. Prin- 
cipium statim ovt ovy alterius manum indicat, consequentiam inci- 
pientis, quae absurda est. Unde enim habet, Alexandrum nec 
soiuta oratione, nec carmin ibu< celebratum esse^ Arriano ipso in 
praefatione coutrarium dicente? Defuerunt insignes rerum gesta^ > 
rum praecones. Yariantcm lectionem non invenio.< Schmied. Cum 
Schmiedero consentit St. Croix Exam. Crit. p. 239, éd. sec. Mihi 
quidam, quamquam paulo aitius repetita, tamen^ omnia genuina 
esse videntur. Attulit ea Arrianus, ut iure quodam de se praedi- 
care posset, quae I, 12, 7 sqq. gloriabundus narrât. Verba ipsa, 
quae Scbmiederus iu dubium vocavit, Arriani este facili opéra 
dcmonstrari potest. Primum quidem, quo4 Schmiedero displicuit, 
ouJi il^nvéx&fi Axtie codiungendum est cum praegresso Zti: quod — 
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4 Oî;V ovv xataXoyâôrjy, ovC'S tiç êv ^lérçffi ETtolrjaev, aXX 
ovâè êv fiéXei JjaO'r] lAXé^avâçog.èv orip ^léçcov Te uai Té- 
Xiov xai OrjQcov xal noXXol aXXoi ovôév Tt lAXe^àvdçt^ 
ènaoïxoTeç' oioxe noXv ftelov yiyvioaxeTai rà IdXe^avÔQOv 

^ Tj Ta qxxvXoTaxa. tv^v TtdXat èçycov. ^Onoxe xat ij Tcîïy 
fiVQLCov ovv KvQoj ccvoSoç èîtl paoiXéa IdçTa^éç^rpf xai Tct 
KlsaQXOv T€ xai tôjv a fia avTfp alovriov Ttà&ruxaTa, xai 
Tj xaTa^aaiç àîftcHv èxelvcûv 7]v Sevocpaiv aiftovç xaTi^yays, 
noXv Tb è7tL(pavéaT€ça èg àvd'çdrtovg Sevoq)CivTog tvexa 

6 ècTTLV, i] ^AXé^avÔQog tb xai Ta ^AXe^dvÔQOv sQya. KaiTOt 
IdXé^avÔQog ' orne ^vv aXX^ iaTQavtvaev, ovTe (pavyœv fié- 



hic locus intactus mansit^' neque AUxandri res gestae pro dignitaie 
memoriae sunt proditae. Ad usum particulafum ot/r ovv stabilien- 
dum sufficlunt haec Arrîani VI, 26^ 8 ovt ovv âivÔQu — nsipvxottx, 
ovre iivà yr^Xoifoy — «;/f (Ttij^cotcc , ovâi — — . Et, quae multo 
minus usitata videantur, VU, 5, 3 ov yàq XQ^l^^^i- oiÎt ovv jov paaiXia 

, ovTS — , ubi vide annotatiouem meam. Formula denîque 

ovôév Tt — ineoixôteç usus est II, 7, 12 wç ovâev ri ovrs yMrà 
nXrjO-oç 0bT€ xaià irjv iHXXrjv à'^((aaCv G(pi(tiv Êneotxorsç. Neque aliéna 
est ab Arriani more loquendi formula Iv oTcti pro tv ^rivi sive 
Iv f!5. Cf. IV, 9, 1 vcp onov. IV, 9, Il oTcp, IV, '20, 5 otç>. V, 
2, 4 i(p oTw. VII, 2, 7 oTov. Vide ann. ad II, 24, II. 

6. 7JV Ëtvorpàiv avjovç xatrjyays] Poetam magîs, quam pedestrem 
scriptorem talis construciio deceat. Geminum exemplum nu ne non 
poçsum proferre. Similia multa habet Math. Gr. Gr. ub. p. 744 
•qq. Cf. Bernh. Wiss. Synt. p. J15. . 

tvsxû ianv] Sic recte edd. vett. evexa iaitv Gronoviana editio, 
indcque recentiores. 

6. xahot. — ^arqtttBvûBV^ Gronovius dédit xairoiye^ quod recepii 
Raphelius. Vulgatam reposuit Schmiederus, cum Gronovius nibil 
de codicibus suis monuisset. Utrumque beiie habet. Cf. II, 6, 8 
xndoiys ^A^ivvtclç — îaxvQi^sro, V, 7, 4 xa^roiys Ta/vTuri] — yiyvêJU*, 
Sed I, 23, 4 xaCtoi àfiifl fxéaaç vvxxag r^v, VI, 11, 15 xaito^ 
avTOç — ttvayëy()a(fev. 

tJ ênï irjv d-âXarrav] Sic edd. Vulc. Blanc. Gron. et Rapb. 
tJ iTTÏ (httXaiTciv edd. \eïiei, et Bafsil, unde recepit Schmiederus, 
qui: yVulgo, inquit, articulas adiectus esi'y tunç Graeci mare me- 
diterraneum intellexissent pro ponto £|iiiuo.« ^ Quid hoç «rg^- 
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yav' fiaatXéa iovç rî] xaS-nôof rf} enl rrjv •O'aXaTTav ijUTTOÔcjv 
yiy%'0\iiévovç syQâfrjaev* «A A* ovx lariv oartç dXXoç eiç 
av^Q toaavta r} TTjXixttvia fçya yavà ^Xrjd^oç rj jnéyed-àç 
èv ^!EkXr]atv r] pctQ^ccQoiç arceôei^aTO. Evdev xal avroç t 
vQ/Ârj-d-^val Çyjfit' sç Trjvôe Trjv ^vyyçaq)rjv, ovx arctc^Koaaç 
èf.invTOv ipaveQà xazaarrjaeiv iç avd-Qionovç zà IdXe^av^ 
êQOV £çya. "Ootiç 6è wv rama vnèQ ijuavrov yiyvciaxci, 8 
ro fièv ovQfia oiâiv déof-iai àvayQaipai (ovâè yàç ovâè 
aypiaoTOv èg àvO^QWJiovg èaùv), ovâè naxQiôa rjzLç fiol 
iaziv, ovâè yévoç to efnov^ ovâè éî ôt] %iva açxv^ ^^ W 
è(,iavTou r/ç^a. ^AXl^ èxelvo àvayQacpif), &n ifioi natçlg 



Bieïitum sibî Telit, alius videat. Qiiamquam minime omniom infi- 
tias eOy etiam scripiuram inl &(xlcejTay habcre qao dcfendatur. 
Vid. ann. ad I, I89 15. — Paulo ante ed» Bas. \ïiiose fieytt ^aadéce» 

7. oçfirj^yKl (priiuîi Schmiederns et Raphelius Groiiovium secuti 
flcribi îusserunt oQ/urjd^ycci (frjfÀt, — Mox pro xaTadJijaeiy nescio an 
rectius scribatur xara(tj7lGaL. Cf. VI, 29, 3 on ovx ànrj^tcoaey 
ttvToy — ôia(fvlA^(H. Aoristum et futurum in simili locutione con- 
fusa vide YII, 4, 3. At vide cl. Lobeckium ad Phrjn. p. 748. 

8. oariç âk wr] Breviter hic moneo Siebelisium errasse ad Paus. 
X, 32, 5 cootendentem, apud eundem 1. VII, 19, 1 in verbis offriç 
ik tjy,xaï xa^ vvriva ahCav i((ptxeTo consitructionis anpmaliam 
inesse, quod positum sit oatig âh cjy pro oang âk riv, At verba 
illa, ut arctissime coniungenda, pertinent ad àifCxnOy quasi dixisset 
Zariç âk b}y àtfCxno y,aï xccîf ijynya ahCay «(pCxero, 

ovâè yéyoç ib inoy] »Ex Venet. Basil. Vulc. Nescio unde 
Gronovius habeatoùJ^ t6 yiyoç t6 ifAoy, Cur non fecit paulo ante 
ovâh rtiv Ttatqlôii^ et paulo post i} nccTçtg t€ xaï to yéyog xaï al 
àçxttP.i Schmied, IVihil vidisse Schmiedernm quisque videt. 
Adiectivo sive, ut hoc loco, pronomine possessivo addito et suo 
0ubstantivo po;stpoiito articulus adiiceretur necesse erat.. \ In lali 
vero verborum compositione saepe etiam substaqtivo ipsi ardculum 
apponi quis est qni nesciat? Cf. I, 2, 8 rb x^Qccg tù âf^wy, 1,11,1 
T^ ^iV Tfîî ^OlviunCtp. Ily 12, 6 TGV xdyâvy tby ^aailixoy. III, 11^^^ 9 
tfiy Tkrjy rtjy ftucadixi^y. IV, 23, 3 rtciç ic&uùSi thïg thÇixcclç, Nihi- 
lominus tamen abieci pfiorem articiiluni, quod forte fantum factum 
\i»ietur^ Ht Gronoviu9 eum adieoerit. Vide .paulo infra annotata. 



X 
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(ce ical y^évog xai açx(^i oî'de oî Xoyoi ûal te xalàno viov 
9 -IW èyévovTO, Kal ènt T(pde ovx ànCL^iH i/iavzdv twv 

TtQOfTwv Iv Tfj qxovfj xf^Ekkàôc, elntQOvv icat IdXé^avÔQog.tdv 
§9 èv xdl^ onXoiç. jE"^ ^iXiov ôè èç i^çla^Tjv r][xev ov nSaa ^ 

ôvvafuç amîfi âta^e^t^xvîa tov ^£?drja7tovTOv èoTQoczoTte- 

ÔBvxei, xat Tï] vazeQala èg IleQxafzrjv' rfj âè aXXt] uiafi- 

uTio véov] Ed. Basil, ànoviov, Quod Bastius comm. palacogr. 
p. 795 monuit, plurimorum codicum librarios praepositionem Giim 
seqnente suhitantivo connectere solcre, idem ferc de editore Ba- 
silecnsi dicendum est. Ut exemplis res demoustretur , pauca tan- 
)(um ex ingenii numéro hic adscribere lubet. Cf. I, 19, 16 noQil- 
-nCâa, I, 20, 8 i^fTuâQOfjtjç. I, 18, 1 Ixfxayytjaiaç, I, 25, 13 àno- 
yXdtaariç, III, 21, 9 yMToiy.sionjrct. VI, 27, 5 xaruxQÛroç, V, 8, 8 
iTiiCevyàiy, VI, 10, 4 Intd^aTSQoc, VI, 28, 12 ntiçaS^Xêcaaay, VH, ■ 
21, 4 xaianollà. Sed distiacta etiam le^untur qnae aUis^ k>ds 
coniiincta apparent. Sic recte scriptum est xaik X(>aToç I, Î8, 11. 

VI , 6, 9. VI, 16, 2. àvà XQtxToç III, 15, 6. xccrà xiçaç V,. 16^ 
8 etc. Cetcrum cf. Bornem. ad Xen^ Anab. I, 8, 8. Popp^ Thuc 

I, p. 219, 456.' 

9< i(ap TtQœTûjy ly t^ (ffoyTi] ' Sic omnes editiones àntc Gronô^ r 
viuin, qui post nQOitoiy articulum inscruit. Et obiter reob inspi- ^ 
cienti satis probabilis \ideatur hacc accessio, praesertim cum paùlo 
Infra omnes editiones habeant ttiy Èy toTç onloig, neque dubitan- . 
dum sit quiii Gronovius haiic oh causam etiam ante iy ry ffoajf^ 
articuhim adiecerît. Sed re paulo accuratius perpensa atque cou- '* 
siderata articulas secundus non modo bene habet, sed ne defendi 
quidem potest. Satis enim inter omnes constat, si substantivo al- , 
temm substantivnm addita praepositione adiungatur eique 4>ost- 
ponatup, articulum prions substantivi repetendum tEse; aeqoe 
quemquam veterum scriptorum novi, qui crebrius hac dicea^i 
formula usus sit, quam Jkrrianus. Animi causa haec adscribo 
jBxempla, quorum tamennumerus in immensum augeri possit.1, 0) 
6 TJ} y.ad6â((} tri ênï trjy 4yâlcaray. I, 17, 3 tijç àxçonolétaç. i^ff.è' 
JEttQÔiaiy, I, 23, 3 ràîg oixCaiç raTg nky^GCov tov .t^Cxovg. U, 8, HI 
7^ oç» Tfti ly àotÇTeoa dqxôy. II, 10, 7 ofEllririç — oiavr^n^ti^ 

II, 17, 4 — evyoîa Tjj jTQog rjfivlg. III, 15, 15 t^g xaxoTraO^fCas f|C 
iy ty âi(6^€i. Et e solo septimo libro, VII, 5, 9 tçj nfQînkt^ t^ ^ 
tÇç *Ty&ùiy ytjg^ VII, 7, •?! toi'ç xaTa^(iàxTttç jovç xarcc thy notftftjfi' p 

VII, 14, 9 rg aTKaOttUa tT] k tÔ Onoy. VII, 17j 7 rng ^nioiqâ^^ l» 
tjjff xttjà ti{y iXaoâoy, . VII, 18 > 10 iv r^ M»XV ^i ^Q^^ ^(Uvr%f* 
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voTtéêevaeVy og^ çéwv èx tiHp oqcov tiov ^lôaicov èxôiâoï Iç 
•d-aXaaoav rfjv ^leza^v tov ^EXXrjanovTOx) te xal zov Ev- 
^elvov TTOvzov. ^'Êv^ev ôè 'èg ^Eq^uotov ècplxezo KoXœvàç ii 
noXiv 7va{)a^ielipag.: 2xonoi ôè avf(^ èTtépinovxo tvqo tov 
atçaTGVfiaTog* xai Toôrtov ^yefiùv I^v u4fxvvT(xg b Id^qa-' 

VU, 20, 9 T^ff viiaov %riç iy t(^ Afyittp novit^. VU, 20, 12 tov 
naqànlou tov <oç inC — VU, 20, 14 tov xoXnoy roy tiqoç Aîyv^ 
nr(^ etc. At Vero jdfm non valet in participas atque adiectivis, 
etiam^î^ sabstantivorùm vice fungantur. Vide I, 8, 13 oî xnayuivoh 
— ârcfT« To l4f>i(f>sïoy, III, 23, 10 rovç vTtoXeKfd-éyjttç xarà jrjy oâoy. 
II, 6, 2 (f>Qâ^€i avTùTç tÙ t^riyytXfiiva vnkq JaQiCov, IV, 2, 5 ^£ 
%ovç nQOfxaxofjLiyovç àno tov te(xovç, IV, 6, 3 ta Inijyyeliuéya vno 
AaçeCov. ï, 19, 1 àyi}Q twy âoyUfjKoy iy MdT^ifp, II, 25, 10 tdiy 
iTiupayày iy Tvqtp. V, 8, 5 tovç ktiojugxovç tôHy atQaTKorœy âttt 
vôaoy». Inde etiam clarum fit, quid sîbi velit ille articuluà ante iy 
toïç oTilotJS positus. Nimirum plenior esset oratio, si Arrianus 
scripsissct tîneqovy uiXé^ayâçog tdSy nqmiay iy toîg bnloig, 

• 

lÎTifQovy] Sic scmper scripsimus pro vulgato aiTteQ ovy. Ean-^ 
dem legem nobi& praescripsimus in scribendo vocabulo xce&anêQOvy^ 
qtiod in editiônibus veteribus modo in dusts voces dii^ractum, 
modo ita scriptum reperitur, ut nobis probatum est. Cf. II, 6, 10. 
IV, 7, 6. V, 1, 8. V. 5, 4. Particula wansgovy, quam semel 
tantum invenimus IV, 20, 5, in edllione Basileensi distracta legitur 
^(fnéQ ovy» 

10. xtà T$ vat^çaCit iç Il€QX(6Ti}y'] Hanc verborum distinctionem 
babent omnes editiones ante Gronovium. Ac sane probabilior 
uihi videtur, quam quae a Schmiedcro Gronovium secuto inducta 
est* Hic enîm puncto post iaTQmoneâsvxêi posito verba xtà r^ — 
HeQXiotTjy cum sequentibus coniunxit. Vulgatam si mecum servas, 
^baudi ex praegressis verbum rjxe et omnia plana sunt. Cf. V, 209 
12 iy tovjq) âk — 7JXEP tas Idlé^ayâçoy' xaï naqà ^.'laixortov — 
vyyeXoty se. rixoy, 

nçoç t(^ lÏQQCfaxtltp noTttiibj\ Nomen fiuvii omnes editiones et 
Omnes codicès, quos inspexit Grohovius, mordicus tcnent. Ni- 
bilominus scriptum malim t^j XTQctxtta} noTccfKp, quod nomen flumi- 
^s est apud Homer. II. II, 835 et Strabon. XIII, p. 94, éd. ster. 
Cf. întpp. ad Steph. Byz. s. v. FiQyiç et Mann. Geogr. t. VI, 3» 
p. 516. 
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fialov, €x^p %vjv re sTaïQwv rriv Ylriv t^ è^ jinoXXtaviaç 
^ç îldçx^ç 7]v 2ùJXQaT7]ç o ^a-^tûpog, xat rœv nçoâçofiœv 

12 xaXov^éviov ïkaç 'céaaaçaç* Kazà ôè tr^v naçoâov Hçîct" 
ftov noXiv evâod'eïaav Ttçoç z<Sv ivoixovvreov.TOvç naçaXt]^ 
'ipojtiévovg ànéazeiXe avv IlayrjyoQip tf^ Avxayoçov hvl 'sSv 

13 èzalçiov. JleQaiSv ôè aTçc^rrjyol vjaav l^QoajÂijç xal ^Psofit- 
•d^QTjç xat IleTtvTjç xal Nujiarrjç, xal ^vv tovtolç Sniâ-Qiôa- 
T7JÇ O uivôiaç xal ^Icovlag aarçaTtTjç xaluiçôitriç Ô'z^g Ttçoç 

li'EXXriaTtovTep 0Qvyiag vnaQ%oç. ' Ovtoi ôè rtQog ZeXetçt %fi 

tioXel xaTeaTçatoTteâevxoTeg rjaav ^vv t^ ^Imtijf xt zfi ^aç^a- 

15 Qix^ xal Tolg ^!EXXr]aL zoig (XLod^oq)6Qoig. BovXevogxévoig ôè 

avToîg v7t6Q Tùiv naQovzcov, èTceiôr^ldXé^avÔQog ôiafiefiijxwç 

■I . Il . i.ii il I ■ 

11. Têy T€ hcc^Qioy — ] Ita omnes codd. Grônovii et cod. Aug. 
Yulcanii cum edd. Yenet. et Basil. Unde nescio cur Ynlcanio in 
mentem venerit sctibere tcHi/ roie haCqoiVy BÎsi forte error est 
typographi. Cf. I, 18> 3 ubi pro vulgato 6i t£ unus codd. Florr. 
habebat ôk Tore. 

12. JlQicefioy noXiy] Edd. vett. HQiàfiov noliy. Qnod dedimnSy* 
firmant omnes codd, Grônovii. Huius urbis praeter Arrianum 
nemo mentionem iniecit, nisi quod concilium Ephe^inum III eam 
memorare annotavit Ortelius in Tbesauro suo. Slrabo qatdem 
.1. XIII, p. 90, éd. ster. pro ea urbem habet/7()/«7ro)^nominatan), ean- 
demqne memorat Stephanus Bya^ntius. Prae ceteris vero confer Plin. 
Hist. uat. IV, 12 — — ad Priapum urbem, quà magnus Alexander 
iranscendit y et Solin. c. XVIII Tenuù deinde lEurifus porrtgitur 
€id Asiae urbem Priapum, gua magnus Alexander potiundt urbis 
trniore transcendit et potilus est, Quos locos omnos iam an te Blafi- 
cardum collegerunt interprètes ad Ortelii Thesaunim et ad Stepfa. 
Byz. s. V. IlQianoç, Literas n et u saepe a librariis confusas esse 
docuit Bast. comni. palaeograpb. p. 919. Itaque vero sinillimum 
est, Arrianum scripsisse JTQtccTioy nôXtv, qiiomodo iam censuit scri- 
bendum esse Holstenius ad Ortelium p. 158. Sed harum rerum 
peritior litem dirimat. Ego quidem non ausus isum volgatum 
mu tare. 

13. ITejiyijç] E cod. F. ITeiriyrjç edd. vett. cum qnattuor codd. 
Cfron. Similiter I, 17, 3 pro vuigato M/v^(»^y^ç dedimus AZ/il^iVi^s^ ut 
rccte hoc nomeii scriptum est apud Diod. Sic. XVII, 64, quamquam et 
hic unus codicum habot AfiOQ^rrjç. Ceterum mirum quantum hac 
vocales in codd. et edd. vett. confusae sunt. Cf. I, 25> 7, ubi éd. 



, ' 



\ 



? I^IBEB L CAP. XBL 65 

TJyyéXlero, MéiA.v(x)v b ^Podiog naçr/vei (ifi âià xivôvvov îévqt 
TiQog Tovg Maxeâovag, tçÎ t€ netcp noXv 7te{)wvTaç aq)Civ xctl 
avTovldXe^àvÔQOV naçowoç, avToîg 3è ànovzog JaQBiov* 
TtQOÏSvfag âè %ôv te xiXov. àqxxvl^eiv xaTanccTOvvrag xf^ ^Ttitif 16 
xaV tov \v xfi yfi xaqnov iiininçàvoLiy ftijôè rdv noXeiov 
avTCJV q)€iôofiévovg' ov yàç fiévecv èv Trj X^QV ^^é^civâçov 
aTtoQlff ttov Imzïjâeiœv. ^^qcIttjv ôè Xéyevai elnéiv èv n 
rç7 cvïXoyîf twv IleQaajv, oti ovx Sv neQuôoi, (âIccv oî- 
xlay èfinQtja&eïaav tujv.vtio oÏ Tezayfiévwv âvd^çwTtœv* xal 
zovg néçaag uiçaixT] TiQoad-éad'ah otv xal vnomov %t av^ 
%oXg 7}v ig rov MéfjLvov(Xy rçi^àg î(,i7Xomv hxôrca rip no^ 
XéfKp TTJg ix pamXéioç Ttl^tîjg ^vexa^ 

Basil, vltiose HcftOriyTjç pro léaiatyrjç, III, 16> 14, ubi iii ed, Bi^f. 
legitur Mépira pro Mérrira, III, 19, 5 UfiovXtTtjç recte Icgitur; 
sed apad Diodorum XYII, 65 idem Vir vocatur IdfiovXrjTJjç, De 
formis ^iXrjiaç et 'PdCraç cf. Passov. ad Parthen. p. 51. Cf. Periz. 
ad Ael. w. hh. p. 360. IVenisd. ad Himer. p. 767. vv. 11. apud Plut 
Pyrrh. c VIII et Pansan. I, 29, Û. 

intS-Qiêarriç] Ed. Basil, et Vulcan. MiS^QiââTtiç, Ed; Venet 
et cod* F. ITi&QiÔKTriç. Cum scriptura vulgata consentit Plut, vit* 
Aleic. c. XYI. Apud Diod. Sic XVIT, 19 Persarum duces me-> 
morantur bi quinque; Memhon Rbodius, Arsamenes, Arsites, 
Spithrobates (sic) et Rheomitbres s. Arrbëomithres. De formis 
Snt^çiâârrj^ et ^nid^Qttâdrrjç, MtS^Qtâccrrjç et Mt&Qttâarriç vid. Gort, 
ad Sallust. Cat. c. 39, 1. Blomf. ad Aescb. Perss. v. 43. Baebr. 
ad Ctes. Rell. p. 200. Bornem. ad Xen. Anab. II. 5, 35 et YI, 5, 7. 

\A{)aCjt\ç o triç TiQOç ^ElXrian6vT(^ 4>Qvytaç ynaQ/oç], Apud Pàu- 
saniam I, 29, 1 ^AQaCrrjç memoratur ttjç Itp ^ÈXXrjanoyjtp 4>qv^' 
yCa^, Diodorus dixit XVII, 18 tiJ? ^y* ^EXXrianovxov 4>QvyCaç, Vid. 
Wessel. ad b. 1. et Siebel, ad Paus. 1. 1. Arrianns ex solito 
yariandaç orationis âtudio I, 29, 7 rriç ^qvyCtcç rr^g l(p* 'MXrj^noyrov, 

TTQOïoyraç â{\ Pro pUucto maiusculo ante nQo'Coyraç puncto minore 
distinximusy cum sequentia omnia pendeant a praegresso naqrjyu, 

17, on ovx ay niçiCâoi fiCay oîyJay] »Nihil hic molestum: neç 
displicebit tamen scripturae diversitas, quae in manuscriptls occur* 
rit. Erat enim in uno 0Tt> ovx ay nsQiCâoifisy olxCay ifinç. In 
Optimo autem on ovx ay neçtCâoi/nsy ohJay fxCay I/j^tq,, ut sit oratio 
directa et quasi Arsitae verba loquentis in consilio ad socios. — 
Opinor scripsisse auctorem on ovx Èy neQUâoi firi oîxCay fJay 

5 
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XIII. ^Ev zoit(ji âè jiXé^avôçoç 7tQ0vx(oQei liti %bv 
Fqccvixov norafiov avvtatay^évif z^ GXQaxÇy ôctvXï^v fièv 
zfjv g)âlayya zcSu OTiXiTtSy za^aç, zovg âè innéag xazà 
.zà xéQccva aycov, zà axevoçoQa ôè navoTccv èntzà^ag Ïtib- 
ad-aiy zovg âè TtQOtcazaaxexJjofiévovg zà ziov nqlefilcov ^- 
ysv alzÇ 'HyéXoxog, luTtéag fièv IJ^wv zohg oaQtaooq>6çovg, 
2 zûiy âè xpiXœv èg nevzaxoaiovg. Kai tdXé^avâçog ze où 

IfiTiQriad'iTtfay,* Gronov, Yulgatam non ansi sumus sollicitare, cum 
très codices et edd. vett. eam firment. Neque debebat Schmie- 
derus coniecturam Gronovii recîpere. Nam, si coniectura opns 

videàtar, scribendum est on — mçtiâoi jujjd* oîx^my fjiCav Cf. 

V, 10, 3 Su — 0% T« ïnnoi ovx up iâoxovy i^eX^aai ovâè inifi^ym — 
De /nriâ4 et fi^ pro ovâi et o^ lecentioribus scriptoribus usurpato 
TÀd. ad V, 8, 1. 

rôSy vjib oî terayfziyùiy] Sic très codd. Gronovii ^ inter quos 
et cod. F. Duobus autem reliquîs qui habent distractum vtio u- 
Tcty/i^ytoy superscriptum est of. Edd. yeit, rcSy v7ioT€Tay/x&a>y. At 
cf. 111, 24^ 7 tfJio JUqôaiç'it texayfiiyou VI, 17, 2 noXiijç ràç vno 
Movaixay(fi lirayndyaç, V, 21, 4 ^h^ vno ol x^^^y» VI, 27, 5 t^î 
Xtaoaç 7t{i6a^€V vno *i*iXC7int^ riTayfiéyijç, Hiatus ne quem offendat, 
vetaat haec-simillima, I, 11, 8 S/ia o«. V, 21, 4 vno oL V, 20, 
11 7U(Qà oî, quod recurrit VII, 12, 3. VII, 24, 8. «tiooÎ VII, 7, 8. 
€(710 iavToù VII, 20, 10. De accentu pronominis tertiae personae, 
qui in editionibus Yulgatis semper omissus eâty vide quae paulo 
accuratius disseruimus ad I, 15, 4. 

. rifiîjç ïyexa] Ed. Basil, ovyexa, Integra atque intacta haec 
forma mansit IV, 15, 4 fii^aioTrjTog ouyexa. Longe frequentior ta- 
men est forma tyexa^ quam vide v. c. I, 12, 5. I, 20, 12. 11, 
27, 4. IV, 10, 2. V, 6, 10. V, 19, 2. VI, 24, 4. VU, 9, h 
VIÏ,' 22, 7. VII, 23, 9j et eXyexa, de qua vide ann. ad III, 2, 3. 
Cf. vv. 11. apud Thuc. VI, 56. . 

C. XIII. avyitjayfiiytfi t^ ùTQato)] Sic edd. Venct. Basil. 
Vuk, et Blanc. Gronovius primus tacite seripsit .c[vy feiayuù^ 
tfi ojQKtip. SecutI sunt Raphelius et Borheckius.. Causam huius 
mat^onîs frustra quaefas. Cf. I, 9, 8 tfvyxetayfjLiyi^ tJ tfàXayyu 
II, 20>.7 IninlËi ovyistay/néyats tctîs vavaCy, Nec multum discrc- 
pant siffltiles dicendi formulae II, 13, 4 kxuxby vavaï xaréaxoy, IV, 
4, 13 anovôT] lyéfittXov^ èçd^fatç rctTg ïXaiç. Ceterum cf. Xe«. Hist. 
Gr. m, 2, 14 noQtvofisyot âk xaï. ovjoi — avytetayjLiéy^) tçî aiQOn 
rtvfjan, Diod. Sic. XV, 32 avyxttttyfiiytji rj ôvydfiei nQoayay. 
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àxonàv GTiovâ^ ilavvovT&s àni^yyêXXov int Tip Tçanx^ 
neQCLV iovg néçaàg iq>€aTayai TerçtyiiivQpg cSg èg fia^r^v. 
^Evd^a dri IdXétotvÔQog (àèv ^y CTQétiàv naoav dïvvéTaTTep 3 
ù)ç fiaxov^évovg' IlaQ^éylwy de Tiooaeld^dfv Xéy^il^le^iv^ 
ôçifi Tude* TEiiol âoxei, fiaacXeVj ayad-ot eïyçci èv rçî na- 4 
çovti KatccàzQat07t€Ô€voai lyçi tov sioyct^iov z^. <ix^S ^ 

■ ... 

• • • • . . , 

XVI, 11 i^^x^^ ffvtnetayfiiyrji tJ âwa/ati. Cur tHùXeïa Arritntis 
àiiefit I, 18, 4 xaï nofinrp^ ^Ttifuxf^^vy ty înçKti^ na&rf "énhofi^^ 
tê za\ (àç ig fwxVt^ ^èvrietuyfiértji^ vel non admonituf quùique videt. 

3. ÔTCfi/e TÛ0 nùtn^o^l »Opt àniîx^v ành toû noyrafiou,; Nam 
eC ;hoc Àrrlani est duplioure praeposiiioneSk Sic cjAp^ 18 (imo 
17, 4* E) ànix^i, ^ "MiifJioç ènb Sàqô^tov OTaâ^ovç tXxoaivA , Gronov^ 
Dicto obediens mA^istri Schmiederus vul^atam muULvit Nof eaa 
in Veterem suam ' sedém restitiiimus. Etiamsi enim plura pos- 
ant profénrl exempla duplieatae praepesidonii, ut I, i, 1 thtéxn 
àno rov^IOTQOv, IV, 26, 3 ànix^vxa àno tov ^cttQCov^., VII, 20, 6 
ànéxovaiv àno tov aîytaXov et VII, 20, 1\ ànf^eiv àno tov atoua^ 
toç: longe frequeutior tamen apud AViiâdum' ësf âltéim constructio 
verbi ànix^iv. Vide mihi I, 4, 5 ènsT^B tov "lot {tov, I, 7, 13 ou 
noUf àn^x^y tijç Kaâuitteç, ' I, 17, 3 ànéXoytoç ^^' Zd^êttûv^ I, 20, 
4 àn^X^^ ^V^ TTcJXêûiç. II, 6, 1 ànfy^i, tây nvlaiv. II, 26, 1 èn^x^i 
T^ff ^eLlâaariq, III, 8, 11 ànixfàylAQ^rjlmy. lil, 9, 5 «/reÇ^f ft^y 
àXXril<ûy (cf. VI, 20, 3). III, 19, 8«5ff <fà àmTxiy ^Expatàrofr. • V, 
}% 7 ànix^i tr^g o/^ç. VI, 6, 2 ànitx^ tOv ^j^xtaCrov nottifjiov, 
VI, 11, 9 TOV x^^^ — ànix^i, VII, 21, 1 «Tn^lT** t^ç JBapulôSyos,' 
Eodem modo etiam âiix^vy cum nttdo genitivo et cum genkivo 
addita praepositîoçe àno conètroctum yides.. Cf. III, 2(^' 2 êiêxit 
âk 6 x^Q^S -* ^^^ ^^^ Xaanitor nvXwr, V, 7, 9 «al aXili}' ^37$ 
Tttï^? âiixovfsa, Sed IV, 21, 9 êiéxoytaç àXlrilmv, V, 15, 10 
^«//o>T« iXÉffuyjti ikéfpftytùç» PeripL pont EnX. c. VI if<^£A âk 
toi) Xmfw» 

méyfi^yûvç u$ es /jiéxnf^} Edd. ante GronoTium inverio ver* 
bonun ordine aï; iç fAàxyfy tÊtayfiiyovç, 

4. *£/iol âoxeTf fiaaiXêv] Non dubito fere quin propter praeiee- 
dens âoxeî particula a ante fiaoïXav excident» Nuspiam enim alibi 
eam omSssam vidimus ante Toces fiaadBvç et liXéittyâ(ioç» Cf. ai ' 
paaiXeS II, 12, 6. II, 26, 8. IV, 20, 4. V, 1, 0. V, 2, 4- V,. 
27, 10, VII, 1, 8. Vn, 11| 10. vu, 16, 10. i UXéSayâçi V. 

6* 
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?XO/i^» TovS yàç noXefitovg qv ôoxai roXiii^aeiv noXv 
TîSv nttfiiv XeiTto^ivovg nXTjalov tjiàwv avXiad^vai, xat 
vavTt] nàçiieiv ttod-BV eine^Gg t^ gtojdct(^ diafialeîv tov no- 
00V» ^Y7toq)9&(SojiBV yàç avzol ftéçâaavzeg nqlv ê^elvovçig 

5 Ta^iv xad^taxCLod-au Nvv 3è 6vx, axivâvviog fibi dûxoviîev 
ènLXBiQrioeLV %Ç ^Qy(fif on çvx àiov te Iv fiSTConq} ôià tov 

C'noTafiov dyeiv zov OTQaTovm JlbXXçt fisp yàç avTov oçia- 
tai fiad-éa* al âè oj^d^ac avràt oqag ozi vueQvipïjloi^al 

7 xQijiJLViodsiçg bIçîv aî avraiv* àxiiccvùg rè ovv xal xqrà xé- 
çag ïjfteQ oad-evéoTaTev èx^aivovaip ènLxeiaoyr.&t èg qwi", 
Xayya awrezay^évoi tcSv nokeiimv m ennéïgyxçti to tiqH^ 
ZOV' açaXfia eg ze zà naçovza xaXBTtbv xal èg zfjv vniQ 

8 navTog zov noXéfiov xçiaiv açaXeQOv, IdXé^avdçog 6è' 
Tama ^èvy eifij, c5 Ilaçfisvuov, yiyvwaxco, aîoxvvoftac ôè 
€1 zov fièy 'EXXrjànovzov ôcéfirjv evnezcig, zovtq âè ofii- 
xQov çevfia ioïjza zÇ ovofiazi zov Fqclvixov èxqxxvXiaag) 



IV, 8, 11. IV, 8, Id. IV, U, 13. V, 19, 2. VI, 13, IL Vid. 
ad V, 19, 2. 

wç ^/Ofisy] 9 Vulcanius et alii 9^ ppisumu9. Faclus guam proxi- 
me^ At nulla eos d^fflcultaii premebat quin. possent ilHc pernocta- 
rey prout vellent: et q,uando Graeci hune sensum exprimere vo- 
lupt, utuntjur ^ntog ^/o^fr, ut hic ipse c. 28 (imo I, 27, 10) arça- 
TO7i€âeit€0&ai avTOv Ôncifç dxov Êxélevs rovg Maxtâot^aç, Omoino 
vert^ ut sumus^ Hic error çaepiuscule in Arriano admissus est, 
•ed pDuiino corrigendiit. Sic IV, 73y à tàç eïxey i^ i(f6âov it^é' 
ypatOy primo impetu ut potuit repressit, Sane repreâsit et fugavit 
stati;n .primo impetu, non ut potuit, sed ut voluit intra urbem* £t 
s^e fréquenter. Arrian us. c, Gronov, Num illud discr.imen quod sta- 
tuit Gronoviui; iuter formulas (oç f^x^fisy et onfog /Éxo/iey, verum sit 
necne, in apertç poneut ann. ad IV, 24, 5. 

avXiaâ^rtii] £d. Basil. avXrjadijvttt. Cf. Hist. Ind. XXIII, i 
Tiqoç ty y^ ijvX^adij, Aoristum medii habet Plutarchuâ TÎt.Tiiaol. 
c. XII xatrivXiaaro. Contra vide Xen. Anajl). ÏV, 1, 11 ^y T«tî» 
X(6fiatç rfiXCad^aay» VII, 4, 11 fâo^e <î* aiiTt^ ttvtov ai/XiaOijyai, 
vil, 5, 15 xarrjvXjtadi^aay âk iy t(p nsôCt^, Erra vit ig^itur Poppo 
in iis quae dixit de usu verbi avXC^ead^ai in diss. de Graec. vbb. 
medd. etc. inserta Seebodii diar. paed. et' philol. 1829, p. 233. 
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ovTe Jtçoç Maxeâovcav fp^ç âo^rjç^ ovza .stpaç lijg' è/xîjç èg 
Tovg xivôvvovg q^vtrjrog neiqvfiai* àvce&a^^i^ae^y ^^ doxtS 
Tovg néçaag a^iQfxax^vg Maxeâoapv ovtag, , otc ovdhf a- 
^u)y TGV ogxSv déovg èy tÇ naçavrlxa èTtu&ov. . - 

XIV. TavTa, ^ÎTtùv Ilçiç/iievicovfi^ jiàv aTil to evdw^ 
fiov xéçag né^nçet ^yrjoofisvov, avzog âè eut zo de^iov Tcaç^ 
rjyev» IIçoeTaxd^rjaav de avz^ tov jièv .^e^iov OiXdnag 
ïlaQiievLcùvog^ êxoiv TOvg AnaïQOvg.TOvg ÎTtTvéag xai voig 
zo^ozag xai zovg IdyçiSvag zovg àxôvzcazag* ^Afivvzag de 
o id^Qa^aiov zovg %a OQQiaaocpoQpvg hzTJiètxg êxo)> Oikioztf 
ènezixd-rj ^al zovg IlaLovag xai zr^v ïlrjv zrjv ^œxçàzovg» 
Exofievoi âè zovzœv èzâxS-rjaav ol inaantoral zwv irai- 3 
çœv wv TjyéÎTO NtxavcoQ 6 IIaQi,i€vlo)vog* èni âè zovzoïg 
^ UsQdixxov zov ^Oçovzov g)âXà)^, iïtl 3è ^ Kolvov zdv 
IIoXefioxQaTovg, ifcl de 37 KQazsQOv zov uiXe^àvÔQOv^ îni 



7. xatà itiqttç] Ed. Bas,, ut supra monuimus, ^araxiQaç, €e-> 
terum recte huiic locum Gronovius ita interpretatus est: Itaque 
Bine iuito ordine et ai laiuê vel cornu , uhi infirmiêsima tit acieSy 
exeuntibui eqUitatua hostium in atiem compositus incumbet, i<PàXay^ 
enim, inquity cum propria sit peditun, tamen hic notât quameun- 
que iustam aciem, ut saepe quidem alibi, eed geminus plane hiifc 
locus V, 1^ , 8 cci/toç naqriXavyîy Inï th êvfoyvuor Tc5y fiaqfiàqtap 
xaià xiQttç hi Tftciçayfiéyoïç ê/nSaXeiy anovâfiy Trotov/iéyoç, nqiy Itû 
ipcÛL€tyyoç ixraj^êijyai avtoïç rrjy tjiTioy. QL X, .6r 21 ànQOoHxrixoi 
Ijnnéaoyrsç xaï (pdlayyi xaxèt xiqaçy rj^nîq àùd-eyecnaroiç aùioZg xuq^ 
teQOtTaitji TÎji ififioXy nQO(S(iC^EW ffi^Hoy^ 

%. «tjiîét ripiâç tov fjLTi ov âtaprjyat] Èdd, Vctt, cum codd. iqùf. 
busdam tov firj âuc/lijyai, Plerique vero Mssti^ ut testatuT Grono- 
viof, praebent quod cun\ Schmiedero recepimus. Utrumque dici 
posse omnium optime demonstravit Hermannus ad Vig. p. 801 sqq. 
et ipse Arrianus, si codicibus fides habenda, testatum fecit. Vide 

II, 27» 3 ^axe tov fir^ ov ^- (oad^yai; cf. ann. ad IV, 23, 5. Sed 

III, 28, 13 àniCq^(ay lAle^dyôçip tov firf llavyeiy nQoav, 

C. XIV. 2. xftï tovç ITaloyaç] Suavior fierct oratio, si verba 
in hune modum essent collocata: jifivytag âè i_*A^^afcUw ^dmtj^ 
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âê 17 ItiiivvTOV rov l^vâço^iivovç , inl âè lov 0llt7t7tqQ 6 

Ald^ivvtàv T^QXB. Tov âè^vùjvvfiov nçcStoi ftèp oî Oçt- 

raXoi irtnéig èTccx^rjaav ^v ^yelro KaXaç 6 l^QTrdlov, 

^^Ttî âè xovtoig oT ivfi^ccxoi iTtTveîç tov rjçxs OUtrtTto^ o 

M^rékâov, int ôè tovtoiç 01 Oç^xeg wv yjQX^v Idyad-oiv* 

t ^xpfiepoi de' T&ÔTœr VreÇot ^ ts Kçceteçov q>élayi yai ^ 
Mekéayçov xal ^ ^iXlmtov, fore èm t6 (lêaov zijç ^v^iTt&crjq 

€ t&^aœç. IlèQaûv âèlfVTtétç fièv ^aap ig ôcafivçtovg, ^évoi de 
iteÇoi fii(Td'oq>6Q6t èXtyov àTtodêowBg ôiafivçliûv* êTâx^rjiJctp 
de r^v fièv ÎTtTtor Ttaçarslvovreg rip Ttorafnp xarà t^v 0/- 
-Stjp êTti çaXayyec ficcTCQàp, tovç ôè neÇovg xatoTtiv twv 
■Infe^mf^ xcti yàç {meçâé^ca ^v rà imèq nyy ox^v x^Q^cc. 

% Ht âè uiXê^avâQoy avroy xa&eœQcov (dfjlog yàç ^v tcjp 



hiBtéx^> ^^ ^* ttêtqtottotpo^wç — ÏX^^ *^ ^^^ HaCovaç x, t, 2. 
Ai Tide infra tnnotata, 

Sm ITèqêbatov fùv *Oço>Tov] Codîces pluret et edd. Basil, et Vulc, 
X)(l^mov^ Unus codd, Gronovii '^O^ovrog, duo ^Oqôvtov, Sine ulla 
icriptHrae diserepaiitîa hoc nosien per simplex ^ pronuntiatnm 
vide m, U> 13^ h Jlê^â^^v toi; 'ÛQ^yrov. VI^ 28, 6 neqâCxxcaf 
#1 t7^o9VQi\ Hist^ IndL XYIU^ 5 JleçâtxHaç 6 ^Oçtâyisat, Jare 
igitctr dubttari potest^ an Teram mU qaod contendit Gronovîus, 
X^^^yTifQ esse ncfflen Persîeum^ ^C^^oyraç nome» Macédonien». 
Omnibus cert^ tocist abi hoc nomen commentoratur, i criptura am- 
tî^Haa est, Cfv tt. H, apnd Dionys. Perieg. y. 919. Schaef. app. 
a4 Qeotaatb, U h P* 792« Xen. Aùab^ II> 4« 8» II, 4, 9 etc. 

1^ Xotytiv} Sic reete ernnes edâ. Stephanoi sive Vulcantas in 
Margfîtte notât in yetere codîce legi Xtyvovy qnod ferri nequit 
Vid^ I> C» 2O91 ttbJ idem annotayit Yulcanîus et éd. Bas. nômen itk 
•cTÎpIttQi praehet^ SinMlem kuios nomtaia confusionem vide apvd 
Pipd. Sic. XVU, ^U 

fk n ^ XçetTiçoî^ tpéXceyS — } »0b côdîcum silentium nihil 
Stnto^ sed scrîbendam fuerat 4 XQcerêQov (paXtty^ (i. e. totum peze- 
taerott agmen^ cnî dateras praeerat) ar«l èno rttikrfç tjf re râ^tç 
MilèdyQQV xaï ^ ^iXCnnov^ Ea cnim Ttî^tç, cui speciathn praeerat 
Craterns, tam sect. Z cum reliquls pominata est. Plura qnam sex 
agmina pezetaeron nota fuere^ nt patet ex II, 8, 5, 6. III, 11» 
,13» q^ibiia onuiibuf Ck^tertim praefai$se absqae dabio est^ fi 
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re oftlcûT tfl XafmQotijri xal ttov aft^ avtov tÇ avv Iji- 
nXrj^ei -d-eçartetç) xatà to evwvvfiov giiv aq>ùiv ènixojTa, 
TavTT] nvxvàg ènèta^av r^ oxd^r] ràç I7,aç twv iTtniûv. 
Xqovov (jlbv ô^ af.iq>ôteça rà GTQctrtvfxara en Sxqov tov 8 
TtOTafiov êq)€aTéSTsç vv^o tov to fxéXXov oxveïv fjGvxlav 
Sjyop' xal éiyri ijp TtoXXfj ècp exaTeçcav» 01 yàç Iléçaat 
Tcçoaéfisvop Tovç BJaxeâovaç otzotb îa^ricovTai êç tov no- 
çov , €jç êmxetaofiàvoù èxfialvovaiVm lAXé^avâçog ôè ava- 9 
mjÔTJaaç èrcl tov ifVTtov xai toÏç àfi(p clvtov èyxeXevaâ- 
fievoç ^rttad-ài Te xal avâçaç ayax^ovç ylv^a^aiy tovç ^èv 
STQOÔQOfÀOVç Irméaç xal fifjv xai tovç ITalovaç nçoefi^a-- 
Xàtv eîç TOV TtOTa/nov ix^vra jinvvTav tov lA^i^afialov xai 
Twv Tte^ojv ^lav Ta^iv, xai nço tovtcov t^v JSiûxçaTpvç 



confero III, 11, 14 et II, 89 7. Alius denique Orateras non eceur- 
rit.< Sckmied, Negari non potest, Arrianuni^ si volui5sef9 sio scri- 
bere potntsse nt Schmiederus vuh. Sed omnia apud^ eum sunt 
salvissima. Saépe «nim (paXay^ et TÔ^ig invîcem de eadem re 
u^rpantar Arriano, ut in locis a Schmiedero citdils I, 11 , 3^ et 
III, 11, 43, qwibu» addc V, 20, 4. V, 21, 8. 

7. T(ôy rs oTiltoy tJ XauTrçotrjtt] Pfane gemîna timt quae habet 
Arr. VI, ^, 11 ârjXoç ^Iv riv ^AXéiayêQOÇ jojy ts onXcoy rjf Xk/ut^çÔ- 
xrjftt xnï tfj} ètoTTtp t^? roXftrjç, Ad exemplar locutionis tj7 ^'^^^ 
hnXri^fi O-^QaTTita formatiim est tJ ov xarà to dxoç ^vfj^Xi'fdH I, 
18, l^r et triv uvtoffx^âioy tê xccX i$ ImâQOiurlç XftTaXrfifny 1^20,11. — 
Mox particula u^y post 70 êi^towfiov^ forlasse delendft est. Tid. 
Fritzscbii Qu. Lilcc. p. 174. 

8. TjUvx^ay tjfoy] Sic semper drxît Arrianas omisso anle sab- 
siantivum arficirlo; neqite aliter, qiiod gciam, Xenopbon et Thncy- 
dides. Apird recéntiorei scriptores mos invaluit articnlum adden- 
^y quamqnam cius ustmi non faisse constantem obseï vaviinus. Sic 
V. c. rfixît Diodôrus Siculus rijy rjavxi'ccy ciyen' s. fx^ty. XT, 3. 
Xï, 45, XV, 65. XV, 91. XVI, 27,33. XVII, 19, bis. XVH, 
62, XVII, 116 et>assîin alibi: Contra ritSvxCay uysty XVI, 7. 
XVII, 9. XVII, 112. Sic Plntarclnis rjcfrfxiay nyny vit. PopTicol. 
c. I, sed -njy Tiaifyjtey ayetv^ vit, Demosllï. c. XVIÏ. Cf. Abr. ad 
Xcn. Epbey. p. 201. 

9. roilr àn(f auToyJ Sic recte omnes cdd. anle Scbmiederum, 
apad quem nescia an typographi errore exprecium ait apiq) uvtw. 
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Xhriv TlToXefialov zhv OtkinTCOV dyovta, rj 3rj scat hvy- 
Xccvs TTjv ^yeuoviav xov Ijtmxov navroç é%ovaçx. èv ixeivji 
10 TÎj fiiJ.éQ(f* avTog âè aywv to de^cov xéçag vno aaXmy- 
yttiv TB xal T([) ^EvvaXi(p alaXa^ovTaç èfi^aivei iç tov no- 
çov, Xo^fiv àel Ttaçarelvcov rfp^ Ta^tv j], naçèVixç to ç«5- 
fia, ïva â^ (ifi èxjicclvovTù avrÇ oî Jnéçoai xarà xégaç 
TtçoamTtrouv , aXkà xal avTOç ég àwOTOv TÎj q>aXayyi 
nqoafii^rj aviolg. 

XV. 01 ôè néçaat, rj Ttçwrot ol afiq>î t4fivvTav xal 

ScoxQocTTiv TtQoaéoxov tff ox^l] , Tavrrj xal avtol avœd^ev 

e^aXXoVy ol fièv avTcSv artb Trjg ox:^^Q ^S VTtBQdt^iot eg 

TGV Ttotafiov èaaxQVTi^ovreg, oî âè xazà Ta xd^ai^iaXtarB^a 

2 avrfjg iaxB inl to vâcoç xara^aLvovtBg. Kal rjv tcjv « 

JlTolefiaToy ror 4»tXi7inov ayDyra} Vetc iala Gronovins obser- 
\ayît baec verba sic fuisse ordinanda: xaï JTrolefittToy xov *PiXCnnw 
ayoma fiCay rd^ty rtoy mitày xaï ttqo tovrœy triv 2(oxQaTovç ÎX^, 
^ âri X. T. X,y quamquam rectius forsitan hic .statuatur verborum 
ordo: Idfivyray toy^^A^^apaCov l^^oyxa tovç TiQoâç. — xaï /ÀTjy taï 

t Toi'C HaCoyaç xal taiy TuCtSy fiCay rà^ty nQûefifiaXely , xal xço 

rovtùjy X. r. L Cf. II, 2, 3 âéxa fiïy ytwç méXlovaiy Inl ràg Kv- 
xXàâaç vriaovç Jatâfiriy avSqa II^Qarjy ayovtaj et simile quid VI, 
2, 4 xarà âk trjy héçay ox&riy to nkelaToy re xal xçàxKSjoy tÇj (rr^«- 
Tuiç xal xovg iXé(pccyTag ^HcpaiarCœy ^qovx(oq€i aytoy. Cf. Thucyd. 
m, 26 tàç — yavç ànscnsClaTS i^x^yra liXxCâay, Demosth. Olynth. 
III > p. 28) Bcck. âéxa vavg àniareCXarB ^/oyra xeyàg XaqtârifjLOV* 
Xen. Anab. I, % 21 '^al oti TQirjQSig i^xove TiêQtnkEovaag àno ^laviaç 
ig KdtxCay Tafiày txoyra ràg uiaxsâatfioyiœy xal avroû^.Kvçov, 
Vide Krae^. ad Xen. h. 1. et ad Dionys. p. 290. Adde Arr. H^ 
13) 7. II, 20, 10. .Qui bene noverat, quomodo dicendum esset, nt 
apparet ex I, 19, 11 ixnifinBi âk ig MvxdXijy 4*iXmay ayoytta ^W 
« Inniag xal rtoy niÇcSy td^eig jçsîg. Cf. III, 23, 5, 6 et IV> 
29, 2. 

txovaa iy ixetyri tJ 'nf^^Çtx,] Sic cod. F. Hue alludunt edd. 
vett. et unus codd. Gronovii , praebcntes jêxovcfay ixsiyri tJ rifii^ 
Très reliqui codd. simpliciter f;^oi;or«( ixftyri t. rj,, quod nescio an 
praeferendum sit. Vide I, 6, 19 T(>^rî/ cT an ixeCyrjg rifiégit. II, 
23) 1 T()Crri cî* àno Tavrrjç rifi^qt^, IV, 2, 7 tJxCïÙtJ '^juéçq, VI, 21, 
1 rJ (5^ ixstyij, VI, 22, 12 ày^ovyta Ixelyr^ tJ w^ç. VI, 8, 13 
tavxrji ty VfiéQii* VII, 14, 2 àyày r^y ixaCyrj ry T^uéQtj^, Paulo alinfl 
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iTméayv atS-iafioç, tcSv fièv êxfialvuv en tov noz&fiov, zSv 
S* eiQytiv TT^v sxfiaaiv* xai naXxôjv àno fièv %(ov JJ€()Oùiv 
TtoXXf] ag>eatÇj ol Maxeâovçç de ^vv Toig doçaoïp 6/^a- 
lovuo, l4kXà Tip T€ TiXi^d-ev Ttokv èkazTOv^evoi Maxe^o- 3 
vsç, èxaxoTtdd-Qvv èv ttj TiQiarij TtQoa^oXij, xai avzot è^ 
à^efiaiov Te na^ a^aa xatcod-ev èx zov fvoTa/xov èfivvofie- 
pot, ol ôè néçaai e^ vneQèe^lop rrjg ox^rjç* aXXioç t« xai 
To xQ&Tiaxov T7}ç lle^oixrjç . ^LTCTtov TavTïj ènsTeTaxto , oî 
TB Méfivovoç Ttaiâeg xai avTog b MéfÂvwv (Lcezà tovtwv 
èxLvdvvevae, Kai 6i f,ièv Trçwroù rcSv Maxeâoytav ^v/ufiL- 4 
^avreg toÏç UéQaacg xdxexoTiriaav TtQog avrcSv avdçsg a- 
yad^i yevo^avoi, oaoi ye f-ifi nçog lAlé^avÔQOv neld^ovza 
ànéxXtvav amtov* ^AXé^avâçog yàç rjôij nXtjalov i]v, Sfta 

generis sunt quae annotavîmns ad III, 20 , 2. Praeterea silentio 
Bon est praetermittendum, Arrianum dixisse in:ï T^âe ry rjiaéQcc II, 
26, 8 et inï iyMatri tJ rifi^çcf III) 4,4. Ubi praepositio iy adiecta- 
Bit, ue unum quidem novi apud Arrianum locum. Sed bene ita 
dici posse quisque scit. Cf. $oph. Aiac. 743, Herm. fXi} yàQ ccvroy 
T5<r êy Vf^^Çf^y ubi Herraanno placuit scribere r^ât xf^fiéçc^, Aesch, 
AgaiD. 311 Id/ULOÏ T^cT (/ovd iy rifiiqtt, Soph. Trach. 740 3f«Ta- 
xiUyaau tJJ" ly rifiéq($. Vid. vv. 11. ad Thucyd. IV, 103. 

10. vno aaXnfyyioy te xaï — àXttXaCoyraç] In éd. Basil. voce« te 
XttC maie, omissae sont, qu^si vno caXnlyytoy pertlneat ad ccAnAa- 
fyvtaç, At cf. IV, 4, 7 vnh OctXnCyytûy iniQa toy notufioy. Hist. 
Ind. Y y 9 vno tvjuLndytoy te xaï xvfj,pâX(oy oteXXéfieyoi iç tàç /jn^ag. 
Herodot. I, 17 latçarevero vno êvqCyymy te xaï nTjxtCâœy, Vid» 
Valqk.^d Herod. VII, 22. Baehr. ad Plut. Alcib. p. 175. 

C. XV. 2. di&iGfjLoç^ tbjy fûy èxfiaCyeiy — ] Bene Vulcanius: 
Ihi iurbulentus equitum conflictus fuit y Ais flumen exircy illis exitian 
prohibere nitentibua» Similiter paulo infra §. 6, Tiytoytioyto y' ol fily 
iiùâàat. — , ol âh -^ elç^ai, 

3. «al avToç o Méfiycay] Ed. Bas. xrà avtoç MéjLtyœy^ omisse ar- 
tîcnlo. Quod aeque recte habet. Cf. Xen. Anab. II, 1, 5 xcà yicQ 
avroç Miyœy l^ovXetp^ ubi Bornemannus articulum omisit vulgo 
additum, Kruegerus uncis eum incjludi iussit> Vide inprimis ann. 
ad I, 22, 7. Constructionis rationem explicuimus ad II, 17» 2. 

4. oaoL ye /u^} £d. Basil, oaoi ye firiy. Cf. ad V, 4, 9. 

aiJLa ol ayay] Ed. Basil, «/nd oL Edd. Vulc. Blanc. Gron. 
Raphel afia oî. Et forte tantum factum est» ut Schmiederus hoc 
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5 oî ayiov to xéçaç to ôe^iov» Kaî ififialXei èç tovç IHq- 
aaç nçdhoç tva %o nav (nitpoç rîjç tnnov xal avroi ci 
^yefiovBç ruiv Tleçcav zerayiiiévoi f^aczv' xccl neçl airsov 

• ^vyeLOTrjxeù f^axt] xaQteçà, xat èv TOVT(p aXXat. en aJ^aiç 
twv Ta^ewv xoiç Maxeâoai dtipaivov ov xaXtTtw^ jjâri. 

6 Kal T^v fièv ànb rtSy tftntav 17 fiax'l* ftBt^ofictxitf de fiai- 
Xov TC îîfixei. Svvexô^evoi yàç imrtoi re iTtrcoiç xal av-* 
ÔQ€Ç avÔQaaiv ^ycavlÇovrp, oî fièv i^aiaaù Busârtav ano 
Tfjç ox^Tjç ^al iç TO Tttôiov pL&aaad^at tovç néçaag ol 
MaxeôSveç, 01 ôè eîç^al ts avTcSv tt^v ex^aaiv oî HéQCdi 

7 xaîr^ èç tov TtOTafiov av9cç ànwaaa&au Kal èx tovtov 

loco admiserîC a^ie of, cam "semper dederit afin ol, nt II, 8, 11. 
III, 73, 4. Vy 16, 1 et centenis aliis locit, Raphelium secatos qai 
ad yi, 9f 6 sic scribeodum esse monuerat. Quid autera erat quod 
in^his grammaticorum veterum praecepta tam aperte négligèrent! 
Nonncy cnm semper fcrîptnm vidèrent ajua aoC et similia alia, con- 
sentaneum erat scribere afxa oîy nccgà oly vno ol et quae cjùsdem 
sunt generis? Sic. recte hodie legitur apud Plat. Republ. p. 617» 
Eï nXriv ov. Cf. Herm. de em. Gr. gr, rat. p. 74. — Oeterum per- 
tînet huius pronominis dativns ad delicias Arriani, ut videre eft 
ex ann. ad I, 15, 10 et III, 6, 11.^ 

6. TO Tzày arTifoç] Sic recte hoc loco notarnnt snbstantîvum re- 
centiores editores; vulgo editur artcpog^ ut IV, 2, II, ubi videaon. 
allai, in aXlatç ràiy râ^fcDr] Ed. Basil, allai In allatg ta^fmfy 
omisso articulo, qui bene abesse non potest. €/. ad VI, 4, 3. 

8. tvf^a âri\ Ed. Basil. h'(>a $é. Hac permutatione nîhil fre- f 
qucntiiis. Cf. ïïï , 28 , 5 tfbi pro vulgato tot£ ai scribendnm est ^ 
Tor€ âri. Adde I, 27, 10 et IV, 3, 6. Sic apud Plutârch. yît. 3 
Pyrrh. r. V pro genuino ivrav&a «î»} alii habebant iyravd^a êL 
De iy!hdâe et ^yO^a â^ confuss. vide Locell. ad Xen. Ephes. p. 230. 
Oïa cT/ et oîa ârj saepe a librariis et editoribns pcrmutari momitt 
Dorv. ad Char. p. 480. Ut autera paulo certior fias de usu atqne 
ratione particularum lyravO-a s. epO-a â^ et ^i^^-a âri^ tum^ab initio 
enuncîati, tum in apo<|osi positarum, in utiiversum hoc tenenduift 
est. In frontc enuncîati nunquam, quod sciam, Arrîanus posuit 
tyd-a âé, «cd h'yO^a ârj, ut I, 5, 14. I, 6, 19. I, 6, 11. I, 21, ^ 
III, 13, 4» III, 16, 8. lïl, 30, 18. IV, 5, 6. IV, 7, 5. IV^ 19, 8. 
V, 19, 2. V, 29, 2. VI, 7, 2. VI, 15, 7. VI, 26, 8 et centenis 
aliit locis. Simplex Ky&a vide I, 19, 5. IVt 4> ISk Et êytav&« 
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inXeovêxrow rjârj oî ahv l/tXe^vâçif) tfj ta SlX/j ()(ofifj 
yal èfi7tiiçi(f xal on ^varolç xçayetvoiç JtQog TtaXrà èfic- 
Xovto. ^'EvS-a drj xal ^AX^^avâofp ^ifvrçlfieraù io âoçv iv 8 
T^ fiàXTl* ^^^ %iç€Tiv tJtsù ôoqv ^€Qov, èvafioXéa tu.v 
fiaaiXixùiv* Tip ôê xat avz(p rtôvov^isvcp avvrerQLfiftéyoy to 
ÔOQV rjv* 8 ôè Tff rj(xi<TBt xsxXaofiévov rov ôoçaTOç ovh 
èig>av€Sg èfiàxsto, xai tovto âei^aç ^/iXa^dvÔQcp aXXov crr- 
reïv ixéXetJS. ^rj^iaifccroç âè av^ç Koçlvd-cog tCiv àfi^ avrcv 9 
iraiçcov ôiâcoàiv (xvT(p z6 avrov âoçv. Kal og àvaXa^ 10 
fiàv xal I3<î>v BJt^QiôaTïjv tbv JcxqbIov yafAPQov noXi 

Ttço zùiv aXX(ov nçoÏTtTvevovza xcei èTtâyovza . Sfia oî 

•m 1^1 ■ Il ■ 

m, 4>9. in, 30, I9 16. Inenundatiscomposîtislnapodosîseqnîturtnt 

simplex iytavduty ant Irtau&a â^^ aut deniqne ^vrttv^a ai; nimqaam 

tifêkt ârj sÎTe ^yd-a ^i, TripUcis illius- constractionis pauca liceat ad- 

dantur exempla. J. loç âk o/llov rjâri ijy — htav&a —- naqixàXH 11,10, 

3 ubi Schmiederus ^inconsiderate IvTavd-a ex codicîs F. auctoritate 

delevît. Cf. II, 27, 2 w? âï ixâQOfiri — i^éysto, — lyravO^a «;r«- 

^ÎL III, 14, 1 ioç âè ^aQttoç inijyey — hravd^a. Qiribus adde 

n, 23, 6. III, 19, 8. IV, 26, 5. V, 15, 10. Neque'^ aliter dixit 

Xenophon, ut Anab. III, 4, 25 In à ôi — iyravd^n Intytyyoytaiy 

nbi vide Krucg. ann. — II, tag âk iy ;^eç(]rlV rj finx^ lyéy^rOy -^ |y- 

xav&a Û7J lyxXtyovGty I, 28, 9. toç âé xciTé/ua^oy — iytdv&a «îij -r- 

V, 15, 2. wç âk Itpùiyrja'ay — lyrav^à ârj ^ VIr 9, 4. Vid. îtpp. 

ad Herodot. I, 61. — III. êç âk àmîxoy — iyTav&a âé III, 9, 6, 

qoamqaam hic id) èdd. reit et cod. F. particula adversativa non 

comparebat; intacta mansit haec formula TI, 5, 15 inccy âk àtfC- 

tannai. — lyrtxv&a âé. Neque est sane cur de particulae tf^ pleo- 

nastico usu addùbitemus, modo perpendamus quam late îlle usns 

pateat , de quo vide Schaef. melett. critt. p. 59 sqq. et Fritzschii 

Qnaestt Lucc. p. 46 aqq. Cf. ann. ad I, 20, 4. 

9. driiAKçtttoç] Ita cod. F. Jtftàqçaoç edd. yeit cum tribus codd. 
Gronoyiî. /fi^âçtûroç unus- codd. Jlorr. De * et 17^ confusi». pas- 
sim monuimus; cf. Bast. post Grec. Cor. p. 923. Ac /î pro jtTsaepe 
in codicibus scriptum esse idem vir doctissimus monuit 1. c. p. 703. 
Vide ad Arr. I, 19, 7.' — Paulo infra éd. Basil. 79 ttînov âoqv, 

10. xaï iTtnyoyra ufia ol] Duae priores voces in quattuor codi- 
cibus Gronovii et edd. vett. non comparebant. Vulcanius, cum 
nesciret quomodo inopia codicum locus'esset sanandns, ei mederi 
studutt ita, ut eommate post a fia oî et rcjy innicay posito verba 
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(oaTt&ç €fi^oXov TC(ïj/ iTTTtécov, è^eXavvBt xal fcvTog tiqo t&v 
aXXiûv* xal Ttàiaaç eç to 7tç6aa)7tov.T<^ doQati^ xccTapH- 

11 lei Tov Mid^QcâciTrjv. ^Ev ôè TOVTfir^PoKTaxtjg ftèv èfteXav- 
■V€ù %Ç Ake^avÔQcp .xal naUi Idls^avôçov %fiv xeçaXijr 
zrj xoTiLÔL^ xal tov ^èv xQavovg tc aTtéd-ççcvae, ,t^v Ttli}" 
yfjv âè eaxe to xçavog* xal xara^alXec xal tovtov IdU-^ 

^avÔQog, Ttaiaag Tip ^vartp dià tov -d'WQaxog eg to OTéq" 

12 vov, JSTtid-çtâdTTjg âè àvEzeTaTO fièv yjâi] êrc Ulé^avâçov 
omad^BV T7]v xoTtida, vuoipd'aaag âè avTOv KXehog o 

' ^Qœmôov TtauL xazà tov wfiov xal auoxoTtTBi tov ùh 
(,10V TOV ^Ttid^QiôaTOv ^vv T/j xottlôl' xal èv TOVTfp ène,X' 
^aivovTsg ael tojv iTtTtéœv oaoïg 7tçovx(OQ€L xazà tov fKh 
Tafiov, TtQoaeyiyvovTO TOig èficp it^Xé^avâçov. 

XVI. Kal ol néçoat natofievoi Te TcavraxôS-ev rjêi] îç 
rà TVQoaœna avzol ts xçcl ol Ïtitïoi ToXg ^vaToXg xal Ttçog 

vionsq tf^poXoy rœp ^nnitav tanquam appositlo'nem referret dà 
Mtd^Qiâdrriy, Qua ratione vero id apte fient possît, nemo saoc 
intelligat. Unde non erat dùbitandum quin e codîce F. însereren- 
tur quae nunc vides y verba xaï Inayoïna, Bene enim tun/floil 
oratio. Praeter locos a Gronovio allatos I, 17; 4. I^ 22^ 5 et |p 
29, 5 cf^I, 6, 20 tovç TS vnaanixstKç a^at oï ayœy. III, 23, 14 
afia oî — Tjye. V, 11, 8 d âh — âfxa ol ayei. VI, 8, 11 aç ^ 
cifia ol riye. VI, 16, 3 âjna oï r^ye. VI, 27, 6 ajuct oî aymv, VII, 
16, 1 ravnrjyoifç ttfia oî ccyorrcc, Hist. Ind, IV, 9 inâyœy a/iaJ» 

11, *Poi(Saxrjç] Sic scriptum vidimus hoc nomen apud Plut. tmL 
Alex. c. XVI. Diodpro Siculo XVII, 20 audit "Ptoaaxriç^'wÀ 
forte et ibi rectius scribendum est ^Poiaixxriç, Quae de Spithriditip 
et Roesacis morte narrantur, paulo aliter tradunt Diodonis et 
Plutarchus II. 11. 

12, ^md^Qiâdrriç] Ed. Basil. MiO^Qtddrrjç^, perperam, ut infi» 
Mid^Qtââtov. Vid. ad I, 12, 13. 

onia&ey tiJi/] Formam oma&ey omnes tuentur editiones. Vi^ 
Lobeck. ad Phryn. p. 284. Cf. Siebel, ad Paus. I, 18, 6 oma^ 
TOV vaov. Et nuperrime Lobeck. in Prolegg. ad Indic. lectt. Acai 
; Alb. 181? contra Schaef. App. ad Dem. II, p. 273. 

C. XVI. avjoC Te kaï ot ÏTinoi] Ed. Bas., articule déficiente^ 
xaï ïnnoi, 
2. àné&ayoy ils xiUovç] i Ex mendi occasione tantillum numenim 
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ov ÏTtêîûv è^cûxhovfievoi, noXXà de ual TtQoç riov rpiXœv «ycr- 
?fiiyfiévcoy TOÎg inTtéyaù^lcsTtBOfievoii èyxXlvQVÇi zavTff , 
jcoTov.^ ^AXs^avÔQog TtQoe^ivdvvevBV. ^Qç âè to ^ifçov èva-» 3 
ôçjxet avTOÏSy /raçe^Qi^ywTO ârj xal xà è(p exarega rîjç Ï7t^ 
jv* xal r]v â^ çvyri xaQTEQa, Twv fièv â^ lunéiav TUvIfeQ" 
Hv ànéd^avov àîg xiXiovç. Ùv yaQ TvoXkfj ^ ôico^ig.èyévsro, Z 
:i è^sTçanijjiXé^avâçoç èkî tovç ^évovç tqvç fU(jd^(HpoçovÇf - 
V %o axlçoç 7] TO TtQWTOv èfax^rj, èxTvi^^ei ^aXXov rt %ov ^ 
açakoyov rj Xoyi,afi(^ fie^alip êfxeve, Kal ToiTOtç %rpf 4 
i çftXayya ènàyotyvjv xal Tovg Innédg Ttccvfi], nçooTte-r^ 
ûv xéXevaag, èv i^éarfi de oXlyov xatay^onvçL avxovg* 
trr« âiécpvye (lèv ovôeig ori, fiij âiéXad^é iigêv TOÎg ye- 
wig, è^œyçi^d'tjaav de àficpt zovg âtaxi^Xlovg. ^ISnecov êè 5 
ri oî rjyefioveg tcSv IliQacSv, Nicpavrjg ze xal Jlazlvijg . 
ït STtid-çiôazrjg o uivôlag oarçiTt^jg xaè 6 tcHv Kan^ . 

k forte haesisse notât Freinshemîuâ ad Gurt Illy 11» 27v Neqne • 
outra nitimur, nisi quod cum veteres libri tantopere conspirent 
I yiilgatuDiy id potius inteUig;endum sit de îij modo eqnitibus^ qui. 
ost praelifim in ipsa fuga interfecti sunt Sed quodcnnque hic 
ccîderlt» possemus facile credere scripsisse apctorem eîç 6taxd£ovçy 
t literae illae âtg fuerint absorptae ab praecedentibus sig, et sic 
onveniret Arrianus cum Diodoro: sed non placet siuipecta habere, 
[uae saua sunt; et hic loquitur auctpr tantum de Persis occisis, 
traeter quos.alîi ex mercenariis multi ceciderunt, quos et infra 
ecensuit Arrianus, etsi interciderint» vel praetermisit.c Gronov, 
iomeri militum sive in acie expositorum, sive caesorum saepe 
abigui sunt. Yid. ann. ad III, 15,. 15. III, 18, 3. 

4. iy fiéaip — xaTaxonTet] In edd. an te Gronovium verba iy 
tAxQi, commate poste ea posito, relata erant ad TiQÔtînsaeTy. Unde 
Kctam videtur, ut Yulcanîus ea in versione omninô neglexerit. 
«ronovins loci sensum recte reddidit ita: parvo temporis spatio 
wiet in medio trucidât 

on (iTi âiélad^^ tiç] Sensus verborum hic est: ,adeo ut nemo 
fugerety exceptis iis qui inter cadavera delitescerent. Cf. VÎ, 24, 3 
n ovnat rtg — âudcj&rj, oxt firj ^SfxtQUfiig âié(fvySy ubi vide ann. 

5. Ntcfdrrjç ts xal JleTlyrjg] Edd. ante Schmiederum ITsTi^yTjg, At 
ide ann. ad I, 12 9 13. Ceterum mire dissentit Diodorus in no- 
ioibuj ducum ab Alexandi;! militibus trucidatorum, scribeni 
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TtadoxcUv vTtaQXçg Mt&Qol^ov^avrjg xat SIid'QiôaTrjg i 
xov JaçBiov yafipQog xal ^AçfiovTtalTjg 6 JaçUav iov. 
Açna^éQ^ov ndlg xal CVccQvaxrjg, àdalçbg ovrog rrjg Ja- 

6 Qslov ywaixbg, xal 6 tvjv ^évcov ^yefiwy ^QfiaQ7]ç. jiç- 
OLTrig Se Ix fiiv trjg fiaxrig çevyec èg 0Qvyiav; ixsï de 
àkoihfiaxeL avzàg nqog avvov, wg 6 Xôyog, ozc ùtziog 
iâoxei néçàaig ysvéa&ac tov èv rrS t6t8 Ttralcfiatog, 

7 Maxéôovù)v di xjSiv ^ièy kralifiav â/iiçl zovg eïxoat xal 
névTS iv'trj'TrQWTT] nQoa^bX^ ajté&avov* xal tovrcov x^^X" 
xài elxâvèg' èv Jlo) laxaaiv, jile^avÔQov xeXevaartog Ai" 
amTtov no^rjaàc hoTieQ Kal Idlé^avdqov fiovog Ttqoxqir 
-ffeîg ircùUr tcSv de alXmv îjtnéuv vrtèQ tovg k^ijxovta, 

S'nè^ol Se eg tovg TQiâxovrà. Kaî TovzovgTJj vaz&Qàiq . 

XVII, 21' finà âk jaura xaï rtSy aXlùry ^yejuof^Qjy naq ôMy h 
joTç JléQOatç tneapv nXiiovç' wy riaay intcpayioicctoi *AttCvriç xé 
^a^àxjiç à'trjç Jaqàlov yvyatxoç èitl(p6ç, éti âè Mtd^ofiovÇmnni ô 
Kannadonsàv rjyovjuByog (nbi plnrimi codd. Mid-(fofiaQ(âytjç), Scd' 
qui Diodoro memoratur uiti^vrjçy hic locam habere non potett 
Periit enim ille in pugna ad Issum commissa, nt coUigere est ex 
Arr. II, 11,10. Curt. III, 11, 10 et e Diodoro îpsC'XVII, 34, ubi pi» 
Tolgato ^Ayn^ûjjç acribendam esse liuCvriç iam monait 'We8selin|;iiif> 

xaï ItiQfiovnâlijç] Gronovio scribendum censenti léoTélpti^ I 
edîtoram fecentiorum nemo 'ôbsecutas eBt, Et quis est qui n 
tanta nominum propriorum perversîtate, ubi omnes codices cou* 
fpirant, quidquam temere matare aggrediatur? .^ 

7. ly tJ TiçcûTri TïïQoafioX^] Sic ^o^. F. In rcU. codd. et edd..; 
vett. maie omissa est praepositio. Cf. I, 15, 3 ixaxonuxhovy ly fj 
nçcjTTf TTQoa^oXy, II, 2, 11 JajttjuTjç -r- ly tJ nçtoTri nqoafit^H -^ 
ènkoéihi. II, 24, 7 h zj i6u nQoapoXy. VI, 7,. 5 oaoi ye f^n^,. 
jy TiQoapoX^ âteffd^aQtjaay, Et variata paululum oratione II, 22,). 
vTio tJ Tiçcirri ÉfifioX^y et IV, 2, 8 Inï tJ nQmri 7iqq0§oX^. Sic 
etiam Xen. Anab. III, 4, 2 iy tJ nQood^^y nQoa^oXy, Vulgatam ex 
parte tuentur haéc IV, 16, U xaï x^ fily TiQmrji TiQoafioXf r^y te Xitaïf ^ 
— ^ àtpeCXofyro avrovg, 

oanSQ xaï — ijioUi] Cf. Plut Alex. c. IV ttjy fily ovy îiita 
TOV atafiaroç ot AvalnnHot (lûXiara laiy èy^QKcyjcjy IfÂCfutyovôn'i 
v(p ov noyov xaï avxoç r\Uov nXaxtead^ai, Plura de Lysippo habcl 
Hiinerius, ut Ecl. XIV, 1 ôtiyoç iT ny ccça ov x^'Qf* uôvoyy àUS 
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edtxtpevldXé^avÔQog Jvy TOig otvIois Tfi xal akhi) x6afi(^* 
yopevat âè ovtiHv xecl Ttaiat twv t€ xazà t^v %wQav âzé^ 
Xeiav eâcûxs xàt oaai^lXai 7]^T(p otifiaTi XeiTàvQyiai,, ij 
xazct zàg xTrjaeiç èxaazwv eloq>0QttL Kal tcSv Tezjnœfié-- 9 
*9f(av âè noXXrjv Ttçov'oiav îax^Vy èneld^iov t€ avTog èxa- 
OTOvg xal rà TQay/naza îâcoy, xcct onwg iig bTQUid-ij sqo-- 
lievog xal otv ^rtçazTwVf eineiv te xal àXa^ovevaaad^aL oï 
naçaax^v. /O ôè xal tcSv Ileçawv xovg '^yefiovag l'^a- 10 
^ey. ^d-axpe ôè xal Tovg fuoO'oq>oQovg '^Ikrjvag o? ^bv 
%oï$ nôXefiioLg OTQaxevovceg aTvé&avov oaovg âè avTcov 
alxfiaXwzovg tXa^e, rovzovg âè âr^oag èv néâaig €Îg Ma^- \ 
xeâovlav anénefixpev èçyâCeod^ai, otl naçà rà xoivrj cîo- 
^ayT(tT0Ïg^!EkXi]aiv'!EU,7jveg ovieg èvavrla ttj ^Ekldâv inèq 

%tà yyeifLijy o jivamnog. Ed. XXXI y p. 286 &OTt ârj xal vii/an^ 
furoi riiy fAO^r^y Hvrov (se. lAXe^âyâçov) Aûainnoç xaï uinelXtjÇy o 
fiky fpaQjLtdnoiç y ô âk X^^^^V ^V <fy<5iy jov paaiXitaç tKtfirjyevaay, 
Cf. Or. XÏVy p. 634> ibique WernsdoHium, Ëpîgramnia, quod ab 
Himerio memorater, servatum est in AnthoL Palat. t. Il, p. 661« 

wy âè alXtoy] Pro puncto maiusculo rectius indicavimus ante 
baec yerba ponere punctum minusculum. In éd. Basil, comma 
icripiaiii erat. Mox autem post jQnxxoyra plene distinximus. 

9. iQÔfieyçç] Ed. Basil, içcofieyoç, Mox eadem ty&a âé pro 
t&aif/â ai y quod solum recte habet. Cf. III, $> 7 y6a(^ àné^ayey' 
ànéB^ayà ôï xal Idytioxoç, Vid. ann. ad III, 3> 7. 

10. dç MaxidoyCay ànénijuifjsy] Edd. vett. cum quattuor codd. 
GroBOvii tn^^iipey. Schmiederus e cod. F. ànéneiÂilJiy , quod re- 
cepimuf. Cl. Hy 15» 1 oaa flnojiEnofÂtfu — JaQHoç itç /^djuKaxoy. 

II 9 15, 6 rà oOTà iç ràçldd-riyaç — àjiénefxne, III, 5, 1 xaï ovx • 
tffiiy Zytiya âTvxTfaayxa toy iâeTio ànénefiipty, Saepa etiam pleo- 
aasUce apponitur onCao), ut II, 16, 11 tovg fj,ïy nqéa^eiç Inlatù 
ànénsfiipey, V, 20, 6 ànonifixpei onCota h rà i^d-ij, VI, 8, 2 toy 
IjiTiâçxv^ — onCatû ènénefixpey» Atqtie illo adverbio adiecto simplex 
quoqiie verbura reperitur, ut III, 16, 13 xaï Tavrccg liO^r^yatoig néfuiH 
hnCdo), V, 8, 7 Koîyov — nifxxpag onCata, Verba ni^xpaiy àno- 
ni/jripai et ccyanéjuxpai confusa vide apud Xen. Cyrop. III, 1, 24. 
Cf. Dorv. ad Char. p. 610. Praepositio absorpta videtur prae- 
gressa s jllaba Icy. Nam T ein a librariis coûfusa esse docuit 
Bastius comm. palaeogr. p. 747. 
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11 Tlov pctç^&Qtùv îfiaxovTO. uiTtOTtéfinev ôè xal eîçlddTJvas 
TQtaxoaiaç navOTtXiag IltQOixàç ava&rjficc uvai t^ ji- 
&7jv^ èv T^ noXet* xal ènlyQafifia èntyQag)i]vai hcéXsvae 
rodé' UJeSANJP02 élAinnOY KAÏ Cfl'EAAH^ 
NE2 nAHN AAKEJAIMONmN, UnO, TSilSt SAP^ 
BAPiiN TSiN THN 'A2IAN KAT0IK0YNTS2N. 

XVn. Kccraav^aag âè KaXav aarçaneveiv rjç jiçal- 
Tijç 7]Qxe, xai rovç cpoQovg tovç avrovg aTtocpeQBLv ra^ag 
ovàTtBQ jdaQeicp eipeçovy oaoi fièv tcov ^aQ^açwv xariov^ 
reg ex rwv oqcSv evexsiQi^ov ocpag, TOVTOvg fièv ànaXX&x^ 
2 TEod^àL ini %à avraiv hxiaxovg èxéXeve. 'ZeXetrag âè 
à<p^x€ T^^ ahiag, ovt nçog ^iav eyvcû ovOTçaTfvaac toÎq 



11. àvàdififia eXvai] Ita omhes editiones an te Borheckiam, qui 
primus soripsit ayad-rj/Liara eïyat, Secutus eum est Schmiedems, 
ne monito quidem lectore» cur vulgatam scripturam mutant 
Quamquamy si omnes editiones pluralem praeberent> nôB- esset 
quod obiiceretur. Cf. Pausan. I', 12, 3 ^x^yra ^nCyçafifAa t^w 
vnofivrifiaTa eïycth Arr. II, 3, 10 t^v â/ua^ay — àyaS-fiyai )^çir 
aTfifjia r^ Jit, Yid. ana. ad I, 7, 2 et Bernh. Wiss. Synt. p. 6^ 
not, 9, At tu confér Arr. V, 20, 8 xQVf^^''^ ^* ^onCioma x^i^ iU- \ 
ifarnaç T^aaaçfàxovta y âdjQoy ldXe^ayâQ(p, ' " 

iy ty TioUi] Articulum servarunt edd. vett. et unud vel doo i 
codd. Gronovii. Unde eum reiicere noluimus. Gronovii verba*' ; 
>Postea in illis xj Id&rjy^ ly tJ noXei plerique codîces vetusti omit- 
tunt posterius t^, si quid hoc ad rem pertinet. III, 16, 13 f ai^t*, ï 
fxey iç nôliy:^ ambigua sunt et incertae Adei. Nam quot et qualel 
codices articulum ignorent, ex istis certo colligl non potest* -^ 
sane, etiamsi de acropoli sermo sit, inde articulas omittatur Bcy 
cesse est. Cf. Xen. Anab. VII, 1, 27 vnaq/oyrcùy ^h noXXèv xff 
jÂiXTœy ly ty nôlii, ubi vide Kruegeri annotationem. 

^AIIO TSIN BuiPJBAPSlN] Praepositionem àno in rebns de-, 
dicatis solennem esse monuit Valckenarius ad Herod. V, 59 et poit 
eum Siebel, ad Paus. I, 14, 4. Cf. Paus. I, 28, 2 ayakfia U^rft 
àno Mriâwy rcSy Ig MceQa&wya ànopàyjœy, 

C. XVII. XttTacfrriaaç âh KaXçiy] De huius vocîs varia pro» 
nunciatione vide ann. ad Jï, 4, 1. 

ànaXXttTTfa&ai — Ix^Xsvs] Ita, ut videtur, omnes codd. Gro- 
novii, ita edit. Basil. lyJXevas eéà, Vulc. Blanc. Raphel. Borheck. 
Utrumque probum esse nemo diliitebitur, Sed çodicibus enl 
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fiaçfiaçoiç* /JaaxvXiop de TtaQaXrjxpSfievov Ilaçfievliûva ^ 
èiCTi^éfinsc* xat naçaXaixfiavsi JaaxvXiov Ilaçfisvlwv exAt- ' 
7i6vTa\v tcSv (pQOVQwv. uiinbç ôè iul Sa^decov nQov%(i- 3 
QBh xai ànéxovToç ayrov oaov, e^âojfÀijxovza azaôlovg 2àQ^ 
â€ù)v, 7JX0V Ttaç avTov Mid^çivrjç ze ô ççovQdQxog Tijç 
axçoTtokecog zrjg èv Sdçâèac xat SaQÔiavùlv ol ôvvùtio^ 
zaTOi, €vdid6vT€g oî fièv ttjv nohv, o ôè Mid^Qivrjg t?)v 
axQav xai Ta yuçrifiaTa. ^Als^avâçog âè aitog (lèv xaTa" i 
tnçaTOTtéâevaèv èul Ttp ^'Eç/iqi notafÂ(P* ànéxat ôè o 'Eç- 
fiog àno ^àçâecov azaôlovg oaov elxoatv, lAfwvzav âè 
vbv IdvdQOnévovg t^v axçav rta(>al7j\p6fi6vov èxnéf.i7tSL èg 
Sdçâeig' xai Mid^Qtvijv (lèv èv Tifiij Sfià oî riye, ^açôia^ 

.. obtemperandum; Imperfectum vide I, 27, 10 cfjQttTonfâ^vead^ai — 

txilevi. III, 30, 9 IdXi'^avôqoç ôk inï toïaâé fiaariyovv IxéXiviv 

avToy, ubi ed; Bas. habet MUvaep. VII, 7, 1 c^yîiv IxéXéve, VII, 

17, /3 x^^ litxféQeip èx{X€ve, Aaristum habes I, 17, 11 rotç âk 

ipoqovç — ^vvTiXitp ixéXevae» II, 15, 3 niffineiv ixéXsvOëy ubi prae- 

cesserat (fvXâaauv ixéXevs. III, 8, 1 %nEad:ai IxiXevaev, III, 10, 1 

uvanavead^ai èxéXevae, VII, 12, 7 t'cyeiy — ixiXevaey, Sic variatur 

imperfectum et aoristus apud Pausan. I, 41, 4 apud Diod. Sic. 

XVII, 54, apud Arr. III, 9, 1 et VII, 3, 3. Vide Scha^f. ad 

Plutarch. t. IV, p. 346? vv. 11. ad Thucyd. IV, 114. VII, 31. 

Jacobs. ad Achill. Tat« p. 612* 

2. oTt tyvoê — avarqur^votti] Ed. Bas. et Venet* cum tribus 
codd, Gronovii avy atqat^vaait Ed* Vulc. et Blancard. ^yv(oaccv 
cvarçaTeuffai y perperam. Verum servavit cod« F* cum uno aiio. 
Vid. ann. ad V, 5, 3* 

3. MiO^Qtyrjç] Edd. vett. Mid-çi^yrjç, Éx vet. cod. Stephani ad mar- 
ginem editionis Vulcanianae enotatum est MidQorrjg. Genuinam nomi- 
nis formam suppeditarunt codices Gronoviit Cf. Diod. Sic. XVIT, 21, 
ubi pro Yulgato Mt^çtyov în ail. codd. legebatur Mid^qàvovg et 
MiB-qCyovç, Vide praeterea ann. ad I, 12, 13. . > 

4. OTttdCovç taoy efxoafv] Edd. ante Gronoviuro omnes et pôst euni 
ed. Raphel. et Borheck. omiserunt Saoy, quod quamquam quattuor 
codd. Gronovii ignorant, tamen recepi ex auctoritafe codicis F. 
Cf. IV, 25} Il àXXà ànéx(oy Saoy eïxoai araâlovç^ et exempla ad I, 
4, 5 allata. 

Mi^çtyiiy] Edd. vett. MtO^Q^ytjy, Mox omnes edd. «V^a o/. 
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voîfQ ôi xai rovg allovç jlvdovg Toîg vofioiç ts toïç fra- 
^ai. Avdiîiv xQrjad^ctt eâwxs xai èXevd^éQOvg elvat àq>vx€v, 

5 jiv^).d'S ôè xat avTog eîg ttjv axçav ?va to q)QOV(fwv r/v 
viôv TteQOxHv * xat edo^ev avTtp oxvqov to xtùQiov ' vneQv- 
xpi^Xop TB yaQ ^v seal àrtOTOfiov navti] xat tQinl(p zeixa 
n€q)Qayiiévov' avToç âè èrti Tfj Sxqçc vaov ts oîxoâoftfjaai 

6 ^tog ^OXv^Ttlov ènBvoei xat fico/iov lÔQvaao&au -2Wo- 
novvTi âè avzÇ tng axqag oneç èTVLTrjSeiOTaTOV xwqlov, 
&Q(f erôvg s^alipvrjg ^u^iùv èmyiyvBrac xat pQovrat oxIt}" 

liW h I I I I 

IKévd-éQOvç tlvai àiprjxèy] Sic placuît* Arriano scribere I, 19, 9 
ietf'Tfxe fiai iXevOéQOvç elvai ^âwxey. Omisso verbo substantivo dixit 
m, 27, 7 iXev&éQOvç àcprjxe. 

5. èyrjXd-e <f^ xal avTog] Edd. vctt. particula xaC carent. E Gro- 
lïoWi verbis: »Dein necessario scribendum ày^Xd^e âh xcà ainôçy 
ubi Tulgo omittitur ;ec((»« colligo, codicem, quem vocat, Optimum 
îttL plené exhibuisse hune locum. Quomodo enim, si mera tantum 
iUa aècessro niteretur coniectura, tam distincte loqui potuisset Gro- 
noviusl Ceterum non dubito quin particula ista ab Arriani 
manu sit profecta. Cf. II, 14, 3. III,^ 39, 11. IV, 21, 1. , VII, 
6, 1 et multos alios locoà, vbi ex uno vel altero codice particuis 
yrU quae vulgo deerat, restitufa e$t. Ad nostrum locum cf. Vy20,9 i 
tixop âk xcU et quae ibi adscrîpsimus similia exempla. î 

6. xaï PQùvxal axXrjocit] Similem narratioriis colorem vide apud 1 
Herodot. VIII, 12 lyCvtJO âè vômq ttnXeroy — xaï ^Qoytaï axXtjoaL ] 
Cf. l^lutarch. vit. TimoL c. XXVllI ^Qoytcà (fo^SQaï xaï nvQioâeiç 
^OTQanaï ^ye^éniTttoy. Fragm. incerl. apud Suid. s. v. axXtjQà 

' PQoyTri' xaï iy TovKp fiQoyrdç t€ axXrjQag xivTtsTy xcà vâwq l^ ovQtt" 
vov ifiTitTiToy XftXàaai roTç fiaQ^ctQOiç tàç .yevQag. Adiectivo axlriq'4, 
de vento tcmpestuoso uius est Arrianus I, 26, 3 ^x yottay axXrjçàr) 
et Ael. vv. hi^tt. IX, 14 uye[iot oxXjjqoi,' Cf. Arr. ÎI, 6, 3 x^^f^^^ 
IjttyCy'yextti oxXriçoç, 

7. léXf^ayâQti} âk i^o^sy] Edd. Vufc.' et Blanc. Kaï lyisv^&f 
lA?.(^aydQ<i) iâo^éy, >Veneta et Basileensis editionei cum côdice 
Perusifto et nno Fiotentino xaï lyrsvd^yldX^^âyâQt'i} êié&oSByy idem- 
que notavit ex Augustano Vulcaniusv Duo reliqui Idïi^iiyâçqt âU- 
âo^iy omissis duabus prioribus voculisv Unde .et quo ista omnial 
nisi ut appareat Arriani manum esse HXe^âyâQq) âè fâo^ey^ quae 
plane exstat iu Optimo et alio Florentino, ad quam alii alludunt* 
GroHov, Vooèfl xaï iyxivd'iy^ profectae videntur a librario, qai> 
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çal, xai tfcJwç è| ovçayptJ nlntêi ov ta zéjp yti)dùip /9a- 
aiXuçc, jilê^àvâç^ ISè eâo^ev ix &^ov arjfiav&rjvcLi ïval 
XQ^ olaodofxébjd'aL tÇ z/a tov v€wv, icai ovtïoç exéXsvas. 
KaréXiTTe de t^ç fièv axçrxç t% 2açd£tov è7tLfi€?.^Tf^v Ilav- % 
cavlav TcSv ézalçcovy roiv de tpoQwv Tçg ovvrà^ewç ts Kal 
anoçoQaç Niatav, ^aavÔQOv ôè tov OlXwzov uivàlaç xai 
trjç allîjç T^$ 2m&çcdàT0V èçxfjç, âovg avxÇ ïnnéàç te xai 
xffLkovg (xjov ixavot nçbg zà naçovra êâoxovv. KaXàv ôè d 
xai lAXé^avÔQiOV tov ^ieçonov ênt tr^v x^çâv t^i> Mér 

cum in manuscriptô sùb reperîr^t *Ak€^arâQ(p âiéioUi^, ut hcxiùi 
icum praegres^ enunciato restitueretur, hac rattone orationem 
plenain reddére voluit. Verbum âiaâoxeTy Oîàecis inàuditum olim 
etiam legebàlur apud Herodot. V, 124, pi 6 quo nunc recte editur 
iSiéâê^é, In conltarium peccav^edhôrBaiileensis I, 21, 10 (T ifpvXa^a^ 
scribens pro âutpvXa^a et YII^ 22 > 5 âk i^reyxe admittens ' prD 
tSi^yeyxe, 

S, Jiav(Savtai> tiaP haCqùjy] Èdd, ante Gronovium roy ^raïqoy^ 
quod, etsi defendi posidt, tamen ab Arriani stilo alîenum est^ 
GenitiVum suppeditarunt cod. F* et unus ex reliquis codd. Florr. 
Cf. 111/ 6, 12 Méyupâçoy réHy haiçcoy» III, 25, 4 ^Ayà^innoy twj> 
kiaCqfay, III, 29, 2 ^ÀQX^Xcioy roy ^AyÔQoxXov têy ha^Qtoy» VI, 23, 

11 TriXecpoi^ xarémiJ^pa rêy €Ttt(Q(oy. Vit, 24, 8 M^âioP âk uvt^ 
ivTvyxayoyja tcHy ItaiQcoyt. £t soient hi nudî genîtivi, qui verè 
sant partitivi, omisso dç sive tÏç explicari, quod haud raro et 
ipsum additum videmus, ut I, 12, 12 itccyïiyoQtp — iyï rcSy hatçcoi^, 
lil, 26, 5 îïolvâufiui>ta îva xûy hatqcDy, IV, 12, 3 uisoyyajoy âè 
ha tëy iraÙQtay, VI, 9, 7 IdpQiaç T(ài^ jStfxoiQnbjy-Tiç mqajivofii" 
viùv, et Siebel, ad Paus. t, 34, 3, cui vix credideris, taies di- 
cendi formas esse contractas ex Herodoteo (V> 97) MéXapê'oy ayâçu 
t(oy àartày et simili bus* 

ihy 4»iXmov] Malim roy ^dma^ qua forma ArTiantis titi soiet, 
QtIII,.lly 16 et III, 29, 13.< Schmied. Quibus locis adde III, 
26, 6. Et exstant sane haud pauci loci, ubi Arrianus genitivum in 
â alteri in ôî7 praetu lisse videtur. CL II, 13, 9 KeqâCfiiuta. III, 6> 

12 HçtfifJM, m, 5, 7 Iti^^vpa» V, 19, 6 BovxetpciXa, Sed certum 
quidquam de talibus formis statui posse vix puto» Vide qùae de 
genitivis ^Oçoytov et ^Oçoyra monuit Bornem. ad Xen» Anab. III, 
4, 13. Cf. Math. Gr. Gr. ub. p. 147. -^ Mox pro Snid^qiêâtov ed» 
Bas.> ut iupr% Mid-çtâotov» 

6 • 
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(ivoroç ixnêfiTtu ayovrag tovç t# IleXoTtowTjalovç xal tm 
aXk(ov ^vfifiâx(ov Tovg noXXovç nlfjv u^Qyelojv' omov ôè 
10 Iv ScLQÔeat xazeXeiqidijaav t^v axçav q)vXaTzeiv, ^Ev tov- 
t(ff ôè wg rà zrjg iTVTiOfiaxidg è^rjyyéXx^ij , oï ra r^v '*'Eq)e- 
aov ÇQOVQovvteg iiiad^otpoQOt l^xono (fevyovxeg^ ôvo tçi^- 

9. Kyovraç] Ita codd. Gronovii omnes et éd. Basil, uyoyra éd. 
Vulc. et Blancard. At cf. Il, 17^2 Aïyvnxov xaï Kvnqoy lxofj,^yaç, 
ubi rursus edd. plures habent Ixofiéyriv, Yid. ann. ad h. L 

ovToi ai] Exspectabas potius ovrot yuQ, »Sed ubi quid in 
reddenda ratione sic affertur, ut id partem aliquam rei, de qua 
sermo estf constituât > plane ut in quavis narratiohe, ubi novum 
praecedentibus praedicatum accedit, âé et autem locum habent, 
quippe ob id ipsum, quod novum quid accedit^ oppoçitionem quan- 
dam fieri indicantes.< Herm. ad Yig. p. 845. CL Goell. ad Thuc 
I, 77. 

10. ta jfjç InnofittxCaç] Bene ita cod. F. ta vtiIq rfjç înnofxaxittç 
edd. vett. cum lell. todd. Gronovii. Quam scripturam non (am 
propterea alteri posthabui» quod falsam eam censeam, quam quod 
eius nulluin, alterius multa in promtu habeo exempla. Vide I, 25, 
6 T« âk TTiç Int^ovXrjç i^rjyy^XOij iâe, II, 2, 5 t« t^g svyoéag, II, 
19, 10 T« T^ç noliOQyJaç. IV, 8, 3 t« ttov tiotoùv, IV, 11, 15 rtî • 
rm' Ti/utSy, IV, 12, 4 ta trjg TiQoaxvyrjaecog, IV, 12, 10 t« trjç Im- j 
fiouXrjg. IV, 17, 6 ta trjg (pvyrjg, . IV, 11, 4 ta trjg âta^ccaecjg. VI, * 
10, 5 ta tijg TTQoa^olrjg. VI, 12, 3 ta trjg è^Koiyecjg, VII, 17, 7 tk -^ 
yi trjg ijTiatQOtfijg. Vid. ann. ad VII, 20, 7. Est enim tn Tr}Ç * 
l/iTTOfiax^agy ta t^g êjiifiovlrjg nil fere nisi 17 ImTOfÀuyJa, 17 lnipov).i\. 
Ad vulgatam defendendam afferat quis Plat. Phaed. p. 57, E ovSÏ 
tù neQÏ trjg âtxrjg liça InvO-eod-s. et quae ad h. 1. dixit Héindorfiiis 
p. 5. Nihil hue facit quo<) Gronovius, ut \ulgat^ scripturae 
patrociniuro suscipcret, attulit exemplum II, 6, 5 (pQaCei avtoTç u 
l^Yiyyhlfxiua vntQ /laqiCov te xaï trjg aÎQatefng, Quomodo enim in 
tali verborum coniunctione Arrianus aliter scribere potuit?! Cf. I, 
13, 8. IV, 5, 1. IV, 8, 3. VI, 1, 5 etc. 

ix MaxéâovCag liXé^ayâçoy] Hanc scripturam firmant omnes 
codices quos consuluit Gronovius, et éd. Bas. wg liXé^ccyâQoy eé. 
Vulc. et Blanc. Unde coniecit Palmerius Exerce, p., 237 .«» 
IdX^^ciyâQOVy parum féliciter. Postea etiam in cod. Aug. vocem (uç 
déesse ip^e notavit Vulcanius, locum recte ita interprctatus : gui ex f 
Macedonia ab Alexandto se subduxerat. Simile mendum, occasione 
data, tollo ex Diod. Sic. XVIIy 110, ubi in vulgato l4Xé$ayâQ0Ç 
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çéiç twv ^Eq>€al€DP Xafiovteç, xal ^vv avxoïç Id^ivvraq 6 
^Avzioxov og eq)vy€v ex Maxaôovlaç Idlé^avÔQOv , naO^cop 
/U6V ovôèv Ttçoç u^ke^avâçov 9 âvavoi(f âè xf] nçog idlé- 
èavÔQov xptl ùvTog a7ca§cœaaç tl na^eïv uqoç avzov a- 

XccQc. TeTccQTfi de ^i^éçy èg ^'Eg)saov ag)ix6ftevog, %ovg w 11 

^ ■ ■ — —■— — 

lïç Tor TcSy unoXeXv/xéyaiy àqid-fioy àvinXriQùiùev ix TtSy ITeQadir^ 
non dubito quin cum Stephano praepositio eîçy ex praegressi ro- 
cabuli ultima syllaba maie orta^ reiiciend^ sit. 

nal ai/Toç àna^maaç] Sic .codd. Gronovii praeter cod. F. 
omneSy sic omnes edd. vett, ut iure dubites an yoces xaï aÙToç 
recte omiserit Schmiederus. Cf. I, 9, 7 ^' « TiQoa^oXrj nQog jtj)^ 
^ntcQTTjy xaï ttvTrj — III, 27> 7 xccï joutovç llXé^ay^^QOç — xal - 
avTOç xaTa/nad-toy, III,. 2, 7 ràç aXXccç jioXsiç xaï ainccç nQocfrjya^ 
yêTO. II, 11, 9 lni(Srqé^paç xaï avTOç, Y, 4, 3 on JïXra noin xaï 
avtos ^y ^5 ^lyôtay yj. Videntur antem illa verba xaï «^roç oppo- 
sita quasi esse praecedentibus âvayot(^ âh rg tiqoç liXé^ay(ï()oy. 

aTTa^ttaaaç] Très codices Gronovii habent ina^tcaaaçy qirod, si 

Arrianeum esset vocabulum, haud ineptum praeberet sensum : guod 

putabat se damno quidam mffectum tri a6 Alexandre, Cf. Sophocl. 

Electr. V. 648, Herm. ta (T aXXcc nayrc^ xaï ai(07i(6(rr}ç Ifiovy Ina^uo 

ffs ôaCfjLoi^ oyj i^siâéyat» Sed altéra forma àna^itiôaç, quam tucH- 

tur edd. vett. cum cod F. et uno alio codd. Florr., Arriani manum 

indicat. Pertinet enim hoc verbum ad ea quae Arriaho valde surit 

adamata. Cuius prima eaque constans fere apnd eum significatio 

est indignum aliquem habendû dedignandi s. aspemandif ut I, 12, 7 

oux àna^iejaaç ^fxavToy (payêQa xaraaTTjffsiy iç ày&Qcanovç rà uiXe^dy- 

ifQOv eqya. I, 23» 12 xaï ro oyofia rov natâoç ovx àjiri^fcDftsy. Il, 

24, II âià rovto xaï lyat avtb ayayitaxpai ànrj^tcjcfa. IV, 12, 8 orqt 

ftç ^vysTyai- ovx àTrrj^ùoaey, IV, 16, 4 «î «T àjta^ioï rrjy 2xvd-(ûy 

fiaaCXiaaay yrjf.tai uiXé'^ayâQOg, IV, 19, 9 àXXà yrjfÀat yÙQ ovx 

àna^iœaai, V, 19, 7 on .tovç aXXovç naytaç àjirj^Cov àfi^àtaç» VI, 

29, 3 on ovx ànri^Ccjaêy avroy — âiatpvXd^au VII, 20, 3 ovxovy ' 

ana^iovy xaï avroy tQCtoy ay yoiuidSijyat — d-eoy.^ Restant duo • 

tantum loci, ubi dubius haereas, num eandem explicandi rationem 

Admittant, an non. Unus est qui totius huius dUputationis 

ansam dédit, quom Vulcanius et post eum Gronovius interpretatus 

est: indignum ratus , si alîguo ab Alexandre incommoda qfjicerelur ; 

Hapheliuâ vcro, quem secutum video Schmiederum, sic vertit:. 

veriiuSy ne guo incommodo ah Alexandro afficeretuvy comparatis quae '' 

le£untur I, 29, 9 — oaoi lyuyxCa rj| *EXXââi aiQat&ôead^at, vjfèo xm^ 
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• P 
', fnyâôaç oisoi âv avzbv è^éneifov zffç nèXtiag, xari^ycty» 

xat T^v èXiYOçxixxp ytaraXiaoïg ôrjj^oxçariap xazéazrioa^ 

xohg de g>o()Ovg otjovg Totg ^aç^^Qoii ànéfpBQôv, %[j !^ç- 

X^Téiiidt ^vxeXeiv hcéXava^v. ^O ôé dfj/iiog 6 rciv^Etp^Qhm'y 
&g àipfiQéd-Tf avTQtg 6 ành riav, oXiycuiv (fo^ç, %ovg za 
Méfivova èftqyo/Àévovg xçet zohg zo Uqbp çvXrUyqvzag zîjg 
^ûzéficdpç xal zohg ztjv eîxôvçc zod 0çXm7tov zrjy èy z(^ 
Uq<P xaza^aXoyzag xçil zbv zàcpov Ix. zrjg àyoqag àvoçv-. 
^avzccg.zov.^HçoTVvâovzo&èleipd'aQcoactvzogzfjv nôkiv cSp-. 

1^ fjLrjaav otnoHzéivai^ Kal 2v()^axa (àÈv xai zov, Ttcuâxt ai^. 

zov ITsXayovTa xal zoifg zcSv àÔEltptSp zoJ> 2vçqxxxoç Ttab*. 

8/ctg èx zov Uqov è^ayayavzeg xazéXevaav* zovg de aXXpvg 

ÇuKixilvoBv. ^AXé^avÔQog. TtQoacjz^Qco 67iiti]zeîv xal zi/àçih 

qeiad^ac, yvovg qz^l ofi,ou 7(0ls^ (^Ij^ioig xal oi ^yv $U}J T("î 
t. , ■ — 

fiao^KQûiy Qvx ànrfiC(ûaciify ubî îpse Vulcanîus rnterpretatïoncm 
a^scrlpsit hancce; qUi admrsus Gràeçiam pro barbaris militari veriU 
non fuissent, S.ed\ si omnia exempla suprà citata perlustraveris» 
mecum, spero >, .u^ruipquç: locum ad reliquorum normam diriges 
^ ^tque ipiraberis, cui: yulcanip prioris Ipci sensum reçte ^otelligenti 
in posteriori placuerit noyam quandam yerb^ significationem. ln(|u- 
cere, quae. Arrianp i^uoti^ fuisse yidetur.^ AUerum exemplutn, quod 
dubiiun reliaquat verbi ancc^ifijccu sigaifiçatum, legitur V, 2, 2 ovâ! 
av Mccxsâoyciç xô. Tfçoata àna^i^uiceai avfXTtovsiv- ot ^ri y^arà Cv^oy ttSy' 
^royvaov ïqytùy* Sed et ibi, missis variis variorum iut^rpretom 
conatibus, hunç ^sse verborum sensum existimo: neque milites 
putabat Alexander d^digm^Lturos ex aemulatione quadtm rerum a 
^q^iyso gestarum novqs su^cij^ere laboreSj, 

11. âi amov'i Sfc reote cod. F. Edd. anle Gronoviiim com 
rell. coddi di avTorPy ex nota illarum literarum ^confusione. Vide 

* ad I, 17, 8 et III, 30, 12. Conferrr iube(> Gronovius III, 6, & 

12. roug T€ Méfivovct Inayofji^vovç] Non multum abfiiit quîn sci;i- 
berem inayayofjtévovç, Nam solum hoc participinm pra.esentis în- 
ter Biulta aoristi offrndebat. Cf. III, 3, 4 oti âr\ o â^uog inrjya- 
ySTO cUffKç ^(n tùtp xc<T£/(jyT(ov rrjy nohv. .Neque comparanda est 
temporum enallage VI, 7, 8, uncc^a?J.6fjsyoi xal ^vaiQuif^px^ç — 
Kémàay, Sed tamen nolui mutare^ quoi omnes edd. et codd, 
tuebantur. Participium praesentis pro hnperfe'cto positum de co- 



LIBER I. CAP, XVn, XVm. 87 

vàg tovç fièv xar ^Sçav,\ toiiç as xctrà açnayfjif %ç-^ 

r(p cor* evôoxlue^ 

XVIII. ^Ev Tovt(^ ^è ht MayvTjalag m xccl^ TçâXXeœv 
rcaç avTOv rjxov èvôidovreç zàg noXeLq* x&jL og néJÀnsL 
Haçiaevlcova y âpvg avx^ di(Tx^klovg xai navvaxQolovg tt*- 
tpvg TiSv ^évcay )âxi Maxeôovag ftçiQanXtjalovg, înnéqg 
êè zcuv haiçùfy ^ èg ôiaKoaiovg. Hvrlfiaxov ôè tov Liyar 2 
d-oxXéovg €7cl Tag uiloXlSag re rtoleig ^v dvvàfiei ovx 
èXavtovt è^értBfxtpe xai oaac ^Iwvcxai vtvo %dîg ^aç^à()oig 
€zv 7](Tav^ Kai xàg fièv oXiyaQxlccg navxaxov xcxT^Xmiy 3 
îxéXevGBy ôrjfioxQaflag âé ts èyxa&iardvac xai jx>vi,v&^ 
ftovg zovg GçtSv èxaato^g arcoâovvait^ xat %ovg g)6QQvg 

natu dictum est. Yid. Herm. ad Soph. Aiac. v. 1105. Krueg. ad 
Xen. Anab. î, 3y \< Unde hic ^ IpcijBçnsu^: qv^ Memnon,a indjt:^ 
tere in anima habebani, 

Tov rdtpoy — àyoçv^avraç] Suspicetur qpis . scribendam eese 
rot'ç toy ri àvoQ, Praecesscrunt enim tria participia articulo omnia- 
instiructa. De simili articuli omissione vid.' aim. ad I, 22, 9. 

14; xttï €Î ârj T(p,aKX(p] Sic recte ed; Vote, et Raphel. d âri jfh 
ôXJlt^ edd. Blanc. 6roD. Schmied. €Î^&tj notaXXip ed. BasiK 

C. XVIII. 2. ItiiTi^/Liaxoy â^ Edd, ante Gronov. cum daobtis 
codd... Florr. l4iy.tfjLal.0Vj, Duo cpdd; ^AlxvfxaXov, Verum. praebuH 
cod» F. — Paulo supiia.in ed; Bas, evhV hfjtayvriaCaç^ YÏd. adï^ 
12, 8. 

3v ^i TB lyxtid^iaTclyKil Edd. Vepet. et, Basil. <fi ..t^" (sic). Edd; 
Vule. et Blanc. â,é ^€, sine codicum.auctoritate. 'Quorum uni^s 
habebat tf^ tot£, treâ alii cum cod. F. &é re, oui lectionî nemo, non-, 
favebit. De cpnfHsione particularum J!/ et y} multi dixerunt mulla. '^ 
Nomina eorum adscripsisse satis c^st. Vid. Locell^ adXen.Ephes. p. 
20K lierm. ad Spph. Oed. Re^. v. 562. ad Oed. Col. v. 418. Frîtzsch. 
Qu. Xucc, p. 122, 166^ 190, 212. M;ath. ad Eurip. Orest. t. 192. 

ixK(rioiÇ'à7T^âovyai} Ita omnes eàd. ante Schmied^rum et omn^s 
codij., praeter cod. F.^ in quo est êxaûTotat^y quam formam in tex- 
tum. recipere hon dubitassem,. si plura eius exempla apud ^rrianum- 
învenisscm. Kèi^m Atticîs scriptoribùs illam haud raro usurpari 
post Dorv. ad Char, p^ 343 docuerunt intpp. ad Greg« C^rinth; p.. 
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Ê 

4 avéîvat oaovç roTg paç^açoig arréçeçov, AvTog de vno- 
fieivaç iv ^Eçémp d-vaiav te edvae %fj l^çré/iuôc xat Ttoy," 
Ttfjv sTcefÂipe ^bv ttj OTçariS Ttccarj coTvXiafiévu te xat wç 

5 èç fidxijv ^WT€Tay/Â^vï], Trj S* vOTSçalcf avaXafiwy %iiv 
T€ Ttettov Tovç loiTtovç xaî Tovg to^OTaç xai iovç uiyQiS^ 
vaç xcù TOVÇ Qç^xaç Innéaç xal tcSv kraïQœv zrjv ts 8a- 
ciXixfjv ïlrjv xat tzqoq TavTrj tqeÎç Sllaç, int MlXtjtov 
iGtalXezo" xat ir^v fièv t^co xaXovfiévrjv TtoX^v è^ ècpoâov 
eXa^ev èxXmov&Tjç tf}g çvXaxrjg '. èvravô-a de xaraoTça- 

6 TOTceâevaag îyvo) anàTeiyJCeiv ttjv eïaa) nôXtv. ^Hyîjat" 
avQaTog yÙQ orcp i^, cpçovçà îj M^Xriaiœv, èx ^a&iXéwg çtté- 
TérçajtTO, nqoad'ev yça/iif.iaTa TiaQ IdXi^avÔQOv ens^nçv 
èvâiâpvg ttjv. MIXtjtôv' t6t€ ôè avad'a^Qi^aag ent t^IIsq^ 
Çùiy GTQaTco ov fiaxçàv ovri, diaavj^eiv TOÏg néçcfaiç èner ' 



375 sqq. Ast ad Plat. Legg. t. II, p. II. Schneîd. ad Plat. Gitit 
ill, 389> B. p. 222. De Pausania vide quae dixit Siebel, ad F&ns, , 
t I, praef. p. ÏXXÏ, et ad X, 25, 2. ^ 

4. vnpfielyaç] Codd. plerique cum cod. F. Edd. ante Schmied. . 
imfis^yaç, quod et ipsum bene habet. Cf. II, 3, 3 xcà inxfxBïvai — j 
xaf^uEvpv, At altéra forma apud Arrianum Idnge freqaentior est. j 
Vide modo, IV, 5, 7. III, 25, 6. V, 18, 7. V, 28, 5. VI, 5, 16. ; 
VI, 22, 5. Hist. Ind. XIX, 3. XXI, 3- Eadem verba confusa i 
Offendimus apud Paus. I, 7, 2. Et praepositiones vno et ^/r^ qiuim * 
çrebro in codd. et edd. «onfusae sint dici vix potest. Vid. Wernsd. 
ad Himer. Or. XIV>^ p. 670. Passov. ad Parthen. Èrott. XVII, 4. 
XVIII> I. Sop^. ^iac. V. 294. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 187. 

7iofi7ii}v, ïnçfjApsI De hac locutione vid. "Wernsd. ad Himer. \ 
Eçl. XVI, p, 252. Meinek. ad Menandr. frgmm. p. 166. ,Go«ll. \ 
ad thuc. VI,* 66. , 

6. zriv fihr, t^ca xaXov/ji^yrjp, nôXttf] Edd. Venet. Basil. Vulc- 
?|w(f(d, (sic). Cod. vet. Steph. et cod. Ang. ^^oâo?^, Codd. Gronovii 
omnes t^tùâovy nisi quod in cod. Perùsino legebatur Hta rcSy, Quod 
dedirous cum Schmiedero, Gronovius iam scripsit e coniectura 
Freinshemii in Suplemm. Curtt. II, 7,12. >Illa Milesfa i^(onoltç{\j 
vi<Je(ur esse« quam scribit Strabo ex Ephoro (Strab. XIV, p. 165, 
ed.ster.) xrCafxa KQïinxtJv^ (l, KQrjttxoy^ ut hodie recte scribitur. E.) 
vniQ O^cddrtriç xttetxi^(iiyov ^ unov vu}^, ri nakatà nùXiç MClriik 
ian.^ Gronov. 
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vôet rfjv TtoXtv. NtxivtDQ ôè ro ^EXXtjvixov vavrtxov aycav 7 
vTCoq)d'civei novg Iléçaaç, zçiaiv ^jÂSQaig tïqotbqoç xctza- 
nXeiaaç tj tovq néçaceç MtXrjTip n^oa%eïv* xat oQ^il^e^ 
%ai vavatv s^i^xovra oçat excetov îv t^ vrjaq) Tfj AàSn*, 
xBÏTac âè avnj eut tïj Mtli^TCp. jÛ âè tojv Ilsçaùfv v^eç g 
vareQrjaaaaL , sTceLÔfj eftad-ov ol vav(tQ%ot ziov af,iq)l Nt-* 
yavoQa ttjv Iv rfj Aàôrj TtQOxaTayctyyfjv, nçoç tt} Mvxalri 
^V ^Q^^ éQiilfj^hjaav. Ttjv yaQ A&ôrjv f^v vfjaov tcqo- g 
xceckikrjq)ei l^Xé^ctvÔQoç ov twv vewv fiovov rrj èyxad'oç^ 
filaet, alkà xal Tovg QqÇxaç xal t(Sv aXXcov ^évtov èg T€- 
TçaxiaxiXiovç âia^t^fiioaç ig avti^v. ^Haav ôè Toiv ^aq^à- lo 
ç(av aï vrjeg èfzq^t ràg TBTQaxnalag* Ilaçfievicov ftèv â^ 
xat Qg TtaçtfivEL lAl€^avÔQ(() vavfiaxeïv, t(x ze alla xça- 
T/jaetv Tçï vavTix(S xovg "Ellrjvag èXm^œv, xal %i xaî 



ijrrav&a âé] Sic scripsimus ex auçtoritate 'trium codd. Florr.^ 
quorum lectîonem memoravit Gron. ad III, 5 9 2 y et edd. Basil, 
atque Yulc. Particulam adversativaxn minus recte neglexit Blan- 
cardus. Neque habuisse eam videntur qui reliqui sunt duo codi- 
ces Gronovii. Ceterum vide ann. ad III, 5, 2. . ' 

7. x£ÏTat âk avTr]] »Sunt ipsa verba Herodoti VI. 7 ^ ^^ uinârj . 
loti rîjaoç fiiXQrj inï ry nolt rij MtXrjaùoi^ xstfiéyrj. Ai Strabo 'l. , 
XIV (p. 167, éd. ster.) nçoxeirai âh "fj Aûâri vrjaoç nXriaCoP» Pausa- 
nias in Atticis (1, 35, 6) ^gtï âh MtXriaCmg nqh rrjg noXecog uiccârj y^- 
<Toç.< Gronov» In éd. Basil, minus apte expressum est avrrj. Vide 
I, 19, 9 Tjaay âk ovtoi, IV, 21, 2 xaXeïTai âè autTj, ubi Vulcanius 
primus dédit aviri, — Supra pro nqotSQog noli scriptum Tt^yorsQoy. 
cf. quae diximus ad II, 9, 1. 

I 10. iXniCfiy] Omnes edd. ante Schmiederum et quattuor coddl 
Groii. compositum habent ^tt^Ati/Co»'. SoIus cod. F. praebuit ilnC^ 
(atyy quod, cum alterum nuspiàm apud Arriahum invenerim, haud 
cunctanter recepi. Nihilominus tamen etiam verbum kneXnC^eiv h. 
L ferrî possit. Vide quae circumspecte dîsseruit de huiusverbi 
usu ac significatione Hemsterhusiùs ad Luc. t. II, p. 418 sq. Cf. 
Valck. ad Amm. p. 66. Itpp. ad Thom.'Mag. p. 298. Goell. ad 
Tliucyd. VIII, I. Sieb. ad Pausan. IV, 26, 3. Aut enira dictum 
esse possit pro simplici IXnC^eiv, aut in hune môdum verba con- 
vertantur: cum aliis de eausis superiore» navali proclio Graecoi 
fore spem fuciens^ tum augurio maxime pereuasus. 
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d-eiop àvénei^tv avrop, Sti aetoç ùjq>&T] xa&i^fievoç Ini 

11 TGV alytaXod xccrà fiQVfivav tùjv uile^avâçov vstSv. Kai 
yàç â^ vixrjaavtag fiiv fxeyala (jjq>aXri^ae6&ai iç Ta oXa, 
ytxTj&eïai âè ov Ttaçà fiéya eaBG&ai %b Ttraia^a* xai wç 
yàç &a?MTTOXQaTeiv rovg ïlaQaag • xal avzbç âè î'fprj èrti- 

12 ^rjpac èd'éXetP tcSp vecSp xat zov xlpôvpov fitxéxaiP^ IdXé^- 
apÔQog âè rfj tb ypdfii] àfiaçTccpeiv eçrj Ilaçfzevicûpa xai 

13 toi; GTj^elov Tfj ov xazà zo eîxog è^rjyrjasu ^OXiyaiç za 
yàç vaval TtQog noXXi^ TtXelovg ^vp ovôspI Xoyia^^ fav- 
fioxrjaetp, xat ov fie/ieXezrjxozù z(ji aq)(Sp vavzixrp tzqoç 
T^axrjfiépop zo ziup KvtiqIxop zb xai Ootplxœp* zr^p zb èfi" 

IL Kaï yc(ç ârj] Ita cod. F. Edd. vett cum rell. codd. GroQO- 

. vil xaï ârj. Sed particula caasalis ut necessaria hoc loco iam 

Schmîedero in suum Içcum est restituta. Eandem yerborum coA- 

îunctionem vide VI, 24, 4 Ikd^iTif yàq âri xaï Kvqov Iç jovg x^QOvç 

rovTovç. 

Iç ta ola\ Hanc scrîpturam probavit iam Gronovius, cum in 
eam conspirarent cod. F. cod. Aug. Vulc. et très alii codd. Flonr. 
In uno codice vidit Gr. h rà nqXXà, Edd. ante Gronoviiim etiam 
perversius Iç rà alla. Cf. ad V^ 69 10. — Mox éd. BastL xol 
wç O-alaaaoy.Qajiîy, 

12. tJ ov xttTcc 70 iîxoç l^rjy^cfd] In edd. vett. et quattuor codA 
Gron. legebatur tJ — ^vju^lrjtïety quod, si non melius, tamen altero 
non-deterius est. Id vero apparet, alterutrum pro glossa haben- 
dum esse. E^ cum verbum i^rjysTdx^ai^ et substantiva ^^rjyrjûi^; et 
i'iriyrjtriç consfanti fere usu frequententur de rerum divînarum in- 
terpretatione (vid. Riihnk. ad Tim. p. 109 sqq. Sieb. ad Paus. 
\.\l\, 25, 6>, nolui mutare, qiiod Schmiederus cod. F. obsecutas 
rcceperat. Utrumqiie substantivum apud Arrianum non nisi hoc 
loco repcri. Verbo avjLi^alfTy^usus est I, 20, 2 xaï roy àsxov ravii^ 
avy^jSalln'. II, 3, 9 tovç âk ^vu^alo^iaç ro ^avteïov — lovxa» 
IxsTyoy yvwvai ovja opnva o û-soç avroTç hfqaCiU — . De ustt 
verbi l^rtyeTad-ai plura diximus ad III, 3, 11. 

13. TiQoç riaxïiniyov] Ed. Basil. nqoriaxi}^^pop, Infra §. 14 eadem 
minus apte ttqo rov vavtixov, 

14. rrjy InayyelCay] Inviti prope hanc scrîpturam intactam reîi-. 
quimus, i|uamvis amnes codd. Gron. et cod. Aug. Vulc. eam tue- 
antur cum edd. Venet. et Basil. Nemînem enim novi veterum 
scriptorumy qui iatud lubstantivum usurpaverit de uunUa aUato. 
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netçlixv t(3y Mctxeâopiûv xixl xfiv roX^tav èv afiefiaicp ^ûi- 
Qiq} onx èd'ikeiv naçaôodvaù toiç ^^aQ^âçoiç' xcct ^tttJ" 14 
S'€7a^ Tt] vavfÂaxi(f oi> faxçàv vriv fiXàffr^v l'aeâd^ac èç tov 
TtoXéfiov T^v TtQùiTïp^ ôo^av Tci T€ Skia xal rovg "Ek^Tj^ 
wxç vecoTSQiéîv ftQOç TOV vavzixov maiafiaTog T^v èrtccy" 
ysXlav iTvaçt^évtag. Taî^va f.ièv tip Xoyi(Tjii(^ ^vvTiâ-etg iS 
oifx èv XQLçÇ àitéipaive vau/ttaxsïv, to d'eiov de avTO$ aXXrj 
è^rjyeîad-ai* eîvac fièv yà(} nçàç avzod tov àexbv y àX)i 
Sxt èrcl yfjg xad-ffuevog i(paLvevo,. ôoxelv 01 fiSXlov «r* 
€r](iaivetv Sn ex y/jg xifavrjasù tov Ileçawv vavrtxov. 
XIX. ^ Kai èv Tovvcp rXavxùTtrcog àv^Q tôjv doxificov 
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Quae causa fuisse videtur, cur Vulcanius de suo dederit ànttjyi" 
Uay^, Sic récite legitur apud.Demosth. de fais. leg. p. 313,/Beck. 
Sbç ai, fioi 10 TrQOfiovXiVfza o ttqoç jrjy if/rjy ànayyû.iap hpr](fCaa^ 
^ fiovlrjy li/cety monente Beckero, septem codices habeant ijtayyeXtay, 
Vide ad I, 19, 2 et Jacobs. ad Achill. Tat. p. 807. 

K. inï yrjç xaâTjfiêyqç] Sic edd. vett. et unus codd. Florr. inï 
^§ Tell. codd. Gi:onoYii. Yulgatam nolui mutare. Cf. I, 18, 10 
»tt^/A€yoç Itiï tov afytaloî). III, 7, 7 inï tov Tiy()rjToç norafiov 
^^T«i. I, 11, 13 d-vaai 6k avrov Inï tov ^(Ojnov. Xen. Anabw 
III, 2, 19 7iu€iç cT inï T^ff yrjç ^ifirixoteg — îaxvQéteqoy nciiaofÀiy» 
Simili ter confusae sunt formulae Inï d^aXàxtriç et Inï ^«Xairi} apud* 
Pausan. I, 1, 3. I, 31, 1. Qui datîvum defendere Tclint', afTefaitt 
VII, 14, 6' l^^C(p&ai Inï ro; acô/uaTi, praesertim cuni paulo ante 
dictum esset l^^ififiéyoy inï tov aéfiatog. 

on ix yrjç XQcttriaei] Ex omnium fere codicum auctorîtate hanc 
scripturam recepiraùs, ix t^? yrjg edd. \eit, cum uno cod. Grono- 
vîi, quod aeque benç habet. Cf. I, 20, 2 oti iarj/Liriysy avtfp ix trjç 
yrjç XQiCTrjff^iy, Alteri favent simillima talia. I, 19, 4 ncc^à yrjy, 
lil, 4, 3 ix yrjç, II, 1, 2 ix d^akccrrrjç. II, 1, 6 nno O^cilémjç, 
VII, 10, 4 âià ndcfrjç yrjç xaï ^ctXàaari^, Vide, si plura cupi?, 
Siebel, ad Paus. I, 27, 9. Heind. ad Plat. Gorg. p. 265, -ad 
Phaedon. p. 249. Krueg. ad Xen. Anab. Vil, 1, 30 et V, 3, 2. 
Comparari possunt quoque similes dicendi formulae, nbi parlter 
articulum modo omîssum modo additum videmus, ut ôià d-vq^y et 
Sià TcSy d-vqtoyy de quo Vide Passov. ad Parthen. p.' 54, Jacobs. ad 
Ach. Tat. p. 565. Knieg. ad Xen. Anab. II, 5, 31. Sic dicitur 
«fia tJ ^/u/^^ Xen. Anab. Il, 1, 2. IV» 1, 5 ^ie^y ^^ ^f^^ nf*^Q9 
Arr. lil, 9, 3^ VI, Ù, 3 «te. 
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& 'MikriTt^y èx7t£(,iq>d'eîg naçà. jiXa^avÔQOv na^à rov drj- 
fiov Te xat TùSv ^évœv ztSv fiiad-OipoQCûv 9 oïç fiaXXov Tt 
iTtetétçaTCTO fj noXïç, vd re Tsixi] scprj èd^éleiv tovç Mi- 
Xijalovç xat tovç ki^évag TtaQéxsLv xoivovç idXa^dvÔQ(ff 
xal néçaaiQ* . Hàl xr^v TToXtoQxiav èm zomoiç Ivetv r^^iov, 

2ldXé^avÔQoç âè rXavyÛ7vrt(fi ixèv TtQoaxàaau àitaXXcLTTe" 
ad-av yeavà vaxoç èg t^v TcoXtVy xal MiXrjaioig Ijcayyél- 

8 Xetv TtaQaaxevdÇeod-aL ég fiaxovfiévovg eaaid^ev^ u^vTog 
^ ETtiaTi^aag T<p Telxsv fnijxcivàg, xal Ta (lèv xaTcc^aXùv 
de oXlyov Tùiv T€cxwv,\Tà âè xctTaaeiaag èm nokv, TtQoa- 
ijya Trjv CTçaTiàv ég èm^rjGo^évovg rj xaTsçriQircTO rj 
iaeadlevTO to Teîxog, hçofiaQTOvvrcov xal (lovov ov ^cûi- 
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€. XIX. lx7[€fKp&itç] Ed. Basil. ixTiB/zcpE/ç y quod vitium non 
snstulit Vulcaniuis. : 

2. ^nayyiXXiivI 'Ita omnes €odd. GronoTÎi. aTrayyélXeir cdd. 
ante Schmied. Sed ut supra anayyêXCtc rectius videbatur, quam \ 
inayyeXCa, ita ho<? loco ànayy^XXcty sine dubio alteri formae inay- 
yiXXuv posthabendum est. Aliud enim est ànayyéXXiiy ^ aliud 
InayyéXXeiy, Cf. II, 4, 15 nsCd^ead-at oaa iTrayyMotro. IV, 1, 7 
En iç ?ytt ^ôXXoyoy InriyyéXxu ^AXi^avâqoç ^vvèXd^sïy. Nimirum 
iTiayyéXXsiy bmnino est dtnuntiarey imper^re. Contra anayyéXXar 
'simpliciter tantum est nuntiare, ut I, 5, 17. I^ 7» 8. II9 16, 10. 
II, 25, 3. III, 2, 4. IV, 24, 16. VII, 13, 6. 

(àç fjLttxovfiirovç Itfw^fiy] In cdd. Vulc. et Blanc, legitur m 
fia/oviu^rovg m^sv, nisi quod In éd. Blanc, ex' errore typograpbi 
expressum est fia/ofxéyovg, Veram scripturam agnoscunt codd. 
Gronovii cum edd. Venet. et Basil. Futurum illud in eadem ter- 
borum coniunctione vid. I, 13, 3 (Svyhajtiv wg /mxxov/ji'^yovg, III, 
9, 11 — (og iy jyâs TJJ /^KXV — ficc/ovfjéyovg, ubi sola cd. Basil. 
(àg juaxojuéyovg. IV, 25, 7 nctQeaxavda&ai. tog /Liuxovfiéyovç. Vid. 
ann. ad III, 9, 3, et Jacobs. ad Achill. Tat. p. 413. Fnturi et 
praesentis participia confiisa habes apud' Xen. Hist. Gr. VII, ; 
5, 10. Diodor. Sic. XVÏ, 77. Cf. Jacobs. ad Achill. Tat. p. 649. 
Our autem Vulcanio in mentem venerit tcj&ey scribere pro vulgtto 
tiatod-sy, ne coniectura quidem assequi licet. 

3. ai oXfyou] Ed. Basil. SioXCyov, Vid. ad I,.12, 8. Mox pro 
fjLoyoy ov edd. praeter Borheck. et Schmied. fxoyoyov, Sed ipse 
Schmiederus, qui hoc loco voce^disiunctas dédit, I, 21, 12 àdmisit 
fiovovov. De tota huius enunçiati conformatione cl. Diod. Sic 
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fihtav, TùSv Ilsçaâiv ànb TÎjç MvxaXrjç 7toXiOQy.ovpiévovQ 
Tovç q)iXovg acpwv xat ^v^tjuaxovç* ^Ev Tovrq) de xat ol 4 
afiq>t Ncxavoça ànb Trjç ylàÔTjç ttjv oQfifjv zwv ^vv lAXe^^ 
âvôçcp xaTiâ6vT€Qf êg xbv hfiéva ènérclêov twv MiXî]- 
alù)v Ttaçà yfjv Tfjv eÎQeaiccv TtOLOVfievoi , xai xarà to 
OTOfia Tov Xi/iévog ijTteQ ib atevonarov r^v, àrciTiQCjQOvg 
Pvt>7]v. ràg tçir^çeig oçfilaavTeg aTtoxexXsixeaav rip fièv 
HsQaixfp vàmixi^ tbv Xifiéva, xoïg MiXTjatoig ôè ttjv 
^ix TWV TLeçacSy âçéXeiav. ^lEvd^a oî MiXi^aiol ze xal 5 
ol [iiad^oçoQoi, TtavraxoOev rjôr] TtQoaxeifiévcùv ag)iaL twv 
Maxedovwv, ol fièv avTwv Qimovvreg atpSg èv ttj d-aXaaan 
inl xwv àaTtlôwv vtctcwv èg vïjmââ rtva àvwvv^ov ttj no^ 

XVI, 74 ofioCéç âk xaï âià XQmv aaXsvojy Tcè rst/rj xaï vnoçvTTioy 
inï nolvy ùéçoç tou reC/ovg xaTéfittXsVy ubi cave ne cum Wesselingio , 
omissa praepositione Inl transféras nolv ad sequens fiéços, ^Si qua 
mutation e opus essct, scriberem vnoqvftatv inï noXv fiigog — xaiê^ 
fialey. Cf. Diod. XVI, 49 inï noXv âh fi^qog neaôyrcjy tHy rsixcSy» 

4, fiTiSQ tô areymajoy r^] Non satis accurate Suidas affert haec 
verba s. y. puC^iy' xarà to arô/iet tov Xiuéyog, y aTsyoTaroy rjy (sic), 
pùCriy tàg TQiriQeig oQfxCioyTsg. Articulum ante areyiotatoy omitti non 
potuisse ab Arriano in aperto poneat quae dicta sunt ad IV, 23, 6.^ 
De forma atsyojaxoy vid. ann. ad I, 22, 4. 

ànoxexXeUsttay] Ofifendit fere hic plusquamperfectum , prae- 
sertimVum praecesserit imperfectum ininXioy, Unde coniicias Ar- 
rianum scripsisse ànéxXeiaayy (cf. ann. ad I, 27, 5. III, 20, 3. 
m, 30, 10) nisi forte praestat plusquamperfectum accipere loco 
aoristi positum. Gf. I, 27, 7 àyéCev^sy ig JléQyrjy xàxeïd-^y ig ^Pqv" 
y(ay ÔQ/jLrito, Vide praeterea ahn. ad IV, 27, 10. 

5. iy Ty ^aXdaarj] In edd. vulgaribus post ultîmam vocem corn- 
nia positum erat, quod sustulimus, ut aptior fieret verborum nexus. . 
Vide quae de similibus constructiokiibus diximus ad III, 2, 8. 

ig yrf(fïâd riya] Vulgo ig yrjalâa tiyd, At vide Spohn. de extr. 
Odjss. parte p. 169 sqq. Spitzueri prosod. p. 38, d, not, et de 
vers. Graecc. heroic. p. 49, not. Schaef. ad Plut. vitt. t. V, p. 265. 
Quae nuperrime Bernh. ad Dionys. Perieg. p. 649 de accentii 
huitis nominis dixit, me non satis iutellexisse libère confiteor. Cf. 
Passov. ad Jambl. fragmm. p. 78. 
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Xet emxet'fiévTjv dievri^ovxo , ol de sç xsXi^Tta e/n/Salvovrsç 
xai €7tsty6/^i€voi vTtocpd^àaai /cicQ TQii^çeig tcSv Maxeâovwy 
€yx(iT€Xrjg)d'7]aav èv tv) OTOfiazù tov Xc/iévog TtQoç zm 
TQiTjQùiv, ol 3è noXXoi Iv avrij r^ noXei aTtwXXvvro, 

7 Idlé^avÔQog âè, ixo^iévyjç rjôr] vfjç noXecoç, IttI tovç èç zrjv 
vrjaov xazaTtecpsvyoTaç èTttnXei avvoç, xllfxaxag q>éQeiv 
èjti vàg TtQWQag tuv tqlïjqcHv x^lsmag, tjg xatà rà aTio- 
TOfia zrjg vrjaov xad-àneQ Ttqbg xéixog îx rcuv vetHv Ttpf 

8 àno^aoîv ^noiijao^isvog, ^iig âè âiaxivâvvsveiv è&éXovraç 
zovg €v zf] vrjfjq) ètoQa, oixzog Xa/^i^dvet ccvzbv rcHv «y- 
$QVJV, QTi yevvaloL te xal Ttujxoi avzÇ îq>aLvovzo ' xctl 

anévâezac nqbg avzovg èni ziiiôe wg aizÇ ^vazQazevetv, 

^ — ^ 

7. yMfiKxaç (f^QSip] Edd. anljC Gron. et quattuor codd. Florr. 
xal pâxaç (pégety, vitio aperto. Salus cod. F. verum servavit, quod 
cum Schmiedero dedimus; quamquam ante yMjLucxag a maU mana 
insertum habet y-ui, ortum, «t recte coniecit Gronovius, ex diverst 
lectidne. Sed digna est Gronovii annotatio^ <]fuae memoriae trada-. 
tur. »Praetcrea, inquit, passim in Mss. reperitur forma literae 
talis 11^ quae interdilm pro fi, modo pro 7«"> nunc pro "^ accipienda 
est, unde non paucae in antiquorum libris maculae et aberrationes. > 
Hinc libro II (î III, 23, 17. E) pro UpâQoytaov in aliis iveni Hy^ 
ÔQoyCfiov, hinc c. 21 (imo I, 20, 15. E) evâoptrjy.oyia pro ifiâo/nr^ 
xoyta, hinc c. ?4 (I, 23, 11) îaxaXoyn pro lafialayu, quorum illud 
jnihi obvenit in Msstis secundae notae omnibus. Hinc orta 'variatio 
in nomine lioadftrjç, lAoadxrjç, Hçadfiriç, hinc in Indicis (I, ffi^Bôth 
accxa \)ro Mâaaccxay et initio libri III (1, 3) Mcc^uxT}Çy MitittfiijÇj 
Vide ann. ad III, 25, 10. III, 29, 9. IV, 7, 2. De literisTTet 
fi saepissime in codicibus confusis vide Bast. comm. palaeogr. p. 
708, de "«et 7 Schaef. Mell. critt. p. 94. ad Gregor. Cor. p. 42f. 
Bast. 1. 1. p. 704. 

ttSy TQiTjQdiy] Ita omnes edd. Unde non ausus sum sollicitare. 
Rationes dedi ad 11^ 19, 7. Eodem modo notatum est 'substâiid- 
•vum supra §. 6. v . ' 

]0. tùiy ixfioX(5y] Edd. ante Schmiederum omnes et quattuor 
codd. Gronovii tâiy €ÎafioX(6y, Schmiederus e cod. F. recte ixfio^ 
Xùiy. Cf. I, 3, 2 tOTi inï ràç ixfioXciç, I, 11, 5 rov ZxQVfiôyog — 
tùç Ixpolâç V, 69 8 inï tJ ixfioX^ tov Aiyvniov TTOitt/nov, VI, 
18, 5 l<Trc ijTÏ Ttjy ixfioXriy. VI, 19, 6 tov noTafxov r^y IxfioXtfy. 
VII, 1, 1 Tttç Ixfiolttç tàg eîç joy novtoi^. Adde VI, 28, 9. VU, 
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^Haav êè ovtoi fxiad-oçoQOi ^llTjveç iç rçiaxoalovç* av- 9 
Tovç de Mclrjalovg oaot furj sv tÇ xctTCtXrixjjei tïjç TtoXscog 
ineaov, ag)TJ^€ xat èlevd-éçovç elvat eâwstev. 01 ôè /îaç- 10 
paçot aico vrjç MvxaXijç oç/ÂtijLievot toÎç fiêv ^[iUQaiç 
ineTtXeov rçf ^EllrjvLxip vavrcxq), TtQoxaXéaaod^av èg vav- 
jiaxlctv èXni^ovreg, ^àg ôè vixzag TtQog tfj JMvxàXri oix 
hv xaXqi wqjlu^ovto otl vÔQBVBad^at ànb tou Mcuclvôçov 
Tcorafiov tciv sx^olcSv ôtà fiaxQOv rjvayxat^ovTO. uiXé^- il 
avèqog ôè rdig (ièv vaval tov XifÂeva ^vkazTe twv 3lt- 
Xrjomv, wg (xfi /Siaaacvro oî fiaQ^açoi tov ia7tXov}f' Ix- 
néfiTiBL â* èg Tfjv MvxaXi]v Wilwvav ayovra rovg tb itt- 
néag xat z&v ne^œv za^ecg TQelg, Tiaçayyeilag eYçyeiv 

.y • 

7, 3. VII>-20, 6. VII, 21, 7, 8. Cf. Ou^end. a* Thom. Ma§. p. 
279. De confusîone vocum êîofioXrjy IfdpoX^ et\ix^oX7J vide Locell. 
ad Xen. Eph. p. 249. Praeposs. sîg et Ix in codd. sacpe commu- 
tari (dbcuit Bast. ad Greg. Cor. p. 244 sqq. et comip. palaeogr. p. 
720 sqq. Cf. Sieb. ad Paus. l, 32, 6. Ber^h. ad Dionys. Perleg. 
p. 924. 

11. iïçysty tijç ànopàastog rovç ano xtov vttav] Sic plenius cod. , 
F. cam tribus aliis codd. Flprr. et cod. Aug. "Vulc. Edd. ante 
Schmiederum et unus cod. Gron. tîqyHv t. à. ccvjovçy omissis tri- 
bus uhimis vocibus. Utraque lectio cum habeat t^uo sese tue- 
atur, /dubium esse possit, utra sit praeferenda^ Yerba roù^ «770 
ra»y ys(3y a glossatoris manu profecta esse possunt, qui, cum haud 
satis apèrtum esset, quinam essent illi avrovçy margini adscripsit 
toifç àno Tbiy vsmv, sciliçet, qui in navihus erant Persae, Ai nititur 
îila dicendi formula tam multis non solum Arriani, sed etiaih alio-v 
rum scriptorum similibus locutionibus, ut satis Graeca et Arriano 
haud indigna habenda sit. Cf. I, 13, 2 oi àno tiHv axonojy/ anovâ^ 
iXavyoyzeç àjirjyycXXoy, Ifl, 5, 10 xnl firjâéycc TcSy àno ^ovXrjg Inï 
j^âs ixnéfinsiy, II, 11, 1 al àno zov âs^ioù xéQcag rà^ëtg, VI, 20, 
4 îx^vig i]ârj — réjy àno d^cdàaarjg iffalyorto, Xen. Cyrop. VII, 
5,. 23. (f'Bvysiy roî/g ànb riay ofxtâiy, Paus. 1, 28, 9 ovx iniaTa/ueroy 
ouâk rovtoy tovg àno tôjy yeàiy (og eioïy l^çysToi, Himer. Or. , 
XXIII, p. 778 Toy àtp éariag tvx hriorjaaTS, ubi vide Wernsd. 
ann. Locus a Gronovio citatus II, 22, 5 ot âh àno tov js^/ovg tôy 
Tf intnXovy xioy noXsfdtûiy xarMyjsg, etiam allam admittit expli- 
candi rationem. Nec sane multis probatum iri puto Gronovii con- 
iecturam t^i ànofiàmaç rif^ ùtio tc5y viéjy» Vêtant enim similia 
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13 ^TJç aTtopaoewQ tovg ànb %iav . vewv. Oî ôè vôcerog ta 
ûTtâveL xat zaiv alXœv eTriTrjôelcûv ovôèv aXlo otl fifj tto- 
XioQxovfievoù èv xaig vavoiv ig ^a^ov ànaTiXevaçLV' èxeî- 

ISf -O^ev ôè emacTiaàfievoL avd-ig hiénXeov xfj McXi^tq). Kai 
"tàg fièv no)^Xàg twv vewv nço tov Xi^iévog èv fxerswçcf 
Ttaçéra^av, il nr] IxxaXéaatvro èç zo niXayog xovg Maxe^ 

14 ôovag * névre ôè avzwv eîoénXevaav sîg tov fiexa^v xrjg ze 
aXXijç v^aov xal tov GTQazoTtéâov Xcfiéva, iXmaavreg x€- 
vàg xaTaX^ipea&aù Tag IdXe^dvÔQOv vavg, otl Tovg vav- 
Tag ànoGxeààvKvai^at to noXv aT^b twv vewv TOvg fih 

haecce III, 18, 3 wç ^ï^yeiy ttiq naçoâov l4XÎ^ayôçov. VI, 8, 5 wç 
lÎQioVTBç TOV noQOv Idlé^ayâQov. Formula vero . o* àno Twy rewr 
quasi per attractionem posita est propter praegressum rtjg ànopà- 
aecjç, Nam quomodo aliter dici possit, ex ipso Arriano cognosci- 
tur, ut qui scripserit II, 20, 12 ol ôè iy TaZg yavaïy où ;^«JLf;r(i5ç 
àneyri^ccyio. Vide tamen Herm. ad Vig. p. 893 et ad Soph. Ëlectr. 
V. 135. Idem' fere attractlonis genus conspicitur in formula ol h 
r T% n6U(ûç I, 5, 7. I, 7, 1. I, 20, 11. IV, 1, 1. IV; 15, 1. 
IV, 24, 8. VII, 15, 5. Adde I, 2, 8 kx r^g 'aycoO-sy Maxsâoviaç, 
III, 30, 12 àyanXrjQœaag ro tnniyjty ix ray amod-sy înntoy, Vul- 
garem scriptiiram si omnes codices tuerentur, non adeo improbà- 
rem. Licttt enim auioug paulo obscurius dlctum sit de Persis, ta« 
men haud raro sic loquuutur ut Graeci, ita Romani scriptores. 
Cf. Arr. II, 4, 7, 8. ad VI, 1, 3. Caesar. b. Gall. 111/^29. liv. 
XXI, 27. 

13. iï nri ÈxyMXéactiyro] Codd. Gron. et cod. Aug, 'Voie, iïï^ 
edd. vett. Recte conferri iussit .Gronovius II, 21, 3 €Ï nrj âXlrji ei \ 
l^rj/ayal nqoariyoyTO, IV, 17, 5 xaï eï titj — ^vllafleTy, V, 10) 1 
eî Tifi Xad-oi v(fccQ7i(caag, ] " 

14. rrjg T£ liXXrjg rrjaov] Palmer. Exerce, p. 237 coniecit vjç « 
Aa^riç yrjaou. Et in eandem coniecturam inci'dit nuperrime Schae- 
férus ad Plut. vitt. t. VI, p. 504. Ncc multum abest quin laiM 
ea probetur. Àt vide Arr. I, 19, 5. et ann. ad III, 30, 15. 

^ TO noXv àno %(ay yiûiy^ Sic codd. quattuor Gronovii intef 
edsque cod. F. In edd. vett. legebatar ^nï noXv, quod ex partéji 
tuetur unus codd. Florr. praebcns Inï tô noXv, JNeutruip cun 
omnino condemnandum sit, videamus cur to noXv nobis praeplt-' 
cuerit. Primum quidem quod Gronovius contendit, Inï noXv iam 
propterea minus probum tssey quod Arriano sit in longum tempui 
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irvl '^çvyàvi&lii^ , Tohç Se em ^i)yxof,uê}j twv èTtlTtjôiiiOv, 
Tovç de xàl eîç nçovo/iaç TatTO^évot^g, nenvofxé'Uol r^oav* 
i/4X)jà fieQog /név ti ànfjv twv vavTwv' ex 'd& rwv naçov-" 15 
Tcov ^Dfinlrjçciaaç IdXé^ctvÔQOQ ôéxa vavç tog TtQoanleov- 
• vaô zàg névte nciv IleQowv xaieid^y né/uTtet iri avxàg 
xarà ùTtovSfjv èfifialXeiv avriTtçcoQOvg xekevcrag^ 01 de 16 
ev ta7g_ névze vâvat tcjv Jleçaaiv tjg Ttaç èkmâa xxvùyo^ 
pévovg Tovg Maxeâévag em oq}5g elâov, vTtoaTçérpavreg 
ex noXXqv e(pBt}yov TtQog . ro dXlo vavtixov. Kal ^ jâ^v 17 
^laaaécov vavg àliaxeràL avTOÏè àvÔQaaiv ev z^ 'Ç>vys ov 

^ « ; ■ ■ I ■ 

I 

id ex parte tan tu m Verum est, . Nam tit tempcris liotiotiete con* 
tinet illa formula in his I-, 23, 1 inï nokv àvrix^iv rjj TtoXto^yJt^ 
V, 1, 6 Tikaovxàç iç y^y ItH noXv iJiyr\P f/^ty* V> 10, 6 <oç ^k i7d 
noXif tovro lyéHro, V, 13, 5 oju fiçog Inï noXv tT}ç rvictoè yMTaaxtoyi 
ita sine ullo dubio de loco'y de ioci spatio dicitur I^ 19, 3 ta M yMta-^ 
iSiCaaç Inl noXv, II, 18 > 10 nQOxe/tàçrixsï inï noXv r^ç d^aXuaarj^^ 
IV, 26, 10 tUféaiàXoy tTfï nùXv zovg ^Iyâov$. VI, 5, 4 ovx i^ï noXi 
ffo> f/ovffat Toù ijâaroç, VIÏ> 20, 15 'îiXQùy re ày^/dy inï noXv rrj^ 
^syâXriçâ^ttXdàariç, Et VI^ ^ 5 Inï noXîf iiftojuaQiovy, esse potest 
per longum iernpus 'tequêbantur^ et> ut VUlgo Vertunt> per longum 
' 9patiùm. Neque aliter lôcutus est Xenophoi^, tit Anab. I, 6, 8» 
Vir, 5> l2w Unde si ^nï noXv mordicus teneat ïiliquis, t]uîd inrpe«> 
tdiftt, quominus ïocum sic Interpretemur: çuoef harbari nautas^com» 
pererànt procui à navibus dkpergi soîitos esse (non, ut VutcanlD^, 
^sper^oê €sse; hoc enim foret ànsaxeâaad^ai s. amaxêâaajuéyovç 
^ïyect). ' At Vero Persatum tion tam intererat, reitoiges procul m 
hATibus âbesse,vquam plerumqùe eos naves relinquere, id quod 
sîgniAcat tÔ noiv^ ut III, 18, 9 xdï Ttevtrjy âqôfjtt^ io noXv rjye, Vï, 
25, 6 oïa âr} yvxToç xo noXv ràg noqiCag noiovfxivoU Vl, i25> 13 
]AX^^ayâQO$ ràg àTQatonsàiïccg — tô noXîf inoùïxo* Vil, 7, 9 ou 
'yàq vexai tô noXv tj yij avjrj i^ ovqaVov, AtqUe eo majgis veri- 
Bimile est, hoc dicere voluissè Arriaïitim, quod inde explicantut 
^uae paulo supra narrata su nt^ barbares sperasse fore lit naves 
9ttyag comprehehderent.^ ]t'ormula inl to teqXv^ ^uaïn tinus codex 
habety Arrianus in simin Verborum compositione liius est VII> 
S0> 14 xahoi inï tô tioXv TtaQtcnXevca^ zr^y Liçèfitoy yrjy, 

16. TÔ aXXo pttVTikor] Ëdd. ânte Schmied^rum omhes tô cfUor 
pûmutoj^, €f. l, 27; 9« Suptt éd. Basil. TittQdintâo^ 
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taxwccvTodaa , câ ^dè TaaadQsç eçdtcaav xaTa^pvycïv €Îc 
%àç oheiag tqitjqsiç. Ouzco fièi^ dr] àrvéTiXaDGav anQa- 
siTOi ex Milr^TOV ôl Héçoai, 

XX. i^lé^avÔQog ôè xaxaXvaai , eyvco tb vavtixov, 
XÇr^ficcTCûv T8 ip %([} TOTS aTioQiçc xat Siiia oix a^<6uaxov 
ôçwv To aurov vavvixov tùj UeQGixtp, m-xovv cvâ^ è&i- 
2 kiov (Àeçei Tivl rfjç crçavcaç xivdvveveiv. ^-AlXcoç tb int- 
voELy xavéxiov yjârj t(p ttcu^ zrjv IdoicLv, on ovie vavti- 
xov IVt déoiTO Tccg xe naQa),iovç 7i6)^€ig Xa^ùv xaralv- 
a et TO UeiQaMv vavxtxbv, ovze bnoO^ev ràg vTtrjQealaç gv(.i- 
nXtiçioaovGLv , ovta ourj %r^g u^Giag nQOGe^ovGtv l'xovtaç^ 



C XX. TO avTOv v(tvriy.6v\ Ed. Basil, to «vtov. 

bvYovy ovâ^ iO-éXtop] Ed. Bas. ovâè ^éltav^ altero non deteriai. 
Longiorém formam vide I, 10, 10. I, 18, 12. I> 7,% 8. H % 7. 
Il, 14, 4. Il, 15, 10. II, 16, 9, bis. II, 25, 1. III, 2, 1. III, 2, 5: 
ÏV, 15, 3, bis. IV, 15, 4. IV, 18, 7. IV, 25, 3. V, 3, 1. V, 
Î6, 14. V, 28, 4. VI, 14, 3. Vï, 28, 5. VH, 3, 9. VIT, 4, 7. 
VU, 11, 7. VII, 14, 5. VII, 17, 6. VIÎ, 18, 3. VII, 20,8. 
VII, 24, 8> et quae in primis hue pertinent III, 22, 4 ovxovv ovôï 
iO-^lavTf, Brevior forma, nisi forte hoc factum est. minus <crebro 
anfe oculos mihi tenit. Cf. II, 14, 13. IV, 15, 6. VII, 3,2» 
VII, 8, 2. VU, 17, 8. VII, 24, 6. Et itm Atticos scriptorci 
ntraque foima usos esse tiemonstravit Vir doctissimus in diar. liK 
Jenens. 1822, JVf 155, p. 258 sqq. Cf. Popp. Thuc. t. f, p. 211. 
Lobeck. ad Phryn. p. 7. Ast. ad Plat. Rt'pbl. p. 581, C. 

2. mifxnXriotoaùvaLv] »Optimus nXrjQwïïovmr,- Sic in obsidioD* 
Tyri «(11, 21, 13) nlriçcadavri-ç Tterrrjoetç fxlv rgEtç\ et TçirjQcSy rrp^ 
nlfjQcoffif.y Gronov. Cf. II, 22, 2, 3, 4. Nec tamen Schmiederui 
dèbèbat c«dicis F. scripturam probaçe> eu m reliqui codd. Gronèvii 
et edd. vett. in diversas partes abeànt et Arriai^us ipse vulfi^atam 
toeator. Vrde modo I, 19, 15 ^vjuTiXfjQùîaccç l/iU^ctr^Qoç â^xu i^aîç, 
VI > 1,8 «/ âh VTtrjQsaicu avroj Iç t«ç vkvç ^vvinXriq<jjOriattv, HiHt 
Iiid. XXÏII, 8 ûvjun?.r]QOÏ àno Tcjy GTQaTKoréày to vav-rixôy. 

onii r^ç Iflatttç] Ita cod. F. et plurimi alri Mssti. ônoi eié* 
vett. Cf. VU, 19, 3 ij iç ^ovau, rj ojtrj ùXkri lijç lAalaç, Vid. anH. 
ad I, 19, 13 et I, 26, 8. ' 

4. ruvraç â^ £ddw «nie Schmîedèmià tamaç^ omfssa fMtrtieirift 
adversativa, quam ex ano codd. Florr. reititaerc lion dubitavimnt» 
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Kal àsTov TavTf] Gvvé^aXXev on ia^jtitjvev mT(p èx 
^^5 yiS xçccTr]à€tv Tciv veûv. Tavza Se âtarcça^afievoç % 
èTtl KaQiaç èaTèklczo , otl iv ItihxaQvaaocp GvvèazïjxévaL 
ov cpavXr^v ôvvafuv tcov ze ^aQ^açcov xat ^évwv è^rjyyél" 
Xero. ^'Oaat ôè èv inéaq) noXug BlcXi^tov t€ xai IdXi^xaç^ 4 
vaoGov ,^ Tamaç ôè è^ ècpoâov Xa^ùv xaTaoTçaroTteèevet 
TiQog IdXixaQvaaat^, ajtéxcov zrjg nolecog eg névie fxdkiara 
axadiovg, wg ini XQOVi(ff noXioQxnjt, "H Te yaQ g)iaiç 5 
Tov x^çi^^ oxvQov €7tolet avTo, xat oftrj xt èvâeïv atg 
fiQog aoq)aleLccv èg)aiv€TO, ^vfinavta Tavza Méfivtav ze 
avTog TiccQwv jjdij àTto^tôuy^évog TtQog ^açelov tr^g se 



tum Gonstans feré iisus Àrriàni ia saadeat Vide quae dixiknus ad ^ 
I, 15, 8. Cf. I, 23» 4 oaoi âh — y.ttTaXttfjbpàvoiVTOy tovtovç âè ata^nv 
TtaQTiyysday, , II , 20 , 6 iv ^ âk — iy tovtçi ôé. II, 23, 6 otïcn 
âk — ravjttç â^, ubi rursus pàrtjcula âé vulgo non comparebat. 
VI, 5, 14 (oç *6aot —, ohoç âé, Hist. Ind. III, 8 xô dk ^ tovjù 
êé. Et hue pertinent qtioque III, 19, 3. V, II, 7> 8. 

5. i^ârj ànàâêâetyfi^^oç] Jure dubitàri potest an recte'feccrint 

€ronovius et onuies post éum editores, distinctibnem ponentes post 

TraçwV, quae in edd. vett. ahte àTAôeâêiy/zéyog posita erat. Solet 

enim Arriauus adverbiuiài ^ârj suo verbo postponére, ut 11^ 7, 16^ 

uyeiy T^ârj ixiUvùV. II, 19, 5 wff êï inila^oy tiÔt]. III, 9, 7 ^î 

inàyovrfi7\, IH, 14, 3 naXai ri^ri, III j 25, 6 t£t(X€vti^X€i tJcTîj; 

IV, 27j 13 fis^aioreQoy T^ârj. V, 17, 14 nayraxoS^ey i^ârj, Vl, 7, 2 

iia^e^r^y.ÔTaç r/Jîj l^fxa&e, VI, 26, 4 (oç ê'k ijtéXcc^oy Tjârj, et quàé 

sant çiusmodi ce'nténa alîa. £t quamvis etlam factum videamus, ut 

i^Srj praepositum sit, (cf. IV, 5, 13. IV, 30, I. V, 14) 11. Vj 

16, 1. VI, 2, 4. VII, .9, 7.) tamen cum multo minus crebro hic 

Yerborum ordo réperiatur, tum co loco, quem nunc tractamus, î^âti 

àd naçœr relatum longe a*Hiorem reddit eiiunciati sensura: haec 

omnia Memnon iam praeiensy cum inferiorù Asiae fotiusque classiè 

pfa^ecius a Dario declaratus èsàety mult* ante jprocuraverat, Dicit 

énim Arrianus Memnbnem iamiam Halicarnassi fuisse, cum 

Alexander hanc urbein aggrediebatur. Fuerat antèa in pugna ad 

Granicum çommissa (I, 15, 3). Nùm àutem post hanc pugnam sta- 

tim sele côntulerit Halicarhassum , an Éphesi paulum commoratus 

sit, ex Ait. T, 17, 12 liquido aflirmari non potest, neque multum 

fàciit ftd rèih; 
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Matù) ^Aalag )cai tov vavmov Ttavtog '^yefxcjv ex tcoXXov 

t ftdçeOieeva)(€ir. Kai GTQaziôjTaL uollot (.lèv ^évoi [fniad-o- 

g)6Q0L] Iv TÎj 7t6leL èyxaTelelçpO^rjaav, noU.ol ôè xai Ileç^ 

awv avTÔJV\ eu ts jQii^Qetg èq)coQiiiovv rtp ktfiévi, coç xat 

àno tCjv vavTiSv nollfju w(péi.siav ylyveùd^ai iç zà eçya. 

7 TÇ fièv àrj TtQiarr} fif.iéQ(} TtQoaayovvog i^Xe^avÔQOv x^ 

xeix^i xazà Tag ènt Mùlaaaa cpeQovaag nvXag, IxÔQOfirj 

ts ylyvezai zwv èx zrjg nolecog xai àxço^oXtofÀog' xal 

tovzovg ov xaXeTtûg avéazeclav te ol naQ lAle^avâçov 

t àvzexÔQapôvTsg xal èg zfjv tzoXlv xazéxXeiaav, Ou noX- 

Xalg de vazsQOv rjf^sQaig ^JdXi^avÔQog avaXa^wv zovç zt 

vnajJTCiazag xai zfjv zcov kzalçcov ^TtTtov, xat zrjv idfxvv- 

zov ze xat JleQâlxxov xaî JMeXeayQOv za^tv zr^v netixfjVf 

xal TtQog Tovzoïg zovg zo^ozqg xat zovg Idyçiavag, ne- 

6. noXXoï fihr ^ivoi [iuta&o(f6çoi] — ] Ultîmam vocena, qnam Schmie- 
ëerus e cod. F. intulit, uncis inclasimus, quia edd. vett. et quait- 
imoT codd. Gron. eam ignorant, nec Arriani usus loquendî omnino 
Dagitare videtur. Vehementer cnim errât Gronovius contendeus, 
t7a ftn^u/o/tm l^j'ovç^ipud Arrianum nominatos non reperiri. Nonne | 
nerainerat I, 18, 10 xaï zovg GqÇxccç xaï rcHy aXXay ^ivfav Iç w- 
"rçaxia/tUovç, 1, 23, 7 ^évovç ptv neCoifç iç TQta/dïovç, Innilç Si 

II, li, ^ exontov tovç ^évovçy ubi praecésserat iépoi ol iuia&o(p6çou 

III, 5, 4 tcjy ^iv(ov êï 4XQx^^^* m? i3, 6 tovç livovç ifjtfiàkeïy — 
ixaevae. ^ III, 19, 14 tovç Uvovç àyaka^oina. €f. III, 23, iS. III, 
26, 6. ÎV, 4, 11 etc. Utrumque vocabulum yrQniunctum vîde II, 
î, 1, II, 7, 10. II, 11, 1, II, 13, 1, 6. III, 9, 7. ni, 12, 8. 
m, 18, 1. III, 16, 2 etc. Et ne tertia dicendi ratio negligeVctur, 
dixit 1, 23, 5 QÏ re Héçcfai y.ai ol /xiad^otpÔQOi. ÏV, 3, 14 Inni!; 
$ikv i/ovTaç Tùjy ItatQCû'y tç i^^xovT^c y.ai tâiy piad-otpOQioy oxwtxo- 
eiovç. Et ibid. ne^ovç âè /Litad^ocpoQOvç tç x^XCovç. Ex his.apparet 
qnomodo tîixerit Arrianus* Tu rgitur iudica %t «lige. 

ip Tj 7r6X(i tyxaxiX^Ccf^riGav] Sic edd. vett, <:um >quattuor «odd^ 
Flom Schmiedèrus e cod. F. primus -dcdk tJ nolii lyy..-^ -ojSiissa 
praepoiitione. Quod vereor ut recte ita instituerit. Noli enim confenre 
V^I, 20, 10 Tj5 w y^<rff) xal t^ mXàyu triy ^Timyvfilay lyyMtaXtjuiv^ 
çtim alia ibi ratio sit Verbi tyxaTaXinEïv, Vi autem bene dixJt YII, 
37, 4 ûîff — TttGTotéQtty TTjy ^o^ay nttqà toïç titma lynataXilnoty et 
ï, 19, 6 IyxttreX.'^(pdyi<f€cy ly t$j vrofiaTi tov Xijj,i^yoç: sic etiain boc 
loce aegre caream praepositionc, praesertim cum vcibum iyxaut' 
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çifjXâe TTJç nôXeojç to nçoç Mirvôov fiéçoç, %o te T€ÏxQÇ 
xazoïfjof^evoç eî zavTTj s7ti/,iaxcoT€çov TVY%àvoi ov èç r^w . 
nçoapokfjv xat a^a eî t^v Mvvàov è^ èTudçofiTJç âvvcuto 
Xad-ùv xazaaxsîv saea&at yàq ov Gfu^Qàv t^v àq)é^€ici> 
iç vfjv T^s jikixctQvaGGOv noliOQulav ttjv Mvvôov oîxeiop 
ysvofiiévrjv. . Kai tv èveôlôoTO avnp èx Twy Mvvâicov, êî 9 
Xàd^ov vvxrbg nçoaeXd^wv. uivTog fièy âfj xazà rà avy^ 10 
xeijLieva èf^yl fiéaag vvxxag nçoarjXd^e rÇ xeix^L * aiç ,dè 
vvâèv êveâiâoTO ànb rcSv èvâov a'i te f.i7]xaval xai ai 
xUfiaxeç avT(^ ov naQfjaav oïa df/" ovh èni nolioçxiay 
ataXévTi, aX)^ wç êni 7iQoâoai<jc evâidojiiévriç tTJç noXeioç, 
TCçoG^yaye xat ù)ç tcSv Maxeôovcov trjv (pàXayya vnoQvt^ 
teiv xeXcvaaç to teixoç. Kai eva ys nv()yov xatéfiaXop 11 
oi Maxeâoveç' ov fÀevtoi, èyv^vioaé ys to tûyjog neaér* 

Xmety absolute saepe sic fu^ dictum reperlatur, ut simpliclus 
xaTaltTzeïy, . Cf. I, 23, 7. Il, 15> 1. III, 2/5. Neque infrlngitur 
eententia nostra.iis quae leguntur I, 17) 9 ovzoï ik h HâçÔBai xat-- 
tXelcp&îiaay, Adde V, 19, Z âè navra ^(pri iv rovTtp lyùrat., uhlp 
ti scripsisset simplicitèr nàvta — tovt(^ iyeïyaty quis esset qui 
miraretur? Sed ita scribere eum debuisse nemo .contenderit. .Cf., 
ann. ad III, 3/ 10. 

8. TiEQi^Xd^B — 'TO 71Q0Ç Mvvdoy fi^çoç] Iii cdd. velt. etqoaltuor 
codd. Gron. legebatur iç to nQoç M. fiéçoç, quode cod. F: sic, ut 
vides, correxit Schmiederus. Recte. Hoc enim- dicit Arrianus:. 
eamurbis partemy quae Myndum spectabat, obambulavit. Fcaepositiô 
iç ex ultima pràegressi substantivi syllaba videtar orta esse. Cf. 
ann. ad I, 17, 10. IV, 6, 11. -— Mox ed. Bas, intfiaxorsQoyy plane 
ut VI, 7, 10, et tvyxciyei pro juyxdyoi^ Paulo infra, eadem. i^nir- 

ÔQOfxrjç, 

9. y.aC TV iyiâéâoTo] Sic cod. F.: cwm alL cùdd,y ut dîcit jGrrono* 
TÎus. xaC toi edd. yéiX,i qtiod locum non habet. De confusione 
vocum re et toi. vid. Heind. ad. Plat. Phaed. p. 41. Cf. ann.. ad. 
IV, 6, 3. Si coniecturae indulgere liceat, malim :>;ck^ ti xçtL Vide 
I, 25, 8 xaC ti xaï d-éloy itpo^ei aùrovç, II, 22, 9 xkC ti>xcA 'xarr^ 
çe^(p&rj ai/TOv, VI, 5, 7 oca£ tiçyccï axqa^tov notaïuov. Cf. ann.. ad 
IV, 2, 10 et Goeller. aà Thucyd. I, 107. — Infra éd. Bas. xaï wf. 
' Jl. oif /Liéyroi — nêotoy] Edd. Venet, et-Bas. atqne emnes^ codd^ 
quos inspexit Gronovius, ce; fzéy tôt — Tteaôy. Qui, cum hoc modo 
non satis intelli^eretur quid dicere voluerit Arriitiius,.. coniecit ov 
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xal oî èx TTJç ftokecog Sfia eîfçwarœg àf.ivv6^€voi. xal ht 
Trjç jiXixaQvaaaov iidf] 'xazà &aXaffaav noKkoi Trotta fie- 
fioTj&rjxoTEç. anoQùv èjtoirjaav Ttii l^ke^avÔQcp %fiv avzo- 
ajcédcoy t^ xal èS èTtLÔQOiaf/ç xaralrjxpcv Trjç Mvvôov. 
12 Outœ fièv âfj eTtavéçx^TCCL IdXé^vÔQog ovâèv^ TiQa^aç âv 
" ^€xa wçjiir^d^T] , xfxt Trj TioXiOQxtcf TTiç uéXixaQvaaaov av- 
is 'â^Ç TtQoasïx^. Kat rà TiQoka fièv Tjyv Taq)QOv rj tiço rrjg 
nolecog oqwqvxto avroîq, nXàtoç f.ièv zQiAxovra (.laXiaxct 
jrrîjx^wv, fia^oç âè èg nevraxaidexa èxcovvve, rov çcfâlap 
ûvaç TT^v TtQooayuyyf^v TÛiv te nvQycûv àcp cJv efiaXle zovç 
èxQofioXi^afiovg èg rovg TCQO/naxo/névovg rov xelxovg tuouï^ 
ad-aiy xal TcSv akXcov f.irjxaviov àîg xazaaelecv luEvôeL xb 
Tsîxog' xal rj te xatpQog avT(^ èywad^r] ov /aAc^rcîg xal 
14 oï Ttvqyou Tïqooriyovxo îjâT]» 01 âè èx zrjg IdlLxaçvaaaoo 

juéy 71 (se. T^ç noX^ùiç) — neaoy. Ai longe aptior est coniectnrâ 
Vulcanii sîve Stephani, quam pro vulgata recepimùs Schmiederum 
secuti. Inde enim hic ptogignitur loci sensus: cutus tamen ruina 
murum non nudmvit. De çpnfusione literarum ta et o monuit Bast, 
comm. palaeogr. p. 812. 

13. pcc&oç âé] ita cod. F. Vulgo Tildrog [liv — %h âh /?«^o^ 
Qiinus concin^ie. Schmiederus , Grohovii annotatione: *aequabiliter 
Optimus pâd^oç (T/,* non intellecta dédit tô pdd^og âé, inepte. Cf. H, 
27, 5 ivQoç (jL^v — V1//0Ç ôdi quae forpiula recurrit V, 2d3i2. Paulo 
aliter hab.çnt qu^e leguntur III, 29, 6 tô fily j'àç evqoç ^y -r fict&og 
ié, IV, 2I9 3 rjy âk to fihy v\pos — * xuy.koç âé. Adde Luc, Navig. 
c. 5. eïxoai xçcï ixatày n'^ecjy — to firjxoçy evQùg âé — . De forma 
nrix€(;()y s, T^ti^éay yid. Piers, ad Moer, p. 327, Lob, il4 Phryn. 
^. 246. 

14. ^ où no^^cûi] Ed. Bas. aï ov no^^to^ perperanu 

15. i^ épâof^rjxoyTal In uno vel altero codice Gronovii legebatur 
^iâofiT^,qyTa. Vîd. ann. a^ I, 19, 7. Adde. Wemsd^ ad Himer. p. 
910. Jacobs. ad Anthol. Pal. t. III^ p. 586. 

xotï NeoTtjolsfioç — àâeXtfoç] Articuliim ant© NsothoXsilioç, 
qutm primus inseruit Vulcanius, ignorant edd. Venet. et Basil. 
Unde cum Schmiedero eum reiecimus $ quamquam vide ann. ad III, 
5^ 7. Quod ad narrationem ipsam attinet, nescio sane, quid sit de 
ça iudicandum. Schmiederus qui^em: »Gconovius, inquit, vertit: 
K0<^iolmuix f ratez A^xàbatij Amyntae filii, Audirem Gronovium^ 



ê * 
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f'vxjoç. ixdQafiQVT{iç ^ ég èi^mçrjacu tovç ?« Hvçyovg noti 
oaa^ cilXcu ftirjx&val nçoGrjyjuévac ^ oi n6^^col,%oi} nQO-- 
càysa^ac yoa^, vnb zcov (pvXaxcov tb vcov Maxeôôviop 
Mal oaoi èv avT(p t({) èçyoj è^eysçO^éweg TtaQe^oi^d^fjaccv^ 
ov xaXanioç xaTSxlsiad'riocfv €Îg xà zetxV ^V^^S* -Kai i|^ 
àrtéô-avov avrvjv aXkou re ig e^do/ttrjxovra xal exazov xai. 
NeoTiToXeiiiog o Idit^ta^aiov zov ld(.ivvj:ov àdilq)og tcSf 
naçà jdaQEiov avT0f.ioXT]aavTÇ04f, Twv ôè uiXe^avÔQOv IQ; 
CTç^azuozGv ànéd^avov fièv èg éxxaiôsHçc^ zQçcvfiazlai ai 
èyévovzo èg zçia>9oaiovg , oct, ir vvxzl yivfiuévrig zrjg in^ 
Sçof^f^^g ètpvXaxzozeQot èg^ zo zirQc(>oxeaâaL fja&v, 

XXI. ■ Où noXKalg ôè fjinéQaig vazsQov âvo tùjv Met-- 
xedovcov bnXlzcLi ix zrjg ïleQÔixxov za^scog ^vGxrjvovvzég 
%€ xal afia ^vfiTtlvovzeç avzoy zç xal zà avzouéxizeQOÇ: 

BÎsi locus ipse, quem lauctat (I« 25 > 2) contra eum ptignaret, ex 
quo patet, Arrabaeum, Heromenem et Alexandrum non esse filios 
AînyrUae, sed Aeropi. Neoptolemo igitur nihil est cum A^rabaeo» 
nisi forte eius filius fuerit. Quqd si ponis^ alia est difiicuUas. 
£rat Amyntas quidam Arrabaei fîtius, sed înter milites et amicos 
Alexandii, nec vero simile est^ fratres sibi bello obstare voluiss«^ 
nec Amynt^m, Arrabaei filium Alexandre tam fidnm fpisse visunq^ 
quam apparet ex I, 12, 12. 14^ 2. 15, 1. 28, 5. Quare, acce* 
dente Diodoro XVII ^ 25, qui Neoptdlemum occissi^ Macedonibus 
apud Alexandrum adnumerat, TerosimlIIimam. mihî est^ Arrianum 
errasse, dum Neoptolemum înter Persas fcecîdissc narraret. Nisi 
forte îegendum est^s^al NsoTiTÔXfititog ô ^AmiôxQv, tov ^Auvvrovt 
ùâë)^ôç. Amyntas enim Antiochi Alius ad Persas transierat. (cf. I, 
'17, 10. I, 25, 5. H, 13, 2).« — Verum esse pot^st quod Schmie- 
derus cc^iecît,. Nednrô^^eiuoç o ^Avnoxov pro vulgato *Af(}ccfiaCoVj 
praesertim cum non semel peccaverint librarii in scribendis nomi- 
nibus propriis (cf. ad III, 6, 7. IV, T, à et passim alibi). Sed ' 
donec meliora e codicibu^ didicerimus, îii vulgata acquiescemùs.. 
Si quid mutandum, maKm N. 6 ^Afivrrov tov u4^§ct^(Uou (t&skqiigk 
Sic enim loqai amat Arrianus. Vide ann. ad VI, 27, 7. 

ysyofd.éi'tjç} Sic recte edd. praet€}r Borlieck. et Schnijied.^ 

C. XXI. ix TTJç IIeiyôCy.y.ov raUfoç] Omnes edd. ante Schiîste- 
derum et omnes codd. Ix t^ç vauQoy Tt^ to^scûç, quod ineptissimum 
▼idetttn Vidi I> 20> ^^^ h 21« &. Vere igltor iam Gcpuovioc non 
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J èrtt fiêya tç? Xoytp fjyev., ^*Ev9a dt) (ftXotiftta re i^nt-- 
fl[rr€t avTOÏç (xal %v xctl o olvoç vneâéç/iiaivev), Hotb. otiXl-- 
aafxevoL avrol tTii aq)ôiv nçoo^àXkovoù zip. zelxei xcaà ttjV' 
axçav T^p TiQbç MvXaaacL ^làXiaraTetQan^^vriVy àçhiidBL-. 
§iv TTJç acpûiv ()coiiirjç ^ia?J,6v n Ç tiqoç;' TtolefuovçjLieTà xcv-. 

l djovov TGV àyÇjya 7iOLria6fj.Bvou Kai zoviovç xccriôpvreç 
TLvèç Tuv ex zfjg noletaç dvo. te ovraç xai ov ^vv Xo- 
' A y^^f^V nQOp(p£Qonévoi)ç T(p ruxBL èTiax&éovGLv. Oî ai 
Tovç fièv. èyyvg neXoujavraç ànéxxeivav , tvqoç^ âè. zovç 
aq>sarrixozaÇ' tixQopoXltpvro^ nXeovexvovfxevoL t(^: t^ nXrfr-. 
'd^u xat Tov xcoqIov rfj- xaXenoTrjTL, on l^ vTteçôe^lov 

, tdlg TtoXsixtoig 37 èTtiÔQOfirj ze xat o axQo^pXia^og èy^- 

éubitavit quin illud, vauQOv. temere sit repetitum ex superlore 
yersu. Neque erat quod amplios texium maci^laret. Plane gemi- 
fium exempLum yide YÏI9 22, 9,. ubi vuJgo maie scriptum erat ti^V' 
i^/rjy TTjy. /LityccXrjy^ quod praecesseral tt^p fiaaiXiiay rriv. /usytiXrjy. 

^vaxTjvouyr^ç te xêcï] Parti cula re, a Gronovio iam ex omnium 
^odiciim auctoritate restîtuta in edd. vett. non comparebat. Nec si 
^odices.eam Ignorarent, valde desideraretur , ut videre est ex ann. 
ad\\29,3. 
* inï fiiya t^. XoVfiti, rjyoy] Ed. Bas. Inï fisyàXo) tw Xoyrp, Maie. 

Vid. ad II, 5,3 et II, 15,. 7. — Paulo ante éd. Bas. avrôy et 
tfAnpiiy, — Mox scrîpsimus ^httItith pro viîlg. lonCnteiy coll.. II, 
}fiif 9 ^(iC 71 yXà — (fiXoTt/biiaç êyéneaey. iç àXXrjXovg^.^ 
2.. TMtfiaojLuyoi] Ed. Basil., noiriaàfieyot, Vitium apertum est. 

6.. àyrêxO^oval ttyeç] Ita sola éd. Bas. àyrey.d^éovtsi riyég relL edd. 
^vfjunCuTBi^ fjuxxri y.aQtBQa\\ Simiiiter dixit III,, 10,, 7 ^^ t/ ta h 
sot/ na^Xoyov- nxaï&fxà atpiatr ^vjUTïéaoi, Vil, 18, T inri zig avrw 
%ty$vyoç ty- tç/. %ùte. ^v/njiéaot, At vide^ V, 19, 6 îVff 17 f^^X^ ^vyé^ri. 
IV, JO,.!.. fÂ€Tà tiiy. /Lutxrjy, ? — ^uyéprj. Et rursus variata oratiooe 
I,,15, 5 fi«XV xaQTSQ» ^vy€i(Tjriy.€t nsqï avroy, Cf., IV,. 29,, 10.. V>sl7>^' 
-, 6. miq; oXCyoy âh ^A^ê] Ed.. Bas. nagoXCyoy, 

7.. ii(tt(mim(oy.6ta\ Ed. Bas. scatecnêTutoxoTêÇy^ quod: îam proptef 
sequens ntc^^axe ferri non. potest; Id autem^ observayimus ,, Arria- 
num in talibus mire, yariatam exhîbcre orationenh Cf. I,, iy ^-wy 
mtLâuQCîay^ açà yvyccixtUy. — ,, ocra^ ffiçHV^ ol ïtitiol 'qâvyctyro,^ ï, 19>5 
ta t€ TS^xv x«^ roùç' Xtfiéyaç — xoivovg. II , 11 , 9 toiç: ^éyovç) xai 
To TÔSy lîeQOùjy- tnnixoy — «Ttajifâ-éyrctç xcnsïâe^ V,. 15^ 3 (og, ^M^" 
ttyâQoy n tcùtoy xautâoy xaï ro arTqxfÇ ^ ijifis^^ip^^^ III 9 28» 8 
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yj/firo. * Kat èv xomtf èvtex^éovGi ziveç xat aXloù luiv 5 
Tov JIcQdixxov OTçaTicozdiv xal àno trjg IdhxaQvaaaov 
iilXoi, xal ^ofininTeL .^&xr) xaçTSQa tzqoç rtp Telxei*» Kài 6 
xaTaxXeiôvvaù avd-iç nçog zaiv Maxeâovœv elao) tcjv jncv- 
Xûiv 01 sTtexÔQaiiiovTeç. IlaQ oXlyov âè TjXd-e xal âlwvaL 7 
^ ftokiç. Ta TB yaQ tslx^ èv tÇ t6t€ ovx èv axQi^éî 
çvXaxf^ ^v, xal ôvo nvçyot xxxl ^leaoTcvQyiov eîg eôatpoq 
xazaTieTVTCDxpTa ov xaXenfiv av tçî GTQareviÂari, ei anav- 
Tfig TCQoarjxpavTO rùv sQyov, Trjv èg t6 T€7)^og naçodov 
Ttaçéffx^» ^ûri 6 zQiTog nvQyog xaraaeaeta^iévog ovôè ov- s 
Tog x(x^^^<^g av 7JQetg)&7] vTtoQvaaojLievog. IdXXà €g)ârjaav 
yaQ àvxl tov nertvwxoTog zelxovg tocod^ev nXivd^ivov fii]^ 

_ _ - » 

To âè oQoç 6 Kavxaaoç yxprilb^ iiiv ian, III, 28, 9 roy TavQoy to 

€Î anarreç nQoarjipayTo] Hanc scr^pturam suppeditarunt edd. 
Venet. et Basil, cum uno cod. Gron. et cod. Aug, Vulcanii — ei 
Snccy nQoariilfctTO edd. Vulc. Blanc. Gron. Schmied. cum rell. codd. 
Florr., ex correctione, uti videtur. lllud loquendi genus, quod 
restituimus, tam fîrmis nltilur fundamentis, ut nisi summa adhibita 
\i destrui non possit. Praet^r exempla a Gronoviq iam allata (I, 
14, 10^ I, 20, 2. III, 19, 6. V, 14, 1) haec vide notatu paulo 
digniora. I, 10, S 6 iSk âijibioç — IniXe^ttfiEvoç ni^nu ovartyaç — 
fyfyycoaxoy^ I, 13 > 3 rrjy arçanày nàaay avyéraTTty (oç /la/ov/Ài" 
vovç (cf. I, 19> 3). IV, 24, 15 fiiqoç juèy Ttjg GTQauccç xmaleCnH — 
<«? e^X* ^(5t(f atone âev^éyo vç, V, 20, 2 oti jiokXrj arçuTià — 
bii&riasa&aL efieXXoy^ ubi vulgo legebatur e/jieXXéy, Utramque con- 
slnictîonem mîxtam vide IV, 3, 10 vrjy âè {fiâourjy noXiy l^ i(p-' 
ôcfou" éXa^e' ITrolsfXttioç (xly léyu^ on avxovg a(pàç iyâoytaéy 
Uqun6§ovloç âèy ort ^C(f xaï ravTrjy i^eïke. Hue pertinent etiam 
11, 18, S tijç- TvQOv Tj TioXto^y.Ca icptUysTo* yrjaoç ts yàq avrotç ^ 
niliç- rj^f et IV, 1, 2 tç xazaaxonTjy ttjç /(oquç t^ç ^xv^ixrjg xaï 
TfiriîHtvç avtùly^ Cf. \yessel. ad Dîod. Sic. XV, 85. Goell. ad 
TKuçyd. I, 110. Jacobs. ad Achill. Tat. p. 416. 

ay Tjoeùfxfrj] Schmiederus e codd»'^Gronovii dederat ai' ^o/y^. 
Ib edd. Ven. et Basil, legebatur uy i^oitfri, non maie. Apud Vulc. 
Blanc Raphel. et Borheck., nescio quo errore, excusum est àyé^Qicpij. 
s: Ut riçeCifid^ri scripserimus, movit nos Lennepius ad Phalar. Epp. IV, 
P« 19» Alias enim scribi possit i^ôifprj vel i^^iifd^rjj quamquàm 
QOQ coiistat num Arrianus verbo ^uf-ijyai s. jKfdiivat de mûris 
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9 Kat TOVTfp ènrjye Tjj- vav£()aL(jc ràç f.irjXGLvàg l^ké^avd^ç, 
xal èxâçofifj avO-ig, ylvezac tcHv èx ttjç nolewç èni %Ç 

10 èfiTCQ^aaL zàg jur/xavaç. Kal fié{}dç /név- tc tûv nkrjaiot 
tov Telxovç, y€^)()cov xal evoç viSv TtÙQyq^ tiov ^v?uv(ii>r 
xarexavS^, ^à de alla di€g)vla^èxv ol ttsçI âDlIiotov t$ 

11 xat ^EllavLxov oig rj çvlaxr^ avTÔJV èTieréTçanz^. ^Qç di 

? '^ 

deiectis usus sit. Vy. ann. ad II, 2?, 10, Formas qttpéyxoç et 

QKfQéffJOç confusas \ide apud Paus. X, 25, 4; cf. I^ 42, 7. Jta^ 

i^Kfd^iCr] legitur apud Arr. Cyncç. c. XYIIL Àd confirmandam 

cam scriptaram,' quam probavimus, ïïvmÀ parum confert Arr. II, 

27, 6 TÔ ibîxoç noXlax^ tiosCjiexo, (licet et ibi cd* Bas. exhibeat lâ^ \ 

^CmsTo) et Xenoph. Cyrop. VII, 4, l IçeCiptav xà nix^i* Cf. 

Herod. I, 164 TtQbf^a/ewya — tov tët/oius iQênf^at. Unde non do- 

bito quin apud Arr. II , 22 > 9 pro \ulgato xct^^^ojcp&Ti reponendtui 

sit y.axriQtCtf.&ri. 

8. iùJ>à tq^Sr^cîKv] Ed» Bas. alla ïtfr)^aanv\ aeque rtcte. Formam 
icfOjjoay vide I, 8, 10. II, 22,. 4. eifO^rj III, 18, 15. IV, 13, 4-. 
VI, U, 7. VI, 15, 11. VII, 22, 1. itf'O-fipTàct, c. XLII. Centra 
tltfO^aacty legitur I, 19, 17. V, 24, 11. VI, 6, 11. VI, 18, 9. IV, ^ 
24, 3, 11. <p(h9iacu Y, 14, 4, VI, 24, 4." vnoip&àam I, 19, ©. 
• Hist. XXXV, 1, xmwfS^âaaçl, 15, 12. V, 18, 11. y ^«<ra? 1, 6, 7. 
(pO-dauruç- VI, 7, 3. (fd-aaàvrtay VI, 5, 4. Ex quibus âmnibai 
locis facile intelligitur, Arriano inlinitivum et participiuiii soliui 
aoristi pritni, iiidtcatiyi vero singularem numerum solius aoristi 
secundi placuhse, indicativi denique pluralen» tiun ex aoristo primcv 
ium ex secundo d^sumhim esse. ' 

àno Tiolv/êiçtaç] llaec est scrîptnra quattuor coddi et ed(h , .■ 
▼etf. Schmiederus e codi F. dédit vno nckXvxÙQCttg^ non minus rede, 
quam vis significatio non eadem sit. -Gronovio autem non erat taa 
acriter impugnanda Tulgata ànb nolvx*^ , cum minime omnes consî- 
miles locos collegisset ideoque haud satis paratus in arenam descen- 
deret. Sunt enira haud pauca exempla, quae codicîs F. scripturap» 
commendent, ut, praeter ea quae Gronovius adscripsit (I, 25,* 16. 
li, 4, 10. VI, 25, 2.), I, 14, 8 r^av/Ctcv êï/ov vno rou oxviîv, V, 
10, 2 "êyyùj àâùvaroç cjy neqàaca vno tov nlr^d-ovs — xaï or/. V, 
15, â ^y ccvKi) Tù) ^Qyo) vno nrjXov «/()fr«.- VI, 4, 9 vno S-aûfiteroç 
ixaKônrjaâyrcjy. VII, 8, 1 vno nrjocjaetag àxQ^Covç oyxaç, Sttttt 
vero etiam haud pauci loci, quibus vulgata forma stabilitur^ ut V, 
SSy 6 tpofitQoi yiuifÂ>îvot àno xrjç nitoxéQaç ^vT^fÇ, VI y 6y. 8 «^ 
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oaaç txovTBç èx^e^orjd'^stsaoty ètpévreg xat xà hîvXa oî 
noXXol avTùiy ^iipùvreç elao rod zeixovg e(pevyov, Kai- M 
Tot xà ye TtQcoxa xfj ç)va€t ts tov /wç/oi; V7t€çâ€^lov ov- 
xog inEXQàxovv xat ov xaxà f-iéxtoTtov f.i6vov ^xçôfioXl'- 
^ovTO èg Tovg 7Vçoiitaxof.i€vovg tcov firjxavcoVj alXà xat en 
TÔjv TtvQycov o!d âfj exazéqcjO^çv xop £()ijQtf.ifiévov x^y^ovg 



xqavfjiàfbjv' àno/iid/ioy ysysvrifjLivojv ^ pro quo dix;it I, 23, 1 vno roU 

itTQùiad^ac aTiofxtt/ovg oviuç, et V, 27, 9 ly. tmv TQavucaœy àjiofjiayôk. 

^sytyrjfiiyoi, Adde VII, 8, 6 ^cno rrjç ^KQ^((()iy,îjç &eQtt7ie(ceç ovy.i- 

Il — ê7ii6iy.riç. Cf. Thpc. VIII, 68 wW (hi àvônùiv — 7iQcc/&^y 

TQ açyoy — TiQOv/ojQrias, I, 71 rà raiy Idx^-ïjyiticoy àno rrjg noXvnei:- 

^luç xeyaCycorcct, , Appian. bell. civv. I, 110 <hio ^vyéascog ths xccï 

: - iiî/^y. Praepp. ccno et vno confusas vide apud Arr. VI, 9, 10 ; cf, 

MeKlh, at) Anacr, Od. XXI, 3. Ex irs, quae bic adêCripsijiiuiy 

haud difficile videtur discrimen statuere inter usnm praepositionis 

vno et «710. Prieur praepositio, quae verbis passivis saepisâime 

-, idiungitur, id ipsiim semper significat, eo^: quo quid oritur, perfici- 

y^ iuTf et retinet, iit iu dicaw, pas^ivam signiftcationenL Praepositip 

♦ «;ro vero, çum indicet unde quid proficiscatuTy in foimulis, qualos 

k, sapra memoravimu^, notionem continet cau^a^, consequentiae. Ut 

i^itur ad locum, qui totius disputatioiiis ansam nobis praebuit, re- 

. • Tertamur-, vno noX.vx^iqCaç vèrterim, mognoeorum numéro (s. per 

V ^magnum numerum), qui operam, suam cQnf errent. Contra àno nolv-- 

i mqCaç eêt propter magnum eorum numerum : ir^ Folge der vielen 

[, ilènde. Et tetigit hunç usum Wyttenb. ad Plut. Morall. p, 95, E, 

L *• I, p. 522, éd. Lips. Inde etiam intelligitur, cur seipper fere 

fdicatur (o(pé}.€ia rj ànô iiyoç s, çx xtyoçy rarissime verp vn6 Ttyoç, 
Vid. ann. ad II, 22, 6. Ceterum quae hoc loco breviter tantum çt 
ï ita sunt disputata, ut diversa codicum scriptura illustretur, spe- 
I - îamus fore ut de lis paulo uberrus disserendi facultas nobis con- 
tbgtt. Cf. intérim Herm. ad Soph. Electr. v. 65.' 

9. inijyt] Ed. Bas, inijyç^ • 

10, TÔjy nkriaCoy — ys^(^(ijy] Sic recte cod. F. Edd. vett. et reU. 
^d. ignorant articulum, qui quomodo abesse possit, alius videat. 

â*a<pv}.K'^av} Ed. Bas. (f icfvXtt^Ky^ vitio apcrto. Cf. I, 17, 7. 

12. Too içriotfxju^f^ov Tef/ovg] Schmiederus e cod. F. dédit tov 
A H^t^fifJi^vov , quae forma in hac verborum compositione ab Arriani 
'i ^su loquendi aliéna videtur. Vid. ad II, 22, 10. Unde restitui- 
4 ^01 veterem omniuoi fere codd. et edd. vett. scrîpturam. 
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avtol vTtoXeXei/Â/iévoi ex nXaylov te xat fiovov ov ncatà 
vânov 7taQei%ov àxQo^oXLyBGd^ai èg Tovg tÇ avT(pxodofi7j^ 
fiévq) raix^L nçoaayovzag. 

XXn.^ Ov TtoXXaïg de vateçov ^fzéçaig eTiayovTOç av- 
'S'ig IdXe^àvôçov xàg /Âtjxccvàg t^ nXivd-ivffi tÇ èvrog tbU \ 
Xec, xat avzfi) èçeatTjxoTog ti^ ^Qy^f èxôçofi^ yiverai nav- 
ôrjfiei €x T^g noXeœg, twv fièv xazà to içrjçifiiiéyov reU - 
Xog rj ctvTog^AXi^avÔQog ènsTéTaxTO, rtZv de xarà zo tçU 
nvXov 7] ouâè Ttavv ti TtQoadexofiévoig TOÎg Maxeâooev rjv. 

2 Kal 01 iièv â^dg re xalg /drjxccvalg evé^aXXov xal oaa 
dXXa êg to i^âipai xe (pXoya xal Ini [lèya nçoxaXéaa- 

3 a&ai. TîSv âè a/ÂÇ ^AXé^avâçov avtCiv ts èfxpaXXovTtav 
èg avTOvg è(}QCo/ii€va)g xal zaïg /nrjxccvalg ànb twv Tiiç^ ^ 
ycjv Xid-cov Te /leyaXiov âcpujtiévcjv xal ^eXiov e^axovtitfi" 
fiévcov, OV ;^cfA£7raïs àTceazçaiprjadv Te xal eipvyov èg t^ 



C XXII. TO iQrjoiiufiéyop] Ed. Basil ioTjçiff/Lifyoy, Paalo ante 
ncscio an rectius scribatur xctï avrov iifearTjxoroç y id quod lan 
Vulcanius videtui* sensisse, yerba sic inteq>retatus : atqu'e ipsemet 
operi instaret. Formas avtov et avi^ confus^* vide III^ 11^ 4. * 

4. azsyon^Qccç ts] Sic scripsi.pro (TTtyoTéQaç, quod omnes editio- 
nes amplectuntur. . Nam non censeo -Grammaticos esse audiendos^ 
qui praecipiunt, comparativum adiectivorum areyoç et xeyoç ia 
oTiQoç formari. Cf. praeter grammaticos quos excitavit Fischeros 

ad \Veller. p. 84 sqq. Beck. Anecdd. t. III, p. 1286 Xi»çk 

TO0 (fzeyojfooç y-al xsyôreitoç (xal ànoXoyovyraC rtyeg neçï txvrêpj 
XiypytiÇy OÏL fiaxQonaQoXrjxia riaaP xaï nqtoTotvna ataivoç xaï xiiyiçr 

l| ou TO' 

xsiyrj â^ TQvcfttlHK a/Li tanno j^ftçi ^^X^^^ (^^* ^^ï? 376) 
Vide Buttm. Gr. ampl. p. 264 sqq. Math. Gr. nb. t. I, p. 2$09 lot 
^ec potest negari, in codicibus et editionibus veteribus, si nofi 
ubiqu^, ut contendit Buttmanus, tamen saepe reperiri utramqae' 
comparativi formam. Vide Heind. et Stallb. ad Plat. Phaéd. p> 
111, D. Schweigh. ad App. t. III, p. 387. Popp. ad Xen. Cyrop. 
II, 4, 3. Baehr. ad Plut. Philop. p. 8; ad* Ctef. fragm. p. 163. 
Fritzsch. in Jahrb. d. Phil. et Phaed. I, 2, p. 264. Krueg. td 
Xenoph. Anab. III, 4, 19. Apud Arrianum semper alias reperitor 
forma in miaioç^ ut I, 1% 4. V, 4, 5. Y> 20> 15. VI» 4| 7» mA 
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noXiv*^ Tîcà g>ovog TavTtj ovx oXiyoç èyévsvo, oaiff nXelo^ 
véç T^ xai ^vv ^eit^ovv ttj toIjlitj è^éôçafiov, 01 fiêv yàç é 
€Îç X€Î?«g èld-ôifTsg Tolg Maxeâoatv ànéd^avov, çl ôè a/utpt 
T(^ Teixu xqi xaraTteTCTCûxoTL , axevmxéQaç ts i] xazà to 
nk^d-oç (xvTiov T^ç naQoâov ovorjg xal tcov xaTeçrjçifi-' 
fiévcov Tov TBL%ovg xtiXenriv rfjv vnéQ^aGiv avTOÎg naçs^ 
XOVTcov. Toïg âè xazà to tçlnvlov èxôça/tiovaLv àntivra g 
IlToXe^aiog o ccofiaTôçvla^ é paaihicog, zrjv re Iddômov 
xat Ti/xavÔQOv a(,La oî Ta^tv aycov xat i'anv ovg xwv tpt^ 
XfHv' xat ovTOi ovâè avvot x<^^^^^S èrçéipavro Tovg èx 
T^ç TtôXewç, Svvé/ÎT] de xat tovtolç ev ttj aTtoxcoçrjosi 6 
xaTa a.T6v^v ^yéçpvçav tt/v èm T^g TatpQOv TteTtoirj/iiévrjy 
qfevyovat ttiv te. yéq)VQav àvTrjv vnb nXi^S'Ovg ^vvTqXxpai 
xat TtoXkovg aîfTcSv èg t^v Tagpçov èfxneaovTag Tovg (xèv 
VTto aqxSv xaTaTtazrj&évrag àiaç&a^Q^vac, zovg àè xai 



qnod in e^. Bas. passim brevior forma sit expressa. Sed in tali- 
bas scripturae' huius editionis _ magni moment! esse non possunt, 
cam plurhnis in locis àmbiguus haereas, num lectionis varietaa 
codicibus, an typothetis sit adscribenda. Sic I, 20, 8 éd. Bas. 

> exhibet IfxijjLaxôreQùv, I, 7, Z ^i^(tv6xeQ0V, Cf. ann. ad I, 5, 16. 
Illy 15, 3. IV9 % 9. YI; ly 10. Sic deniqqe inhistoria Indica, 
^amvis Arrianus dicat anivoç^ ut XVI, 89 (amen semper compa- 
ntivum formatum vides in ortiQog, Vide v. c. III, 8. lY, 7 et 
passim alibi, i— Mox éd. Bas. xareQtjQtfjiéyœy, 

^ 5. tifjia oî ayûiy] Edd. rursns omnes ccfza ot. In éd. Basil, post 

•^^ iyuty colon minus recte positum est, quod iam delevît Vulcanius. 
xa% ovTOt ovâh avroC] Similem verborum conianctionem vide 

^ Ij 21, V xaï'O tqCjoç nvqyog xaiaoecteiafiéyog ovâk «troc j^aXsnajg ây 
^tl(p&ri vTtoçvaêofityoç* V, 27, S ol fxly — ovcT ovxol nàytri ixoy- 

^ • t(ç fiiyoyaty, ^ 

€. iuy^pri âk xaï Tovtotç] Edd. Vulc. Blanc, et, ne mireris, éd. Boiv 
ikeck. ^ovTovç. « Immo tovtotç ex omnibus Mss. Et est vitium ex 
Vnlcaniana productum. Nam Basileenses cum Mss. couveniunt; et 
himc ipsum casum respicit sequens vox (fsvyovaiy. Immo et Vul- 
canius ipse postea emendavit sive ex Ms. sive quod videbat vitium 
•perarum esse.c Cronov, Cf. ann. ad III, 30, 18. 

tvytçTxpm] Ita scribendum erat pro vulgato ivyxQCiptti.. Vide 
PafsoT. Lex. f. t., et Spitzn. prosod. p. 53. 
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7 avîo&Bv vftb tCjv 3îaxed6pt)v -fiaJ.lofiivovç. . *0 TiXeïçroç 
ôè.q)6vog TtSQÎ toÎç TCvXaig auzalg ^vvé^rj, ou iy ^vyxXtL- 
aiç TÛv 7tv).ùjv q>o^eQà te xat tiqo tou xçtiçou yevo/uévTj, 
ôeiauvTiov /nrj ovvBiaTzéaoïev to7ç cpevyovoiv ixofièvoc ay- 
TÔiv ot MaxeSovsç, tioDmvç xal tljv q>iXl(av rrjç eîaoêov 
àTtéxXeioevj ovg nQoç avTOÏç toÎç Tslxepiv ol Maxedoveçj - 

6 ÔLtçO^etQav. Kat tkxq oliyov r^xav àlcjvai ri tcoXlç, î\ 
fifj ^Alé^avÔQOç àvexaléaazo to OTQaTevf^ia, en âiaowoai 
i&iXojv T^v IdlixcLQvaGabv et %i ifiXiov èvdo&cirj ix tqIv 

9 ji?uxaQvaoaéù)v. ^Aîié^avov ôè laiv (xèv ix^ rrjç nôXmq 
èç xiUovç, Ttiv ôè ivv ^Ale^àvÔQtff afiq>t zovg Teaaaçi' 

7. ^ri avysiaTiiaoicy] Ed. Basil, avvuanlaomy» — Paulo infra e 
cod. F. et aliis scripsimus eu m Schmiedero rûip (çiUtov, In edd. 
ânte Schmiederum erat t(jjv (fïXtor. Minus apte. Cf. V, 17, 10 \ 
* €piXCoiç J€ ofiov xuï nôXsfxloiç nçoatfëQÔiLtspot. i 

tcvroiç Torç Têt/fair] E cod. F. Reliqui codd. et edd. Tett, 
articulo carent, qui, quamquam abesse potest, tamen ab ArriaBO 
]lomiuibi#^ appellativis nunquam fcre detractus videtur. Vidé mbdD 
J, 7, 12 TO) OTQaroTiéâq) avto). I, iO, 14 iy uvtfp t^ fQyf^. V, 1% 
é avToy rby ^aailéa, V, 26, 1 ccvioiç rovç noyavç, Adde I, 9^.1; 

1, 15, 5. I, 19, 5. I, 26^ 7. 11, 20, 3. IV, 11, 5. Vit, 3, 65 
coll. ann. ad II, 3, 6. ÎII, 9, 7. Unde nescio an. Vî, 15, 5 scrl- 

* bendum sit In avi"^ rj} ^vu^oX^ pro in auT^ ^vfi^oXy vulgato. 
Nominibus propriis, yero articulum saepé non esse appositum quis 
est qui mireturî Cf. avroç ]A?.é^ayâQOç 1, 12, 3. JI, 10, 5. Ifïj . 
13,' 9. IV, 15, 13. VII, 4, 5. Cf. lî, 15, 8. II, 20, 1. Vlïj 
6f 9; ann. ad 1, 15, 3. Krue^. ad Xen. Anab. I, 2, 20. Adîectom 
i^ide articulum II, 18, 3. lïl, 23, 3. IV, 11, 12. IV, 21, 2 etc 

,Esc tamen formula quaedam dicendi, nbi articulum semper omisson 
vides, apud Arrianum certe. Cf. I, 19, \7 (cX£ax€Tat cwrotç àyêqcf- 
cw, III, 8, 3 Tohç âh y.cà ^loyiaç ctvioTç Tnnotç îXa^oy, Adde II, 

2, 10. II, 3, 9. IV, 5, 13. V, 15, 4. Dé uiu scriptorutû Atli^ 
corum Vid. Lob. ad Phryn. p. 99 sqq. Cf. Xen. Anab. ï, '3, .17 
$iT] rifluç ttvtctXç TCiTç Toirii)iai vMtaôùaiji. Cyrop. I, 4, ^ av^oïç toîç 
ïnnoiç xciTay.Qtjjuytadrjyca, Contra Hist. Gr. V, 4, 17 oyovg xatè- 
xQTifjLyiffcey^ avroTç axevèOiy^ ubi minus rectè Sturzius Lex. Xenoph. 
I, p. 485 articulum existimat excidissë. 

0* ànid^ayoy âh Toiy fxly ' — toiy ôé] Révocavi hanc lectioneiil, 
quam non solum omnes fere codices> sed etiam edd. vetti tuentur, 
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acovrcf, xal iv Toirotç TlroXejiiaïog te o 'G(a(,i(xtoq)vhx^ xèù 

KXéaQxog o zo^aQXtjç xàl Idôôdîog [6] xiXiaçxtj9y ovtoi 

ital aklov xuv ovx TJfii}tïjf.i'évcov Maxeêovwv, 

XXIII. ^lEvd^a âfj §vv€?.d'6vT€ç oi ^ys/xove^ ttSv Heç^ 
oSv, ^OçovTofiaTTjç te nàt Méfivcov, xal èx tcuv naQovzcov 

^6vT€ç Gg)5ç T£ ov âvvafiévbi)g èni noi.v àvtéxeiv Tfj no-^ ^ 
hoçxlç, xal "éav TelxQvg to fiév ti xavaneTiTcoxog ^ârj f 
oçêvreg, to âè xaTaoeoeCai-iévov , TioXkovg de tcov axQa- 
xiiûuZv iv ^aïg €)fdi^oina7g rôilg f.i€v ôtscpd^açf,iévôvg;, Tovg 
iè xal vno rov TerQwad^ai àno[.iaxovg ovzag' zavza sp i 
fff Xa^ôvreg, à^g>l âeméçav g)vX(xx^v t^ç vvxzog %bv Ta 

' ■ ' « '. , , ■■ ■ ' ■ ■ ■ 

pro ea cuius fautor exstjitit Schmiedérns, àniô^vov filv tcSp fxiv ^ 

. my _, nuUa alia de causa, quam quod cod. F. eam commendaret. 

' Id qua, si duplex uiy tolerare telis, tamen particula adversativa 

L Valde désideratur. Hue accedit, quod Terborum ordo, qualem cod. 
ï. exhibety contra Arriani morem loçiuendi qtiam vehêmentissimè 
pngDat. Cf. ij 6, 6 oî J^ naXàt fiky i&av/ucc(ov — , rons â é, IV, 
in, 4 ot nolXoï âh ^vyyQatpeTç tùvto ^hv ov Xiyovaiy' àT^eX^oyTa 
^iy ubi vulgata ol noXXoï ^éy — quoininus retineretu'r , impediit 
'Offlnis codd. Florr. manus. IV, 17, 2 rtSy âè Zxv^iay àni&avov 
ftkv ^^ ot ai, yi^ 2, 2 Ktfjoç âè ^ fiaaiXéa /Uhy — ànéân^t, 
inà fie y èd-ydiy — noXitoy ai — iriv arçaitày ai. Cf. ahn. ad 
Vl, 27, 4. PrOisus allenum ab bac loquendi ratione est quod 
GronoYÎus parùm consulte ad defendendam^ codicis snî sctîpturam 
protulit VIÏ, 28, 3 ^âoyai'y /l c-r, tâiy /nty, rêy ai, Sequitur enim 
twiâeïy âij quod ad riâoycSy fiiv référendum esie esse quis erît 
<{ui dubitet! Nec sane morabitur quemquam duplex fiiyy modo 

' . tetcra recte habeant. Cf. I> 17, 1, 2. V, 4, S, VI, 6, 5. Siebel. 
•àPaus. ï, 28, 8. 

y.aï ^Aââalog [o] X'^^^^QXV^^ ilnseruî articulum, qui in ejâitis v 
omnibus deest, nec abesse potest, quum modo scriptum sit ô acj^a^ 
totpvXa^y 6 To^uQxriç»^ Schmied, Non multum abest qàin Schmie- 
dero assetitiar, At vide lïl, 21, 2 ï^ccficcQCttyrjg ts x^^^^^QX^^ ^*' 
confer ann. ad II, 15, 3. His perlectis ^xcusabîs me quod arti- 
colmn uncîs inclus!. 

C. XXIII. z§ noXio^.Cçc] Ed. !Bas. ri ntAtoqyJi^, Paulo ant« 
)}ro iniTioXv scripsimus Inï noXv, 

2. T«î/Ta ly yip Xtt^oytfç] h, e, hii perpetiêit. Sic dixit Himèr. Etk 
2III, )>• 240 Ir y(^ Xktf4pdyoPreÇf JÏviç oïpiai tort ytVr^tswtat. Plane 
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^vXcvov TtvQyov ov avTol avtepxodofirjaav ràig (Jtrjxtxvmg ^ 
Twv noXeiLiicav, ifÀTCiTtQaoi xal tàç azoàç èv aïg zà (Sékri 
3 avvoïg arvéxecTO, ^Evé^aXov ôè xal Ta7ç oîxlaig nvç Tàîç- 
nlrjoiov tov zelxovg' tcuv âè xal TtQoarjxpato fj q>X6^, àno 
%B TcSv CTOùiv xal TOV TCVQyov TtoXXfj èTtkvex&eîoa, xaL u 
xal TOV àvéïcov TavTrj èmcpéçàPTog' avriov Se oî fièv iç 
rfjv ^AQxopvrjaov aTtexÛQrjaav ^ o\ Ôè èg t^v 2aXfiaxlâa 

idem «st tpud Herodotum y^ Xafietyy ut III^ 41 y.aï yot^ Xafièy wç 
61 €v vTurCd^exo *AfiaGiÇy ubi codd. plurr. ly yoç> Xa^dy. At vide 
III, 143 MauxvâQioç âh yoo) ktx^èy œç — xaTaarrjaerctt. V, 91 yo^ 
XaSoyreç tôç — y^yono, VIII, 19 yoo) âè kapèy (og — oio( t€ etrjaay, 
Nec multum diifert iy y^ fX^t^K^ c^i^^ locutionis usum illustravit 
' Wyttcnb. ad Plut. Morr. p. 47, D. 

3. iyi^aloy] Ed. Basil. lyé^aXXoy. Cf. I, 9, 9. VI, 29, 14. 
iç rrjy uiQicoyyriaoy] Edd. et codd» Gronovir Iç Triy^cixçay i^ 
Èy Ty yriaé, iSi quid video turbas has jog^essit-earundem vocu- 
larum subita repetitio, nimirum axçay et ri^y. Itaque si eiicantur 
illae très invicem se sequentéf triy ly tt}, et ^redamus in primis 
exemplils, çuae ex chirographo^ Arriani descripta sunt, ab homini- 
bus non assequentibus manum auctoris, sed tamen religiosis in 
sequendo literarum ductu, fuisse lectum Iç trjy uxQay yi^otpy quod 
illî, qui sequenti aetate descripserunt haec apographa prima, de- 
fectum esse animadvertentes, supplendum ita censuerunt rrjy iy ni 
rriôù) : si, inquam, sic statuamus et revertamur ad verisimilem prio-' ^ 
rum exemplarium lectionem, enimvero eçce tibi pulchérriinam 
restitutionem , nempe iç trjy l4()y.6yyriaoy ans/coQTiaay. Requiritar " 
enim adiacens arx, ut et illam et alteram urbis Halicarnassi cumiucé 
orîenfe videre potuerit. Testatur autem clatris verbis Strabo (XIV, % "^ 
p. 200, éd. ster.) "E/u âè àxQsnoXiy rj 'AXtxaQyaaaoe ' nQoxeiiia dh 
avrrjç Tj IdQxoyyTjaoç. Gronov. Ingeniosam sine dubio coniecturatt -j 
Gronovii recepi Schmiederum secutus. Sed nescio an VulgalA ^ 
aeque recte habent. ^AQXÔyyrjffoy enim parvam însulam fuisse e re-^ 
gipne Halicarnassi sitam ex Strabonis 1. 1. et Steph. BySB. s. t. 
constat. In ea autem castellum fuisse exstnictum veri simillimani 
^ est. Quidni igitur Arriano licuerit scribere paulo accuratins iç tiif 
tùcQay TTjy iy Trj yrjatp — , praesertim cum hae<^ arx diséfte tb 
Salmacide arce ei distinguatur? Atque haec altéra, arx ^aXfjittxls] 
Tocata nonne pro acropoli habenda est? Diodorus certe XVII^ 2S 
ait, ot âè ncQÏ roy Mifiyoya fsrqatriyoï xaï aatçànai cfvyêX9^yj(Ç- 
ïyytaanv tJjy (xèy noXiy ixXmiïy^ il g âè ir^y àxçoTioXiy Toèç 
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axçav ovuo ^aloviitévr]v. ldXB^avÔQ(^ de ég aTtJjyyel&jj 4 
Tavza nçog rivœv' avTOfioXTjaavrcov ex xov cQyov, xat to, 
nvQ TtoXv xa&etoça avtog, xaizot afi(pl /léaaç nov vv- 
xtaç r]V to ^lyvofiévov , 6 ôè xai cog è^ayaythv Tovg Ma- 
xsdôvag, Tovg fièv en èfiTttnçavrag t^v tcoXiv exMivsv, 
paot ôè èv rcug oïxiaig xazakafi^avoivro zcSv uiXiyMQvaa" 
GÀwv, xovTOVQ jSè cw^eiv 7i;aQrjyy€iX€v» ^*Hôe t& '^wg vné- 5 

èçfarovç T(Sy 6t^tttt(ûT^v xaiacfTJcfccpTSç — ftnBxôfjnaay — . Cf. Mann. 
Geogr. t. VI, 3, p. 239. Arr. II, 5, 8 ôs rriy ax()ay tijç 'Mtxcc^yaa^ 
00V l(pvXaaat. 

iç triy XaXfiaxt^ — ouro) xaioufi^yriy] In duobus codicibus 
Gronovius Vidlt iç t. X axQayy axQay ovtto x. Schmiederus ad h* 1: 
yPropter has voces, inquit, suspicor locum lacnnosum esse. Si 
enim dicere yellet auctdr: in arcem guam Salmacida vocant^ scri- 
bendum erat Iç Trjy ZaXfxa^CSa xaXovfjtéy'rjy uxqay, Vox ovx(a vero 
adiecta reqùirere videtur^ additam ratiouem, cur sic vocala fuerît 
arx, sic forte: ovt(a xvXovfiéyriy àno rrjç nrjyTjç rrjç ZaX^tcxCâoç ly 
TttiÎTî? Tj} /oî(>ç, vel sirtiile quid.< — Comparare . potuisset Schmie- 
derus- VII, 23, 5 â£XCi(îtâi:rK)oy, ofkcaç IvofÀctlofisyoy àno j^ç fiiaOo^ 
fpoçàç fivztya — ecpiçsy, Hist. Ind. VIII, 9 Toy fictQyaqhriv roy ^ 

- &aXa(yaioy, ovrci) tj ^lyâcjy yXtoTTrf xaXsô/isyoy, Sed quo iure talia 

omissa esse statuas, qualia suppleri vult ScJiimiederus? Nec saue 

prorsus înauditum est illud* ovria, quamquam omitti solitum. Cf. 

-Himer. Eclog. XXXI, p. 294 areyeunoç iiç rjy KtoXvrroç ou toi 

, xaXovjusyoç, et simile quid apud eundem Himer. Orat. VII, p. 520 
es/ âh ovâh yrjaoy ovâé riya noXiy, aç ovtCD xuXovaiy liyd-QCjnoi, 

4. (oç l^tjyyiXd^ — ttqoç Tiyœy] Ita omnes edd. ante Schraie- 
derum et omnes codices praeter cod. F., qui praebet œç àjitjyyéX- 
^ — ix jiyojy, Utraque leçtio cum habeat quo sese tueatur, non 
erat, cur vulgatam ab omnibus fere partibus firmatam reiicerem. 
€f. III, 9, l toç i^riyyiX&rj — nQoç tîay xaTaaxonmy, III, 2, 4 mç 
âè ànrjyyéXdTi tavra nqoç rtSy nçéafietoy, VI, À, S riy nqoe^riyyiX- 
. fiiya ix jbjy iy/ioçCtay, Vid» ann. ad III, 9, 4 et IV, 2, 6. 

o<fOL âk — tovTOvi â^ Haec est scriptura omnium codd. Florr. 
et edd. Venet. et Basil. 0^01 âk — tovrovç Vulcan. ooot — 
tovjovç Blanc, utrumqae minus apte. Vide ann. ad I, 20, 4. — 
Ad formulam à/jt(pï fxiaaç nov yvxmç cf. Xen. Cyrop. IV, 5, 13 
àfiffï fiidaç Tienç yvxtaç, 

6. ^(oç v7ii(paiyÊ\ Praeter hune locum semper obtinet apud Ar- 
rianum forma Attica %m> Exempla multà vide collecta ad II, % 10. 



^ 
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tpatvs xai Ttatiôcov zàç axçaç ag.oî ze IlêQCai xaî ol 
fiiod'OcpoQot xaT£ili^q)eaav , Tavtag fiêv aTcéyvo} noXioQ- 
KSLVy Tçt^rjp T€ èTtivowv om oXiytjv eaea&al ol a/iiq? ai- 
zàç TÎj q)vaet- twv y^œQicov ' xal ov naçà fiéya eîvai è^e- 

g lovvc oî rfjv TtoXiv ijâi] nSaav. Gdrpag âè zovç aTto^a- 
vôvTfcç èv Ttj vvxtIj ràç fièv iirjxavàç èç TQalXciç ànà- 

^ yayeiv èxélevûê zovç eu avtcuç zetayiiévovg» uivToç êé 
TTjv TcoXiv slg êôaq>oç xatcLaxàxpctgy airr^ç rè ravzrjg xai 
zrjg alXijg KctQiag çvXaxfjv iyxazaXiTcàfv ^évovg iièv TTfi- 
llpvg TQiaxiXlovgy luneig ôè èg ôidxoalovg, ^ccl JTroiU- 

g fiaîov fjYsp^ova avTwv, inî Oçvylag èazéXXeTo, Tîjg de 
Kaçiag ^vi.i7tiarjg Garçaueveiv iza^sv ^'ASav, -Svyazéça 
fièv ^ExazofJLvov y yvvdixa ôè ^lÔQié wg og xat àôeXq)og ai- 

9 tÇ oiV xaxà vofiov tCjv KaQœv ^vvq)X€t>, Kah b fièv ^lâçievg 
TeXsvTcSv TavTij B7té%Qe\pB Ta TCQayfiata, vevoiÀia^évov Iv 

De similibus lonicae dialecti formis vide quae diximus ad II, 20» 1 
et II, 24» .8. Erravit Popp. ad Xen. Cyrop. I, 1, 6. 

\tta%u'kf{(f>iO(iLv\ ^d. Bas. xaxBiXritpaat,, Cf. ann. ad TI^ 69 10. 

7. ln\ ^pQvylaç laréXlsTo] vLegendum videtur Ittï uivxCaç. Ly- 
ciam enim et Pamphyliam versus castra movet; in Phrygiam mit' 
tit Parmenîonem.« Schmied, . Sane. Vid. I, 24, 4. Sed hic error 
non adscribendus est librariis, sed Ârriano Ipsi. 

8. *Exax6}ivov] Ed. Bas, ^Exarojivio, ' ■ 

10. iT/|ûî<f«(>o?] Sic scrîpsi pro vulgato JTtj^oâaQoç et Schmîedm 
ITi^oâttQOÇy quod firmat cod. F. Codd. alii habent Ui^fûâuQoÇy vX 
apud Diod. Sic XVI, 74, ^\\x% Jln^tûSuQoçy alius Hrj^coioQoçy alius 
ITrj^ûâttQoç, Vid. ad I, 12, 13. Gaisf. ann. crit. ad Herod. V, 118. 
Itpp. ad Diod. Sic, XVI, 74. Suid. s. v. y^é^iTiTtoç, Pflugk. de 
Theo])onipi vit. p. 25. Apud Plut. vit. Alex. c. X, ubi vulgata 
fnit Tlri^oâioQoç-, Schaeferus (t. V, p. 246) Hi^oâaQoç scribendam 
censuit, Schmiederum secutus. Numi habent Hi^dâaços- Vid. Thés. 
Brandenb. t. III, p. 17. Spanhem. de numism. diss, VIII9 p. 529. 
Et sic quoqiie hoc iromen hodic scriptum legitar apud Strabon. 
XIV, 2, p. 201, ed, sten 

rkXevrriaano; âl Hi^œâdQov] Haec verba in edd. velt. et duo- 
bus codd. Gron. omnino non conspici^bantur. In duobus codd. 
vidit Gronovius Jlrj^riâaQOv^OQOjnppaTriç, omissis prioribus. Plenam 
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rfj l4ol<f «^^ o^o aSeiiiQafieœç yaî yvvalxag Sqx^^v av- 
ÔQcov, Ilt^wdaQOç de rfiv nèv êy^PalXei trjç èçx^Çf avrog^ 10 
ôè xaTEÎx^ zà Tt^ayfzara, TelevnjaavTog de Ili^ioôaçov 
^OQOVTopdTrjg ttjv Kaçaiv aQxfjv èx fiaaiXéwg nei.i(pd^elg 
«I^fi yccpt^Qog tjv Ut^todaçov. ^!Ada ôè ^^hvda fiôvôv xa- Il 
TsïxSf %w()/ov T^g KaQtag iv roig oxvçwTatov, xai èv^a- 
kovTC u4X€^avdç(p èg Kaçiav anrjwix zâ t« ^uiXivâa ivôi- 
âovoa xai ncttôa oî Tc9'€fÀévï] IdXé^ïzvdQOV. Kal liXé^av- 12 
ÔQog Ta TB ^'AXtvôa avTjj ènirçerps xai rb ovo^ia jov 
Ttaidbg ovx anrj^iœae, . xai èrveiSf] ^AXixaçvaoaov re è^€ÏXs 
xai TÎjg îiXXîjg Kaqiàg iTcexQazîjasv, avzTJ clqxbiv aTtaaijg 
êâwxe, 

XXIV. Tùiv Maxsdovtov 6e iaxiv dt^avvBCtçaTexJ^ii^ 
voi uiXe^àvdçtff Ijoav veioaxi tvqo t^s cvQaTçlag yeya(,irj^ 
xozeg' xai tovtwv eyvca ovx afuXrjTéa oî ûvai IdXé^av^ 

reddidit orationem çod. F. Pro ^OqoptoPôttjç t^ x. t. X, cdd. vett. 
^OQoyropûrriç âè rriy, 

11. xaï lapaXôyrî} Codd. plures Gronovii et cdd. ante Gron. ig 
xaXoy ti. Cf. ann. ad I, 8, 5 et I, 19 > 7. Quod ex auctorhate 
ceterorum codicum dédit Gronovîus lapaXom^ id coniectura iam 
assecutus erat Vulcanius. — - Mox scripsiinus Tiatâa ot. Vide 
Herm. de Gr. |^. emend. rat. p. 7i sqq. 

C, ^SpCIV. TcSy Mttxsâoyiov âk — ysyaiaijxoteç] Edd. velt. 
com duobus f:odd. Gronovii rwy Max, â^ tiav rsvvEatqxiitvfjLivoiV — 
riaay oï — ysyafirjxoTeg, Eum vcrborum ordinem, quem- cum 
Schmiedero probavimus, commendarunt très codices Florentlni^ in-^ ' 
ter eosque cod. F. At vero non dixerim, alteram scripturam omnino 
esse damnandam. Imo si participitim yëyafirjxoTeg accipias dictum 
pro yeyafir^xeaay sive ysyttfirjxozêg tjaay, vulgata scriptura habet, 
quod dignam eam reddat quae praeferatur alteri. Cf. III, 8> 13 
raay yaQ oï àyinud-oy JaqeZov, Vlï, 22, 8 «M dh 6ï 2:û.ivxoy 
liyovaiy, Yid. ad IV, 9, 3. Quomodo nunc legitur, ^aay aut perf- 
tinet nà ysya/irixoTséy uti dixit V, 11, 3 (fvXttxaï xa&BatrixvTm rioccy, 
V, 15, 13 tjaay âk «ur^ i(f)Baj7}x6tegy aut ad avyeaiQtiTiVjLiéyoi, id 
quod probabilius videtûr : Ex Macedonibus militabant cum Alexundro 
n^rmulli qui paulo ante expeditîonem nxorea ûuxeranU 

oifx àaeXtjréa^ol êlyai ^AXé^ayâçog] In éd. Bas, legebafur ovx 
èfiBl» €Îyai. *MéSayâQOÇ, Quam scripturam Vulcanius sic emenda- 

8 • 
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ÔQOÇy èXX iTCTtéfUtti yàç. ccvtovg ex Kaçlaç âtaxsiftâaov' 
raç èv Maxedovl(f afia taïç yvvai^tv, èmm^aç avToiç 
ntolefiaïov %bv Selsvxov eva xciv a(o/iaToyvlai{(ov twp 
^aaiidxûvy xat xtiv GTQaTtjywv Koïvov re tov noXeixoxQà" 
Tovç xcd MeXéayQOv tov NeoTtroXé/nov, oui xàl aizol zâiv 

^ vBOféfiCùv ^aav* nçoani^ag, eTteidàv avxol t€ èTtaviiaai 
xccl TOVÇ fievà aqmy èx7t€fiq)9évTag çTtavayaywai, xaza- 
lé^cci iTiTtéag tb xal nsÇovg ex T^g %d>Q(xg oàovg Ttlei- 

^ azovg. Kat tÇ eçyip r^âe uneq xivl aXlcp evôoxlfirjae 
Ttxxqà MaxeôoGiv IdXé^avÔQog. ^lEne^xpe de xal RXiav- 
ÔQOv zov IloXefioxçoczovg èrtt ^vXXoyij aTçatitûToiv eîg Ils- 

* XoTtovvTiGov. IlaQfieviœva ôè Tiéunei èm 2açÔ€ù)v, ôovg 
avzÇ vœv te exaiQWv iTVTtaçxlccv xal rovg QsTTaXovg m- 
néag xal rovg qlXXovg ^vjÂfc^XOvg xal zàg éfia^ag ayeiv* 

vit 9 lit ante é insereret oL Et si e sîlentîo Gronovii conîecturam 
capereiicety codices FlorentÎBi emendationem îVulcanii confirmant. 
Sed vèrbà sic posita maie sonare non potest negari. Unde recepi- 
mus quod suppeditavit-nobis Gramm. apud Beck. Anecdd., p. 129> 
27, totum locum sic exhibens: ^(tup fxhv VEtoarï 7T(jo jîjg OTQcptiiaç 

ubi.pariticula/^^i' quamquam non inepta, tamen inde tantum oVta 
videtur, quod graromatico ^(ray referebatur ad y^yajLirixoTsç, — Pro 
CxquTeCaç éd. Bas. ex nota vocalium confusione arQuriccç, 

rœv aiQaTfjytjy] Çd. Bas. roy (nQajrjyôy, Vid. ad % 17, 8. 

2. yMzalé^ttt] ^d. Bas. xataXé^aç. 

5. 7$ fçyçi T^âe] In cdd. vett. er at t$ ?(>yç> tovrtp. »Vbx 
postrema abest a multis Mss. !Nimirum vera ^rat scriptura Optimi 
T(a €Qyfp zûîtff.* Gronov, Veram esse hanc scripturam quisque videt, 
at non veriorenik vulgata^ quam simillima firmaiit hae^ III , 11, 2< 
xal éÏTiSQ ri ttlloy xal rovTO ixânioas tovç Jléqaaç, II, 1, 4 sYnSQ n 
ciXXo y,al tofixo l^pXaxpB t« nqâyfiaja, VI, 26, 2 touto EXmq tt aXXo 
TÔ ^çyor. Ceterum TÎde ann. ad V, 2, 9. Alteri scripturae opem 
ferunt II, 7, 10 ^ccl toç ovôly ^vnoXEtxfd-r^aeial mpiavy Inl r^âe r^ 
aymvu IV, 11, 16 xtà Inl jt^s ifXfielyat — Ttiyâe rrjy taTtstyoTtiTa. 
V, 5, 4 XiXexTui Kavxaaog j6 oqoç tovto, xal vareooy T(pâ€ T(p oya- 
pxett xXrjd-i^asTaL, V, 20, 16 eïrj ay çîvy Ix tovâe tov Xoyov Tf;f/ui|- 
Qiovot'hat. ' Cf. ann. ad prooem. S. 

IdXé^ayâqoç^ "EnB^ixl^e 6é] Sic recte hodie dîstîncta kguntur 
haec verba. In éd. Bas. colon posidim est ante HXé^ayâçoç^ quod 
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xal xsXbv€i Ttçoïévcci àrto 2ôiçd€(av €7tl Oçvylcof. uivrbç âè 6 
6Tci udvxiag t€ xat IlaftgwUeeç r^ei, éç^îjç ivaçaklov xçcwtJ- 
aag axQ€Ïov xavacT^oac zàîç noXef^uoiç tb vavrixov. Kat 6 
TtQÛTOv fièv èv Ttaçodcp^'YTiaQva x^qI'Ov oxvqov qivkaxfiy exov 
^évovç (iiad'oq>6QOvç i^ è(p6ôov elafisp • oî^ ex xrjç axçag ^é- 
vqi vTïoanovdoi i^îjX&ov. ^'ETteita âa^aXwv ig Avxiav Tek- 7 
fuGGaïg f,tèv bfioXoyl(jf 7Cçoai]yctyero ' neçàtrag ôè zbv Scev- 
d-ov noTaftbv IIlvaQa xat Sard^ov i^v TtôXiv xat ïlaraça 
èvdod^évra eXa^e xat alla èXàvTCû Ttakia^iata èg Tçtd- 
xovra, Tavza xarartça^ag ev àxfirj rjôr/ tov x^ifxvivog 8 
èg Trjv MiXvaôa xalovjiévrjv %c!}Qav èa^dXlei^, ^ etnc /lèv 
Tr/g f.e€yàl7jg 0çvyiag, ^vveréXei âè èg ttiv Avxiav y roze 
ovT^og €x ^aaiXécog /iieyaXov rsTayfiévQv^ Kat èvcavd^a 9 
0aarjXiTiov Tcçéa^eig ijxov tvsqî q)cXlag ze xat XQvaÇ GTe- 

edam si omnes edd. confînnarent, non ferrem. Cf. IV> 21» 11 xtCC 
nf/ttnçi *0^vicQtr}y Itilé^ar^QOç, Vid. ad y, 4^ 14. Adde I, 25, 7. 

4. TZQoïéycu — inï 4»Qvy£ay] Schmied. e cod. F. àniivui» Utrum- , 
qae quia defendi potest, malui vulgatam servare, quam tcmere 
omuia e codicis F. auctoritate mutare^ praesertim cum vero simi- 
lius sit verbum perlinere ad 1^1 4»çxjyCc(v, qnam ad àno 2aQde(or, , 
Vulcanius recte: — atgue Sardibus in Fhrygidm procédât» Pro ^nï 
^pQvyCav si quis malit Ènï 4»Qvy^açy non refrager. Sed nolui vul- 
gatam sollicitare. Cf. Xèn. Hist. Gr. III, 4, 12 ^nï ^Qvy(aç Ijjo- 
(itvno, A^sil. I, 16 inï ^^Qvyictg ênoçsvSTOi quamquam hoc loco 
plurimi libri pTaebent tnï *pQvy(av, • Vid. ann. ad III, 25, 6w 

7. êfa^nXojy ig AvxCav] Ed. Basil. ix^àXloty^ pepperam^ Yoluit 
iortasse ia^dXXcoy, 

TêXittGcftTç] Ed. Basil. Têlfiicfetç; ut in eadem I, 25, Il Tè)s^ 
^ttasT Iegi(ur prô Tel/iiamï vu}fato. Eàndem formam amplectitur 
etiam Suidas s. v. Sed forte tarttum factuin est, ut bis in éd. Bas. 
illud nomcn simplici ^ scriptum sit; Nam I, 11, 3 recte habet 
T€l,uia(revç et III, 2, 3 TeXfiiùaéa. Cf. TeX/utceasTç ex Theopompo 
apud Phot.* Bibl. p. 120, b, 14, Beck. Apud Plut. vit. Alex. c. II 
legitur liotaïayânoç 6 TèXfirjasvg, a Schaefero t. V, p* 242 impro- 
batum. Vidr vv. 11. ad* Hcrod. I, 78. 

fXcc^ê xni] Edd. omnes eXcc^ey, xat, 

8. ? fOu uty rijç ^leydXrjg «^o.] Ed. Basil, r larit fir^y» 

9: tfxoy ntf)ï tfiXCag t« ^^tà *— ûitipayaiiS^^ Vulcanius: — legati 
veneruhty amicitiam petentet aureagut eorona Aiexandrum coronaluri. 
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q>àv(fi ore^vùiaaL IfiXé^avâçov, xai inèç rcSv avroiv irtixi]- 
10 çvxeuofievoi ^çéafievov Avxitùv tûv xaTio oi noXXoL tdU^- 
avâçoç âè Oaci^Xltaç %b xat uivxtovg naQCcâovvai vàçm- 
Xeig Toïg ini j:ovz(^ arelkofiévoiç ixêXavae, xat Tiaçedo- 
IX d^Tjaav ^vfiTcaaau uivvdg de oXlyov votsçov èç t^v (Da- 
arjXLâcc naqayevô^evoç evve^aïqet avTOÏç g)çovQcov oxu- 
çov èTciTersixtafiévov t^ X^QV ^Q^Q niatdaivy od-ev oç- 
^cufievoù ol fixxç^açQi noXXà e^Xamov ttSv OaariXizùlv 
zovç T^p yfjv içyoCp^évovg. 

XXV. ^'Etl âè avTÎ^ neçi t^v OaarjXlâa ovt$ è^ay-^ 

yéXXezai lAXé^aPÔQOv rov IdcQonov ènifiovXeveiv , ra te 

aXXa Tcop €Taiçiûv ovrct xai èv tÇ> Toza QeaaaXcSv t^ç 

2 'cTVTton aqyovza. ^Hp fièv dfj 6 IdXé^avÔQog ovzoç aôek- 

Cf. VU, 15> 5 xaï àno Aî&iotkop nqia^tç iX&sty , vnhq (pi^ 

ICaç âsriaojLtéyavç, Praeterca vid. aun. ad III, 9> 3. 

lia TZQOç Jhaiâbiy] Ed. Bas. lltafjâàjy, ut I, 28, 1. Sed I, 27, 8 
et I> 28> 4 in iUa ipsa editione recte retinetur u Numi^ quorum 
auctoritatem passim secuti sumus^ bic Dihil subministrant. la edi- 
tioaibus veteribus. et in co^icibus iUud nomen modo scribitur Hi- 
(uTâaiy modo IlttaCâaiy modo Jliaaùôaiy modo Uiaiâia, Recentiores 
editores semper fere serTarunt eam formam^ quae^ Arriano sin^ 
ullo dubio^ condonanda erat. Yide Xenoph. MeiÂorr. III , 5, 26. 
TJieopoinp. apud Phot. Bibl. p. 120, b^ 4, Beck. Diod. Sic. XV, 
90. Strab. XU, 7, p. 61> cd. ster. Plut. vit. Alex. c. XVIII. 
Lucian. dial. mcretr. c. IX ^ 2. Unde nescio an apud Xenoph. 
Anab. I, 1, 11. II> 5> 13 etc. rectîus cum Dindorfio seribatur Ui- 
at&€iiy Jli0i$(ày et6> quam JTeustâaiy ïleiatâaiyy quod dederunt Krue- 
gerus et Bomemannus. Yid. censor. diar. lit. Jenens. 1827, JVf 167 
et 1828, JW 68, p. 62. — Pro av^eiaCqu Yulg;ato dedimus avys^aiçih 
h. e. expugnùi una cum illî» castellym s. adiuvat eo» in expugnando ca* 
stello, cf. Xen. Hist. Gr.YII,4, 12 oStos (T ùvp à(f.ix6iisyoç. aw^|«fr* 
Q^t avinïç 2.elk(catay, v ' . 

C. XXV. Ulé^ccyâQQP toy !^f (xotioi/J Edd. ante Schmîed. cam 
diiobus codd. Gronoviî post ^Alé^ayÔQoy insertum habent «vî^> 
quod maie repetilum videtur ex superiore versu. Cert^ non legi- 
tur in cod. F et duobus aliîs codd.' Gron. Nec sane opus est hoc 
pronomine, cum facile ex praegressîs subaudiri possit. Cf. Ht 
26, 7. — Pra î^€(>ojrot> in éd. Vulc. est ^Ai^onovry quod iam cor* 
rexit Palmer* Exercitt. p. 236. 
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q>hq ^Hçofihfovg ts xat Id^^a^alov ztSv ^vvenû,ap6vt:(av 
TtiQ ocpçcy^g z^g OiXinTiov. ' Kai tot€ ahicçv çxovta ai- 3 
Tov ^AXé^ctvÔQog ag)^x€v, on èv TCQCJTOig ts àq)ixeTO twy 
çlXcov Ttaç avTov, ènacôfi OiXvnnog èteXevTtjaey xal zov 
-d-dfçaxa avvevâvg avvrjxoXovdTjaev avT(p eîg Ta ^aoiXeia, 
"YazEQOv âè xal èv zi/i^ èfiq) avxbv «î^fi, OTQaTrjyov %e 4 
èul &()(fxr]ç arelkag xal èTveiôfj Kakaç o zaiv Oertakâiv 
iTCTsaQxog èm aaTçaTceiff i^enéfKpdrj, avzqv ànédei^auf aq- 
XBLV zfjg Q^aaalix^g ïrinov. Ta âè zfjg èmfiovXrjg è^Tjy^ 5 
yéXd'T] wâe, /daqéiog, èneidfi uifivvrag avTOfioXi^aag naq 
ambv Xoyùvg lé Tivag xal yqaixfxaza naqà xoJf IdXt^àvr^ 
âqov Tomov ixo^iiae, xaTanefinei ènl -d-aXaaaav Scaivijv 
avôqa néqaijv tHv èfi^ avTov niozwv* nqôtpaaiv fiiv s 

3. xaï toy &œçaxa avyerSvç] Mutare nolui qaod ab omnibus par- 
tibus firmatum est. Sed non placet compositum avrayâvç. Nonne 
praepositio âûy vacat? £t quam facile potuit fieri, ut éa hic a 
librario adderetur, quia statim etiam sequebatur. Cf. Fritzsch. Qu. 
Lucc. p. 13 sqq. ^ ^ 

5. avzofiùXr^aç naq avxoy] Ita omnes codd. Gronovii et edd. 
Yenet. ac Basil, nqhç amoy edd. Vulc. Blanc. Raphel. »Sed sic 
snpra c. 20, 15 rcHy naqà /taqniy ttvrofioXfiadyttay, IV, 22 9 12 
naçà Ttt^Ckrjy tivrouolrixei, IV, 30» 8 oç nalai rivTOfiolhcH iç Bà" 
xTQtt TiaQa Brjaaoy. Vid'etur illos offendisse praepositio iterata in 
eadem periodo et ita, ut variet signiflcatlonem. Id vero unicum 
iudicium ac pignus debebat haberi manus Arrianeae. Sic supra 
cap. 19, 1 IxnefAip^ùç naçà l4Xé^ay^Qoy naqù tov 6r]uov» III , 239 
15 aTçaTfvojuéyovç — naçà toTç paQpuQoiç naçà ta âôy/uata, IV, 5, 1 
7TaQ(c Tov fiaadétag — àifixyovyjai naQ IdXé^arâQoy ; ubi etiam paulo 
ante similis lusus in vocuïa ln( ÎV, 4, 15 xal inï Tfpâe ij â^tu^iç ovx 
(jiï nâyrmy Sxvd-toy iyjyejo. Sic in particula iç Ind. c, 22 iç i^vxra 
6 nlooç iyiyno iç 2ttQayya,^ Gronov, Hue spectat lexicographi 
nescio cuius observàtio apud Bachmann. Anecdd. t. I, p. 331 n((()« 
roviov' àyrï tov àno toiÎtoi/, xaï naqàrovtoy àyxï tov tiqoç rovioy* 
ouTùiç nauja/ou ^A^qiavoç, Ceterum cf. Siebel, ad Paus. I, 22, 2. 
iV, 22, 3. Arr, V, 8, 4. Diod. Sic. .XVI, 49. 

Ziaivriy uvôqa JTéQOriy] Edd. liiaiatyrjy. At vide gramm. Berk. 
Anecdd. p. 173, 29. Cf. VII, 6, 7. Sisines Persa memoraJur Cnr- 
tio III, 7, 11 sqq., qui tamcn banc r^m longe aliter narrât^. Vide 



, 120 ' ARBIAM EXPED. ALEXÂNDBI 

nctçà uéTil^vrpf %ov 0Qvycaç aaTQaTtTjv, ttj de aXrjx^elijc t^ 
IdXe^&vÔQC^ TOVTfp ovveG6f,ievov , xat nlaTeig âwaovTa, el 
a7€Oi(€evoï ^aaiXécc IdXé^avdçov , avxbv paatXéa xaiaaTYi^ 
asiv zrjç Maxedoviag xal xQVoiov ralavra nçog ttj /?a- 

7 GiXel(f èTïiâcoaeiv %lXicx. ^O de Scaivrjç aXovç tvqoç IIccq- 
fievlcovoç Xéyec tcqoç TlaQi^uvioya wv evexcc anearaXT]' 
xal zovTov èv q)vX(xxfj néfineù naçinevlcov ttcxq i^Xé^av- 

8 d(H>v, xat 7tvv&dv€zai zavvà tkxq ctvrov IdXé^avdqog, ^vv- 
ayayéov de zovg (piXovg povXrjv nçomidi] o tù xQ^ vnèç 
uiXe^âvÔQov yvùivttL. Kai èâoxei %oïg stcxIçolç (irire nà- 

St. Croix Exafn. crit. p. 268^ cui totum hpc Aniani capnt cor- 
ruptum visuni est. Mihi non item. 

6. r(^ ^AXi^ttvâ{)0) TovTb}\ Ed. Basil. toÎ'toi'. 

^î KTioxteyot] Edd. Venet. Basil, aï ànoxTSiyer, Edd. Vulc. 
Blanc. Gron. Raphel. ^y àncxTe^yri, «Mss. omnes cum editionibus 
prin^îs pro vulgata parti cula habent et Sed et Vulcaniug novis- 
simo chirographo sao eam restituit. In verbi scriptura variant, 
Vel a^oxTsyù} (sic!) vel ànoxteCvH praefefentes, quod est in Optimo 
ac iisdem editis.c Gronov, Scripturam edd. vet^t. et codicis F. pro- 
bavit Schmiederus. Ad formam reliquorum codicum {cnoxityô^ aperte 
falsam scripsimus ànoxieyoT, nihil obi^pturi, si quis malit Knoxnv^'^ 
Tel àjtoxreCycie. Cf. III, 29, 11 àyyélXovjsç ozt — èî nsficpd-sifh 
avX^xpoyxc^ir, j, 29, 3 ijiayyellôiueyoiy eî firf àiptxoirOy on naottôia- 
aovai» IV, 8, 13 tùçy d ârf ti — ysùijeQt^oirOy xcà ccvtoï iTnS-riaofisyoï. 
IV, 29, 9 toç EÎ — ^v^fiC^oi — ov /alënoy hi icrô/neyoy to éçyor, V, 
19, 9 Tidyrceç ànoxxayéîKOu'^CovÇy àîfir^ an avouai — roy ïtitcov. Vide tnn. 
ad h. L, ad II, 25, 4 et III, 9, 7. cf. w. U. ap. Lys. or. p. 214, p. 384, Beck. 

7. '0 dh SidCyriç — ^jiX(^ayâqoç\ ïiocus hic inter corruptissimos 
numerandqs. In edd. ante Gronovium et uno c6d. Flor. erat; '0 ôVAa*^ 
aCyr^ (edc "BzsW.^Aaicfriyi^ç) àXovç nQoç^HaçfLteyicoyoç ravi eïnêyàyaxç'^ 
vofiayoç &v %yixu ànaàmXr\ ' xa\ joihoy iy (pvXKxrj avtixec néiJinii I^ 
nç(Q ]AXé^ceyâQoy , xtà ntryS-, rtxvTa na^ amov IdXé^ayâQOç, Vcrf)» 
TcwT Biney èyttxQiyofieyoç a quatluor reliquis codd. omnino ab?«nt. 
In duobb. codd. legitur nçoç HaqiLiavCtûyay in tertio nomen pr^*' 
prium non conspîcitur. Uti Schmiedero et nobis prior enanci*^ 
pars édita est, ita eam exhibet cod. JF. Mihi tamen, si liceret, sic 
restituerentur verba: *0 âh 2, aXovg tiqoç HaQ/ueyicoya navra (pr^ 
vulgato TttvTdYXfyei uiy eyexa ànaaràlri: Sisines vero captu9 et Ff^" 
menioni traditu» cauaam legationis suae explkuit^ Sic dixit II, il' ' 
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Aac €v fispovXeva^aïf to xQaTiarov tov innixov àvdçl ou 
niOTip emtçéipaç, vvv re ;rp^voft avxov xaxà T&xog èxito- 
ôojv noLeiad-aiy Ttçiv xctl èmxrideiOTeQOv yevôfievov toÏç 
0€TTalo7g ^hv avTolg Jt veorceçiGai. KaL %i xcct d-éîov 9 
èq)o^€C avTOvç. '3?rt yàQ TtokioQxovvTOç amov- IdXe^àv- 
ÔQov uiXixaQvaaabv y àvarcavead'aù iièv èv ftearjjtt^Qtrf, ;f€- 
liôova âè neQiTtéreadxxi vTtÈQ xeçal^g tQvtovoav jiuyqlaf 
xat TÎjg' evv^g alXr] xal aXXrj xad'iCeiv d^OQv^oydéaTEQOv 
7] xcrcà To eîiod-bg ^âovGCçv, Tov ôè vtto xajxaTov èysQ- 10 
-d^^vai fièv âôvpccTCûg èxscv ex zov vnvov, evoxXoôfievop ôè 

àq^idexo avroy to tiqoç jiXi^ayâçoy àXtoycti. In altéra enunciali 
parte avrCxa per se non damnandum, quia in plerisque codicibus ' 
desideratur,i omissum est. Deinde scripsimus Tavxa ex coniectura 
Schmiederi pro vulgato ravra. Haec pronomina saepe confuse 
esse docueruut Heindorf. ad Plat. Phaed. p. 99. Siebel, ad Pausan* 
III, 16> 4. Pro TTttQ avrou dehique minus apte Vulc. et Blanc. 
avrov dederant omissa praepositione. Arr. VJI, I89 10 naqà Ilv^ 
^ayoQOv nud-éa&ttù Diod. Sic. XV> 84 JivO-ofÀeyoç âè naqà raiy 
aîXfLinkMKay. 

8. Ixnoêioy nou7a^aî\ Ed. Basil, h noâcSy. Cf. VII, 18, 4. 
Coraes et Schaef. ad Plut. t. V, p. 39. 

9. 7T€QinéT6a&tti] Sic Schmied. c cod. F. nhsa^^ai edd. vett. cum 
quattuor codd. Gronovii. Ai simplex Hoc^verbum minus quadrat. 
Behe Vulcanius: ferunt dormienti» caput circumvolitasse. Eadem 
verbi forma reperitur II, 26, 8. VII. 20, 10. An vero III, 3, 10 
pro vulgato TtQonerajf^éyovç scribendum slt nQonerofiéyovç y iure 
dubites. 

TQv^ovaay ^îycdal Edd. \eii, cum duobb. codd. Gronovii 
lusyaXcDç, Duo alii codd. fisycdrjy. Schmied. e cod. F. fityàXa. 
>Et gaudet isto adverbio Arrianus. C. 18, Il fisyâXa éif^iXtid^f^ 
aead^at, III, 23, 15 lusyccXa àâixeîy. II, 10, 5 oXfya ^XdnTsaS^ai/,* 
Gronov, Quibus adde II, 15, 7 Itisï ^ihyàXa ivxvx^t' Cyneg. c. - 
XVI fJSyccXa nriôriaeTat, V, 17, 8 ov fiaCoi ^fiXanToyiô. V, 17, 11 
T« nXiCù} ^cî?;" ^/9A«7rTOj^o. . . VI,^ 23, 7 oX{ya (pqoytiaayrfç, Vid. 
JCrueg. ad Xen. Anab. V, 9, 5. Sed et vulgata non maie habet. 
Cf. I, 5, 6 uiàyyaQOç âk — iTtfi,rj07j ftsynXioç. VII ^ 4, 5 ti/lkoqtj- 
a(cad^ai fi^yccXtag, VII, 6, 3 fxsyàXmç Tmiuruuéyoïç. VII, 23, 12 on 
oùx ^y fusydXotç nByâXtog ôtaanovôà^ejo, 

10. 1^770 xaiiàtov] £(]. BasiL ac Venet. àno xàuàtov, Hell. edd. 
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Tiçoç T^tjç q)(avf}ç t/j xei{)î ov Paçéœç àTtoaofifjaai ts^v %€- 
Xiâôva' T37K âè togovtov aqa âefjaai ànoipvysiv TcXîjyéî- 
aav, êiaxe inl zfjç x€q)aÂ.f]Ç avTrjç tov Idke^àvôçov xadTj" 
fiévTjv (xfi TïQoad^ev àveïvat, nçlv navreXtUç s^eyeQÔijvat 

11 IdXé^avÔQQv^ Kai ^Alé^avÔQOç ov tpavlov TtoiTjoà/^svoç 
To TÎjç x^Aidovoç àvBZoiviaasv ^Açiaravôçcp tÇ Telfucaei 
fiâvreC t^QlatavÔQoP âè èm^ovlrjv [Àèv ex rov xtiv (pilm 

' cïjftalvead-ai avT(^ elneiv, oij/^alveax^av âè xai ozi xaïa- 
çav^ç èaTac' tfjv yccQ xeXiôova ovvTQoq)6v ts eîvai oç- 
vid^a xai evvovv àvd^Qwnoig xai lalov inaklov 7) aXlrjy 

12 Q^vid^a. Tauza ve olv xài rà ànb tov Iléçaov ^vv&siç 
néfinei wç naQfievKava ji(i(poT:eQbv tov lAXe^avÔQOv (lèv 

cum cod. F. V7i6 xa/idrov^ Codd. Florr. alii àno, alii promus per- 
verse àTioxafjLQyTo, Yid. ann. ad I, 2^> 8* 

inï TÎJff 7!S(pttlrjç avtrjç To£f ^AXe^dyâQOvJ Haec est scriptura co- 
dicis^ F. et duorr. ail. codd. Edd. vett.. cum rell. codd. lîjç x&- 
€pcdfi^ rtjç rov HXe^dyâçov, Fuit cum scriptum mallem inï t^; x 
«VT^ç tijç uiXe^dyâçou, s. Inï t^ç x^ avr^ç ^^le^dyâçov. Et banc 
coniecturam ex parte confirmant quae dixit Siebel. ad|Paus. 1,6; 4. 
Struv. Qu. Herodott. I, p. 25. Arr. VII, 6^ 7 ^Poi^ayriç âh lîj^ 
yvyatxbçUXe^dyâQOv àâel(pôç. At vide ann. ad I, 1, 4. 

11. T^ TeXfjLioaiï iJidyTHl Ed. Bas. t^ TeXuiaeT. -^ Mox éd. Bas. 
IxToi/'pro Yulgato ëx tov y et in verso verborum ordine H, âk îxtoo 
T. (p, (S, iTTtpovXijy (tvTfp eÎTisTy, 

ovyTQOtfoy ts eïyai oQyt&a] Inde dixit Himerius Or. VI, 3^ p. 
500 lç»;f*Ta* âè xaï ri x^Xiâoty jubtù tov /uéXovg Ètpéariog, 

12. nifZTtH (àç JlttQfisytcoyec] Sic Schmiederus ex auctoritate co- 
dicis F. Iç JlaqfisyCMya edd. vett. cum rell. codd. Vid. IV, 22» 7 
nQonéfiipaç xriQvxa daç Toy Ta^CX^y, Cf. ann. ad 11, 25, 1 <;t lU, 
19,10. 

13. (ôç fJtrj yyiÔQifioç elyai] Ed. 'Bas. xkï (àg ju^ yy. ëïyaiy p€r- 
peram. Paulo Infra eadem naQU uiXe^dyâQOv pro nuQ^ uiXê^dyâçov, 
Utrumque bene habere in aperto ponent quae dicturi sumus ad V) 
29, 7. . 

ta âh àno yXtoacfriç ot lytETa)4iiyoî\ Sed verbu mandata expm-iU 
Vulcan. Sic dixit II, 14, 1 iniOTolriy ts xofiCÇoytsg Jaqslov xcl 
amoï àno- yXioact^ç âer}a6fisyq,t' àtfsïyai* Cf. Herod. I, 123 lytiàxf.' 
iisvQÇ ành yXdaanç* ^^ formula àno yXdaafiç vid. Herm.' ad Soph. 
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Ttaiôcty aâeXçbv ôè KQozeçov* xai ^Vfi7téf.i7t€i ctîniji xîHv 
IIsQyalœv xivàç tjjv bdov ^yrjaoftévovç. Kat o l^fiçore-' 13 
çoç OToX^v èvâvç è7nx(oçcov^ wç f.i^ yvdçifioç eîvai xctrà 
. TTiv èâov, Xavd'avet àq)cx6fZ€vog naQa ITaQ^ievicova' xal 
yçafifiaTa fièv ov xo^H^ei na^ liXe^dvÔQOv (ov yàç sdo^e 
yçdq>€tv vnèQ ovâevog tovovtov èç zo èfiqxxvèç), tù âè àîto 
yXùkaoTiç oî èvzeraXfiéva è^TjyyevXe* xat ovt(û ^vXXafipà-^ 
verat S uàXé^avÔQOQ qvtoç, xat èv^q)vXaxr} ^v. 

XXVI. l^Xé^avô^oç de açag ex (DccarjXlâoç, fitQoç /niv 
Tt TTJç avçaziSg âià xwv oqôjv Tiéfiuet eut TEéQyrjç, rj atâo- 
TtanocTjxeaav avrçï oi QqSx€Ç, xaXenfiv ciXXioç xat fia^ 
xçàv ovifav t^v TtaQoâov* avzog ôè naqà tfiv d^àXaaqav 

Oed. Col. 940. Bloiiif« Gloss. ad Agamcmn. vw 786. — - Cetei-um éd. 
Bas. ànoyltaaariç^ 

à IdXé^ayâçoç ovtoçI yQuîs fuerit Alexander» Amphotefi pater^ 
ntram unquain expediri poterit> in dubio est. • Nec multuin interesL 
Alexànder autem ^ Aeropi filius, post triennium una cum Philota 
occisua est. Cf. Diod. Sic. XVII > 80 et ,Cart YII, 1, 8> 9 et 
yill> 8^ 6 cum nota Freinshemii.* Schmied^ Saepe memorari illum 
Alexandrum^ patrem Amphoteri et Crateri> iam monoît Gronovius 
allatis Arriani locis I^ 14» 3. III> II > 14. Hist. Ind. c. XIX. 
Quitus locis etiam refutatur sententia Palmerii Exerce, p. 237» 
Amphoterum fuisse Alexandri (se. Magni) puerum ad aulae mi- 
nisteria> neque> ut verterit Vulcanius» Alexandri filium. Nec taie 
quidquam scripsisset Palmerîuf» si Arrianei sermonis paulo accu- 
ratiorem sibi comparasset cognitionem. Yide> si tanti est» ann. ad 
YI, 27, 8. ' 

C. XXYI. /ntçoç (liv Ti] Edd. RapheT. et Borh. tt omiserunty 
contra Arriani consuetudinem. Yid. ann. ad II, I, 3. 

(â&onsTïïoirixeaaj^ avr^ ol Bq^xcç] Ed. Basil. (oâonoiiQxs(ïayf 
plane ut III, 13, 3 pro vulgata (oâonsnoirjf^éyoy eadem exhibet 
tââonoifffiéyoy. At vide Eustath. ad Kom. Od. I, p. 8, 11. Buttm. 
Gr. gr. uber. I, p. 346. Apud Appianum^ quidem bell. Hannib. 
YII, 52 sine ulla scriptuvae discrepantia legitur xà^'Alnta oqij laâo^ 
Ttoitjfiéyci, Cf. Xen. Anab. Y, 3, I, ibîque intpp. — Pro Gç^xeç 
Grouovius, cum in tribus codd. Florr. vidisset Kàxsç (sic), coniecit 
KcéQeç^ Sed bac coniectura opus non est. 

Xddenriy aUcjç xaï ficixqày ovaay} Ita cod. F. et ex eo Scbmie- 
derns. In edd. ante Schmiederum et rell. codd. xaï ov jiaxQÙf 
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2 ôià tov ccîytaXou jjye %ovç ajitcp avTor. ^'Eart ôè tavxrj 
fi oôog ovx alXcoç otl (xfi riov au ccqxtov àvéf.iù)y Ttveov- 
vo)v' £1 Ôè voTOt xaxéxouvy aTvoQCoç e%eL âià tov ccîyta- 

3 kov 0d0l7t0Q€ÎV, T6t€ â^ £X VOTCOV axlTJQcSv P0(}êaC E7tl- 

nvevçavTeg oix avev tov d-eiov (wg aixoç tb xat ol àftep 
avTOv ê^JiyovvTo) eif-iaçi] xat Taxsîav rrjv TtctQOÔov naQÉ^ 

4 oxoî'. ^Ex JfleQyîjç ôè coç ttqo^sl, èvrvyxdvovaiv avzq^ xaià 
zrjp oâov TiQéa^aiç Idcntevâiiov auTOXQacoçeg, zr^v jXèv Ttô- 

5 Xiv èvâcdovraç , qiQovqàv ôè f.ifi eîaayeiv de6[.tevoi. Kal 
TtSQL fièv Trjg q)QOVQag nQa^avisç arcïjld'oy ooa r^^lov^, 
TïsvT/jxovTa ôè TalccvTa xeXevec Tfj axQaxi^ âouvai avmg 

ovaay, quod quomodo defendi possit, ego non video. *Sunt ea 
vera profe<;tionum impedimenta, quibus contraria funt fequenda 
illa evfXttQÎj y.aï Ta/sTay rriv noQOÔovA Gronov, Ad constructionem 
cf. IV, 30, 13 (oâoTioisïto — anoqa alXatg orta %à x^^Q^^* Vntr 
terea vide ad III, 1&, 13. VII, 22, 7. 

/ 3. poQ^ai tmnpevactPTêç] Respesit fortasse hune tocum^ Suidas 
s. V. /SorJj5«ç* axlrjQol ^o^^aT IntTtPsvaayteç» Cf. ^Eustath. ad Dion. 
Perieg;. p. 268 Idle^ctpâQU) cntXrjQOÏ foqiai iTnnysvaayrêg ovx aysv tov 
&£Cov evfXttQTJ Trpf oâoy naqiay^ov^ qui etiam quac ptaecegsere ex 
memoria, ut videtur, descripsit i(a immutata, ut pro Arrianeis tîx 
habeantur. — Quod ad formam fioQéat attinet, eam non mutavenoi) 
quamquam alias apud Arrianum semper contracta reperitur, ut V) 
6, 1 sqq. Similem Xenophontis inconstantiam notavit iam Schae- 
feruî Melett. criu. p. 111, et Thucydidis Poppo Prolegg. t. I, p» 
230.* BoQ^ay vide apud Arr. Ëpict. III, p. 215, éd. Borh. 

5. ovç ôaauoy — exoEtpov'] Toupius Opusc. I, p. 74 legcndam 
ceusuit ovg Ig âaafxby (TQSffor, collafo Xenoph. Anab. IV, 6, 24 
s(ià 7T(6Xovç sfç ôaafjLoy pccatXeï TQeffOfiéyovç. Contra quem Porsonus 
(ad Xen. 1. 1. apud Bornemannum p. 586) anctore Arriano potius 
c Xenophonte praepositionem eiectam voluit. Sed vana paravertit 
viri doctissimi. Suum utrique scriptori relinquendum. Sic dixit 
Arrianus IIj 13, 9 âovg ccvtm eîg (fvXaxi^y irjg x^il^^Ç "^^^s ^- inniaç- 
.Sed VII, 3-, 6 oaa ifj.pXrjd7JyKi ig trjy nvQay x6cff.ioy — IntaX^^' 
Adde III, 19, 11, 13. Sic plane nos; welche sie idem Kœnige ^^ 
Tribut erzogeHy et, toelehe sie dem Kœnige zum Tribtite erzogt^- 
Cf. Justin. Xf, 12> 2: Sed Alexander in pretium captivarum regtiv^^ 
otnne, non pecuniam petit. Vide quac ibi Jarga manu adscrips*^ 
exempla novlssimus editor Beneckiu9. 
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ig jtuGO^ov^ xat tovç ^TtTtovç ovg ôaofxbv PaaiXéi iTQ€q)ov' 
ol de vTcéQ T€ Tov àçyvQiov xal-Tovg i/CTiovg naçaôwaeiv 
^wd^éfievoL àurjXd^ov. IdXé^avÔQog ôè Inl ^iârjg jjei ' elal 
ôè ol 2i3/jcat Kvfiàîot èx Kvfirjg trjg uiloXidog* xal ov- 
TOI Xéyovaiv inèç arpcov Tovôe tov koyov, oti log xaTij- 
Qav T£ èg TTjv yrjp êxeivrjv oi ixQdxoi èx Kvfir^g GxaXévreg 
xai ènl oîxtajiuîi è^épr^acxv, avTixa ttjv ytèv ^EkXdâct ylcSa- 
oav è^elad^ovTOy evO-vg ôè §ciq^(xqov qxjjvrjv ïeoav, ovâè 
Tcvv ,7rQoax(oç(ov ^aQ^uQcov, àXkà lôiccv açiov, ovrtio nço- 
aO-sv ovaav tt^v q^covrjv'^xat Ix tots oir xaxà Tovg aXXovg 
TiQOGxœçovg ^^â^zat i^aQ^aQi^ov. KaiaXiTtwv ^è q>Q0V- 

d. ^iôr^taî] £dd. omnes et codd. Gronovii SiôïTai, Numi fere 
omnes prfie feront J/J^rni. Accedit auctoritas SiephantByzantii s. 
V. 2!(ôri* noXtrrjç ^târjrriç' trip âeviéQccy avXXce^rjy é/ei âtà rov ij 
êià joy fioQvv TOV nQtarojvnov.Toyoy' t« yàq eîç ij Xrjyoyra êiavl- 
Xafia TiQtoTorvTia o^vyofiéya july âià tov s t6 naqaytoyoy Ixipéçeiy 
q)vX^ fpvXéTïjç' âtà ôè tov rj fittQvyôfisya' xcofirjy xcjurlTTjÇy JTvXijy 
JIvXtjttiç xaï JIvXÛTtjç, Cf. Suld. f. v. 2târj' 6 TioX^TtjÇy ^lârjtrjç^ 
Similem vocall. rj et i confuslonem 'notavimus I^ 24 ^ 11. Vide 
^aoque Siebel, ad Paus. I, 2% 7. 

xuTiJQay] Ita Vulcanius, prlmus nt yidetur, ex coniectum. XQa- 
jiJQa éd. Basil. 

rrjy fily *EXXuôa yXiaaaav'] Sic dixit I, 12» 9 T(ay nQtârtûy ly rj 
qpwrj tJ ^EXXûSu Himer. Orat. V, p. 482 'EXXùç yXâiaaa, Vide Wernsd. 
ad Himer. p. 158. Foetis satis frequens est hic usus substantivo- 
runr gehtilium. Cf. Aeschyl. Perss. v. 191 et v. 276. Soph. 
Philoct. 223 et 256. Comparari possunt quae Latinis hàud raro 
usarpantur similia, ut Graecim civitat^ Cornel. Nep. Alcib. VU 9 4. 
iibertatiê Graeciae Liv. XXXIV, 32. Vide Beneck. ad Justin. XI^ 
II, 13. 

yxà ix Tore] vlVIirum sane, -cum ipse Arrianus, elegans ad un- 
^em et tersus scriplor, hoc opus appellet lATTixrfy ^vyyQacfTjyy quî 
illuc influxerit haec non Attica locutio. Nam non esse talem pie- 
nissime demonstravit ad Luciani Soloecistam p. 100 (t. IX, p. 482, 
éd. Bip.) eruditissimus noster Graevius. Quin etiam non ita solet 
loqui Arrianus alibi. Mox c. 29 (imo I, 28, 3) x(à Ix tovtov 
^XQTjtyccio, Similiter fine huius libri, ajiQaxroi h tç> tots. q^nriX&oy 
(i, 29, S). Initio libri II (1, 4) xaï tovto iy V^ tots t^Xarps. VII, 
4, 5 ^ T^ t6t£. Et alibi. Rursus ita non dicit h tôtb^ Sfed iy 
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çàv \v tÇ ^/^ y TiQofieL ènî 2vXXiov x^çlov oxvçbv xàl 
qfQOvqàv e^ov^^éviav iiiad'oq>6q(av xat am&p tcSv eTtixto^ 
çiwv PdQ^àqmv. uiXK ovxe vb Svlhov è^ îq)6ôov av- 
8 Toax^âlov ^âvvrjd-i] Xa^eiv. ^lËiteiTa xal ^yyéXd^ avxff 
xazà T7]v 6âo7* rovç Idanevôlovg oxi ovâêv TcSif av^xeifné" 
v(oy TtQa^at èd^éXoisv, ovts tovq "înnovg TteQccdovvai tolg 
neiiq)d-eïaiv f ovfe aTtaQt^fiîjaaù rà xÇW^'^^f ^^^ ^^ èx 



jovrtp II, %7 iy TovT^ XKxanifinHy prd quo alibi ly r$ TtaçavTtxu, 
(? £). Sic iç To 70T£ II, 9 y 10. Sed videlicet nemo ita cautus 
est, ut non aliquando quid excidat. C«rte eodem fato exstat YI, 
28, 6 éïpcct âè avj(^ eîç j6t€ acofitxtotpvlaxag,* Crronov. Quôd Gro* 
novio apud Arrianum non placqit, omnibus senescentis Graecitatis 
scriptoribus commune est et proprium. Vid. Lob. ad Phryn. p. 
46 sqq. Jacobs. ad Achill. Tat. p. 894. Bernhard. ad Dionys, 
Perieg. p. 913. *Et eîg tore Arriani VI, 28, 6 (cf. IV, 15, 11 w. 11.) 
suçimam ^auctoritatem habere multis exemplis ex Platone allatîs 
demonstravit Lobec^ius L 1. ^ — Praeterea hic verbo moneo, si non 
omues scriptores, tamen Arrianum accurate distinxisse inter Ix rots 
et ix TovtoVy inter ly rtp rôts et ^y Tovifp, Ut enim Ix jovtov sem- 
per ei est quod Latini dicunt inde s. deinde (nostrum darauf), sic 
ix Tore s. Ix tov rote est tx illo inde iempore^ plane ut nos, voit 
der damaligen Zeit an. Sic etiam ly t^ rojê significat tum temporisj 
illo iemporis iractu^ nostrum damais ; contra iy TovT(p est intereoj 
uàhrend dessen, inztoischen, Exempla tam multa sunt in promtu, ut 
cuique legentium statim occurrant. Cf. ly r^ tots I, 17, 5. I, 
21, 7. 11, 7, 10. III, 2, 6. IV, 10, 6. V, 9, 6. V, 10, 1, VI, 
2, 8. VI, 9, 13- VI, 21, 1. iy tovr^ II, 1, 4. I, 15, 11. ann. ad 
m, 2, 4. 

7. iy tJ 2:târH Ed. Ba». non minus recte iy Slârj, — Mox pro 
2vXXtoy cod. F. praebet literis transpositis ^îXkvoy, Stephano 
Byzantio audit J'uXetor. Hpistenius ad h. (. malit 2vXaiov sive 2vX- 
Xaioy, Haud inepte. ^ et ^ quam crebro confusa sint docet 
Bast. palaeogr. p. 704 et 829. cf. Mann. Geogr. VI, 2. p. 127. 

8. insiTtt xaï '^yéXd^] Edd. vett. cum tribus codd. Gronovii ^neira 
riyyéX&rj, In uno legebatur inrjyyéX&r}, omissis quae in medio sunt 
posita. Qitod dedimus Schmiederum secuti, praebuit cod. F. Ni- 
mirum respondent voculae enma xaï praegresso ovxe. 

Tovç Iddnsyâlovç on — id-éXotsy] Geminum huius constructio- 
nis unum tantum nunc ex Arriàno possum àfferre exemplum VU» 
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TT^ç Xiâqag Sri avacxsvaaâiievoi èç tfjv TtoXiv tâç tbtcv^ 
Xaç àjTOxexJjPixaai toïç naç jiXe^avÔQov, xal zà telxrj 
oTtTj TteTVovrjxoTa rjv, èTtiaxBva^ovGt* Tavza nvd'oiievog 
S7ti IdaTtévSov àvst,evpn)ev. 

XXVII. SSïxiaxaL âè T^g IdaTtévdov zà ixèv noXXà 
eut axq(f oxvq^ xal ajroTOjiKp* xat naç tàvTTjv zrjv axçav 
o ÈvQv^éôtùv nozaiibg qeu ^Haav âè avzoïg xai tibqI t^ 



13» ^9 Kaï ^ffQttxUa Xoyoç xarixei on ^araXrj,' Facilis autem e con- 
structione altéra in alteram fuit transitas. Genuinum et Terum, 
qnamquam verbis transpositis, hoc est Arriani II, 4? 7 àyyéXXeTai 
jiffaâfiriç on inéyoei, I9 13) 6 ai âk o;|fî9-a& avrai 0()^ç on vtisqv^ 
i}nfXoi, IV, 3, 13 xaï ol àfiipl 2nnafiéyriy ôk ànrjyyéXd^ oti — yro- 
Xtoçxovaiyy et quod idem fere est IV, 30, 9 loy yaçt àâeXtpov — - 
i^yéXUto — ^vfinsipsvyéyai, Inde, cum dici quoque liceret per 
attractionem l^fiad-oy s. i^yyeXXoy tivroy on x, 7, X, (cf. ad III, 1, 3. 
IV, 9^ 3), fiebat, ut verbis etiam passiVis accusativus apponeretur, 
Quae diximus li vera sunt, non est qiiod eiusmodi exempla per 
enallagen modorum explicemus, id quod fecit Math. Gr. gr. ub» 
p. 1059, sed per enallagen casuum. 

oTiri TiSTioyrixota ^tjv] Sic edd. vett. «um tribus codd. Gronovii. 
Znoi cod. F. cum uno àlio codice , unde recepit Schmiederus. 
Hanc mulationem ly xai^^ factam esse mihi non potui persuadere. 
Àpnd Arrianum certe particulae ^nrj semper inest notio quietis, ut 
Latinorum ubi respondeat^ Snot contra est Latinorum guo. Yid. 
ann, ad I, 3, 5 et IIIi, 25, 8. Cf. Herm. ad Eurip. Herc. fur. v» 
1236. Bremi ad Soph. Philoct. v. 481, in diario scholast, Darm- 
sttd. 1829, p. II, p. 553. Nec tamen mirandum est, si pro onoi, 
nonuunquam dictum reperias,'^'???;, ut I, 20, 2 ei passim alibi, cum 
facilis sit significationum utriusque particulae transitus. Yid. 
Herm. ad Yig. p. 789. 



V 



C. XXYII. ilîxiatiti] Ed. Basil, toxianxi, omîsso i subscripto. 

Tjaay âk avtoTç] ^En quam. accuratus in hac versione Yulca- 
^ius! Erant autem ii» etc. Habeat hoc sibi. Nos opinamur le- 
gendum avT^Çj nempe Iddniyâov ^ ut est in uno Optimo, quum re^ 
liqui omnes pari errore délirent.* Gronov, Imperanti Gronovio 
obsecutus est Schmiederus. Nobis placnit vulgata. Formas avroïç 
et avirjç confusas vide YI, 18, 3. Praeterea cf. II, 18,3 rijçTvQOv* 
ptjaoç T£ yêcQ «vrot^ 19 nôXiç riy, et aun. ad I> 21» 7. 
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^ç[y,Qa êv Ti^ xS^fiaXc^ ovx oXiyac oîxi^&eiç, xaî Tetxf>ç Tte- 

2 çi€fié^X7]T0 avToîg ov fiéya, To (.lèv ôrj TeTyoç ev&vç, atg 
Tiçooâyovra lAXé^avÔQOv iyvioaav, ixlsiTtovaiv oaoi ènf^- 
xovv xçil zàg oïxlag oaag èv T(p y^d-afxaXÇ (^xiofiévag ovx 
èâoxovv âiafvXd^at av âvvaad^aC amol âè èg t^v axçav 

3 ^vfiq)evyovaiJ^ Idlé^avôçog âè wg èçlxcTO ^vv tïj ôvvd- 
fiBiy el'ao) Tov îçfifxov %ei%ovg naQsXdwv xaTeatçatoné- 
ôavaev èv Toig olxiaig icug. xaTaXeXev^fiévaig Ttqbg twv 

^ 14g7V€vôIù)v» 01 ôè IdanévÔLOL wg elôov amov rt i4Aé|- 

. TEïxoç ëv&vs (aç — ^yrcoattr] Codd. quattaor Florr. et edd. vclt 
Schmiederus vocem sv&vg omislt, quia ignorât eam cod. F. !Nollem 
id fe<;îsset vir optimus! Quominus vulgatam sollicilemus, impedit 
Arriani mos loquendi. Ex ingenti numera simillimorum exemplo- 
rum haec habeto. II, 10, 6 evS-vç yÙQ (og iv x^Q^^^ ^ I^^XV ^y^>'^o. 

II, 11, 6 eùO-vç (OS ét/^y — ï(fEvy^v, II, 13, 2 ev&vç éç Teray^im 
ijrtccy, — if'€uyovT€ç ic(fïiiovTO» III, 7, 4 xaï €vd-vç œç tffvye Ma^mç, 
m, 13, 10 T« ^iv yccQ evd-vç œg nQoaetféQitOy y.arriy.6vTiaav, IIÏ, 
21, 14 ot ô^ — ivd^vç (oç êïâoy — ïxfsvynv, III, 27, 3 Ttaï ivSk 
(oç àn^ffvysv, VI, 30, 4 siO-vç (ôç xaisara&r} aajqanevBiv. De COB- 
fuss. \occ. evd^vg et (bç vide ann. ad II, 10, 2. ' 

4. ^v y.vxXfp ûcpoUy nàvrrî\ Ultimam vocem Kîc vacare suspiceri.s 
quippc cum saepe ea in simili d^cendi génère non obtineat, ut III) 
30, 4 Iv xvxXo) Ttjç xcôjurjg, VI, 6, 5 xvxXa) neQiGJrjaceç, VI, 8, 13» 
7r£Qi(fTç<iT07i€(^€vaccç tv xhuXco JOV Tsf/ovç, Cf. II, 19,-1. II, 23,5. 

III, 9, 9. IV, 21, 6. V, 17, 13 etc. At vero très habeo huius 
pleo'nasticae locutionis testes, 11,27,5 ly xvxX(p nàvTO&iv TrjçnôXtaç. 

IV, 2, 4 TTQoaHvreç iy xvy.X(^ navtodev zàç xXCfzny.ttç. V, 24, 6 ^ 
r.ôxXri) nayrri TiQoad^^VTBç, Praeiverat Homerus Od. VIII, 278 xvût» 
itTitcriTi, Cf. Aeschyl. Pers. v. 418 xvxXq) niqt^ e&itvov. Non mnl- 
tum distat Arati Phaenom. v. 400 xvxXf^ nsQtrjyéeç dXCaaoyTca, Sic 
dixit quoque Xenophon Cyrop. VU, 1, 14 xvxX(p 7iupto(hsv, Anab.' 

III, 1,2 xvxXf^ nàvTT}, Vidé Krueg. ad h. 1. Heind. ad Plat. Phaed, 
p. 112, E. Schaef. ad Demosth. t. I, p. 330. Ceterum apud Ar- 
rianum modo Iv xvxXo) dictum vides, modo xvxXtpy nullo, ut videtur, 
discrimine. Cf. I, 5, 10 t« xvxX(p oqtj, II, 10, 7 t« xvxXip (f>Û.iK, 

IV, 21, 4 xvxX(i) 7i€QiéQysi trji/ néTQccy, Sed nsQir^ei Iv xvxXt^ III, 
9, 9. nsQi^ttXXei Iv XvxX(p V, 17, 13. Inha^ev ty xvxXta VI, 23, 6. 

TÔ TiQQTiçiovl Edd. yeii, articulum non agnoscunt. >Cod. opti- 
;nns ronQoreçoy (sic). AUudiintque alii omnes.* Gronov. Recte. 
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CLvS'qov TCttQ èXmSa fjyovTa yat to aTçccroTtsâbv Iv kry^fp 
uq^iov navtrif Tténxpavteç nçéa^eiQ edéovxo ècp oloneç zo 
TiQOTBQOv ^vfx^rivai, liai IdXé^avdçoç %6 xb iwçtlov oiv^ 5 
qov îôàfv xcci avToç wç ovx enl xQOviov noXtoQxiav naQs^ 
xevaafAévoç , snt toïç avToïg /tièv ovdè wç §vv€^s] TVQdg 
avTovg' o^iTjQovg âè ôovvac à(pwv tovg ôvvurcox&Tovg èxé- 6 
Xevoe yal xovg ÏTinovg oug nQooO'sv (hfioloyrjaav, ycà èxct^ 
Tov ràXavra âvrt zwv nevrrjxovra^ aai nei^ead^ai tÇ oùC" 
TQ&Ttri TiT) VT€ uiXa^avÔQOV rax^évu, xai çoçovg àrtoq^éçeiv 

Cf. I, 6, 5 TÔ TiQmov, II, 10, 2 rb nçtotay quod recnrrît III, 15, 3* 
Addc III, lly 8 TÔ e/uTiaXtr, ut I, 2, 5. II, II, 8 etc. tô âsvreQOj^ 
VI, 4r 6. TO èno Tovâe VI, 18, 10. fo nqoatA VII, 20, 12 et quae 
sunt eiusmodi alia. 

5. b)ç oîfx Inï xQoyioy noXiOQxtay] Sic plcrique codd. Gronovîî, 

Particulam aç ignorant edd. vett. ImxQoviov Vwlcan. et Blanc. 

Minus apte. Cf. IV, 18, 8 aitCa ^vyxsxojuiauéyovç (og êg XQoytou 

noXtOQ'/Jav, V, 22, 1 airovç t£ naQaaxsvK^fad^cci (oç ttqoç fff^xv^* 

Vid. ad II, 8, 8. Nota tamen hyperba|^ tog ovx InC pro ov^ (^S 

InCy «t dixit V, 13, 4 Ig ov ^i^aioy pro ovx Ig p^fiatoy. Et VII, 

23, 12 OTi ovx ly /xsydXoig fieyccXcog âisanovân^STo , ubi exspectabaâ 

h où fisydXoig. — Mox edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii 

nttQaax€va(ïufj,eyog pro 7iaçsax€vc(afÂ.éyoç, quod solufî praebuit cod. F. 

Àoristum hic locum non habere nemo non videt. Librarii autcm. 

praegresso aoris(^ participio îâwy decepti hue quoque àoristum pro 

perfecto maie intulerunt. Sensus loci hic est: Alexander qvamvîs 

locum videret muniitfm esse^ negue ipse ad longam obsidionem salis 

praeparatus e^set, tamen -^ non convenu. Cf. Hist. Ind. XXII, 10 

javTri (^xiafiéyoi, quod recte dédit Schmiederus pro vulgato Tcwitjy 

miaàfjL^yoï. Praeterea vide I, 26, 8 oïd ôri ovie (hcQt ficSg (oTiXta/n^- 

vovg xaï TtBXàaavraç. II, 12, 9 ov xarà ^x^Q^^ ^^ ysyéodai rby 

noXsfioyy àXX^ vtiIq ttjç (fQ/rjg — âtccri^sroXsfirjad-ai tyyojuojg. II, 25, 6 

èXXa fjLiaS^(ûTOvç — Inayofieyog xcà aîtoy Ix noXXov naQeaxsi/ccxfog^ 

V, 27, 7 0001 fiïy (ÔQfirjdrj/nsy, ocfùi âh vTioXeXet/ufisd^a, 

6. xaï ixaroy raXayta] Memoriter haçci ex Arriano narrât Eustath. 
ad Dionys. Perieg. p. £65, éd. Bernh. Vid. T, 26, 5, 8. 

T^ vTi ^AXt^àyÔQov raxd-iyTii] Miré variata leguntur haec verba 
ut in codicibus, ita in cditionibus veteribus. Gronoviuf quidcm: 
yVeneta et Basileensis, inquit, editio et nonnulli Mss. ignorant 
voculam vn, Àlii ignorant Vocem rtcx^^yn, legentes reliqua t^ 

9 
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oaa ërrj Maxsâoaif xal vrciç rrjç x^Q^Q âuxxçiO-fjvai tjv 

7 tîSy nQoax(o()ù}y ovaay fila xaréx^iy iv ahiq ^acty. ^£îç 
ôè Ttàvta oï iTtexwQr^aav y àvétev^ev Ig Iléqyrpf, xaxeïO^ev 
iç Oçvylay ùiçfirjzo' ^v de avz(p ^ Tioçeia Ttaçà TeXfua- 

8 abv TtoXiy. Oi de avd-QWuoi ovzoï zo fièv yévoç Hialâai . 
eîal pàQ^aQOu Xœçloy âè oîxovaiv vJieQvxffTfXoy xal nayrr] 
aTtoTOfiov' xai 17 oâoç naçà t^v noliy xaXBTiri. Ka^- 
xei yàç ix rfjç TtoXswç oqoç eate eTtl rfjv bôov* xai tovio 

9 /iiy avTOv èy tÇ oâcp ànoTcaittai, IdvciTioqoy ôè ami 
OQog aXXo iaxiy oi fieïoy ànoxofioy' xal Tavza zà oçrj 
woTteQ TtvXaç nouï ènl zïj oôiT}, xal eaziv oXiyrj fpvXaxfi 
xazéxovzaç zà oqt] zavza auoQoy noteiv zfjv naQoôov, 
Kal zozB ol TeXfuaaelg Ttavâïjjusl èxft€(]or]0^r]x6zeg afiço- 

10 zeça ta oçtj xazeïx^y, Tavza â^ îôwv IdXé^avdçog aiça- 



TOt/ liXi^âvâQOVy neque id maie. Ex Optlmo tantum notavi r^ 
*AX€^uyâQ(p; utrum ad A vox postrema tccxO^éyrt , nec ne, liquide 
non dixerim.c Gronov, Vellem Gronovius paulo acciH-atius dixis- 
set de scriptura singulorum codicum. Quomodo nunc legitur, ita 
îam scripsit Vulcanius/ Schmiederus dédit t(^ tov liXt^avÔQOv. 
Non muUiim aberat, quin scriberem e cod. F. to) l4l€^dyâQ(p tfiX' 
ih^ytt. Vid. I, 28, 8 aaT^anîvsîV ha^ey \Aôav. HI, 6, 7 awfiaiO' 
qvXaxa ha^sy, III, 19, 5 aarnaTtÉv^tv tra^sv ctviuiv ^O^âd^çtriv, IV, 
22, 6 fov vTTttQxop ôaitç avtîi) hd/(hj. Ac ne quis ob xaxotfavlaïf 
codicis F. scripturam malam habeat, vêtant quae leguntur II, 3, U 
onœç uïv ôti ijiQitx^ t« afi(pï rij} ôea^ic^ toint^ ^AXe^âyÔQf^. Cf. ann. 
ad VII, 4, 12- 

7. (àç ôè navra ol iTtexioQTjaav] Fuit cum scriptum mallem Ins- 
)(W()rjaep, cum omnia ei féliciter succédèrent, Sed nunc nibil muta- 
verim. Hic est enim loci sensus: Cum vero Aspendii omnia ei con- 
cédèrent. Hue spectat quod habet Suidas s. v. l7isx^Q^o^y\^^^ 
70V avyêXfoçrjaey ovtcjç *A^.^iav6çy y.aï ênexf^QV^^y GvvextoQYfiif\ ^à\ 
tit ofxoia, £x eodem fonte quo Suidas hausit Lexîco^raphus apnd 
Bachmann. Anecdd. t I, p. 228. Yid. ad YI. 25> 2. — Supra ed» 
Bas. rp TTQoaxojQOjy tàHv ovcfdv, 

Tel/Luaaoy] Ed. Basil. TeXjuiaoy. 

8. IhoCôai dai] Secundam vocem desideramits in éd. Bas. Ad 
fensum uihil interest, ponatur verbum substantivum necne. Sëd 
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« ■ 

TOTteô&usa&qi - avTOv oTtwç eîxov istéleve tovç Mayedo- 
vaÇy yvovç (ixi ov /nevovac navÔTjfiel ol TeX/iuaaeig c^vXi- 
Cofiévovç oç>Sg îâovreÇ) aX^ anoxcoçrjoovoiv eîç t^v no- 
Xiv nXTjalov ov&av oi noXXoî avTwv, oaov, çvXaxfjv xaza- 
Xiuovreç ènl toig oçeav. Kal ^vvépi] ontog èïxatsv* ol II 
fièv yccQ TtoXXot avTwv aTt^Xd^Off al çvXaxal de èyxaré- 
fisivav. Kal ira tovtovç €if&vç avaXa^wv tovç ts ro^ô- 
%aç xai ràç 9;t!)v ccxovtiutùjv ra^eig xat TtSv otiXltwv oaot 
xovcpoTBQOL èTcfiyaysv. Ol ôè o\)x efXBtvav ^aXXofisvoi, 
aXXà eXiTtov w xwqiov. IdXé^avÔQOç ôè vîteq^aXiov zà 
CTSvà Ttçbç TTJ ^oXbl xaT€GTQaTonéÔ€va€. 

XXVIII. Kat evrav&a àqnxvovvTac TtctQ avzov ^sX- 
yêœv 7tç€G^£ig. 01 ôé ûai xaî avToi îliolôai pâç^aQoi, 2 
xaî TtoXiv fzeyaXrjv oîxovai xal avrol /idxifiol eîaiv otl 



codicibus obtempérandum erat. Sic ètiam Hist. Ind. XVII, £» 
airo(fccyoi âè xaï tcQOTrJQeç ^IvâoC tlaip noii cum Schmiedero omlttere^ 
ultimam voculam^ quod ignoret eam codi F. 

9. OQOÇ akXo iarCy] Bd. Bas. aXXop èaxiP, — Mox dedimui; y.cà 
ïativ, ut recte scriptum est in €dd. ante Raphelium, apud qujem 
primum legitur xal tany. Schmiederus xaC Iptiv, Vide Gramm. 
apud Becker. Anecdd. p. 1148. 1151. 1158. Arcad. p. 147^ 23. Cf. 
amicissimi Lehrsii Qnaestt. Epicc. spec. I, p. 33. 

TBXfjLiaaeîç] Ed. Bas. Tekmôsîç, — Mox eadem àfifporsQoy ta 
OQTi^ei Tavra âé pro ravra ârj, Vid. ad I, 15, 8 et III, 2, 4* • ^ 

10. oaov (pvXttxrjy xaraXiTrorrfç] h. e. relicto tantum in montibus 
praesidio. Vid. ann. ad II, 22, l6 oaop iTtipaXmv yscpvQag, 

11. HX^ayâçoç âé] Schmicd. e cod. F. Kal HX^^ayâQoç. Nolui 
reiicere quod reliqui codices omnes et edd. vett. suppeditarunt, 
Earundem vocum confusionem vide V, 4, 5. — Ceferum verba 
l4Xé^ayâQ0ç âh — xttrsffTQaroTtéâevasy cum Schmiedero retraximus 
ad c. 27, qnae apud Gronovium, Rapheliumque et Borhckium in 
initîo capitis 28 posita sunt. Plane geminum exemplum vicie IV. 
28^ 14} ubi omnes editiones conspirant. 

C. XXVIII. 2. 01 âé slat xctï avtoC] Similiter dixit I, 15, 1 
ol ^h niqaai — y.aï amoï ccytoOsy epaXXoy, Iteratum pronomen ne- 
minemimorabitur» modp legerit quae dicta^ sunt ad I, 17 > 10 et 

9* 



132 ABRIANI ÇXPED. ALEXANDRI 

3è' ftoîêfiLOi zciîç Telfziaaevaiv èx 7ta?.atov èzvyyj 
3 vTteQ (fikiag tzçoç ^AXé^avôçov Tiekçeo^svinévoL yoav. 
^Qog TOVTOUç anévd&vai IdXé^avôqog , xat èx tovtov 
OToiiç €ç aTtavra èxQ^oato. Trjv Telfxiaaov de «.tI; 
èXeïv av èv oXly^ %QÔv(fy alX irù ^JMyaaaov èaze?.. 
A Hv de xaî avTtj ov /nixçà nolig. Ilialôat xai zavi 
^xovp* xat iôoxovv Ttàvrwv Iliaidwv fiayjjucûv ovrcov 
zoi eivat oi fiaxiiKazccTOi* xai totb tov Xocpov xbv 

Ix 7taX(uov] Vt in phirimis aliîs, îta etiam in hac fo 
Attkorain pr^ecepta observavit Àrrianus. Excepto enim I, 9, 
Iç loyia/ioy rov iy.naXat — nqoarifiavd^Vdi àyrivs'yxs, semper d 
ix naXaiovy ut III > 5> 5. Y, ly 2. Y, 6, 5 et passim alibi, 
Lobeck. «d Phrjn. p. 47. Nec dubito quin discrimen fecerit 
rlanu9 inter {oraxvXsLm^l^xnaXcti, et Ix ncàaiovy plane ut distin 
i]iioque Ix t6t€ ab Ix Toi/rof, ly to) tots ab Iv toiîtgi (v. I, ^6, 
Ut enim ïxnalai est quod nos dicimns, ieit langer Zeit, ita I;; n^ 
latov respondet veiiiaculo von Allers her. 

^..^Tifyytê iXilr icy] Ed. Basil. iTréyyo), perperam. Yid. ann. 
ÏV, 16, 8.' Particula my si abesset, non valde desideraretur. €f. 
6, 14 Triy fity nèhy àniyytû êXeiy, ^tXmay âè ^TTe/jney. Aori 
addito ciy vice fere fungitiir futuri, quod «posuit III, 20, 4 (og àné^ 
yvta xtcrà no&ecç aîçTjcfsiy Jaqiïoy, 

Inï SaXayaxirsov] tMultis ex collatîone aliorum auctorum «i^ 
spectum fuit hoc nomen. Sed prin^us qui et nummorum subsidio 
transpositas in eo literas monuit, est Nobil. Tristanus in nùmurtf 
M. Aurelii Antonini, liimis fortiter inhaerens dimidiato Falaaawy 
quod in ora appo^it Rob. Stephanus, adeo ut appellationem J'cUff' 
yuaaôç pronunciet corruptam. Et sane edere sustinuissem 2ayor 
Xccaaov, nisi "constÉns Teterum codicnm quos vidi scriptura me de-J 
terreret, etiàtn hoc accedente, quod quum Strabo ac Stephanal 
scribant eam quoque JS^Xyi^atroj' appellari , haec vox videatur cos- _ 
tracta -«sse ex ^aljKyaaaoç, non ex ^aycdccaa6ç,ti Grénov, Vid^ 
Holstenii castigatt. in Steph* Byz. p. 277- C£. Strak XII, 7, p. 61, 
•éd. ster« Lucian. Quonf. hist. sit conscr, c. XXXH. Spanb. à^ 
'HFVL et praest .numism. diss, IX, p, 904.) Zdyalaaaoç an ^ccXaya^ 
aoç verius sit , haud facile quisquam décernât. Yide quae de for- 
mis r«/3«/,et Bayât dicta sunt ad IV, 17, 7, et de TaXriipog atqfl« 
raifjtjXoç S, TKipnXoç ad Thucyd. IV, 107. . 

4. lf4ôtâai] Ed. Bas. JltcerjâaL, Ex eodem fonte inanavît èt/aw 
]R>rinâ ««TJjZqyoTfi? ï^ro vulg. KttieiXiitfùuç^ Vide ad W, 16, 12 
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iSç TtoXecoÇy, oTù xai ovtoç ov fieiov tov reixQvg o/î'(wg; 
To àrtof-iay éditât ^v, xaTeiXrjcpoTes 7tQO(jé/4€vor. \i?J^- 5 
^^çoç âè zj]v fiêv (fct'kayya tcov iy[axeô6v0v xévvev loôe. 

mi fièv TOV ôe^iov K€Q(oc îVa xtxl avroç ineréTaxTO, Tovg^ 

SaoTciaràg eix^v,* l^o^evovg de zovtiop %ovg netçTaïQovg. 

re eTTL zo evcivvfiov TzaQaTctvag, wg exaatoig tcSv oxQa- 

\yCjv r]y€/.iovlcc Tijg xà^ecog iv rfj roze ^^bqcjc i]V ' inl ôç 

m evcovvfiov inéza^tv ^ysfiévQi iffipvzav tov ^^^apaiop. 

i/ofxéyovç âh rovrcùr] Ed. Bn» Ix^/téymç ai. — Mdx recte 
npsit Gronovi-us TTsinct^çovg ex edd. Yenet et* Bas. ac tribas 
[; Florr., i.nler quos cod. F. ntCmtéQovç. reH. codd. çum edd; 
Fi|]c. et Blancar^. £t mlrum qaantuin haec yox in codd. et edd^ • 
irbata est. Vid. II, 2a> 3. IV, 23, 1. YI, 6, 1. YII, 11, 5. 
f. Schaef. ad Deniosih. t. I, {T. 255,' in ed: Èeck. U IV, p. 22^ ubi 
li codiçes TÏsitTeQOt, alii n&C^rsqoty alu denique mÇaCtsqor, 
Inï âè TOV âvuiyvfxov] Schmiederus e cod. F. dédit inï cfl toi 
^yôfji(p. Quod ed tief^ndendam hanc scr^^nran ftdtîcit, se alleruim 
CKemplum veibi InuKaasiy cum genitivo non invenisse, id ineptum 
lest. Vulgata scriptarây qnam probavimus',: iam- propterea videtur 
bagis apta esse, quod praecessit ,^;rl tov âe^iQv xéQcag, Cf. V> 
toi 9 . inï fxly TOV âe^ov xéçayç — to ^^lutt XftitcfTTjife, IIT, II, S 
ffçoéT€r«/«ro inl fAy tov Buœyifiov.^ *Di;plîPx tamen vîa est atque 
ratio buac locum explica-ndi. Genitivum sî praefèrajs, is aut absor 
inte posLtus est, aut pendet a verbo tn^Tiaasiy^ qiialis[ fere constructia 
ôlltiiiet III, 6, 11 iT(<;(&ri inH TÔjy XQ^f^^^M^y* c^» Baehr. ad Plut. Alcib^ 
pvl62. At negari non potest, multo saepjui^ illi. verbo nudumadiungi 
^tivum, ut I, 24,. 2 IniTâ^aç avToTg nToXs^aToyy II, .13, 9 (jaTQKJTrjy 
^lyl\iQÙc Tjî zoClri Mù^toytc — tnira^ccç. III, 24, 9 xià Inéra^ey ctvToTg 
^vÔQoyixoy. IV, 3, 16 xccï IniTa^ey avToTç ^aQyovx^y. IV, 24, 16 xaï 
^(yfily iyï. tnùcc^e AeoyyvLToy. VI, 21, 4 tniTax^^ùç T(p yetvfuicâ. In hift 
omnibus. ^;r/T«^fa idem est, atque tntaTrjatxi h. e. praf^cere (ut III^ 
S> 7 uQ/jiv iniaTTiaB. toTq Tolqtatg^ ^ju^çtùjya), IJnura etiam habea. 
|9CQm^ ubi en m. açcusatlvo addita praepositîone ênt con^tructum 
^U I, 29, 5 inï &è Tovi avfxfiàyovg^ — BukaxQoy Toy lAfxvyrou lui^ 
^"'"?> pïane ut intOTTJceaty de quo vide ad III, 27,6. Altéra expli- 
i^ndi ratio, quando. dativum metîorem, habeas, haec est, ut, verbifl 
i^l T(T} eM'iyvf4(t} per se positis, subaudiatur dativus substantivi ali- 
CUIU5, sive tJ ûTQaTi^f sive TccTg jd^smy, qui pendeat-a verbo èné-^ 
T«è'éK Cf.Xcn. Anab. I, 9, 31 oltog de TStttyiLtéyoç hvyynyty inl 
'':' ivinvvuo)^ TOV fnnixov ^nyi^y, Oecon* IV, 19 hv^Ev inï rw 
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S IlQOEvâx^aay Se aùr^ tovlfièv Ôe^u 
tai xal 01 tiyQiSvËÇ, tov Se eèwvvu" 
OçÇxEÇ wv Tjyeïzo StzâXxr^ç. Oï yat 
â^éXifioi èv TÎj dvayiù}çl<f rjaav " roïg Jl ' 

ï fiiaaeîg izQoa^E/îoTjd'rjKÔzes ^vvezâi^avTO. 
u^?.é^avSQOv JiQoa/iE^l^xôzeg zip OQSt 
Ilialôcti, xav avzQ zô àTtoiofimTorov 

8 Kal èv Toùztj} iTzizl&evzat aîiznïg ol ^àçi 
xéQag èxâveçov, ^ a<pîaï fiÈv evTiQoaoSm 
Isfiloiç Se xc^sna'câzti ^ ^çôat^aaig' xb 
vag oia S^ ovtb èxçi^ûjg âjzhaftévovç 
XâaaiTag èrçêipavzo' ôl de 'A/çiSvsg -^fiei 
ijôi} xai ri (pâXay^ zôJv J^axeSôvtiiv tnçooi 

9 z^ç 'AXé^avÔQog èipaiveTO. '£îg 3è sv x^Q- 
VETO yt'fivol ze ol ^âç^aQot ovzeg oTzXlvai _ 

fvmyù/itff xfçaic tiray/tù'ot' Ceterum cf. ann. tA 
21, 4. V, U, 8. 

6. Kol TclftioaiTs] Ed. Bas, mrsus TitfuatTu' 
8. tTiitiStyrai ctvioTç — kutu x^qcis fxârtçoi'l' >i 
intorprelatur Vulcantus. El lôxof quidcm iiuîdiw 
«mplis Homeri et-Hesiodi conslal. Et iicét neqne- 
bis adhorreat bistoricomm sermo, tamcn i-âxois în 
et sine prBepositioae ex insidiis nolare nondiim OÛh 
Qiiare cogilavi num hoc forte Arrianus dicere Tolab 
eos barbari copiia immtssis txdDersuB ulrumgae eom 
dum daliïo cas» utitar I, 6, 22 (ninfoôrieg ifâlny. 
An vero vertendum : Feruiuur barbari cum mis coft, 
cornu. Aôxoi autem quamcunqtie miliiuin cohortec 
RajtJitL Neutrum placet, Primum cnim lôxnts de ( 
' roriim inlelligî velat conslans huius subslanlivi api 
u.cus, cum seraper diclum sU de singulis exercitns Hu 
tibus, ul III, 16, 18. IV, 2, 1. V, 15, 12. VII, 11, 
aut«ni niîroiï J.cIjïdiî coniuncla quominus converlamM. c 
jiiis, tum impedit linguao Graecae rniio, Inm verbon 
Nuspiam eoim significal quod Raphelius vull, fcrri i* s, 
addito dalivo, ul III, 10,. 2 àjiooaSaxiioi; ri — imSviti. 
6, 4 tailtcfid'ovç avToîî toùç piiiifidiiovg xtrucxéil^ai. V, 8 
xtùç — nfQtàyit i!iii(»ta9-at. Uiide vix dubilo quin U 
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èaréllsTO* xatlIàQ- 

Trjv ôvvafiiv èxéîae 

n IlaQfievuov. Kai 6 

(TTaXéi^eç eîg Foq- 

'à yMtaXexd^uaa, i)v 

'voivoQ o ïloleiiO" 

If, ne^ol nèv Ma- 

alovç, xat Qeaaa- 

ov xat TtevTTJxovTà 

Foçâiov iaxi f.ièv 7 

L ôè eut TGV 2a y- 

èv ntjyal ix Oçv- 



Vide B|^em. ad 

78. Exempla par- 

Svia iam adscripsît 

, 2, 6. IV, 19, 5. 

f. Baehr. ad Plut. 

ennep. ad Plialar. 

d Bos. EU. p. 730. 

)vii partibus sto, 

irum fuisse per- 

mper eum locu- 

'«V. V, 24, 6 

)raebuere, sunt 

roy nolsi; ubi 

-culino habcii- 

s Gr. Gr. ub. 

xîstimant pro 



et uno alio 

'm'Arrianus 

co interpo- 

'f aXXoi ôé» 

oy âé. II, 

?, 9, 7 xaï 

vir, 4, 4 

•biât cod. 
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6 IlQoem%9rioav de avr^ rovlfièv de^iovl xéQ(oç 6Î te to^o- 
iat xai oî lAyQiSveg, rov de eiiovv^iôv oî àxovTtOTal 61 
QQqxég ùiv fiyéino SczaXxijg. 01 yàç mneiç avt^ ovx 
àq)€hfiOc èv ttj ôvaxco()l(f ^aav * toïg ïlialdaiç âè xal TeZ- 

7 fiiaaéîg 7t()oap€fior]9r]x6T€g ^vveTot^avzo, ^ôtj (5è oî a/Â^ 
uiié^ccvÔQOv nQoa^e^XrjxàTec t(^ oQec Sjteç xaTÛ^ov ol 
Ilcolôat, xa% avxh %o aTroTOfiCOTaTov Trjg àvoôov rjaavm 

8 Kai èv vontcf èmiid-aviiai avroïg ol fiaç^aQOù ko^oig xavà 
xëQccg sxâreQov, ^ açlaï fièv evTtQoaoôcozaTov r^Vj ;c6îg TtOr-, 
ke/xLOig àè xakeTcœzàTï] fi T^Qoafiaaig' xc(l 7:ovg (xèv %o^6- 
vag oia ôfj ovre axçi^wg wnXiafÀévovg xal nQtoxovg tcB" 
laaccvrag èrçéipaHô* ôl ôè lAj^çiaveg è'fietvdp. ^Eyyvg yàç 
îjâr] xat fj cpàlccy^ tcSv Maxeâovcav /ixQoariye. xaî tjcqo ai- 

9 zqg ^Alé^avÔQog èg^alveio. 'iJç. ôè ev x^qoIv fj f^tax^ h/é- 
VETO yvfivol Té'ol ^iq^aQOi ovTsg onXizaig nçoasçéçono 

■ - • * * ■ ' 

evœyv/itp xéQatt Tcrcs/^Koc* Ceterum cf. ann. ad III^ 14, 10. UIi 
21, 4. V, 11, 8. 
6. xcà TelfitaaBTç] Ed. Bas. tutsïjlB' Tel^ttfsTç, : 

8. ijinC&êVTttt avtoTç — '^arà x^naç êxarspor] : » Xô/Qtç ex insîdiît 
interpretatur VulcaniuSh Et koj^ov quidem insldias dicî multis ex- 
emplis Homeri et- Hesiodi constat. Et licét neque a poeticis ver- 
bis adhorreat historicôrum sermo , tamen lo/oig in plural! numéro 
et sine praepositione ex insidiis notare nondum milii fit verisimile. 
Quare cogitavî num.hoc forte Arrianus dîcere voluerit: adoriuntur 
eos barhari copiis immissis adversus utrwngae cornu: Queniadmo^ 
dura dativo casn utitur I, 6, 22 êninsaovreç (fdlKyyi xarà xéoaÇ' 
An vero vertendum: Feruniur barbari cum suis coptis in utrumqu^ 
cornu. Aoxoç autcm quamcunque militum cohortem significat.< 
RapheL Ncutrum placet, Primum enim loxoie de copiis barbâ- 
* rorum intelligi vetat constans huius substantivi apud Arrianum 
usus, cum semper dictum sit de singulis exercitus Macedonici par- 
tibus, ut III, 16, 18. IV, 2, 1. V, 15, 12. VII, 11, 4. Deindc 
au^em avioïç loxoiç coniuncta quominus conyertamus cum suis co* 
piisy tum impedit linguae Graecae ratio, tum verbum Innld^êrf^^' 
Nuspiam enim significat quod Raphelius Yu]t, ferri in aliquem, nis* 
addito dativo, ut III, 10,. 2 à7TQoââoy.rjrotç ts — imd^rjoea&ai, lV> 
6, 4 imd^efiéyovç KVToTç lovg paQ/Sc(QOvç xaitcxoilfcu. V, 8, 6 ^yj'^' 
XMÇ — neQCjyrt imU^ea^ai, Unde vix dubito quin Xô/ots x(t^^ 
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xal navTT] xaTcettTQioaxoinevoi enmtov^ èvraud-a d^ èyxXl- 
vovai* xat anéd-avov (.lèv avzwv èg nevraxooiovg. Kov- 10 
q>oi yàç opreg xat ïfxneiQOi tcSv %(ûqIo)v ov xaXenwç àrte- 
%(ûQOVv* xal oî Maxeâôveg âià ^açvttjta twv OTtXiav xai , 
aTteiqlav rœv oâcSv ov x)^a(fQaléoi iç to ôiéxeiv 7]aav. 
jiXé^avdqog de èxôf^isvoç twv q}€vy6vT0)y t^v noXiv «v- 11 
TtSv aiQBÏ xazà xQazoç* tùjv ôè ^vv avT^ KXéavÔQOç ze 
o CTQaTrjyoç tcov to^otcSv aTtody^axei xai tcSv aXXiov 
&lMq)l Tovç éuxoGiv. lAXé^avÔQog âè ènl Tovg aXXotfg IIl-' 12 
ciâag rjye, xat zà fnév viva tCjv (pQôvQtiav filtjc è^eïXe, zà 
de OfioXoylçc TtQoarjyàyero. 

XXIX. ^Evxevd^ev âê fjst ènî OQvylag naçà xf^v Xl- 
fivrjv f] 6vofj,a uiaxavla, èv rj aXeg TVTJyvvvTat avTO/iiaTot* 
xaL TovTotg xqùjvtcll ol èTxixwQioiy ovâè x^aXaaGTjg zi ènî 
Tovti^ déowai. Kal àçixvetcai eç KeXaivàg nefimaîog. % 

xéçttç êxttJiQoy coniungenda et ad avjoTg sînt referenâa. Tum enim 
hune nobis videmur lUcrari verborum 6ensum: Interea vero barbari 
in eosy in Macedonum cohortes utroque in cornu disposilas impe>- 
ium faciunt, Illi X6/oi xarà x^Qctg ixdjfQoy sunt sagittaiii, Agriaties 
et iaculatores Thraces, quos paulo ante mcmoravit Arrianus ab 
Alexandre in utroque latere Macedonici exercitus collocatos fuisse. 

11. xarà XQuioç] Ed. Bas. xaià crQÛrog. — Mox scripsimus c 
codice F. o aTçuTrjyog rcHy ro^ojcjy, Ëdd. yett. et duo codd. voces 
rwy to'^oTwy omnino neglexerunt. In duobb. codd. vidit Grono.vius 
TiSyy omîssis reliquis. »Nunquam ità abrupte Arrianus, ut ununt 
aliquem honorans non addat, cuius militum partis dux fuerlt. IV. 
7, 3 Ilrolsfiaïog o tôHy Oçt^xcSy arQarrjyog. (cf. III, 5, 7 IdyTCo^ogy 6 
aQXt^y t^y ro^otcjy, £.) Intcgerrime illum hiatum supplet cod.. 
Opt. post vocem ajçcerrjyog adiiciendo taiy to^ortoy, Nîhil.illo com- 
modius: ut^hic Cieander substitutus fuerit in locum Clearchi, qui 
supra ToxâQxr\g vocabatur, et in expugnatione Halicamassi occu- 
buit. Rursus in locum Cleandri hic interfecti venit Antiochus, 
cuius mentio II, 9, 2 rovg lo^ùxag toy riQx^y Idytloxog. Quo rursus 
occiso «yi icvtov ccQx^iy inéairiae totg to^otuiç ^OiÂp{>(wyu K()rjiay ut 
est III, 5, 7.« Groriov, 



. # 



12. IhaCôag] Ed. Bas. JlmôCovg. 

C. XXIX. oùfTO Ed. Bas. ov âé. Cf. annot. ad IV, 8, 9. 
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^£v de Toig KsXatvaîg dxQa rjv TtavTTj ànoxoixog. Kaî 
zavTTjv (pvlaxrj Hareïyov èx %od GaxQawqv Trjç 0Qvylqg 

3 liScQeg fièv xiltoLy ^!EllTjV€g âè (.ua&ocpoQOi Ixaxàv. Kal 
oi)TO(, TiQeapevovTcxL itaQ idXé^avÔQOv inayyeXXoi.uvoL , el 
fÂrj àq)Uoiz6 Gq)ioc ^orid-aLa èv fjfxéQ(f tj ^vvéxeno. (jcpQa- 

4 GçcvTeg t/jv rjiiiéQav), ovt. nccQaâcoaovac to xtoQtov. Kal 
hâo^s Tavrcf Idle^dvôçfp wq)sXijuwT€ça i] TtoXiOQxetv, ano^ 
çop TtavTTj 7VQoaq)€()e(jO'cci', tï)v axQav, Hçog f.ièv dfi zàîg 
KeXaivaXg cpvlgyçfjv xaTaXemei OTQazuoTç^ èg x^^^ovg xal 

5 Ttsvzaxoalovg. Melvag de aizov ^/iiéçag àéxa xal (fa^ 
TçciTVfjv ànodei^ag 0Qvyiag Icdwiyovov tov OillTtTtov, èm 
ôè xovg avf^]tidy;ov$ àvz èxuvov OTQavijyov BàXaxQOv zov 
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4, (SqèXifKÔTSQo] Sic recte Gronovius scrîpsit ex «uctoritate CO' 
dicis F; et duorum ail/ codieum. thifElifiûxata rell. codd. cuiù 
edd. Bas. Yuic. et Blanc. Comparativuiki , cum fam firmîs nitatur 
lestimoitiis^ h. 1. non esse sollicitandum facile perspicitur. Sed s\ 
3upérlativiini mordicus tenerent omnes codices, non esset quod 
obiiceretur. Vide Schaef. ad Dionys. Hal. p. 228. Meinekinm ad 
Philem, fragm. inc. CJX. "WeHc. ad Theogn. p. 97. De confu- 
0one comparatif et superlativi in edd. egerunt Lennep. ad Phalar. 
epp. XXXIX, p. 138. Fritzsch, Qu. Lucc. p. 181 sqq. Voss. ad 
bymn, in Çerer, p, 41. 

anoQoy nàvrr^ n^ocifféçeod^at] In eââ, ante Gropovîum yerb» 
&noQoy — axQay coniuncta sunt, ita ut accusativus 7r}y axçay pen- 
deàt^a nQoatpi^QsaSai; id quod fcrri nequit, quia hoc verbum, rccte 
monente id Gronovio, non nisi âativum admittit. Cf. I, 7, 12 ^(^^ 
j^ atfyaronéât^ -^ nçoaq^eQOjuéyovç, V, 17, 11 nQôûtpSQOfjLeyoi rots 
O^iois, VI, 4, 5 07KOÇ /Lifj xa&sariptomy avtoTg TTçoatfiQrjrai^ Aààe 
Xen. Cyneg. X, 9 TJrig ây — TtQoatfiqri'iat. nvr^. Vjide Grohovius 
conmate post nQoatp^Qêa&eti, posito hune in modum tnterpretatos 
est locum: -.^ quam obsidere urberny cum difficitis undigue ad eaJn 
laset aceessusy ut ano^oy absolute dictnm statueret pro oTt nnoçoy 
Tjy, quod habea IV, 17, 2 ^««twy^î^cw^, Szt anoQoy rjy tt^ootot^^w -" 
^iO)xuy, Post Gronovium aliam non minus probabilem hune locum 
explicandi rationem iniit Raphelius. Ordinem verborum hune sU- 
tuit: noXiOQXêTy rrjy ay.Qcty, anoqoy (sç, oyaav) nayjif TtQoacpéQSiJ^'^h 
collatis slmilibus I, 3, 5 xaï to ^svfin xoZ ttotccjuqv — o|y aaï (fJf^ 
çoy nçoa(fi^Q€Oi)^ai. Quod vero addit, vix invcntum iri tdiectiva 
ab$alute posita^ xùsï ^diectà participio vevbi i^ub^taaUtivi^ id du- 
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lc4fivvToy èTVifâ^ag, avroç ènl FoQâlov èaréllsTO* xalllâç^ 
fievlcovt è7té(JT€ilçv , dyowa Sf4» oî ttjv ôvvafitv èxétire 
àftayrav. Kal arci^vra ^v rrj ôvvix(.iei IlaQ/iievlcov. Kal $ 
oî va6y<x(ioi de ol ènî Maxeâoviaç Gzalépveç^ eig Foq- 
ôiov ^xov, xat ^vv avTOÏg ccXItj orçaTià xazaXex^sïaa, i]v 
r^ye JlTolefiaïog te b Sele^xov xai Koïvog . 6 nolefïo" 
xQccTOvg xai MeXéayQog 6 NeoTtxoXé^ov , ne^oi (xèv Ma^ 
xeôoveg TQioxUtoc, innalg âè èg TQiaxoaiovg, xai QsGoa^ 
i^ùiv iTtneXg âtaxoatoù, "^Hleioiv âè kxaTov xai nevTi^xovTcc 
vjv ^yelro ^AXxiag b . ^Hlalog. To ôè roqôuov eoti (.lèv 7 
Tijg 0Qvyiag rtjg f y ^EllrjaTjovzov, xéiTac ôè èm tov 2ay- 
yaQLOv Ttozaflov ' tov âè SayyaQiov ai ftèv nijyal èx <f>QV^ 

biuM iam dudum a yiris doctis ^rofligatum est. Vide B^em. ad 

Xenoph. Sympos. p. 124. Lob. td Phryn. p. 278. Exempla par- 

ticipii absolut^ positi apud Ajrrianum passim obvia iam adscripsît 

Gronovius hacc ï, 17, 14- I, 23, 9. I, 24, 8. IV, 2, 6. IV, 19, 5. 

VII, 3, 8j quibqs adde V, 2fe 12. VI, 1, 6. Cf. Bachr. ad Plut. 

PhUopoem. c. 3. "VVernsdorf. ad Himer. p. 72. Lennep. ad Phalaiy 

p. 30. Valclç. ad Herod. V, 49, p. 395. Schaef. ad ?os. Eli. p. 730. 

Dquidcm , si dicendum est quod sentiam, a Gronovii partibus sto, 

quia si anoqoy femininum esset, Arrianum scripturum fuisse per- 

suasum habeo anoçoy ovaay y» r, X, Sic enim semper eum locu- 

tum videmus, ut II, 20, 12 tç rriy yrjyy (fiXCay ovaay, V, 24, 6 

VTTOQVTToyrsç nXiy&iyoy oy to TiT^og. VI, ,10, 6 iç tb^TH/oç yyjïyoy 

ôv. Simillima iis quae liobis baee scribendi ansam praebuere, sunt 

Soph. Antig. v. 44 rj yaQ voBÏg "d^ànisiy a(p, àno^oriroy noXei; ubi 

alii , ut Ërfurdtius et Hermannus^x Ù7i6^(>riToy pro masculino haben- 

tes relatum volunt ad acpé, alii, inter quos Mathiaeus Gr. Gr. ub. 

p. 1112 et ad Ëurip. Orest. v. 30 > absofute dictum existimant pro 

f^no^firjToy oy. 

6. ttjLia ol] Editt. Kfic^ ol. 

6. xttï ol ysoyauoi âé] Quartam voccm c cod. F. et uno alio 
<ïodd. Florr. iam inseruit Gronovius. Rccte. Amat emm Arrianus 
nanc parti<;ulam, praecedente y.aCy tertio vél quarto loco interpo- 
ïiere. Vide ï, 4, 9 y.cà nanà KsXriay âé. I, 8, 14 yMÏ ol aXXoi âé. 
*> 9, 15 yMÏ TTjy, Ihyôaoov ôi. I, 16, 9 y-cà rcSy rej-QM/néiMoy âé. II, 
4, 16 xaï roTç liXXoig âé. If, 5, 1 xaï Tovg înnéag ôé» II, 9, 7 xai 
"^^^s ro^oTcig ôé. IV, 3, 14 xaï ol à/u(pï Xnna/xiyrjy âé. Vif, 4, 4 
xcà al iy raâQ(oa£Qig âé. — Infra pro tçiax^lioi, quod praebwt cod. 
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I 

ylag eîatv' avtoç ôè âià t^ç QQqLxdv tcSv Btdvvœv %6Î- 

( 8 Çccs è^lrjatv eîg tov Ev^bivov novTOv. ^Evravd-a xat Idd^rj^ 

valcjv TiQaa^ata na^ IdXé^avÔQOv àq>txeTO, âeofievoi r^le^- 

âvÔQOv àq>eXvai qq)iai tovç aîxfiakdTovç, ot im rçav:ix(p 

novafKp IXfjcpS'rjaav uid-fjvaUov ^vatQaxevoiievot zo7ç IléQ- 

aàiÇf xal tots Iv Maxedovlijc ^vv toïç ÔLaxtJiloiç ôedefié^ 

9 VOL r^tsav. Kaî vnÈQ avTcSv aTtQaxzoL èv tm tore èn/jl- 

, -d-ov. Ov y&Q lâoxeL èag>aXèg eîvai ^Xe^avÔQfp, exi ov- 

i^eaTùfTOç TOV TtQdç tov IléQàrjv noXéfiov aveïval ri toi 

qiofiov Toïç ^XXrjOLv ooot ivavrla ttj ^EXXdâi aTQccTeve- 

lô ad-ai vTtÈQ Tiov ^aQfiâ(fù)v ovx aTtrj^tcoaav. IdXX^ anoxQl- 

vBTaCy èneidàv ta naQOVTcc xaXœg yévTjtai, zoTe îjxeiv 

VTvèQ Twv avTùiv nçea^evofiévovg. 

F 9 in edÉ. vett et duob. codd. Gronovii legèbatur dg ;^eX/ot/Cy in 
dnobus reliquis ^CXioiy propius iam vero. Façfllime sane r^fç inTïç 
corrumpi poterat, unde fiebai, ut i^bminativus in accusativum com- 
mutareiur. ' - ^' , ' 

" 7. SiM TÎJff GQctxôSy tcSy Bi^vvéHv] In éd. Basil, ante OQqxcSy ar- 
tioiilus insertus legitur, non inepte. At yide Arr. peripl. pond 
Eux. p. 1269 Blanc. Bq^xsç ol B^d-vyol, Cf. Krueg. ad Xen. Anab. 

10. anoxQtyerat -r- tors T^xeiy} Minus apte haec cohaerent. Ex- 
Spectabas ànoxQiyofisyoç TTQoaTattçi s. xsXsvei. Cf. III, 18, 7 xal 
nQoaramt avr^, Inudày aXad^tnij — TOTf ai TtQoa^aXfïy, IV, 29, 
2 TrçoofTtélaç, Instâày xmaXâpi^ to ^coQ^oy^ xajfysiy — avro, VI, 5, 
15 ^Tiày dï ct(fCx(ayTai^ vnofiiysiy IxéXsvae, De simili verborum 
composîtîone roonuit Siebel, ad Pans. I, 7, 3. Geroinum est qaod 
legitur apud Xen.Hist. Gr. III, I, 15 ô <f ànsxQ^yttro (fvXûtnty 
avià ïa% ay aùzbç — Xafijn tù âcSQa, 
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JEiK de TOVTOv Méiiivcov vov te yawixov navtoç ^yeiÂiovèx 

wç êg Maxsdovlav re xai trpf ^EXX&da ànooTQéxfmv top 
TioXefiov Xîov ixèv Xan§àvM 7tQo3oai<f evôod-eïaav^, Evd-ev 
ôè ènl Aéo^ov nXsvaaç, wg ov TCQoaaixov avT(^ oî Mi^ 
TvXrjvalpc, ràg aXlag TiôXecg TtjgAéàfiovnQOOîjyayeTO. Tav-- 3 
vag de Ttaçaonjoéfievog xat TCQoaxév tt} MvzvXrjvri, tf^v fiè^ 
TtoXiv x&QCzxtf âi7tX(^ èx d'ixXaTTijg eîg d^aXatrav àneteixtoe, 
OTQCcTOTtsâa âè névra èTiOLxoôofirjaâusvog zîjg yrjg ixQa^ 
T€c OV xaXeTtoig. Kat fiéçog fiév ti tœv vbCjv %hv Xifiéva 3 

Lib. II. €. I. inï uidafiov] Ita codd. Gronovii omnés et edd. 
Yenet ac Basil. Unde Schmiedenis recipit. inï Aiafop rell. 
edd. Yid. anu. ad I, 11, 4 et 111, 25» 6. 

2. Tioi nqotîxtifv] Non aliter scribendam arbitrât! sumus hane 
voeem, praeeuhtibus viris clarissim^iy inter quos Dominasse sufiicil 
Lobeck. ad Phryn. p. 673. Pors. ad Eurip. Hecub. praef. snp- 
plem. p. XLYII9 éd. tert. Lips. Goell. ad Thucyd. I, 15 » p. 78* 
Quam scripturam omnes quoqne codd. et edd. vett. Arriani iirnuint 
ut hic, ita I, 4, 1. I, 18, 7. Il, 2, 9. H, 20, 9. YI, 19, 9. Ali- 
ter iudicat Schaef. ad luliani orat. p. XXll. 

dç &aXanay «neieCx^as] Ed. Bas, €Îç d-âXctaaav ' ànoxBtxiOB» 
Vide praefat. Cf. I, 18, 11, ubj éd. Bas. d^aXaaaoy.^ajiïv , nescio 
an rectius quam vulg. ^aXttTToy.qaTEÏv, Yide II, 17, 1. YI, 9, 10- 
Ceterum recte conferri iubet Raphelius Xen. Anab. I, 2, 22 oQOi 
ôh niQ^x^t — èy, d-aXaiTrjç dç d^âXaTiay, 

3. ycCi fjLiqoç ixiv ri] Ed. Basil, f^éçoç fxiv toiy minus a^ . \ Yide 
1, 19, 15 iiéQoç fiiv ti — tdiy yetày. I, 21, 10 xal i^céQog fiéy it ttay 
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avzcSv èçvlaaae, tàç de èm ttjv dxQav T^g jiéa^ov %o 
^lyçcovj ïi^a ^ Ttçoa^oX^ niXiaxa èoTc taig àuo Te Xlov 
xai reqUiazov xal MaXéag blxaaiv, arcoxXelaaç tov na- 
çaitXow èv tpvlaxjj elxsv, cutç firj vtva âipéXeiav xazà d'à- 

à ^avrav yiyvea^ac MizvXrjvaloig. Kcd èv zovxtf avzàg gxèv vôaxf 

■ > ■ ■ ■ . . 

^ê^Q(ay, ly 26> 1 X(à fié()Oç fiiy ri Jrjç arçanaç. Ita dixit quoque 
fiéQog ai ri II, §,,16. VI, 20, 8. . fiéçoç fin V, 14, 10. Cf. 
annot ad. V, 1, 3 et»V, 11, 7. Apud Lucian. Imagg. c. 9. legen- 
évLm xaï i(px€i to fMév rt àvayivcoaxsad^ttt pro vulg. t6 fiiv toi, . 

^àç âk Inï 17^1/ axQtty — ly (pvXax^ eï/e] Aut nihil' video, M 
baec verborum compositiâ < pervcrsa est, qaamquam omnes Inter- 
prètes tacent Ërravit enîm Vulcaniua locum sic interpretatus: 
partent t^ Sigrluuiy^ Lesbi promonioriiaa, in spécula collocarat, guae 
navibits — traiicitndi^otestatem interciperent, Neque ferri potcst 
Raphelii interpretatio : normulla vero ad Sigrium — custodiae aaua 
/utbébaL Nàm apad Arrianopt certe niispîan^v (pvXaxy txuy esi in- 
spécula tollocare vél custfidtae causa habere, sed omnino ujmm ser- 
rât heee formula eandemque ^iguifîcationem custodieudiy in custodia 
ienendijUiquem^ ut lU, 5, 10 xcà ^Pio/iaïoCfioc âpxovat ^- iy qwXa)^ 
Mx€t.y 'Aïyvnioy. IV, 16, 1 tovioig uh' nccQriyyaXe rrjy te x^quv Iv 
ifvlax^ ^X^yy (oç urj Tt> yetû-nqCamaty, IV, t6, t %oy (pQovçaQxoy ôi 
iXoyreç ^efs (f'vXttxrjy êï/ôy, lV,29, 8 jUi^cT àyccnày iy q)vXaxy ?/ontf 
TO ;^(0()'oy, (oç Toyç ^lyâovg — u/Li(fLfi6Xovç yCyyéad-ai, 'Et I, 25, 13 
zaï ovT(o . ^vXXafipdy^Tcu 6 *AXi^ayâ()og oviog xcà ly tpvXaxi^ riv. 
Quae cum ita sint, fieri non potcst, quin Arrianum statuamus àv»^ 
zoXovd^tag scripsisse. Cum' enim scribebat ràg ât (h. c. fi^Qog âé u 
TtSy ymy) seqùi debuit xccTBaTrfffato (cf. II; 8, 2), sîve quod magi^ 
pîacet ejiBfiypey^ unde penderet ille accusativus. Sed interposititf 
yerbis lya — bXxàaiy sententia paululum immutata constructioneoi 
etlam muta vit, ita ut ^i^ (fvXaxrj eï/ey cum praegressis cotiiungl 
apte non possit, sed potius arcte cohaereat cum verbis ànoxXsiaaç 
toy naqànXovy ; qnomoào dixit Dionys. Halic. Antiqq. VII, 37 Ta tfro- 
fiajct xajccxXeCaayjeç elxov iy (pvXttx^, Atque id ex parte iam vidit Gro- 
novius. Hic est enim loci sensus : Partem vero navium ad promontorium 
Sigriwrif ubi navibus — staiio est, misit iisque adnavigationem intercha- 
dens ohservabat^ Locum si ita interpretaris, bene etiam babent verba 
inï TT^y oiieçay, quae aiias minus apte dicta videantur. Quamvis 
enim bene dici possit néfXTiù) riyà inliriy axQccy, iure dubites an 
recte dioatur e/co nyà inï rrjy axQKy, Nec tamen quisquam inter- 
pvetum ii\ eo of{eQ(jUt*« — Pko tig (T in( scripsimus ex ed, Basil. 
tàg âè inC\ ' , 
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VBAEVT^ • 7t(à éLTCBQ TV aXlo xal Tovto e^XdXpB rà /iapilécoç 
7tçàyf.iaxix. ^vTOfQaôainjç ôi xai Oaçra^a^og 6 u4qtcx^&- B 
Zpv (fit(ff xal ènérQexpB televTwv 6 Mé/nvcov tt^v avtov ^ 
àçxn'^f larfi jdaqeiov ti vrtèQ çvrrjç yvcUvac, àdeXcpiô^ av^ 
Tov ovtl) ov%oi tfj TioXiOQxlq ovx à^Q(x)Ovo)g TiQoaéxeivTO* 

tya — fxâhmà iarij Haec est scriptura codicis F., quam prcv- 
batit iam Schmiederus. Rell. ' codd. et edd. vett. pro Iûtl habent 
InCy unde iactum , ut Vulcanius totius enunciati sensum non intel- 
lexerit. Recte iam Gronovius: ubi plerumque statio est navtbus 
onerariis ex Chioy Geraesto et Màlea venientibus. Cf. VI, 6, 7 nçotr^ 
eçfUatsç ovv ty iy âe^iu ox^H — > ^'^^ axénrj ts f^y tcciï TiçoaftoXri 
raïç vavaCy, — Pro MaXéaç, quod Schmiederus ex duobb. codd. 
Florr. recepity edd. -vett. et rell. codd. MaXa^ag, cf. Xenoph. Hist. 
Gr, I, 6, 27. 

4. xal tovto efiXarps] Sic cod. F. In editionibus veteribus et 

qnattuor codd. Gronovii post tovto insertum legebatur iy t^ tote, 

yCredo, placuit quibusdam repetere voces intégras iibri IIl, 11, 2 

xal éÎTieQ ti aXXo xal tçvto iy-axatas toïç JléQaaig iy Tftî tote ta 

TtQayfjLctta, Sed ibi recte et plane in tempore sic scripsit. Née 

Volcanius, nec Facius bas voces in versione expresserunt. Sane 

non magis necesse.cst, ut hic temporis circumstantia annotetur^ 

quam I, 24^ 3 xaï't(^ ^QTV TçïJ'fi sïtisq tiyï aXXoj evâoxtfirjaa — 

\Alé^ayâQOç,^ Gronov. Non tam ineptum videtur illud sive librâ- 

riorum, sive Arriani ipsius additamentum , ut defendi non possit. 

Sed cum necessarium non sit ne^ue a codice F. agnoscatur, nobis 

reiectum est. Non indigna sunt quae cum Arrianeis conferantur 

•verba Diodori'XVII, 29 ô yccQ Miixvay nEotneatay à^(Kaati(^ — 

HnrjXXa^E — , xaïty tovtov ttXevt^ avyttqC^ri xal ta tov ficcOtXé(oç 
Ti(i(iyfj.atce, 

5. trjy Kvtov àçxv^^] '^^ Schmiederus primus. Vulgo trjy avtov, 
ovtoi — 7TQoa^x€iyto] Huius anacoluthi post parenthesin mulla 

in promtu sunt exempla. Vid. II, 10, 7—9 ol ât "rÀXTjvfç, tj — 

^t^axs ( ) tavtri i/u^âXXovaiy of'EXXîjveçy — y jLtdXiata âisana^ 

Ofxhvriv tfjy (faXayya xatsîâoy, II, 20, 9 tote âh nXijdoç vkiôy noXv 
-^ xatt^oytéç ( — ) tavta ooMyteg ot Tvqloi. Hist. Ind. XXVIl, 8 
^'fyu jiQog IdQ/irïjy, (— ) ttqoç tovtov Xiyu, Cf. Paus. X, 2, 1 ^t- 
^oiurjXog Gifûg vnoXcc^ùy — {natQÏg âl avttj) AiSiav -<— Tf\v) ovtog ovv 
^ ^f'tXojurjXoç. Paulo liberius iam Himer. Orat. XV, p. 676 l^Xé^^ 
^v^Qov tov ^PiXCnnov Xoyog — ( — ) tovtov àxovo[.isy, Nec aliter 
Latini scriptores, ut Caes. bell. Gall. III, 22 Adcaniuannus cum 
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•C xccl 61 MttvXrivaiot ttJç %b yîjg fiçyofievoi xal &7tb d'à- 
X&vnjç noXXaîg vavaiv èçoQ/iovacetg q)QOVQOv^€voi , néfi-^ 
tpccvteg Ttaoà tov OaQva^atpv ofioXoylag ènoiriGavto* 

7 Tovg fièv ^evovç rovg naç IdXe^avÔQOV ag)tai xatà avfi^ 
fiaxlav ^xovzag àneXd'élv, MiTvXrjvaiovg de xad-eXéîv /iiiv 
zàg Ttqog ^AXé^avÔQov açiat yevofiévag ar^Xag, ^vfÀfiàxovç 
âè eïvai JaQelov, xatà t^v €Îçr]vr]v t^v èfi jivtaXxidov 
yevonêvriv TtQog fiaatXéa [J.açsïov], tovg g)vya3ag âè ai- 
%&v xaTvévai ènl Toîg '^filoeajL taiv Tote orvuv ove l'fih 

8 yov. ^m toixoig fièv âf; ^ ^ifi^aaig Toïg McTvXtjvaioiç 
TtQog Tovg Iléçoag ^vvé^rj, OaQva^a^og âè xat AvtO" 

' q)Qaâci:T7jg , wg 7ïa{)r}X9'0v aTta^uotD trjg nôXatog, q>QOV' 
çav Te èg avzfjv eîai^ycxyov, xal ÇQOvQaQxov en avr/j Av* y 
xofxi^âriv ^Poâwv xat rvQawov èyxaTéoTTjaav ttj TtoXecJw- 
yévrjv i'va taiv q}vyaâo)v, xQrmaTa xe eïaéùQa^av tovç 

■ McTvXr^valovg , va fièv §i(f àçpeXofievot zovg l^oyrag, w 

' âè èg To xoivbv èm^aXavreg. 

Bexceniis devoiis ( — ) cum hia Adcantuannu$. Vid. Ramsh. Gr.Iat. 
p. 702 sqq. — Paulo supra edd. vett. et quattuor <;odd. Gronov. 
/taSsïojf oTi. Solûs cod. F. /façetop ti, 

7. nQoç paadécc [JaçeToy] »Nihil certius est^ qnam pacem istam 
cum Artaxerxe factam esse <vid. Xen. Hist. Gr. V, 1, 31. E), non 
cum Dario Ocho vel adeo Codomanno. Unde si hoc t.'^ntum loco 
nomen Darii adiectum tsset, pro glossémate id haberem. * At <)in 
ctiam II, 2, 4 repetitum sit ^y inï ^AvraXyJâov Auçeto) avvi^irr(^\ 
crror potius Arrianî esse videtur. Nômen tamen Darii atroque 
loco uncis includeiidura curavî.« Schmied. Nobis non dubitandii» 
videtnr quin nomen proprium ab înscito quodam glotssatore intro- 
sum SI t. Idem nomen maie lllatum vide III, 11, 9. Cf. quae de 
glossarum vestigiis apud Arrianum diximus in praefatione. 

inï ToTg Tjf^itasGt] Quod Vulcanius in his verbis sibi visus est 
videre: ut exulum dimidia 'pars revertatuVy id iam correxit Grono- 
vius, et post eum paulo accuratius Raphelius iîta interpretatus est» 1 
ut exules ipsorum redirent ^ ea condilione ut ipsis dimidia part bo* 
norum restftuerelur, quae tune eranty cum fugerent, 

8. (oç TTttorjXy^oy Icna^] Eadem fere verborum structura dixit Iï> 
27> 9 (OÇ (Se «7r«| naQrjlO^oy ttveç iyrog toù rei/ovg. Cf. Suid. s. V» 
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n.. Tùvta ôè âLa7tça^afi€voi OaQvafia^oç fièv enlBi 
€7tl Avxiaç,' aytûv zovg ^évovg rovç f4LaS'oq)OQOvg, JivTO-' \ 
g>çadaTrjç ôè ertl ràç allag vîjaovg. Kal Iv rovTcp xcr- ^ 
'saTcéfinet ^açsîog Ovfidvdav tov MêvroQog^ avrov fièv 
Tovg ^évovg Ttaçà Oaçva^atov 7vaQalï]ifj6fÀ€vov xai avâ" 
^ovra, naQa pàaiXéœç OaQvafia^ip âè èQOvvra aQxkiv 
oatûv Mé(xv(ov i]QX^' ^«^ Ttaçaâovg tovtc^ Tovg^évovg Oaç^ 
và^a^oç etiXbv Ttaç uimocpQaâaTrjv int ràg vavg. 'Qg 3 
âè ofiov èyévovTO, âéxa fièv vavg GTaXXovoiv èm zàg Kv^ 
xXâôag vrjoovg Jax&ixriv avÔQa IléQarjv ayavra, avrol ^ 
âè vavatv Ixofî^ài' iTvt Tevéôov cTtlevcav. Ka^axoiiiad-év" a - 
Teg ôè T% Tevéôov ^îg tov Boqscov xaXovfisvov Xifiiéva; 
TtéfiTCOvat Ttaçà Tovg Teveôlovg xal xeXevoxiai tàg cmj- . 
lag ràg nçog IdXé^avÔQOv xal tovg ^!EXX7jvag yevofiévag 
ocplai, zauTag fièv xad^eXeiv, TtQog jdaQÛov ôè ayeiv t^v 
eÎQi^v7]v 7]v èrd IdvTaXxiôov {JaQs'Kf] avvéd-evro. Teve- 5 
ôiocg ôè Ta fxèv jijg svvolag èg ^AXe^avôqov Te xal Tovg ' 



âna^' insiâri una^ ix tov (pgovQCov avrovç èxnentùuxéyat ^fict^BV, 
àfftxyêTzcci TtQoç aifTOÙç, 

toi/ç ^x^yraç] Ita absolute vocantur divites, quasi ol ^x^vteg ta 
XQrjfittra, quomodo locutus est Paus. 111,' 8, 2, ubi vide Siebelisium 
Ëxempla iUius locudonis adscribere post egregias curas Yalckena-* 
rii ad Phoenn. v. 408, ad Herod. VII, 22, Schaeferi ad Bos. Eli. 
p. 538 «t Astii ad Plat. Legg. V, p. 172, vanui esset labor. — 
Mox pro inipaXoyrsç ed.^ Basil. imficcXXoyteç (sic). 

^. II. 2. TiKQa 'PaQya^ccCov — iQovyra] >Ita sine perfecto 
sensu haec Merehant in lacuna, quam explevi'ex illis, quae vul- 
gaveram in Supplementis.« Gronov, Haec Gronovii vérba rcferenda 
sunt ad ea quae scripsit in llbro admodum raro, qucm edidit 
Lugduni Batavorum ann, 1675, ita inscriptum: Supplementa lacuna" 
rttm in Aenea Taciico, Dtone Cassio et Arriana de expeditione 
Alexandriy p. JL65 sqq. JSimirum in edd. Bas. Vulcan. et Blanc, 
omissa fuere verba naQalrjtpôjuayoy xaï ccyd^oyray naqà BctaiXéœç 
'PtcijynfittCv àé, Similcm lacunarum originem vide II, 11, 8. III, 
16, 1. 

3. <î^x« iLity yccvç ccyoyia] De hac perversa vcrborum coniunctione 
vide quae diximus ad I, 14, 9. / 

4. v^ inï *Ayudx£âov [Jaçetip] owéd^eyro] Nomen Darii uncii 
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^XXrjvaç ènoUi fiaXlov* ev âè t^ TtaçovTL aTtoçov alXœg 
èèoytni Qtt fif/ n:çoax(aQi^aavtaç To7g ^ néçcaig acoÇead^at, 
èneî ovâè ^HyûÀ%(f ongr TtQoaezéTaxTo V7t IdXé^àvdçov 

: avd-cç ^vàyayeïv dvvafuv vavTixfjv, ToaavtT] ^vT]y[iévi] 
^v c5g âi ollyov Trçoaôoycav ^asaâ^ai av açiat naç orv- 

6 ToS Tivct àtpélstav. Ouzœ fièv^ ôt] oî âfi^l Oaçvàfia^ov 
Tovç Tevediovg qpo/îç> ^iSlXov rj èd-éXovrag itOLQéovriaavxo. 

t ^Ev de rovTiff JlQOJTeag 6 ^u^vÔQoylxov eTvyxçcvs fièv ^wa- 
yaycov è^ Evfioiag ts xat IleXoTtovvi^aov vavg naxQaç, 

inclusimus, at a glossatarîs mann profectum* Ne quis datîvum in 
bac formula necessarium putet, videat IV, 1, 2 xarà nçea^etay <ft- 
• XCay ^wd^aofÂivovç, Xeiu de rep. Atlu II, 17 «ira â" ap 6 âijjuoç 
ûvydiJTtti, 

5. Tcf fihy rrjç ivvotaç — ItioCei fiâXXoy] Vt in pluribas aliîs, ita 
• in ^is imitatus videtur Arrianus Thucydidem, qui dixit II, 8 ^ «î^ 
. £vyotcc naqà tioXv ItioCh rœy èvd^QtûTKov fj,uXXoy eîg tovç ^axêâKifiO' 

vCovç, Yide Goell. ad h. 1. Cf. Luc. dialL deorr. c. 6 xaï io 
acîa/^by In êfih noii^qeiy et Schaef. ad Plut. vitt. t. VI, p. 504. 

TtQoaithaxto vii '*AX^%ày$Qov\ Mutare nolui quod Schmicderas 
dédit e cod. F. Vulgatae naqà ^AXi^dyâQOv favent duo codd. Gro- 
< novii. In duobus rell. codd. praepositio omnino non comparer. 
Vide ann. ad V, 12, 7. V, 14, 8. VI, 29,* 15. Cf. Xen. Mcmorr. 
I, 3, 4 TiaQÙ ta vtio tov d-aov arifiaiyofieva^ ubi vulgata fuit naçià 
roù S-60V. 

(oç — TiQoaâoxay ïasaS-ai "cy] Dubius hàerere possîs, num 
particula ciy ad praesentis infinitivum, an futuri sit referenda, prae- 
sertim cum haud raro apud Ai*rianum illa particula suam sibi pro- 
priam sedem non obtineat, ut VI, 6, 4 ol âh ovnoT ay oïri&^yre; 
&ià T^ç àvvÔQOv iXd-€ïy, VII, 4, 5 on xaï ta fxeyàla ay iâoxùvy — 
i^sçytcaaaO-ai.. Mihi quidem ïasad-ai ay cohaerere videntift. Cf. 
Schaef. ad Greg. Cor. p. 66, appar. crit. ad Demosth. t. I, p. 604. 
At vix puto ndultos apud Atticos scriptores inventum iri locos, ubi 
ny indicativo futuri adpositum sit. V. Schaef. ad Dem. t. IV, p. 
243. Scriptoribus senescentis Graecitatis hoc ipsum non displieuit. 
Cf. Xen. £phes. p. 66, 11 ovcT «V tïg îpùiç IXsvaouat. Himcr. 
Orat. VII, p. 538 ovta) yccQ ay aïa&rimy rj nàXig Xr^xp^tai, Adde 
. Jacohs. ad Ach. Taf. p. 780. 

6. yo/Srp fxàXXoy 1] tOlXovtaç] Ed. Bas. et Vulc. êd^sXoytâg, Utrum- 
que habet quo defendatur. Vid. ann. ad VI, 8, 3. — ^Tbx éd. 

%Bas. i^ l4yQ(aç pro Ev^oCag. 
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&7rd lAvtin&tQov tsrayfiévoÇf toç elvctl riva vatç ts yi}- 
joiç q>vX(xxriv xcà avTfj Tfj ^BlXâdc , eî, xaS^aneQ è^riyyèk- 
XstOy ènmXéoiBv o\ pdç^açoi* TtvS-n^tevoç ôè j^faràfiijif 
ftgçt2ig)vov OQfiéiv ôéxa vctvaty, (xvrhg €xcov Tievrexalôexa 
wxvos àvàysffeci ènl Xalxiâoç ttjç èni tÇ EiçiTtcp. Kal 8 
UQoayùv ecûd-ep KvOifffi ttj vi^aq} ttjv fièv rjfxéQav àvzov 
(xvXi^eraù^ wg 'aa(péazeç6v te dianvâ-éod-ai %à nsQt tiHv 
ôéxa vBtiv xal Sfia èv vvxtu ^o^sçcireQOv TtQoaneaetv 
xdlç Oolvi^LvJ ^iig de e^iad-e aaçpcSç tov JaTafirjv ^vv 9 

7. hvyx('y€ filv — ol fiaQfiaQùi] Inepte has voces Schmiederus 
in parenthesi posait. Verba .enim ^Tiîy;fayfi juéy respondent ils, 
quae infra sequuntar7n;^a^€i/0f (T^ — tcyayeTat, constructione Arrlano 
familiari et adamata, de qua vide àd I, 22, 9. Imperfectum cum 
praesenti coniunctuin in narratione vide I, 23, 10. IV, 5, 4. VI, 
9, 1. Cf. anp. ad IV, 16,' 7. VÏI, 24, 7- - ^ 

nvxhofieyoç âh — n^çï 2C(fvov 6qi,'^ïv] »Mss. duo oq/À^, VI- 
dentuT propius accedere ad scripturam codicis Optimi naqa 2(qvoy 
oQiueïy. Et videtur vulgatum^ô()^où)'T<« ex inferiore versu hue quo- 
que transductum.« Gronov, Edd. vett, cum duobb. codd. Grouovii 
OQfiovpja, Quidni igitur oqfi^ a librariis pro OQfiùvyT/n per corn- 
pendium scriptum existimare liceatî Cum autem saepe discrimen 
fere nullum videatur esse inter participium et infinitivum post 
verba scntiendi, sive vulgatam seu codicis F. scripturam adhibfias, 
idem erit. Cf. III, 25, 8 ineMy nQoxixt^QV^oTa nv^rai, II, 4, 7 
taç âk vTtiQPê^XrjxoTa i^âri Inv&eto IdXé^ayÔQoy , II, 6, 8 onov ay 
nvd-ijrai ^açeloy oyia. IV, 17, 1 <aç ^nid-oyio — ineXavyoyta, 
IV, 20, 3 éç Cioaaç ènv^ero, Sed III, 19, 1 ixiï yciQ invyd^ayazo 
^aQEioy tlyat, III, 29, 10 Tv» B^aaoy eïyai invyOciysTO, V, 18, 12 
lu (pCloy sïyat. ^fiad-e. — Deinde Schmiederus dédit naçà 2C(fyoy 
e cod. F., quantum e Gronovii annotatione colligi potest. Sed 
factum etiam potest esse, ut Gronovius inter scribendum erraverit. 
Nobis certe vulgsttam sollicitare nulla fuit satis idonea causa. Con- 
féras I, 9,2 rà fily yàq nSQÏ 2ixsXUiy ^uyeysx^^yra. I, 25, 1 ht 
^i avT^) 71€qI t7]y 'PaarjXida oyri i^ayyéllejtti. 

8. (pofieQùirsQoy nçoan^aely toTç 4>oiyt^tr\ Nisi praecederet aucpé'- 
^sçoy, suspicari quis posset Arrianum scripsisse ipo^iQfoi^Qoiç^ 
plane ut III, 10, 2 ànqotôox^ioiç tc yàq xaï ^yareTaçay/néyotç xaï 
^lia iy yuxjï (po^eQcoTéQoiç èniO-fiaEa&ut,' Et sic saepe cuto vi pas- 
siva, ut III, 14, 3. V, 23> a. V*24>110. At vero €tiam activam 

10 
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Toiç vavolv èv 2lq>v(p 6ç/iovvta, htmtevaag Mvi yvxtoç 
in avTT^v ttjv é(o xal aTiQbadoxijTOtç èTtmeaœv oxrw fiiv 
yavç avroïç èvÔQaaiv èla^s • Jat&fitjç de fiera âvoïv tçit/- 
çoïv èv %fj TtQtuTTj nQoajit^Bi TtSp S/ia Ilqùnéq vbwv vn&C" 
(fvyàv àTïsawdTj nçoç to allô vavrixov. 

III. IdXé^avÔQog de (og èg Voqôiov naç^lS'S, n6dx>q 
Xajiifiavaù airvov aveXd-ôvta èg t^v axQav/7va xal zà fia- 
aiXeta fjv tov Foçôiov xal tov natdog' avzov Miôov^ t^ 

habet hoc adiectivum significadonem* Cf, V^ 27» 15 clç zà roOf nih 
léfiov ou q^ofiêQU. Adde I, 9, 5. 1> 22» 7. III, 9» 1% 

10. vn aèiTiy Tfiy ïo)] Ita edd. vett» et quattuor codd. Grono- 

vii. Schmiedenis e cod. F. id avtriv t, î«», Favere yidetur hoic 

scripturae unus loctts III, 18» 11 cuare Ua&ir inï rrir lai inutèaw, 

Sed ibî sine dubio scribendum est vito ti^v !<»• Error enim ab 

editore Basileensi propagatus a nemine correctus est Cf. IVy6>'6» 

ubi iam Vulcanius pro Ira triv Ito scriptura editîonis Bàsîleensis recte 

dédit vnh t^v ?(o. Sic etiam Histr Ind. XLI, 2 e cod. F, etduobb. alL 

codd. Schmiederus de^it i^ttô jtiv foi, cum yulgo legerelur inX ti^ 

%m, Vulgatam scripturam tuentur plaeterea lii fere loci: I^ 4> 3. 

I, 6, 20. II, 8, 3. III, 21, 14. IV, 6, 6. IV> 19, 4. IV, 23> & 

IV. 29, 13. V, 4, 6. V. 12, 7. VI, 3, L Hi&t. Ind. XXXin,a 

Quibuscum confer II, 22, 2 vii aimiif t^ /^o^i^ Praepositloncà | 

inC et vno saepe confasas esSe docent Schaef. Mell. cfitt. p. i83. 

Sieb. ad Pans. I, 23> 3. Fritzsch. Qu. Lucc. p, 136. Ac notas- 

dum esty praeppsitionem tnC in eiusmodi tantum locis apud Arm- 

num legi^ ubi facile a verbo sive praegresso, sîve sequente^ cni 

eadem adhacrebat praepositio, poterat repetl; ,de cnius corritpte- 

lae génère vide Fritzsch. Qu. Lucd p. ]3 sqq. Adde ann. -crîtt 

ad IV, 3, 5. VI, 5, 3. VII, 23, 11. — Post ht rvxro^ vulgo hr 

çertum legebatur ovatjç^ non înepte tiuideni ; sed ab Amani more 

Joquendi alienum est illud participrum genitivo tempoTis additan 

Cf. I, 20, 14. VIT, 15, 2 etc. Appositum est quod Cfnmovlos 

protulit e Polyb. III, c. 101 hi yvjcroç anoateUaç. CetemiB ani- 

madverte duo participra sine coptila composita, iTnnXevaaç -*- tn^ 

7i€0(6y, de qdo scribendî génère plura vide ad VI, 22, 8. Toâus 

enunciati hic est sensus : Cum aùtem xertior factus -eMet-y Dattaïun 

ad Sipknum in staiione esse cutn navibus vius^ nocte tam navibut 

appropinçîiavit et sub ipsàm cmroram hosïes nihil taie exspectanki 

adorius octo ncmes eepit, 

C. III. no&oç -^ Xaiti/Uiyii^ ttvtoy] Pertinét liaec ilicendi for* 
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S/tct^cry lâ^îy tov Foçôiov xat tov Çifyov Tfjg afza^rjç tov 
Seofiôv* uiôyoq âè neçl zijç a/ia^rjç ixeivrjg naçà toiç 2 
ftQoaxuçoig nolvg xarsixe, Foçâiov eîvai %îov nakai 0çv- 
yw¥ avÔQa névrjta xai oXlyïfv eivai avt<^ yfjv êçya^a^ac 
)eai Xevyjj fiowv ôvo* xàl rçï /Àsy àçoTOiav, Ttp ôè afia- 
^svBiv %ov réç&iov. Kal JXOTB aQovvroç aviov STiiTtt?}- z 
vai inl TOV ^vyàv àsrbVfXat ènifieïvai, èavs ènl fiovlmov 

xa&^^svav * . %ov âè èxnXayévca t^ oxpu Uvai xoivuhjovtcc 

II 

mala ad ea, quae Arriano adamata saepe in eius opère repetuntur. 

Ut ex ingenti numéro pauca tantum afferam exempla, vide I, 3, 6 

Xfà Sfia nod-oç Hafiey ntvtoy, III 9 1 , ^ nod^ç oîv lafi^âvH avToy 

toS içyov. IV9 289 7 ji^^ayâçoy no^oç Xa/afiâyet i^êXeiy. V,' 2, 7 

*AléSttrâQoy âk nodaç i^afiiy iâeZy. Paulo aliter dixit VII, I, 1 

no&oç xaiakafjifiayH. avtoy. VII9 V^ 2 nod^oç éixiy aÙToy. Yide de 

substantiTorum nod-oÇf iç(«Çy ïfitçoç et simili, signification e et usu 

Herm. ad Soph. Oed. Col. t. 368. Siebel. adPaus. I9,43, 6. cf. Xenoph. 

Hist^Giaec Y, 3» 19 iQ<oç avtoyjot la/e ttày le axuqây axfjyrfjuaTtjy, 

3» Xiyoç âk — noXvg xatëT/e] Fere ut Sophocl. Oed. Col. v. 378 

fiçxa^ rifjMÇ %a^ 6 nhifi-viay X^yog. Et v. 1565 Xoyoç t(Uy àvéx^iy 

nbi vide Reisig. Similiter saepe' locutu» videipus Anianum. I, 

11 9. 10 ^ nXiCtoy Xoyaç xatixei, III 9 3» 10 ô nXel(ay Xoyoç Tavrrf 

ttafyet. YI9 ll>-6 ô naç Xoyoç xaT^ei. Hiât. Ind. Y, 8 Jiovvaou 

niQi, noXXoç Xoyoç xuréxii^ Cf. Il, 12» 10 Xoyoç ijc^i et ann. ad 

IV, 13, 4* 

1 inint^yai iTÛ rày Cvyoy] Sic scripsimus ex eertissima emen- 
àitione cL Lobeckii ad Phryn. p. 255 pro vul^ata imarriymy quam 
naperrime Bernhard. l^iss. Sjrnt. p. 251 sustentare conatus est.* 
Frustra. ErrorisI ansap dédit quod legitur IY9 13» JO aXX^ lïyai 
yk^ rp ^i/^ç nçoaoâov nçbg thy ficcadéa xal yvxrtûQ xtcï fieè^ '^jnéçay^ 
td xaS-Bvôoyri noXXdxiç Intatr^yai (cf. Il, 3, 9). Namque verbum 
hunrjyai non solum saepe dicitur de iis, gûae guis sibi videiur per 
S»€tem videre (vid. ,Sieb. ad Paus. I, 21, 2), sed etiam de Us quae 
<»6t7o apparent sive adveniuniy ut apud Arr. 11. 11. cum ann. Gro- 
noYii, et de èqmnio ipso obiectoy ut Hom. IL XXIII, 105. Herod. 
1, 34, 38 apud Siebel, ad Paus. 1. h cf. lacobs. ad Achill. Tat. p. 
414, Quod cum ita esset, 'facile fieri poterat, ut a librariis huius 
significationis memoribus iniarijyai satis vutgatum cognitumque 
pro imTijijyai paulo minus usitato intruderetur. Eadem verba con- 
fusa notarunt duumvirl c^leberrimi lacobs. et Scbaef. ad Anthol. 
Pat. t. ^I, p. 601. Adde Goell. ad Timaei fragm. p. 302. — De 

10* 
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4 vnèç tov d-elov naçà tovç TeXfiiaaéaç rovç ittccvteiç' el- 
vùi yaQ ri;ùifç TeXfuaaéag aotpovç rà d-eîa i^îjfeîaâ'ai, 
xcâ aq)iatv àno yévovç deâoad'ai avTo7g xat ywai^l xal 

6 naiat Tfjv ^lavreiav* nçvaayovTce ôè xwfijj Tivl tc3v TéJU 
f^txraécov Ivtx^xbïv naQO-évq) vdQevofxivTj , xal tiqoç Tcnmjf 

6 eÎTtéiv OTtioç ni t6 tov aevov €(7%«. Tfjv de (juvat yàç 
xal avxrjv %ov fiavrixov yivovç) i)veiv xeXévûai r^ Jiî 

7 Tip ^aatXeî, InaveXdvvrd eîg %ov Tonov avtôv. Kal deij- 
^rjvai yÙQ avrrjg rôçâtov t^v dvalav ^vvemanoiihriv o\ 
avTriv è^rjyi^aaod^ac, -d^vaai t€ OTtwg exeivrj insTlâ-eto vop 
rôçâiov xal ^vyysvéox^aL èm yafKp rf] natal xal yen- 

8 Oxf^at avTOÏv nalôa Mioav ovofia. ^*Hâf] tb avdqa âvai 

TOV Miôav xaXov xal yewaïov, xal èv TOVT(ff CTaaec nu- 

■i I II» — — — — 

* dapiici Torma açovy «t ^çoTQtnr :y\àe Lob. ad Phryn. p. 254 sqq. - 
Mox cd. Bas. TeX/itaéccç et TêlfuceéûDy, 

5. To Tou ànov] Recte m hi^ singulari usus est, plane ai I^ r 
' 25» 11 ov (favXop noifjaa/neroç to trjç x^Xiâovoç. Apud Plat, vit 

Brut. c. 21 malim scriptum orai' naQttXAmari xaï ibCaçayâ-^ ta trfi 
èçyrjçy pro vulgato^TÔ rrjç àQy^ç. Vid. ad I, 17, 10. 

6. €tç jop Tonov €(vr6y\ Edd. yeti, avttSy, quod firmant très 
coda. Gronovii. Nos cunl Schmiedero, annuente iam GronoviO) 
recepimns scripturam duôrr. reU. -codd. avroy, Sensus enim loci^ 
ut clarum, hic est : illam autem eum iussisse nversum ad illum ipsm 
locum (h. e. ad eum locum, i^bi aquila ad iugum plaustri iCdTola- 
verat) fovi régi sacrificare, Erravit Gronovius verténs, ad eundm 
locum^ hoc enim fotet tç xhy xtmoy tônov, Pronomen, ut hoc 
loco , postpositum vide I, 7, 12. H» 7, IJ. II, 23, 7. Y, 17, 7. 
VI, 3> 6. Hist. Ind. I, 5 recte hodie legitur xttï Ttiy noXir itvtipf 
Nvacty. In edd. vctt. scriptum est Trjy noXiv avTwy, 

7. ocaï Sèrii>Tiyai yccri] Sic distractae leguntur particulae I, 18, U 
ytaï ^çyà^, Saepius multo innctas eas vides, ut I, 14, 6. H» H 9 
IV, 14, 3. Particulam yaQ semper habere quod significet, docue- 
runt Math. Gr. Gr. ub. p. 1241 sqq. Fritzsch. 6u. Lucc. p. 143. 

MCÔKp oyona'\ Constans fere est in hac dieendi formula usus omit- 
tendi artrculum. \tà. VII, 2, 5 /làvôufnç oyofia, VII, 11, 9 Kalr 
Xlyrjç Ôyofxa, Xen. Ana(b. I, 2, 23 (Jft noTttfioç Kvôyog oyo/itt, V, 
10, 3 Avxoç ovafitt, Hist. Gr. II, 1, 15 oyoua Kiâostnig. Ael. vv. hh. 
1, 34 yéytt Maçâùç^ oyofjnt 'Pctxcjxrjç. Lucianus tamen Somn. c. 14 scri* 
psit /fçijÂvXoç tavrofia, . De omisso arliculo antc nomen MxXrfii» 
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lea&at h aq>lat rovç 0Qvyaç, Ttat yevéa9at aitoig xqtj^ 
ffâèv ot$' Sficc^a a^ei avtoiç fiaatléa xal Sti ovtoç av- 
:oig xazaTtavau trjv at&oiv. ^'Ëzi, ôè nsçt cevtaiv Toxntûiv ^ 
^ovteva^&^oig ild-eîv vov Mldav ofxov tçï naTçî xal rÇ 
nfTçl xal iTCiazrjvat zfj ixxkrjalijc avTrj à^a^jj' tovç âè 
^fifiaXovrag to fÂÇcvrsiov tovtov èxéivov yvîSvav orva ov- 
viya 6 S'eoç avroïç egtçaÇev on a^et 17 Sfia^a* xat xa- 
KZQxrjaat fièv avrovg §aatXia tov Mlâav. Miôav ôè aô- jq, 
Toiç T^v atàoLv xaranavodi xai ttjv a/tia^av tqv TtaTçog 
iv %fj axQ<f àvad'BÏvap xa^unrjçia T(p /in r^ fiaatlei èTsi 
tÇ tov àsTOv noixn^. T^QJ^R î^^ ^fi '^oitoiç xai Tode txbqî u 
tÇç afia^rjg èjuvâ-eveTO' Sarig Ivaete tov ^vyov Tîjg af.ia- 
^Tjç TOP de^fjLov, TOvifOit.XQfiyai aç^ui Tijg Idotag. ^Hv âê 

Vide Siebel, ad PauSi I> I89 ?. Cetemm qqo loco placuit Arriano va« ^ 
riare orationenny scribenti IV, 19,8 na^évoç iy diçff yâfiov^Pcù^àyïi 
àyofLutTiy in quibus Xenophootem imitatus essepotest ÀDab. I^i^ll 
€Kipaxaç ovo/Âcen: Hist» Gr. I>i 6> 29 Sâfiioç, àvofjLtiTi ^Innêvç, Ne- 
gligentiam scribendi y quam in his nuperrinie vldit Bernhardyus 
l^iss. Synt. p. 119, equidem non- assequor. Vidé ann. ad V, 25, 2. 

9i xcà .èTiKntjrai ty ixxXrjaùjfl t Sumitnr pro subito advenir e, ades$e, 
fXffpto'ere, Plut. în Erott. p. 773 xtà xtaQOvm^ âià tvç JBoLtatCaç 
inéOTuffuy nàXtr r^ tov JSxsâaaov oîxtq, AeL vv. hh. II, 10 Int" 
aiama ^Toy Tifioê-aoy,*^ Granov. cf. Ludan. Somn. c. 3, ^««^o^^ra 
^mtnrjyat xjj uicpQoâtrrji, 

xaï xntaarrjacui Hanc veram esse scripturam iam sequentes 
statim aori$ti aperte indic^nt, xaianavacti^ et àyad-étyai. In éd. 
Bas. et Vulc legebatur xuJtt0TrfiHiy^ in Vule. etiam xaranava^ty, 
Quam vero Schmiederus .Blancardi fecit . coniecturam , primum 
ficribentis xciiaorijacu pro xcctamriaity, eam siv^e Vujcanii, sive Ste- 
phani esse ex annotatione marginl editioni^ Vulcanranae adscripta 
P«rspici potest. Totius errons causa fuisse potest I, 25, 6 avjoy 
fitttriliig xatmtrtfjtîBiy tijç MaxeâoyCaç, . 

11. tovtoy XÇV^"^'' ^(^^«^3 àuic imperitaa destinatvm esse, Saepe 
<^Bini xç^i^^'' dicitur de lis guae ex deorum nutu et voluntate fiunt» 
^erodot. I, 8 XQV^ T^Q KayâavXri yçyiad-ai xaxtSç, Paus. II, 29, 6 
?^çrjy(u âh Afaxoy roy Innevaontc îïyai. Eurip. Phoeniss. 1618 
?^Qijy yàç ^ctyêïy yiy l| Ê/liov. Arr. II, 6, 10 ixÇV^^ y^*Q V^^ *"^ 
■fl^çtiaç nçoç Maxeâoyœy àtpaïQédijyat tijç jia£aç ttjy .àQXÏÏ^» VII, 
10» 10 -<- { naqtk^yta ixQn^ n^n rcJlevr^a^ Vid. Siebel, ad 
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6 ôeafiàç ix (pXoiùv xçavéaç* xal tovtov ovt9 %iJuoç ovtê 
13 àQxfj èq>aiv6to, l^lé§avâçoç âê €jç ànoçtôç ftèw eîxep 
è^evçelv Xvaiv tov ôbo^ov, alvro^ âè neçudaïv ovx rid-eifi, 
fi^ riva xai tovto èç vovç nollovç xinjûiv èç/aaijrai, oî 
(xèv Xéyovaiv Svt nalaaç rr3 ^iq>€i âiéxoips tbv ôea^of 

13 xai leXioâ-ai èçrj. IdQiaxo^ovkoç ôè léyei, i^eXovra top 
iaroça tov (w/noû oç tjv tvXoç âiaPefiXTUiiévoç ôtà tov ^ih 
fiov âiaftTtà^ ^upéxiov tov ôeajubv, i^eXxvaai «Çoi tov (>v- 

14 fiov tov ^vyov. *'Ono)ç fièv â^ ènçà^S'ij ta p^fig>l tip Se" 
aiiu7t Tovtqi IdXB^ctvÔQtf , ovx exjco iaxoçicaa9au Idmjk- 

Pausan. I; 19» 5. Respexit fortasse Arrianj locnm Suidas s. ▼. 
xàd-afifjLa Ivsiç, ^ 

âeajuoç ix <pXoiov] Âd si^îfieandarii mtferiaiii ex qna qQid 
factum, semper fere utitur Arrianus praepositione ix, III, àyl iç 
xonCâaç TrlëxtKÇ ix (poivacoç. IV, 19^ 2 XaXaâtoiç ix Xtmv ia^v^oliç, 
IV, 21, 10 nXfyfjiartt ix Xvytav. V, 7, 8 nXiyfucra ix Iv^v nuç»- 
fioeiârj» VU, 179 2 ix nltyd^ev èTirijç. Vam alius gmieris sant qase 
adscripsimus ad YI, 24, 6. Nudum genitiTunt vide YI, 29, 7 U^v 
z€TQ€tn^âov — nsnotfja^ai, YI, 29, 9 iytintt xçvoov n xtà Udav xoXlffté. 

^13. roy ïajoQo} Yods HartoQ dnbia est origo. Yidetar iden fere 
sîgnificare quod stalîm sequeas rvkoç. Cf. Plat vit Alex, c XVIII 
i^eXoyti TOV ^vfiov thv ïatoqa xaXovfÂévoVy $ (vp^ixêto t» (th 
yoâeff/Lioy, ubi Plntarcbns, quia addebat xtdov/utyoVy ipse de origine 
iHius substantivi dubius haesisse videtar* — Panlo infra cod. vet 
Yulc. TOV ÇvyOv Toy ^vfxôy» 

.là,' ol à/x(f avioy} Ed. Bas« àfitfi avrôr» — Mox cod. vet Yulc. 
perverse roi? t§ ifrilvaei. — De âk ovVy praegrèflsa particula intf^ 
vide Yalck. ad Herod. III, 80. Sieb. ad Paus. % 30» i. cf. Her- 
nann. ad Lncîan. Quom. hist sit conscr. p. 254 sq. 

'15. ifiearififjyay] Interpretautar : Qmd quidem et twdtrua etfiir 
gura ea nocte excitata satis declararunt, Subaudîendam tum foret 
TovTO, quod additnr YII, 30, 4 xaï tavra XQV^I^^ ^^ intatifiîjrm — 
Xiyoyxai, Nonne autem iutransitiva potestas vindicari possit verbôl;rc^ 
àri^t.rjyttyy ut sit apparueruntf Cf. Pausan. YII, 24, 6 rovro âk àllaxw 
Te TOV atôfjLKTOç iniarj/ztttyet xaï ir Tatçx^Çff^^' Lucian . v. v. h. h. II, c. 41 
. TéçoTix Tnuty/Lieyâlix — inea^futirey» — • Yerba sequentia toTç q>^ya(n ^eotç 
cet. Xenophontea sant Anab. lYy 3» 13 èvx^od'ai totç (pi^yuai ^iciç 
Ttt Vf oyetQccTa xaï roy noQoy. 

C. lY. in liyxvças Tijs raXarixîjç] Yerbo monendam hic est, 
MathiaeaiDi cum Qn Gt, ab« p*629 eontendebaty nomen regionis in 
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la/jf (f ùvy «rtô vîjç âfia^ç avraç te xal oî â/tig^ av- 
%bvy diç Tov loyiov mv 97u %jî, Ivaei %ov ôeofiov ^v/nfis^ 
fifjxotog, KaLyàç xat t^ç pvkzoç îx$ivrjç ^(fovral te xat 15 
cikag è^ avQovov ènscfi^fÀtjvav* xal i^i rovtoiç e&x^s rf} 
vaveçalf liléiardçoç voïg q>i^paai '&€Oiç Ta ve arjfÀSia xttl 

lY. aivvbç de TTJ vareçalif en ^AyxvQag ffjç FaXati-' 
xijç èatéXlsto* xaxeî avt^ TtQeafieia ^(pixveïtcci natpXa-^ 
yôvwvy %6 %8 edyog evôiôoPTCùv xal êç o/tioXoyiav ^î>^/^t- 
yorttav, eç de t^v xéçav ^ %fj ôwa^iei fifj èafiaXsiv 

qaa urbs sita sit^ a Graecis scriptoribns anteponi solere îpsl urbis 
nominiy forte tantain in eiasmodi locos incidisse, ubi hoc factum 
est Saepe enim ut apnd Atticos, ita apud recentiores scriptores 
nomeit regionis postpositum ofr«ndimqs. Thucyd. i^ 30 neçï tô 
Xeipiéçioy r^ç BsOTiQmtâoç, Xen. Anab. VI, 4, 38 ffç XjyvaénoXiy 
t^ Xulxri^oyittç, Hist Gr. I, 2, 12 iy M^d^vuvrji trjç A^a^ov, I, 
Ay 7 fe KCor tfiç MvaCaç. Diod. Sic. XVI, 92 ^v AfyUTg Trjç Maxa- 
âûrUcç, XVII, 11 Ixï Tàtyaçoy t^ç uiccxiûyi)njç. XVII, 16 iy /lù^ 
n(ç Max€êoy(aç. XVII, 36 iy*Ia<râ t^ç KtXixtaç, XVI!, 63 efç 
*ÉxpétKya r^ç Mijâiaç, Arr. I,' 7, 6 dç HtXXtvay tr^ç BerTulfag, I, 
26, 6 ix Kvfifjç i^ç AloXlèoç. II, 13, 2 iç'TQtnoXiy rrjç *Poiylxt}ç, 
m, 1, 1 iç lIrilovau>y tijç jtîyvmov. III, 25, 3 xaï Zovatay noXiy 
jîjç U^iaç. VI, 11, 11 W *AqtefiiaCt$ t^g Evfiofag. VJ, 29, 1 rriy 
iiA Haaaçyââttç r^ç HeçaCâoç, Semel tantum* in verso verboron^ 
ordine dixit II, 1, 4 tfjç Teyé&ou eîg tby JBoçnoy xaXov^ayoy lijuéytt. 
Vides iam ex iiis qaae. attalimus exemplis, Graecos cuiusvis ae- 
tatis minime Mcutos<^esse certam dicendi normam , sed verba ita 
collocasse, nt i|>nJs optimum videretnr/ Neque contenderim cum 
Kraegero ad Xen. Anab. II, 2, 6 genitivum regioAis tnm postponi, 
cum oppidi notio sit primaria. 

Ig âk tfiy xi^^Qocy] Saepe ita particulam adversativam, non prae- 
gresso iu,éy , poni docuit iam Lôcella ad Xen. Ëphes. p. 226. Cf. 
Arr. II, 17, 3, 4. III, 26, 3. IV, 20, 7. V, 6, 12. V, 11, 6. 
'V, 19, 7. VI, 28, 1. — Infra pro iâéoyto exepectabas potius par- 
ticipium âsofiéytoy, At haud raro Graeci a participîo transeunt ad 
tempus finitum (v. Fritzsch. Qo. Lucc. p. 112 sqq. Schaef. ad 
Demosth. t. II, p. 75) et versa vice a tempore finito ad partiel- 
pium (V. lYernsd. ad Himer. p. 302. Siçb. ad Paus. I, 9, 1 et X, 
32, 6). Cf. Arr. I, 25, 4 (fTçaTtiyoy te cntCXaç xaï Intiôri — Ui- 
né^<p&tl ttùtoy àniôttiiy. V, 8» 8 xal {t;yir^i}^ ta nXQÏa —, iaa 
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2 îdéovto. TovTotg fiiv ô^ iJtjfoaTaaaei jiléietvdçog irta-» 
xoveiv Kal(f T(p ocnçànij tjjç OçvyLag. ^vrog ôè htl 
%î>g KaTtTcaôoxiaç èkaaag ^fÂTcaaav t^ ivxog ZéXvog 
noTafiov TcçoarjyàysTO xal eri vTtèç %bv ZdXw noXXrpf* 
xavaavr^aaQ â^ KannadoTcoiv Sa^ixTOv oavQaTVijv avroç 

3 nQorjyev ItcI zag nvXag T^g KiXLxLaç. Kcçi àg>ix6fÂevog 
ItvI Td KvQOV Tov ^v Sevoq)ùivTi OTçarÔTredov wg xare- 
XOfiévag xàg nvXag (pvXaxaïg îaxvçaïç eîde, Haçfisvimva 
fièv aîfTOv xotraXelnei avv ràig râ^saù twv ne^wv oaoi 

A^aQVT€QOv wnXtafiévoù T^aav. uHxbg ôè afiq>l TtQùnnjp 
q)v?Mxf]v àvaXa^œv zovg tb VTtQaTiLazàg xal Tovg TO^OTag 
xal TOvg IdyQLavçcg, TtQorjye T^g vvxvog inî Tag nvXaç, 

5 log ov TtQOGÔe%of.Uvoig Tolg q)vXa^tv èuLneoéh. Kal nçoa^ 
àyioif /Lièv oèx iXad-ev , ig ïaov ôè avt^ xazéaTï] ij ToXfia, 

,ftty pQuxvteQa, âi/rj âmt^riS-^yra^ al TQiaxoyiOQOi âh Tçi^îj iTfirithjaay, 
Vid. ann. ad I, 6, 22 et ad IV, 9, 4. 

jKâ).(} .Tfp aarç,] Constans est huias oomînis proprii haec forma 
apud Arrianum, ut I, 14, 4. I, 17, 1. Apud Diodorum XVII, 7 
et XVII, 17 scriptum reperi Xcc?.Xas, Curtius lili.l, fin. in scri- 
bcndo hoc nomine consentit cum Arriano. - 

> !2. yMTaarriauç â,h — a<ctQ(i7TTip] Sic dixit IH. IÇ, SaatQKJTJiy ôk 
xaréaTTjae Bctfivlûivoç MaCitTor^ IV, 28, 10 i:ijç ^f^Qaç — Gttrj^cTiijpf 
xaTéaTrjae, Verbo pro subsCantivo nsus est I, f7, I xaïuairi^aç S^ 
KdXay attTQttTtevuy fjç ^ulQaiTtjg ^çg^f. III, 15, S oaTQunevéïr ha^af 
(iùitoy, VI, 27, 1 Qoayta âà aarçanevâiy nSy tavti^ tia^e. c£» 
Acl. vv. hh. II, 8 tïXoyto aiQcctrjyetys Vide 'de hac duplicP^lo- 
quendi ratione quae dixit Siebel, ad PaUs. I, 6, 8. — De pyiis 
Cilicite accurate egit Krueg. ad Xen. Anab. I, 2, 21* 'De nomine 
satrapae vide Gronovium ad h. 1. et Freinsheni. a4 Cart. III, 4, !• 
— Pro i^ç Kilixlaç éd. Bas. tàç KiXixCkç, 

4. à}.i(fï TiQéiijy ifvXaxriv] Ex nostro loquendi more articulun» 
ante TtotiTrjy additura exspecttbamus. Sed nunquam in hac lo' 
quendi formula et similibus apud Graecos scriptorcs legitur arti^ 

^culus. Cf. Krueg. ad Xenoph. Anab. VII, 8, 12. Arr. I, 23, % 
à^ff'ï âeviéQccy (fvlaxrjy, III, 19, 9 Iç né^uTiTrjy rj/uéQccy. V, 23, T 
àfji(pï ôtvxéQny (fvXccxrjy, CL I, 20, 10 àfiql fxéaaç yvxTcig. Unde 
nescio an apud Diod. Sic. XIX, 95 pro vulgato nsql fiiaaç iiiç 
rvxraçy codicem Kcg. I secuti rectius scribamus neçï fiiaaç yuxiaçy 
quomodo legitur apud eundem XVJIy'S?. XVII» 50 et passim 
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Oî yàq qwiJotxêç ouad'6(ABVoi jiXé^avôçov àvtdv nçoactyorcoy 
Itrtôvreg t^v qwloKfjv ^oruo çevyovreg. Tfj djè vareQaltf 6 
^fux Tfj ?çi '^v tfj dwàixeinâarj vJVêçp^akwp ràç'nvXag 
Kové/iaivsv êg Trjv Kilutlav, Kal kvravd'a ayyéXXevai, ai- 7 
r^ l^çuafiT/g Sti nçoad-ep fièv hcevoei âiaawÇeiv TLéçaaig 
ri^v TaQOov* wg ôè vfteçfie^XrjxÔTa ^ârj tàgmlag èftv- 
d-BTO Idlé^avâçov , hcXcTteïv iv v(ff elxs ttjv nok^v* âsâcé" 
val ovv Tovg TaQdBig fifj èg>^ açTtayfjv rçaftelç 6vz(6 z^v 
artoXeiipiv zrjg Taçaov notrjarjTai. Tavta âxovaag dço- 8 
fi(f TJyev èni Trjv Tctçaov Tovg ta mnéag xal néiv xl^tXéiv 
oaoi xovcpozaTOi, â&va 6 lAçaaiÂTjg fia&àfv avTOv t^v oç- 
^Tjv OTcovâ^ qmyfet ix ttjç Taçaov fcaçà fiaaiXéa ^a- 
çeïov, ovâèv filaipag rfjv nôXiv. ^ IdXé^avdqog de, ég fièv.9 
^ÀQialo^ovX(fi XikexTaCy vnb xaixavov hoarjcjev* ol ,ôè eîg 

alibi. .€um his non est compàrandam quod habet Arrîanus III, ^ 
4) 4 xa\ ànb rrjç ianiqaç îrv d-SQfxotSQoy ^are inï fiéaaç ràç rvxtaç. 
Ibi enim non minus recte articulas positus est, quam in talibus: 
V, 28, 11 iy fiéaoïç toïç noXe/Lttoiç, VI, 8, 8 ovy fiçyri ry ïnh(^. 
% \ii 8 ^71 axQov Tov noxufiov, 

wç où nqoaÔBxofiivoiç — iTuneaeTyl ut inopinantes pylmrum prae^ 
sides invaderet. ' I, 22> 1 y oifôk Ttdyv ti TtQoaâexojLcéyotç toTç Maxe- 
âoàiy f^y» IV, 16, 7 xaï t$ te (pqovqâqxf^ ovâèy noléfiioy n^ooâE- 
XOfiiy(^ Inmîooyteç, Eîusdem stirpis et potestatis est nQoaâoxày 
^I, 6, 5 où nQoaâoxrjaaaiy inineaiay, Nec multum distat v^totott^- 
^fu IV, 16, 11 ovâèy vTioTonriaaat. tûTç Sxvd-aiç Inmeaoyuç, 

5. iç ïaoy êk XttriatTj ^ toXucc] >Vult dicere, eo ipso, quod de- • 
Prehensus auderet nihiloipinus progredi, tantum effecisse, quantum 
^ficere poterat, si latuisset Plut. Thés. p. 20 (t. I, p. 51, R^isk.) 
^otç allotç âk noXCjaiç ^wantQ dç ïaoy xatéanjcfe, âo^rj fûy evncnqi^ 
^c5y, XQ^^^ ^^ ycaiLtoçœy,^ Gronov, ^ 

6. ry âè votsQaitfl Sic éd. Bas. ry S* vcftsQa^tjc Vulcanius et ex 
^o omnes recentiores editores. At vide VI, 7> 1 et ann. ad II, I, 3. 
V, 21, 10. 

7. TTiy TaQCoy] Hanc formam yulgarem iiomînat Krueg. ad Xe- 
^oph. Anab. I, 2, 23, ubi Taqaovg excudi iussit. Vide Schneid. 
*Pnd Bornem. ad Xen* 1. 1. De duplici forma ""lacoç et ^ImoC vid. 
^^ot. ad VI, 11, 8. Qe formis JJkàtfua et HXaraiai consule Goell. 
^<i Xhucyd. U, 7, p. 232, 
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vbv Kvdvov notafibv Xéyovai ^Itpopra'pi^cuf&ai èrnSv- 
firflavra %ov vôarog idçovvra xal xavpunk ixo/ierop» ^O 
10 âè Kvâyoç ^eï ôià fiéatjg %tjç nôletog* oîa ai hc TOtf Tctv- 
çov oçovg %&v Tiriyûv ol àviaxova&v j «at iià xiâçov Jra* 
'9-açov ^éiavy tpvxçog %i èa%t xat %i vdtaQ xaS'qçoç' anoL" 
Cfi^ Te ovv sxBodixi IkiXéSçn^QOv xal ^éçfAQig îaxvçàlç xal 

9, ihv Kvôvoy notafUy] Ed. Bas« tor JC ro»^ noutfÀor* Artî- 
culam posteriorem primutf omissit Vulcanius. Secnti sant recen- 
tiofes editores. Ac sane, cam in hune usum «rticnli apud Arria- 
num paulo accuratias inquimrim y ex hnias scriptoris more lo- 
quendi omittendqs fst iHe articnlui. Posait enim duplicem arti- 
cnloBiy quando nomen fluvii tfecnndam locnm obtinet; contra prae- 
gresso nomîne proprio aitei:iim articulum seniper fere omissnm vide- 
bis. Utriusque generis haec considéra cxempla. I» 3> 1 ro>' norafim^ 
^by^KfTQoy. II, 5, 11 toy notnfioy roy XTvQitjuioy, III, 15 » 8 rw 
Ttota/LLoy Toy uivxoy. TVy 3> 1 to? notafiov tov Taycuâoç. IV, Vêj 
13 rf notafju} r^ ''^l^. IV». 30y 14 t^ Ttorafif t^ ^lyâ^. VI, 1, 6 
T^ itotafi^ Ty '/yjy. VI, 3y 1 T)} notajuÇ tf *Yâdanff, VI, 47, i 
Tov noTccfiov Tov ^lyâov. Vl> 20, 2 et Hist. Ind. II, 5 o notafioç o 
*Iyâ6ç. Sed toy Niaoy nota/Aoy I, 1, 9* toy Evtpçâtijy noiafior 
II, 13, 1.^ tov Evtfçdtîiy notofjLoy III, 7, 5. Adde I, 12, '10. V, 
C 8. V, 26, 2.. VI, 4, 2. VI, 7, 1. Hist. Ind. VI, 6. XLII, L 
cet Et his, puto, in aperto positam est hoc loquendi genus, 
quamquam très vel quattaor supersunt loci qui priorem animtd' 
sionis partem dubiam reddant. De quibus vide ann. ad II, g, 8. ' 
Praeterea vero id moneo, cetera appositionis gênera Arriantun ad 
eandem normam non direxisse. Sic dixit v. c I, 1, 7 inï to o^oç . 
toy j^fAoy, III, 28, 8, 13 rô oqos o Kavxaaàç, Sed I, 1, 6 ^o'' 
''OQfirjXoy to oqoç, I, 18, 8 t§ Mvxâltf rç» oçei. VII, 1, 2 fof 
"Atlayta to o^oç. IIÏ, 28, 6 Tor Kavxaaoy tè oçoç, III, 28, 9 tov 
TavQoy to oçoç. Et II, 4, 10 tov Tavçov oçovg. Sic dfxit I, 18, 
7 trjy y^aoy triy Aàâriy. VI, 18, 6 tr^y yrjaoy ta Hartnla. Sed I, 
18, 9 triy uidâijy ttfy yrjaoy, II, 2, 8, Kv&yi^ ty vrfi^> Sic 
V, 24, 8 JLvaCfiaxoç 6 (fomato(pvltt$, VI, 30, 3 Jlevxêtftay rby 
atouccto(pvXaxa. Contra III, 30, 14 ô ^Bqoêotog 6 Xoyonoioç» VII, 16, 
9 rot/ EifQinCôov tov noirjtov. Sic III, 1, 4 Mifxtpiy nolty. Sed IV, 
27, 10 ta ilçtt trjy nohy» Et VI, 20, 2 t^ noku toïç JlattdXoiç. Vid. 
ann. ad 1, 1, 6. 1, 22, 9. Il, 15, 3, coll. Krueg, ad X. Anab. VI, 2, 13. 

* ^Itlfayta] se. iavtoyé Ac solet Arrianus huic verbo pronomeii 

adiongere. f , 19» 6 ol lûv avttSv (mtovytiç atpuç — âar^wto. 
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ayçvftvlq ^vvêxst* l^cct rovç fièr aklovç uxtçovq ovx oïe-- u 
aô^i eîvat fiuiaifiarf OlXinnov ôè ^dxaçvava îocsçhv 
^wovTalAlXe^âvdç^, xal ja ts afiçl ioTQixrjv iç %à i^àXi^ ^ 
<na T€unev6fievoy xal Ta alla ovx adoxcfiov iv r^ (nça-* 
Tf» orta xadiJQai i&éXêLV uiké^awâçov g>açfiaxqh xal thv 
xeleveiv xad-iJQai* vop (lèv ôfj fta^axsvciÇsiv ttjv jevlixa* i) 

Illf 30 9 19 xatà ttSy nnçéSy aq)ac ^Ctffajntç, IV, 30» 7 ^Itpamç 
(KpSç. VI, 10» 7 IrqCjnH êavroy, Hist Ind. XXIV, 7 i^^Tttovy 
ktfvtovç, Utriusqae constructionis patronum habemus Xenophon- 
tem, qui cum C3meg. Yy 8 dixisset iv r§ dixlarrr^ âia^^iTtrtaVy et 
ibid. IX, 20 (iTttovtn âk xal tîç r^ -dvtkatxay, tamen scripsit Cyrop. 
UI> 1, 25 ol fily ^Tftovyjiç imnovg. Cf. BergL ad Alciphr. t. I, 
p. 3. Wernsd. ad Himer. p. 398. Dorv. ad Charit. p. 387. Heind. 
ad Plat. Phaed. p. 242. Lobeck. ad Soph. Aiac. v. 245. Dindorf. 
ad Arist Eqq. 430. — De forma tâçoSyta conféras Struvii lectt. 
Laciann. p. 223. Xen. H. Gr. IV, 5> 7. 

10. o âh Kvâyoç — noXeto^ lisdem fere de eàdem re Xenophon 
QtUnr verbis Anab. I, 2,' 23 ^mc fcénjç âk t^ç nolsùÊS (il nota/nàçy 
Kvâyoç oyofxa, 

ola âk — àytffxovaSy] Fak cum scrîptam mallem oîa âh âri — , 
quia semper fere x>ïa Sri cum participio iunctum videram, ut 1, 6, 19. 
I> 9, 10. I, 20, il. I, 28, 8. II, 21, 6. III, 15, 4. III, 29, 0. 
IV, 3, 2. IV, 6, 8. IV, 21, 3. V," 1, 8. V, 23, 2. VI, 6, 5. 

VI, 10, 3. Neque âï â^ iuncta quidquam habebant offensionis, 
coll. IV,. 12, 4. Vil, 10, 8; ann. ad V, 7, 9. Nunc tamen nîhll 
mutatum yoIo. Cf. I, 4, 11 oîa yàç nô^^ta xb ^xia/i^yoi, 

11. ovx iîyat puaaifioyl non habere vitae spem. VI, 11, 1 ovnt» 
yiyyoiaxoytiç puotftfioy oyia. VI, 12, 6 il âl xaï piœffiiuoç iarty, 

VII, 27, 4 aîaS-ofieyoç ov fittôamoy oyra, Aliud est picûtoç» Vid«. 
IV, 13, 6 (pçdaai — otl ov fitcaroy o^ iany, dixissey se vivere non 
possey sive vitam stbi non placeréy ut Sopb. Oed. Col. y. 1692 i 
fjiélloy pCoç où fiwniç. — Mox pro v^Igato %à aXXa éd. Bas. talXa, 
Vide ad II, 5, 5.' 

xa&iJQmjK Mugis Attita forma hic usus est Arrianus, quam- 
quam xtt&àQcu ipsis Atticis scriptoribus dictum esse docuerunt àturz. , 
Lex. Xen. t. II, p. 601 et cl. Lobeck. ad Phryn. p. 25 sqq. Cf. 
Krueg^. ad Xen. Anab^ V, 7, 35. Formam xa&aQayra j^ide apud 
Arr. Ind. hist VIII, 8, et ex epdem apud Phot p. 69,a,Beck., si 
lectio ibi salva est. — Cetenim c£» X^oph. Cyrop. Ip 3f 9 xal . 
toy xêXeùaai âovycu,. 
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vliavog, qwkd^aO'&at OLXtmtor* axoveiv yàç diBfpik&Q&ai 
vno Jaçelov %Qrj{.Laaiv, âiaze gnxçfiaxcp ànoKv'aivai ^Aké^- 
Î3 avÔQOv* Tbv de avccyvorva %^v .èmunokijv xal èzt. fie^à 
^ X,BÏçag Hxovza avTov fièv lafieïv t^v ^vkixa iv ^. rpf %h 
çaQfiaxov, ttjv èniaroXriit èè fl^ OiHji^ntp dovvai èvayww- 
vat* xaî bfiov %6v re IdXé^avÔQOv mv€tv xal rhv 0lXi7t- 

14 7COV àvaytvtaaxBiv rà nàçà tov IlaQiievmvoç. 0tlÏ7i;nop 
âè ev^g Iv'dTjlov yevéa^àt oti xaXwg oi^xei rà tov (potÇ" 
fiaxov* ov yàg èxTcXayîjvai Ttifog trjv IntaToXrjv, àXXà ro- 
covda fxovov TtaçaxaXéoacltiXé^avêç'ov, xal èç tù aXXa oî 
neL&ead'at oaa eTtayyéXXoLto' ûta^aeadxxc yàç net&ôfiS'- 

15 vov. Kcci TOV (lèv xçcd'açd^val Te xal çatâac avrt^ rô yo- 
arjiiaf OcKItxtk^ de èTtcâei^ai' Src tùotoç eotlv avzcp Ç)/- 
Xog' xal Totg aXXoig de %o1g a/xcp avzov qzi amolg Te 



. 12. àxQv€iy yà^ ôutpd-éQd-ai] Çta^seni verbi àxovuv s. xXvhv 
Graecis pro praeterito usiirpatum esse monuerunt Dorv. ad Char, 
p. 562, Locell. ad Xenoph. Ëphes. p. ^IS^ et quos cxcitavit testes 
Math. Gr. Gr. ub.'f 504, 2. ^ 

^4. oaa inayyéXXoiTo] Ed. Bas. àyyiXoitOy nota tum temporum, 
tnm verborum confasione. Vid. àd I, 19, 2, et de verbi àyyéXXeir 
aoristo secundo ad 11, 15, 9. 

15. lîç To àyvnonroy] Yocabulmn hoc esse Xenophonteum iam 
observavit Pollux Onomast. II, 67. Cf. Sturz: Lex. Xen. s. v. — 
Vorbum ^a'i'aai illustravit Piers. a4, Moer. p. 334. cf. lacobs. ad 
Achill. Tat. p. 739. De signiiicatione et' constructione participii 
i^QCDfxéyoç vide Wernsd. ad HimerU. Orat. XXIII, p. 773. — Paulo 
fiupra éd. Bas. à/ji(f> avroy, non maie. 

€. V. 2. vareQoy aQaç] Ëdi Ba^. votsqoç. Non inepte. Qucm- 
admodum enim dicitur ipôofÀotog à(piy.veîxat, I, 7, 6. tçCàiv rifjiéQKiç 
nQOteQOÇ^xuTaTiXevaaçf 1] — , I, 18, 7. âsvTSQàïog iatçaton^âevaê II, 
6, 3. âetftsçttïoç Tfxey V, 22, 4.^ reXeuTcSyreç — tipaaxoy VI, 26, 7: 
sic etiam vaxEQog açaç nihil habet qaod offendat. Ac nescio an 
Tnlcanius, qui primus scripsit vdtffjoy, hanc formam de suc de- 
derit, neque ullius codjcis anctariiatem secutus. Gronovio in tali- 
bus non multam tss^ confidendumiam in praefatioue demonstravi- 
nus. Ceterum v. II, 9i h »— Paulo ante in éd. Bas» legitur Mal 
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Totç g)llotç pépaioç eîç ro àrlmoTttov tvjx&vBt Sv x(xl^ 
nçoç TO anod-avsïv è^^wf-iivoç» i 

V. ^Ex ôè TOvTov IlaQ/iievlcova fxèv néfinei int Tag aA- 
Xaç TtvXaç a^ d^ oçl^ovai r^v KiXUœv re xal Itiaavçltov 
Xcoçav, nçoxaraXafielv xat (pvXaaaeiv t^v n&qodov,, dovg 
am0 Twv T€ ^iiiiàxmv tovç neÇohç xai rovç''EXXrjvaç tovç 
fiiadvq)6çovç xat zovg GçÇxag wv SizàXxrjg fiyûxOy xal 
Tovg IrcTïéag ôè rovg QexTaXovg^^ u4vTog âè vareçov açag 2 
ix Taçaov, tt} fièv TCQCÔtri elg l^iyx^ccXov noXtv aq)ixvélTai* 
'vaxycTjv ôè ^açôavanaXov xiiaai rov jiaavçtov Xoyog. Kal 3 
Tçï 7C€çtp6X(p ôè xal rdïg d'e^eXloig tcSv tsix^ov ô^Xtj ecrul 
fisydXi] T€ TtoXiç xttad-eïaa xal ènl fiiéya ^Xd-ovoa ôwà-- 
fietog, Kal td [avfjfia tov ^aQÔavanaXov eyyvg jjv tSv 
%etx^^ vjg jiyxP&XoVf xal ambg €g)€caTrjx€t en avttp 2aQ- 
ôavaTtaXoç av(x^e§Xrjx(jj^g tàg xelçag àXXriXaf^g ég ^aXiara 



TOVÇ Irméaç roitç GertaXovÇf aeque rectc. At cf. I, 5, 20 nfolXotç êk 
àxoptiaTaîç xaï atpeyâorrjTaiç y xaï onUxatç âh ov;k oUyoïç, Vid. 
ann. ad I, 29» 6. 

3. (ÎiÎAtj latï — TCTta&éiaa] Vulcanius: — murorum fundcanenta 
argumenio sunt i^agnam urbém fuisse, Recte quidem, sed non satis 
accurate. Licet enim pro xna&eïaa ArrlanUs scribere potuisset 
simpliciter ovaay tamen yerbiim illud additum narrationem reddit 
paulo accuratiorem : urbem, cum condita esset, magnam fuisse Vide 
quaè de participio (^xta/ii^yti in simili structura diximus ad IV, % 
7. — Pro zùjy teL/tSy éd. Bas. ruxtav^ omisso articulo. 

J^Tiï fjLiyu ild-ovaa âvy,] Cf. I, 21, 1 aùtoy ts xaï rà avTOv 
ixr.T{Qoç i'nï fiiya, tq5 Xoyiii riy^y, I, 22; 2 inï /uéya nqoxaXéaaaO'ai, 
IV, 1, 3 o re x^Q^^ Inn^âsioç avr^ ItpaCyeTO aù^ijaKt xi^y noXty ènï 
/jiéya, Him. Or. II, p. 424 c3 .ju^ xctioxy^aayTeç âo^rjç ÊTtï nXsïoy 
IX&iïy rrjç àxiyâvyov, Thucyd. IV, 100 Inï /ufya tov .^vXov. Vide 
quae Goellerus ex Schoemanni observv^ attulit in Ind. ad Thucyd. 
U II, p. 579. 

avfxfiêflXy^xMç — avfipûXXoyrcii] Athenaeus ex Aristobulo p. 
630, b i(p ou iarûyai jvnoy Xtd-iyoy avfx^EpXr^xoTa tî^ç ôe^ucç x^i-ÇOÇ 
ràvç êaxTvXovç f taç ay IntXQOTOvyTa, Strabo ex eodem, XIV, Sy 
p. 225, éd. ster. tvjzoy XC&iyoy, avju^aXXoma tovç t^j âe^iàç x^tQoç 
âaxTvXovç, (oç ay ànoxQOTovyTa, Accurate de hac re egit Naeckius 
ad Cboerilum p. 196, f q. et p. 249 sq. 
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4 iç xçStop aviipaiXovtai. Kal inlyçafifia èTveyéyçantû 
avrÇ lAa&vQux yQafif^ara. Oî fièv jiaavçioi icai fxitçov 

6 eg>aaxov èneivac %^ èTtLjtçafifiaTi. ^0 ^dè povç ^v avt^ 
Sy iq>çat8 Ta eTnj Svt 2APJuiNAIlAA02 'O ANA- 
KYNjJPABOY ILAI2 ATXIAAON KAl TAP2ÔN 
EN 'HïïŒPAl MIAI EJEIMATO. 2Y JE, Si SENE, 
E2QIE, KAI niNE, KAI flAIZE, '£22 TAAAA TA 
AN&PQniNA OYK ONTA TOYTOYASfA' zhv tpo- 
g>ov aîviaaofievoç ovfceQ aï xbXqbç ènt xÇ xçoTcg noiovài* 
xal TO kaï^e ^(jcdêovQySreçov iyy.syçàq>d^ac èçaaav %Ç Ida- 

6 ovQiifi ovo/LiaTi, !Ex âè ttjç Idyxi&Xov èÇ'26lovç âçixero 
xal g>çovQàv èTvfjyayev iç 26Xovq, xal ènépaXev avTOÏg 
TaXawa âtaxoaia &Qyvçlov ^rjfdav, Hin nçog tovç Jleç- 

7 aaç i-iaXXov tt^ %ov vovv u^ov. ^Év&sv de àvaXa^ùv %&v 
fièv ne^wv xtiv Maxeêovwv rçeiç ra^èig, tovç io^OTaçêè 
Tiàvraç xal tovç ^Ayçiavag è^eXavvsc ènl Tovg Ta oqij xa- 



5. âh vovs rjy — ] Verba oy HtpçaiB ta Htzti si abessent, non 
valde desîderarcntar. Cf. VI, 13, 14 ««^ ti xaï îajufisîoy ^Jtunkïv, 
Toy âk yovy eïycu rov îajupeiovy on — . Verba Herodoti VII, 162 
6 yovç tovâe rov ^Tj/zaroç rà id-éUv Xéysiy Arriano in mente ^isse 
possunt. — Epigramma ab aliis aliter scriptum servatar. Strabo 
1.1: 2aqdayànaloç c *Aytt7evyâaçdSt(o naZç^ldyxt'dXfl^ ^"^^ 
Taqahy f^âeifiey ^/*éçij f»i»t^' l<r^f[(, nïyey naZCe, taç raXXa 
tovTOv ovx a^iW TOv anoxçoTrjfjLcctoç, Athenaeus 1. 1. Zaqâayà' 
nalJLoÇyjiyaxvyâaçd^ov naïç,jtyxi^ciXriy xaï Taçtaoy iâii" 
fiêy 7iiJ,iQrji f^''V' ^<^^^€> nïy€y naZ(ty (oç ralXa tovtov ovx 
«le a* roif ànoxQottffiaTos Hotxi léyeiy, Scholiastes ad Aristoph. 
Aw. y, J0I21 ^açâaydnaloç IdvaxvyâaQci^ov naïç, 
Tttqaôy T€ xàï ^Ayx^tcXçy MâsifMsy iy tffiéQtf fii^* 
}^<sS-i€, nZyiy o/ei/c, toç taXXa ovâsyog iatiy a^ia, 
Partem tantum epigrammatif memorat Plutarchus de fort. Alex. 
1. II, t. VII, p. 307, Reisk. : tad-u, nZys, à(pçoâià£a^€, râXXa âk ovâiy. 
De significatione verbi naZCe y quod Plutarchus interpretatua est 
àtpqoSiaCa^e vide St. Croix. Exam. crit. p. 247, not. 3. 

éç TttXJCa — oyra] Vulgo scribnnt àç r aXXa. Ed. !Qas. toç 
TccUa. Solus Vvkanius rcete œç jaXXa. Cf. If, 4, 12. VI, 20, 9. 
Viâe Wolf. Lit. Anal. t. I, p. 431. Schaef. ad Demosth. t I, 
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Téxon^aç KlXixag* xac h eTttà Ta7g n&aaig fifiiçaiç %oi>ç 
fièv fiiif i^eXùfv, to{>g ôè ofioXoyl(f TtaQaazrjaaiiBvoç èna^ 
rîjxey ig vovg S6i/)vç. Kai èvravûa fiav9avu IhoXe- 8 
fiaïov xaVuiifovdQOv Sri ixçccTTjaav ^Oçovropavov tov Héç^ 
aov, og z^v rs^Sxçav t^ç IdXixaçvaaaov eçvlaaas xal 
Mvvdov xal Kavvov xai OtjQav xai KakklnoXiv xarelx^* 
nçoaijxTO âè xai Kci xai Tçioniov* Tovrov ^rdja-d^ai 9 
Byçag)ov fiixU P'^Y^Xjj* xai ànùd^avaiv fièv tcHv àixip crv- 
%bv net/ovg^ ig kftraxoaiovg xai mnéag èg nsvnqxovra, 
alùhai ôè ovx iXattovg %&v xi-XIcdv. IdXé^avdqog de èv26Xoig 10 
âvaaç ze zf^ldaxXrjnu^ xai no^nevaag avrog %b xai ^ aTça- - 
%ià naaa, xai Xafinada èmzeXéaùg xai ayaha âiadslg yvfivi-- 
xov xai fiovaixov, SoXsvai p,èv druioxça^eïaS'aL ^âœxev, av- 
Tog de âva^ei^ag eîg Taçaov zovg fièv Innéag anéotecXe (Pe- 
Xtirtf ôovg aysLv dià zov ^AXrfCov nediov ini %bv nozafiov tov 
IIvQa/ÀOv, avTog de èifv zdlg neÇo7g xai xfj ÏXrj tîj paai^ 
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p. 197 > quorum virorum auctoriUt«m secutus sum. Alteri formte 
taXXa.&ese addixerant Beckerus, ut apnd Demosth. 1. ]., BuUm. 
6r^ Gn p. 116» ti^ot., UdJRd.. ad Plat. Fhaedon. p. 25, ad Parmen. 
p. 3789 Elmsl. ad Eur. Med. v. 888» Passov. ad Parthen. p. 70» 
Goettl. ad Theod. Gramm. p. 222. — De accusativis guos vulgo 
vocaiity absolutis vide ann. ad II, 16, 9. 

6. InifiaUv — ft/i^a>'] Vt II, 12, 4 tcSr Iniplffiivttûp XQVf^^^^* 
I^ro quo Xenophon semper dilit imO-eïyai, Cyrop. I, 2, 2 r^V â^ 
TiÇ Tovrœy ti naçafia^yi^y (rifitaç aùtoïç inéd^taay. De rep. Lac. X, 5 
(ij/i/oç fiTf Ikirtovç inid-iïyai, Cum Arriano convenit Pausan. X, 
15, 1 Su 'Pfûx&javy inifaXXoy XQVf*^^(*>^ (rjfÂ^ay, 

8. 9caï Mùyâoy] Ed. Bas. S^yâoy, et mox KalliovnoXiy, — Accu- 
sativum XoSy ut àntxtôuçoyf semper habet Arrianus. Cf. II, 13, 4. 
III, 2, 8. Vide Locell. ad Xen. Ephes. p. 165 sqq. Popp. ad 
Thueyd« t. I, p. 226. 

10. ^tfaç T€] Copulam ignorât éd. Basil. 
iç Mayaçaôy] Ita oiniies edd. Consentit Stephanus By^. s. v. 
Itaque netcio, cur Reichardt. in Charta Asiae minons scripserit 
Mttçyaaay solum Strabonem XIV, 5, p. 232 secutus. — Mox éd. 
Bas. ji lid^yq , corrupte. Pro Mayaçàfâv num forte scribendum 
MayaQaCq — ? Vida Stèph* Bya. Mà^ttQaàç^ fiéyàOtoç ox^ç îy 
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Xixf} ig MayaQoov r^xe xat Trj ^A9rpf^ ri} Mayaçtrlât t9v- 

Il oëp* ^rteu^ey ôè èg MaXlov àgdxevo xal ltifig>iX6xfp oaa 

^ç(oi èvrjyujs* xal inaaia^ovTaç xavaXa^wy v^v araoïv 

avroïç xariTtavae, xal zovg çoQOvg ovg paaileî Aaçeiip 

&7iéq>eQ0v àvîjxev, ozi ^Açyeiwv fièv ^laXlanal auoixoi 

^oav, avTog de àîi *uiçyovç raiv ^HçaxXtiôwv eïvai rj^iov. 

'VI. ^*Eti âè ev MaXXi^ ovri aitÇ ayyéXXerai Aaçeïov 

ly 2(6xoiç ^vv TTJ nâarj ôwafiei atçarônedevecv • o âè ;cc3- 

çog ovTog èarl ftèv z^ç IdaavqLag yîjg, àîiix^i âè %wv nv- 

3 Xùiy, Tùiv uiaovçliov èg âvô fiaXtota azad-fiovg. ^^Ev&a êrj 

^vvayayœv zovg eTaiqovg çça^ei avroïg va è^TjyyeXfiéra 

vnèç Aaçeiov te xal tijg arçariag TÎjg JaqaLov* oï ôè 

KiXixC(fy TTçbç ty MaXl(p' tb tomxov Mayaçaioç' X(à MayaqaU 
uid-rjva IxBÏ ïâQvtai' (aç ^vQvrjaaoç ^vQrrjaaioç, €k>nferas pratetc- 
rea quae de formis ^Yqxavla et ^Yqxaylç dicta sunt ad III, 19» 14. 
11. *JEytév^€y (f^] >Cod. Optimus habet iyd-riâe âé. Vulgttam 
IvTBvd-ey âé retinere malui.< Schmied, Id quod mirandum! Cete- 
rum iv^âs nihil tsse quisque vhdet Yoluit fortasse librarius ly- 
d-éyèe ai sive tyd-^y âé. III, 7, 5 tvS^ey âk i/^çet «yoi. IV, 2, 7 
iyd^éyâe — r}y€y. VI, 28, 8 t{y^ey âh àya^tây. VI, 30, 1 M^ 
^l — Jft, • Hist. Ind. XXXVIII, ^ tyd-'^ açayrsç — necQaTtXéoixft. 
XXXIX, 1 lyO^éyâe 0QiLifi<héyjeç — Mftxoyro. XLI, 2 iy&éyêe - 
ixnlwaceyTeç. Sed vulgata salva maneat. Cf. I, 29, 1 iyrsvd^iy ôï 
^et» III ,3,6 lyrevd^sy âè Iç Ttfy fiëopyoïiay Itqàneto, Hist. Ind. 
XXXVII, 8 lyrev&ey vnb triy ïta tnksoy. 

MalXoy] Ed. Bas. MccXXoy, Eutidem errorem notavit Meine- 
ckius ad Ëuphor. fragm. L, p. 118. Cf. Spohn. de Od. extr. part 
p. 207. Arcad. de Accentt. p. 63, 17. De urbe ipsa et de oraculo 
Amphilochi vide Meineck. 1. 1. et Sieb. ad Paus. I, 34, 2. 

oaa rjQœi] Ed. Bas. oaoy, At cf. II, 27, 10 i/Qfjto oaa qtQùV' 
çt(p êç joy noXsfjioy. V, 8, 5 ^vh oaa ot yo/nog» Neutrum plurale 
vice fungitur adverbii estque idem quod satis vulgatum taç VII, 14 
13 iyay^Ceiy te on àeï taç îJQcaù ^xéXsvey ^H(paia%C(ayu V; ad IV, 4, !• 

MttXXœraC] Haec est Scriptura codicis F. cum daobus aliii 
codicibus Gronovii. — Edd. vctt. cum rell. codd. MaXXoL Hu- 
ius nominis gens Indica memoratur ab Arr. V, 22, 2. Si'Ste- 
phano Byzantio fides, scribendum est MaXXmai, 

C. VI. 3. TiQoaijyey] >Mallem nqoijyey, ut II, 7, 1 côç inï^Id' 
aoy nqoijyiy.* Schmitd, Minime opus est hac emendatione, slper- 



UBEB n. CAP, V, Vl. 



161 



avTod-ev €jç elxov ayeiv èxélevov» ^O ôè totm juèv Inat-* 3. 
yéoaç aircovç ôtêXvCB rbv ^vXkpyov, tïj ôè vareçaiff tcqoo- 
ijyev (bç èni^açeîov za xal tovq IléQaag, JevTBQoiog 
de vTtsQ^aXùv xàg TtvXaç èazQaTOTvéâavae nçog MvQiàv- 
ÔQqp noXai' xal Ttjg wxTdg xaii^mv èucylyvazai axlrjQog 
xat vâù)Q Ta è§ ovçavov xai 7tvsvf.ia filatov. Tovto xar- 4 
éaxav èv T(p arçaTOTt^âq} ^AXé^àvÔQov. Ja^aXog ôè zécog 
fièv ^vp TJj ûTçart^ ôieTQtfiav, èTtila^a/Àavog T^g ^Aa&ii- 
çlccg yrjg naôiov Ttavrij àvananxcxfÀévov xal T(p za 7tlr^&€L 
Tjjg OTQariSg anixiqôacov xai èvLTVTcdaaad-at trj *i7ï;7iq> ^vfi- 
(pnQov. Kai tovto to xcoqIov ^vva/^ovkavav avzqt f.irj àîio- 5 
XaiTxaLv ^A^ivvrag b IdvTCOxov b TcaQ uiXa^avÔQOV avToyo^ 

pehdas nqoàynv et nçtoaiyuv specîe magis, quam génère inter se 
differre. Quando dicas nQoadyeip^ intelligi vis te in locum quendam 
tendcrty locumxpeterey qaanào ngoayavy ie a loco quodam proficisci 
et porro ire, CL 1 , 4 > H outùi nçodyeiy iç jà ovx iQydaifia, II, 
10, 1 /çoi'Oï' niy'Ttya nçoijyey. III, 24, 1 Trçorjyêjf tog Inï xovç 
Mccçâovç, V, 16, 3 ovx tyv<a ^Qodyeiy, Contra I, 2, 3 TtQoadyov-' 
Toç tov *AXe^dyâ^ov netpevyotaç fjûay, 1,7,9 7TQ0<fiiye ttqoç t^y 
noXiy. m, 9, 4 cûç ^^rjyyéXâTi avtt^ nQoadyMV» VI, 29, 9 Tigoû" 
ijyB. triy arqaïiày xajà tr^y nçod^aaty, V, 16, 1 àyfdctft^dysty tovç 
aeï TiQoadyoytaç, Vide quae dicta sunt de nQo^ijyai et TfQOOiîrjvai 
ab interpretibus ad Soph. Philoct. v. 42. Inde etiam integrum 
censeo quod fegitar apud Paus. I, 16» 2 cû^ nçoaLfoy o Zslsvxov 
ojQaToç LyiytTO xmà AvûifiaxCay ^ quamquam SiebellsittS legendum 
censet n^my, -r- Supra éd. Bas. loy <fuU.oyor, 

xaï TOVÇ néçoaç] Sic recte cdd. B^sil. Vulc» Blanc. Schmied. 
Articulo careiit relh edd. Qaod mendum a Gronovip propaga- 
gatum est. ^ 

4. neâioy — àyaneTtrafi^yoy] Saepe dicitur huîus verbî partici- 
pium de campis late patentibus et apertis. Xen. Kist, Gr. IV, 1, 

. 15 xaï ^çat al fihy iy neQiHQy/iiéyotç nuQuôeiaoïg, al dl: Kcà «r«- ' 
nsTjrra/Liéyoïç ronoig, Arr. Cyneg, c. XVII ol ty roZg TiiQKfccyiai 
xal àyanenxa^^yoïg tàg evyng ?/oï^éç. Fragm. apud Suid. s. t. 
ànçoOfia/oç * xaï 'Pto/jiaCovç ly neSXotg àynntnTafiiyoîg aîaOrjfffffO-cu, 

' Cf. Diod. Sic. Vj 40 neôCoiç àyftji^nxttjiiyoïg ty^aO^tai. XV, 64 • 
xaï xai akXovg fonovg niTiutjuiyovç âteld^oyiiç. 

5 Idfivyxaç 6 ^Ayxioyov] Ita dronovius et post enm omnes edi- 
tore«. In edd. Bas^ Vulc. Blaxic» legebatur o tov Idytio/ov^ 

11 
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Xoç* eivai yàq t^v €VQVx(OQiav tcqoç tov TcXrjd'Ovç te xccl 

6 Tïjg ûKsv^g tc5v UaQaôiv. Kat e^ieve JaQBÏoç. *Qç de 
iiXe^avÔQq) TtoXXfj /iêv èv Taçaq) rçi^fj Irti tfj voatfi èyi- 
yvsTO, ovx oXiyrj de èv 26Xoig Uva ei^vé Te xat eTtofiTteve 
xal eni tovç OQeivovg KlXixag dtétçLxpev e^eXâaag, tovto 

7 latpTjXe JaQeïov zfjg yvdfjurjg. Kat avzpg ze oxineQ ^ôir- 
CTOV i]v do^aad^èv Ig tovto ovx àxovaiœg vTjnfjx^rj' xaî 
vTtb tcHv xa^ ^âovfjv ^vvovrwv te xal ^weaofiév^v ènl 
xax(p Toïg àei ^aoLXevovaiv ènaLç6f,vevogeyvù}fir)xéTtlAXé^' 
avÔQOv è&éXetv nçoïévai zov tvçÔgiûj àXK oxveïv yàç nw- 

8 d'avoixevov otc avtog nçodayoi' xaraTiari^aeiv^Te rfj ïnTiif 



cèrte non ex Arrianl more. Cf. I, 17 y 11 ^Ajuvyritç 6 Hmoxov, 

II, 13, 2 UfjLvyraç âl 6 Uyrwxov. Adde III, 5, 6, 7. III, 6, 7, 8 cett. 

T^ç axevrjç Tdjy HsQûây] Ex edd. yett. et quattuor codd. Gro- 

novii. TTJç inufxcvrjç cod. F. et ex eo Schmiederiis. Gronoyius 

enim-: ySane aliquoties, inquit, auctor adhibet istud substantivon, 

sed a^a notknie, quam hic desideratur, ut YII, 6, 4 Uivxiaiaç ô 

Jl^qwp aatqàmiç tJ %b axEvy xaï rj (ptjy^ nigal^tay. Et cap. 13, 4 

xaï ravraç ûxévj àyâçùiy Innitoy laraljLiéyttç, Et cap. 15, 5 ^Ifi^çnnri 

&y là te èyofiara xaï ràç axsvuç totï nçditoy o(pd^yai. Et c. 29,8 

ïfioiys^ xtà ^ IIiq(tixr\ 4fxivri aoipusjtia eîyai âoxeï, Hist. Ind. c. 8 

rr^P axêvrjy âk — fjyrcya i(p6çe€, Adeo valde in arctum redigitar 

significatio eius vocis ab Arriano, nt modo notet ornatom babitum- 

que corporis in ukio vel pluribus, quum hoc loco notet omnem 

apparatam l>éllicuin, Hmc vide , an non Arriani manus ipsa 

fuerit, quam nobis praebet cod. Opt.< — lam cum omnes reli- 

qui codices et edd. Tett. -codicem F- deserant, in vulgata acqoi- 

escéndum putem. Sed accedit , quod nomen inufxevrj et yerbain 

fmaxavaCéiy semper fere dicuntur de m gume nataurantur^ r^ficM' 

tur, JU^ lud. XXXni, 9 tàç viaç •àyfaXxeoy ênicxeviiç h^txoy 

Baai ttitùiy — mnoyrjxfaay. Exp. Y, 29, 8 T65y nôXyay Zaa mno- 

yrjxoia r^y, — ineaxsùaae, "VI ,5,8 xaï Iruaxtvaaaç tàç nenwf^ 

^vlttç twiy ymy, YI, 15, 8 ta nXoîa — ineaxsvda^tjtfar. Sic Hc- 

rodot II, 174 iç êTiiaxevfir ^ovttoy Tuiy ÎQtSy tôlêov ovâiy. Nec 

aliter Xenopb, Anab. Y, 4, 13 ^x tov neçittov ^6y yaov inufxtv^ 

«CsiX. De rep. A th. III, 4 eï tiç tr^y yavy firi intaxivdCei, Fafet 

etiam vulgatae quod habet Suidas s. y. axev^^ onliatç ^ atol^» 

Quid enlm impedit, quominus ax€Vfi dictum existimemus de armûi 

et veséimentis quibus instracti fuerant Persaef quemadmodamVH» 
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TiSv MaxBÔovtay ttiv 4nçcenàv aXXoç akXoS'ev avt^ èTtal^ 
çovreg inéXeyov* xalzoï yé lAfivvraç rj^eiv taldXé^avÔQOv 
îaxvçl^BTO OTtov av TtvdTjtai ^otQeiov ovra, xal aifvov 
TtQOOfiéveiv exéXevev» Idkkà rà 'xuqoj /âSXXov, oti xal ev 9 
Tçï TCtLQavxixa^ ^âi(a àxovaoti t^v, ènec^e • xai tt Tab dore- 
fioviov TVXQV ijyev avtbv €Îç èxeivov rov xioQovy ov jui^te 
èx T^g ÏTiTtov TioXXfi (oçéXsia avT(^ èyaveto jii^te ix rov 
uXi^x^ovç ccvTOv rdiy te àvd^çémov xai raiv axovriwv te 
xal TO^evfiqTCùv , fxrjâè tt^v XafiTVQOTJjTa amrjç Trjç orça- 
Tiaç ènideX^at i^wi^d'ij, aXXà uiXe^avâçcp ,ts xal to7ç a/iq^ 
aî)%ov eiffiaçûig t^v vlxrjv nùçéâtoxtv» ^£xQ^^ yàç ijârj/ xal 10 



IS9 5 ^Ifirjçmy axevaC omnia complectantnr^ quae tum ad cnltam 
corporisy tum ad bellum gerendum îiint necèssaria. Cf. Herod. 
Vllj 66 Hàçd-oi âè xriy aùrr^y axavr^y txoyxiç tr^y ol Baxxqioiy ^^ûrrça- 



tivoyto. 



6. âiirçitpey ^^eldaaç] Edd. Schmied. et Borheck* ôihq^xjfe^, — 
Enunciatum qnod lequitur, sic interpréter : £/ ipse quidetn in eam 
senteniiom^ quae iucvmdUnma et erat, fiaud aegre adduciua est, st- 
fuidem ah iiSf qui cul voluptatem tantum adêuni aderuntque regibuSf 

'damno eorum, commotus eibi per8uaserat ^. 

7. Sn avxoç nqoaéyoî] £d. Bas. nçoa^yn. Non minus apte. 
Cf. VI > 6, T wç jui?^ àyyéXovç — yev^ad-at toTç akXoiq fiaçficcQOiÇy 
Zn nQoaay€i ^Ji} jtké^ayâqoç. Yid. ann. ad II, 26> 9. 

8. ina^Qoyuç inéXëyoy] Forte tantum factum yidetur, ùt apud 
Vulcanium et Blancardum Ueyoy scriptum sit. Codices Gronovii, 
etiaoK cod. Aug. Yulcanii et éd. Basil, recte retinent inéXeyoy, 
V. III| 3O9 9 xaï iniXéyuy avtm ixétya. Xen. Anab. I; 9, 26 èni^ 
Xfyiiy xiXêvtay roy tf^^^^ayra, Cyrop. I, 3, 7 iniXéyoyrij^ ixaartp, 
Appian. rerr. Syrr c. XXXIX fii(!aiov(ïa£ ts xaï neçï twy àoçlartDy 
imXéyovacci, Neque, si omnes codices tenerent êXeyoy^ vulgata 
removenda esset Hoc enim dicit Arrianus: Darius iam sibi per- 
suaserat, Alexandrum ulterius progredi nolle, quod adventum suum 
comperisset. Sed alii alia insuper dicebanty qno magis illnd crederet. 

9* ^nêi&e] Ed. Bas. Mna^i, Mox eadem firi âé pro firjâé. 

10* ixÇ^^ *^ ^0H^] Refpcxit fortaive hune locam Suidas s. y. 
htxté ol âk lijç Idaiaç riQX^^i ^^^^ ^^^ ^^'^ MaxtSoyiay xr^y àqxh^ 
àtptjiqé^tftcr. — Pro xaâaniQOvy ed» Bai^« xad-âniç àvy» 

11 • 



/ 
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iriçcfaS nçoç Micxeâoviov à(p(xiQeOî}vat rrjç Idalaq Tfjv 
aQXTJv, xad^aTteçovv Mriâoc fièv Ttçog IleQaiov àg>i]çéd^T]^ 
cavy TiQoç Mrjôwv âè IVt nçoad^ev L4oauQtou 

-Vil. ^YneQ^aXùv ôfj vo oqoç Ja^eïoç zo xazà zàç TvvXag 
rùg l^fxavixàç xaXovfiévaç coç ènViaoov nitorjye, xat lyévexo 

2 TiavoTitv lAXe^avdqov Xad-dtv. Trjv âè ^laaov xaTaax(jlfV) 
oaovç âià voaov v7toXel€Lf.tjnavovç avzov tiSv Man^dovcav 
xaTékape, tovtovç xccXendç alxiGà(.ievoç a.7xéxzecvev ' èç âè 
li^v vaT£Qaiav nçovxcoQev ènl xbv noTafiov zov IlivaQov, 

3 KalldXé^avÔQog wç jjxovaev èv rçï ojtia&ev avvoS ovra 
Tov JaQeiov, înel ov niGTOç avzqi 6 Xoyoç ègxxlvsTO, ava^ 
fii^aaaç eîç tçiccxovtoqov tcSv èzalQwv zivàç aTuoTréfinei 
oniuù) erti ^làaàv xazaaxexpofiévovç eî zà ovza è^ayyiir 

4 Xezai. Oî ôè àvaTtXevaavzeç zrj zçiaxovzÔQtp, otl xoXiidh 
âr]ç r]v ^ zavzrj d-akaqaa, fiSkXôv Ti evTtetcSg xazéfia-^ov 

C. VII. xcà lyivBto '— Aa^aJi'] t'Erat a tergo Alexander dm 
se. utroqué. Nec Darius sciebat se a tergo Alexandri esse, nec 
Alexander sibi Dariuin.< Schmitd, Quod quomodo in Arriani ver- 
bis inesse possit, ego quidem non video. Hic potius est loci seii- 
sus : clam a tergo Alexandri fuit. Sic ^aepe locutus estr I, 20, 8 
il tijy Mvvâov — ôvvaiTù la&wy y.axaaxHP* I, 6, 20 Xa&ùv âiU' 
paÇvH iov notafxôv, IV^ 27, 10 on — naqiéyca Iç tç ^Slça Xaâôv- 
Tfç^^lovai, Pleiiius dixit III, 2, 8 ànéÔQtc XaO^ùiv tovç (pvXaxaç» 
Et verum iam discere potuit Schm. a Raphelio. 

2. h âl TTjp vatëQttùey] Qui hac formula pro' vulgato tJ i^ 
vateQùlf^i iam crébro usus sit, quam Arrianus, praeter Xenopbon- 
tem (\id. Krueg» ad Anab. I, 7, 1) novi neminem. Vide modo IV> 
30, 1. IV, 30, 11. VI, Igf, 9. VII, 17, 11. Cf. III, 19, 9 fe 
né}inri!]v ^fjiéqav, et ann. ad III, 18, 4. 

3I (î T« oVt« l^ayyélXBTai\ i. e. num vera nunciarentur. I, % ^ 
lôaté vv yiypciaxoyjeç t« opra -^ eïy.aCoy. V, 4, 7 l(p ^âoy^ fiôX' 
lovj ^ iç ùifiyrjaip Tcjy oyrojy. Cf. Xen. Anab. IV, 4, 15 àkriêiv' 
ceci! — , xtt oyra rs (ùç orra y.cà ;tà jurj oyta coç ovz ôVra. , . 

6. ô âh avyxaXi^ccç — naoey.dXa] Paulo accuratius duces distin- 
ctos vides III, 9, 7 xaï ^vyxaXéaàç avtovç rs tovç iraïQOvç xtà 
atQdCTTiyovç xaï îlaQ^uç xaï ttày ^vjLi^a/coy te xaï tcSy fj.ia^O(poQ0iy 
^éyoiv TOVÇ Tjyfjuoyaç. Conféras II, 16, 12 ^vyayayçoy rouff « Irfl^ 



LIBER SF^ CAP. TI. Vïl. 165 

\ 

\ 

avTOv CTçaroTteôevovraç roiç Tlêçaaç* xat âTVayyéXXov- 
atv jike^o^âçtp èv xeçaîv elvai /taçeiov. *0 de avyxccXé" 5 
àaç CTQCCTTjyovç xb xal îldçx^S ^ccl twv ^v^^âxcoy rovg 
fiyefiôvctç, naçexalet Ûa^^éîv ^èv èx rcSv rjôt] acpiai xa^ 
kcSç xBxivô\}V£vixév(ûv xal OTt] TtQhç vevixijftévovç 6 ayrjv 
vevixrjxoacv avroîç eatai ' xal on o d-coç vrcèç ag)cov ûtqcx- 6 
Trjyai afieivov, enl vovv /faQelcp àyaycov xQd-eîq^txi ttjv 
ôvvajLiiv èk TTJç evQvxcoQiaç èç rà arevoTïOQa, Vva aq>la$ 
fièv ^vfi/ieTQov To ^wp/ov âvaTiTv^ai t^v tpdXccyya, zoïg 
ôè axQéïov xo nXrj&oç oxl iaxat xfj f^idxjjf ovxe xà acoftard 
ovz€ xàg yvco/Liaç TcaQaTvlrjaloLg. Maxeoovag xs xal IléQàaig 7 
xat MrjôoLg ex Tvdvv noXXon x()vq>œaLV avxovg èv xdîg novoig 
xdîg TVoXefÀixoïg ndXai rjdi] inexà xivôvvmv èaxov^iévovg aX- 
Xùxgi x€ xat ôovXotg èvd^QCjJtotg iXevd'éQOvg êg x^^Ç^S rj^étv. 
Oaot xa "EXXrivsg '^'EXXrjaiv, ovx vnèQ xwv avxcSv fiax^ï- 8 

OTt nçoç vEViy.rifi4vQvç ô àyooy VEViy.riy.6<Siv — t(ftKt[ Verba l'f- 

yixrilLi. 6 àywy in cdd. ante Gronoviura desiderabantur. Cod. vet. 

Vulci et éd. Bas. 7TQO(fyiyixr}x6ao\ Supplevit lacunam GronoVius 
e cod. F. Yide eius Suppl. lacunn. pv 169. 

6. OTt — araTrjysï a/nsiyoy] Hic comparativns €odem modo acd- 
piendus est, ut sblennis ille in oraculorum consultationibus et re- 
sponsis. Cf. Thucyd. I, 118 inrjQtoTœv roy d-soVy ^d noXifiovaty 
ttjueiyoy ïatat, Herodot. IV, 156 ^ ôh IIvS-ùj a(pi ^/çriOB — a/ÀEivoy 
TTQTi^Hy. Vide Valck. ad Herod. II, 46. Goell. ad'Thticyd» 1. l. 
Krueg. ad Xen. Ânab. V, 10, 16. 

toïç âh — OTt ^atai] IPartiçula ^rt ofTendat, si totius eiitinciati 
nexum respicias. Verba enim àxosîor — tfaïai rcferenda esse vi- 
' dentur ad praecedens ïya : ubi Matedordbua commoduê, estet ad pha^ 
langem explicandam locuSy hêstibus vero ianta multituda ad pugnari' 
dum inutilis, Constructionem autem mutavit Àrrianus proptere^> 
quod in bac altéra éenunciati parte causam inesse voluit eorum quae 
supra dixerat xad-eTç^ai — ig ta arsyojioça» 

T. Mccxiâôyaç ts} Similem enunciatorum coniunctionem vide I, 
9, 6 isqq. ^a'AEÔaifioyCiay ts av — malaxa — ' ^ t£ ^vy ^EnaiiH- 
vtoyâu TtQoa^olrj — • rj âè ârj JlXaiatétoy akcjaiç, — Infra éd. Bas* 
habet xarà xiyâvyioy, ' . 

" 8. "Ocrot t€ "EXXrjyeç "EXXTjffty] Tertiam vocem maie neglexit éd. 
Bas. Ceterum cogilando Adde ex praecedènti)>uf Iç X^^'*^ îi^ovoLy, 
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od'ac, àXXà rovg /âsv ^r jtaçnip inî fiur&Ç xai ovôi 
Tomii) Tvoklfp xivôvvevovraç, %oî>ç de ^vv atpiaiv vnèç t^ç 

9^Elldâoç kxovrag àfxwoptévovç* (iaçfiaçwv ze av ©çÇxccç 
xal Ilaiovag xccl ^IXXvqlovç xal ^Ayçiavag %ovg evQcaaro- 
Tiiiovg Te zcHv xaxà Tfjv EvQioTirjv xal fiaxi/niOTaTOvg TtQog 
rà ci7tov(OTaTâ re xat iiaXaxwzaTa T^g ^Aalag yivri âvri-- 
Ta^cta&ai* èm de AXé^avôçov ÂvTiatQaTr]yéîv Aaçelff* 

10 TavTa fièv o^v^ èg nkiove^iap tov ayœyog ine^fj^u Ta 
de à-^la oTi fifyaXa carfxi aiplat tov xtvSvvov ineÔBixwtVé 
Oh yàç Tovg aaTQarcag Tovg Aaçaiov îv t<S tots xQaTTJ" 
aetv ovâè Trji( Ïtctcov ttjv èm r()avix(^ Tax^éiaav ovôè 
TOvg dia^vQiovg ^évovg Tovg iiaù&oq>6Qovg , àXXà UeQCwy 
ze oTiTteQ ocpeXog xal Mrjdcjy xql oaa aXXa ¥9r7j TIIq-- 
aaig xal Mi^âocg vni^xoa inoixeï Trjv l/taiav^ xal aviov 
fiéyav ^aaiXéa naçovva, xal wg ovôèv v7toXetq>d'T]aezal 

9. Toifç evQtoaTOTaTovç jcSy xatâ — ] Articulum ante ^raeposîtio- 
nem primus inseruit Sçhmicdenis e cod. F. Cf. I, 3, 1 norafiàp 
Ttj5y xat à tr^y EÙQtoTirjy /léyixnoy ovra. Diod. Sic. XVJI, 23 ttvni 
âk Tj nôXiç /uiyCàtfj rcHy xatà ii]V KaqCav r^y, — Paulo ante éd. 
Bas. ^Ayqiàyaç, 

Tavxa fily — ijté^jfi} - Atquae haec guidem ad proelii meliorm 
conditionem indicandmn commemoravit, Yerbo Ini^tiyniy quod Xe- 
nophonti seinper propria sua signiticatione dicitur de eo, qui e re- 
gione quadam pro^editur ad persequendum hostem, Arriauus nt 
hlcy ita infra §. 11 fXfxn(f>oq\y.^^ usus esr, ut sigorificet oratione pet' 
êtquiy plane ut apud Thucydidem IneiêX&ely reperitur III, 67 xal 
zavra — toviuv î^ysxa Ins^riX&ojLiiy y et apud Xenophon|em inayilr 
9-aty, vit. Ages. XI, 1 ly xiîfaXaCoi^ Inayû.d-iïy povXouai, 

10. JléQaioy re oTmêç oqeXoç] Cf.'V. 15, 8 tcSv neiàiy ^umq 
otfiXoÇy ubi vide ann. — Mox ante fiiyay fiaaiXia post avrév fa- 
cile quis su^icetur excidisse articulum. At cum semper diceretar 
de rege Persàrnm paadevç s. jufyaç fiaaiXevç, causa nulla luit, 
<)uare, cum prouomen accederet, articulus adderetur. Cf. II, 14» 4 
dvtog cFA fiaaiXevç, De Alexandre rege recte V, 15, 6 xaï aviov 
joy puadéa, Vid. ann. ad 1, 22, 7. 

11. ^vy XajunçoTrjTi] Nihil aliud fere haec significant, quam 
simplex adverbium XafiTtQtaÇy 'ut III, 15, 7 Xafinqôç àyfayiaafxiyou 
V, 18f 1 m vixfayta Xa/xTiQùis IdXiSuyâQoy xauTâoy* £t cum semel 
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naofjç xal Ttéça^ %diç nokloiç nôvoiç- imd-eivau ^m 11 
TOVTOiç ôè T(Sv ia eîç ro xoivov ^vv kafiTtçozïjti 7J,ôf] na- 
Ttçayfiépwv vJteinif^VTjaxs. Kai eî dri T(p îâi</ ti âtançe^ 
Tièç èçy xaXXoç tezoXurjf^iévov , ovofiaatt ïxaOTOv ini %Ç 
ÏÏQyfp ayaxakdiv xal ro avvov ovx axivâvvov èv vaiç fia- 
Xaïg ibg àveTtaxO^éaraTa ènè^fiai. Aiyaxai ôè xal Eevo- 13 
g>€SvToç xal rciv a fia S^oq>ùiwi ftvçiiûv iç fivi^firjv èk- 
S-eiv, cog ovâév ti ovze xazà Tik^O'og ovte xazà z^val-- 
Xtjv a^iwaiv oq>ia^v aneoixozBç* ovâè mnétav avtoig na- 13 
çovTcov Qeaaalcov ovâè Bocwtwv ^ TfaXoTZOwijauov, ovâè 
Maxeôovcav ïj &ççxcjV3 ovd^ oarj aklrj àçiatv ÏTvnog -^vv- 
zéraxTai \ ovâè zo^ordUv Ç aq)€vâovr]Z(Sv ozi firj KQTjzfiv Ç 
^PoôUov oXiytiJv, xal zovzœv èv z(f xivôvvq} VTtb Sevoq)iov- 
zog avzoaxediaad-^yzvDv* ol ôè paaiXéa ze §vr naarj z/j 14 

hnius rei mentionem iniecerinius, ut Arriani morem loquendi paaio 
accaratiiis cognoscas, similia hic addere labet. I, 9> 10 ^vy ovâfvï 
Xoywftûi <cf. IV, 5, 5 ovâayï Xoyia/Liqi), II, 11, 5 Ovy àia^^tf (cf. 
âTcuctafç I, 13, 7. IV, 16, 12). III, 18, 19 aùy âCx^. III, 22, 8 
avy àrifACtf, III, 26, 7 ahy x^Qnt. III, 28, 2 aùy ànoQ((f. IV, ^ 
8, 12 lir à^yiji. IV, 18, 16 avy yiXmi. IV, 25, 1 ^vy noyip. I, 
8, T et IV, 26, 13 avy fio^ V, 26, 7 ^vy ÙQejy. VII, 11, 8 avy 
oîfÂiay^, Unde mirum sane, ciir semper dixerit anovâj, ut III, 
17, 6. IV, 9, 12. IV, 4, 13 etc., vel xarà anovâ^y, ut III, 29, 12. 
IV,/^, 8, nuspiam vero avy anovây, ne tum quiden, cum adiectî- 
vum additum est, ut nkeCoyi çnovâ^ VI, 17, 9 et anovâ^ tioXI^ VI, 
29, 5. Et hue spectant quoque /?/^ V, 20, 14 etc. et ttqoç fi/ccy 
IV, 21, 20. ,noXk^ Tff/^t m, 17, 6« Quemadniodum vero dixit 
ovôeyï Xoyiafj.^ et avy.ovâeyï Xoyiautp, discrimine fere nullo, sic 
dixit ovâeyl xoafjvp IV, 6, 12 ; sed ^vy ovâeyï xéafjitp IV, 26, 4. 
Quibus adde iy x6afi(p V, 14, 1.. VII, 23, 4. Cf. Buttro. ad iSo- 
phocl. Philoct. V. 60. — Mox éd. Basil. efâriTù), Praeterea pro 
puncto quod post vnEfACfxyriaxs positum erat, comma scripsi, cum 
sequentia cum praegressis arctissime cohaereant. 

12. éç ovâiy Ti — IneoixoTfç] Exspectabas Intoixottay, Sed 
anacolutborum id genus mulia exstant apud optimo^ quosque scri- 
ptores e^empla. Cf. Math. Gr. Gr. ub.. ^. 1095 sqq. Vide in- 
fra S- 14. . 
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ôvvà^iei Ttçhg Ba^vXwvi avrfj èrçérftccvro , xal edi^rj oaa 
. (ilXa xaTCoyrœv eîç ron Ëv^eivov nortov xad^ qdov afpc- 
aiv 87t€yév€T0, vixiuvT€ç eTtril-d-ov' oaa tb âXla èv Tùixoi- 
(Jlde nço tcSv xivâvvcov èg naQotxlrjaiv àvÔQaaiv aya^olg 
15 è§ ccyad^ov '^yeuovog TtaQaiveïad^ai elxog. 01 ôè a).lng 
cilkod-év dB^LOVfievol TB Tov ^âailéa xai tÇ "koyf^ BTcal- 
QOVTBg ayBiv ijârj èxlXevov. 

VIII. '0 ôè TOZB (lèv âBCTtvoTtocBÏad'ai TtaçayyéUMf 
ftQoné/Â7tu ôè [cjg ènî xàg nvXagy'\ tcov mnéwv oUyovç 
xai TcSv TO^OTWv TïQOxottaaxBXpofÀévovg ttjv oôov ttjv onl- 
aco wç BTii xàg nvXag* xai çcvTog rrjg vvxzog àvaXa^wv 

14. oaa aXXa •^] Recte sic scripsit Schmiedêrns ex auctoritate 
codicis F. In edd. ante Schmiederum et in ceteris codicibus 
maie omissum erat akXa, At cf. III, 18, 1 xaï oaoi «XXoi — ^«(jîh 
T€Qoy (ûTïXiajuéyot^ III, 26, 4 xaï oaoi aXXot fieréa^oy, VI, 2, 8 
xaï oaa uXXa norcifiia, VII, 13, 7 xaï oaa aXXa oç/uio/ueyoi, 

xaTiôvTfov — atfCaiv iniyéveta\ Cave credas Schmiedero, post 
xatL6vTù)v excidisse pronomen avTfày, Saépe enim ita àvaxoXovihwç 
loquuntur Graeci. Xeii. Anab. IV, 3, 17 ànioyttûv âh nayrtç Im- 
aucfjiid-a, Thuc. VU, 48 x^W^"^^^ 7^9 ànoQCa avrovç Ixtqvx^ 
any — , aXXwg t£ xaï d-aXaaaoxqatovvttay» Plenius Xen. Anab. 
V, 2, 24 fxaxofiéytay &* avjùiy — d-edy xtç avioïg /urj/at^y afoTrjQCaç 
âtâcoaiy, Plura si cupis, adi Schaef. ad Bos. Eli. p. 855; ad De- 
mosth. t. II, p. 202. Popp. proll. ad Thuc. t. I, p. 120. Voss. 
ad hymn. in Cerer. v. 37$ ad Arat. v. 90 1 et, qui hanc disqnisitio- 
nem accuVatissime absolvit, FritzscK. Qu. Lucc. p. 173 sqq. 

yixùiyTeç inrjX&oy] Ita €od. F. Vulgata àjiijXd-oy nulla ratione 
defendr potest. Cf. lïl, 28, 1 iTtrjXS-e ^k xaï xmy *Iyâ(Sy roifç n^oa- 
XtoQovç, VII, 13, 7 ot "JEXXrjysç inrjX&oy. t^yri fiaçPaQixà, Eadein 
praepositionum in eodem veibo confusio notata est III, 18, 17. 

C.^ VIII. nçoTiéfxnei âè [toç inï tàç nvXaç] >Admodum dubito, 
an non quatuor ultimae voces nothae sint, quum statim in hac ea- 
dem periodo seqùantuf.c Gronov, jVon potuimu^, quin Gronovio 
asséntiremur. Unde uncis includi curavimus illa verba ut suspecta, 
Schmiederum secuti.' — Mox post ôXCyovg in éd. Bas. legebatur t^, 
nullo sensu. Inde Vulcanius scripsit oXCyovg riyâg, non maie, quam- 
quam ex codicis alicuiua auctoritate illam scripturam receptam esse 
non ita mihi verisimile est. Vide tamen I, 8, 13 oXCyoy fxéy rtva 
XQoyoy, m, 2h 14 èXfyoi tiéy nyeÇf çoU. I, 6, 8 uyiç où noXlo(, 



LIBER IL- CAP. Vn. Vm. 169 

f ' 

\ 

T^y tnqcttiàv nSoav ?J€i, éç xaraa%eîv avd'ig tàç nvXaç. 
Qg âè ccfxq)t fiéaaç vvxTaç èxçazrjaev ax>d^ig tcSv naçoôtay, 2 
àvéjKxvB TTjv àTQariàv to Ioitvov trjg vvxzog, avroti èrtl 
Tdv TïexQLov 7iQ0(pvXaxà^ âxçijSsig xaraatrjGâjnevog* vno 
de TTjv €co xaxfjei àiih taiv nvXtov xazà t^v oôov* xal 3 
?wç f^èv nàrTij arevoTVOQa rjv rà %o)Qici) îni xéçcoç rjysv^ 
àç de ôi€yjoQ€ù èg TrAaroç, àvénTvaaev àsl to xéçag sg 
tpàXayyay ^akkrjv xal allrjv twp otcIltcov ra^tv Ttaçdycûv, 
tfj fièv wg èni to oQog, èv aQicrsQ^ ôè wg èuî Trjv d'à- 
laaaav, 01 de ïniieig ccvt(^ Tecog ^lèv xaroTtcv tCjv ne- 4 
Çwy Terayiiévoi Tjaav^ wg ôè èg zfjv evçvxcoQiav tvqo^so&v, 

Pronomen indeHnitum ci^n Schmiedero reiecimus, quia omnes co- 
dices Gronovii eo carent, ideçnque Vtilcanmin testari ex novissima 
collatione codicis Augustani nobis prodidit Groilovius. ^ Pro xa- 
^«(iiti\pou^yovç éd. Bas. xataaxéipo/nsyoty et pro /Jc^ eadem habet eÏ€u 

3. Inï xétuoç riyav] f^nï x^qcûç ayeip est aciém ita ducere, ut in 
fronte totius phalangis totidem vel non multo plures armati ince- 
derent, quam in uno cotnu soient. Unde non maie redditur an^ 
iustam aciein ducere, Voçatur huiusmodi acies* rec/a. Ael. Tact, 
c 30 èo&Ca ai. Ion (fdXay^y otav ènï xsçaç no^evrirat, "^Enï x^qûjç 
et inï fietomov opponuntur apud Lucian. de conscr. hist. t. Il, 
h 375 et 382i< Raphel, ^Ekï xéQtJS et Inï xéqaç sensu eodem dici 
docuit Valck. ad Herod. VI, 12. De formula Inï xéQtaç ayeiy vide 
Schweigh. ad Herod. 1. 1., ac) Athenae. XIII^ p. 668, £, et GoelL 
ad Thucyd. VI, 32. 

V 

àyénrvadEy — naQnytoy] Vulcanio et qui eum secuti sunt, 
recte contradixit Raphelius locom sic intcrpretatis : expliçuit subinde 
comUf aiium atgue alium ordinem armatorum adducens in jfhaîangem, 
Nimirum verba iç (fK),ayytt referenda sunt ad àyinrvaa^y y ut hic 
sit loci sensus : explicabat ergo subinde cornu in phalange , alium 

— — adducens^ promovens, CL Krueg. ad Xen. Anab. IV, 3, 26 
naQ àanCâaç naQayayùyiaç rrjy iyafiOT^ay inï <pttXayyoç. Adde 
Arr. II, 9, 7 xaï lovç to^otuç âk — nccQayaytày iSéreiyé trjy '(fti- 
Xayya, 

4. récûç uly — • dtç ôi] Haec dicendi formula à Xenophonteo 
jéiûç fily — Inù âé colorem duxit. Hist. Gr. IV, 2, 19 tétoç fily 

— ovx ija&dyoyro — ' ineï âè Intiidytaay, Anab. V, 4, 16 réioç 
fzhy riavxaCoy imï &* êyyvç èyéyoyro. Vide Arr; II, Ç, 4 ^qq« 
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6 avphaaatp ^dfj tijv ctçoniàv &g iç (i&'X^v* nçiotovç (ih 
ènt %ov ÔB^iov xéçwç nçoç zÇ oçei zoiv netfip m re 
aytjfÀa xal zovç inaamazàg &v fjyeïto NixaxoQ è IlaQ» 
fiêvmvoç, ixofiàvrjv ôè zovTtav ztjv Koivov za^tv, ini ôè 
zovtoig zfjv IIbqôUxov. Ovzoï (lèv eg ze ini zb fiéaov 
zwv OTcXizcSv àno zov de^iovao^o/Àévqf z&iayfiévoi rjoar, 
6 Eut ôè zov evwvvfiov nqdyzrj fi^idfivvzov zâ§ig ^v, im 
1 âè ^ IIzokBfiaiov, èxofiivtj âè zavzijg ^ MeXeccyçat). Tov 

té(ûç fiïv âiéTQifi^y — éç âh iyfyyêxo. Cf. II, 27, 1. III, 7, 2, 4. 
III, 14, I. III, 21, 16. 

5. ^x^tJLiyriV âh jofttoy] Ed. Bas. ixonéyœy» 

àQ^ofiiy(ii\ ÎPrcinshemius ad Cnrt. III, 9, 7 «t Blaneardus, corn 
sensum^enunciati non intelligerent, ante tov âi^iov interposi iusse- 
runt avT^ se. uiU^âyâç(py ut esset: hoc ad medioê usque ordhuê 
ipse dexlro comui praefuturui statuerat Yulcanius in BMir^ûie 
ediiioi^is a Scéphano paratae coniecit aQ^afjLéytp, sensam loci et ipse 
non assecutus. tEtenim, quoxl palmarium videri potest, niinquam 
aliquo in loco Arrianus verbo isto àq^âfièvoç vel èç^ofieroç et et 
figura utitur, ut uspiam per id intelligat praefuturus aut aliquid 
aliud derivatum a praeesse, Ecce loca OQinia. II, 19, 10 fou 
XtofÀtt àno Trjç ^ne^QOv êcç^àjuêyoç, III, 21, 14 uyiiv àq^àfAivoç* . 
W% 29, 13 àQ^àfjLÇVoç àno r^ç xoQVtpriç, V, 1, 6 àç^àjuêyoç Xéysir, 
Hist Ind. 33, 10 àno tov noTUfiov t^ç o^^ç àQ^àjuêyoç, At vero 
açX^a&ai et àQxôfieyoç sic ab Arriano adhibentur, ut nunc signifi- 
cent régi et subiectusy nunc incipere et inciptens. Id quoque patet 
partira ex IV, 11, 1. V,'5, 2. VI, 1, 4. VII, 9, 2, partira ex 
V, 25, 2. VI, 27, 11. VU, 5, 3. Itaque vertiraus: hoi quidem 
ad medios usque gravis armaturae ordines-ab dextra inchoaturo /o- 
caveraL^ Gronov. Hune solum esse yerum loci sensura hodie quis- 
que noverit. Siroiliter dixit Arrianus I, 2^ 1 àné/ei âk ouroç laç 
inï Toy AlfAoy ioyn, VU, 17, 9 ort t« àno âva/xœy laioyxi — ^Xmâtf 
rjy. De usuet constructione^verbi »()/f(T^at vide quae dixitLennep. 
ad Phalar. p. 69. De discrimine inter nç/^ty et tcQ/ead-aiy cum 
utruraque significat incipere, vide Herm. Ueber Behandl. d. Inschr. 
p. 127, not. et Engélhardt. ad Platon. Euthyphr. p. 92. Cf. Arr. 
II, 14, 2 on ^PClinnoç nçcUjog. àâixCaç T^Q^ey, IV, 11, 11 aq^^iy as 
Tovâs TOV Xoyov nçénêy r^y, 

6. fnï âh ^ lÏTolefittiovy lia, omnes codd. Gronovii. , inï âï arol 
UtoUfjLalov edd. aiit« Grotfoviuin, inepte. Vide ad V, 6, !• 
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ôè êv(apvfiùv toUç ne'^oîg ftiv KçareQoç i^etéraxto Sf^ 
%Biv, tov de ivftnavTOç evœvvfiov naçfievlwv ^yéÎTO* xal 
noLQriyyBkxo avTtp fi^ ànokelneiv tj]v â-aXctaaav, éç //jy 
xvxXwd-eîév ix tcSv fiaç^àçcov, Sti nàvn] i7tBQ(paXayyfi^ 
aeiv avzwv ocà nlrjd-og ^fiêXXoK ^açeïog âèj èTteiâfj è^rjy^ 8 
yilÔTj aifT^ nçôaaycDv tjôf] jiXé^avôçfog <oç èç jua^^yy, rc5v 
liiv inniijv âiafiifiaÇei néqav tov nota^ov Ilivaçov iç 
TçiCfiv^iovç ^liXunaibv à(}t^/ÂOv, xal fiera toiziav %£iv 

8. togjç fict/fiy] Reposnimus hanc scrîptnram ex edd. \etU et 
quattuor codd. Gronôvii pro ea, quam Schmiederus dédit e cod. F, 
êç nQoç (làxriy, .Vide I, 13, 2 TSTuyuéyopç taç i$ fiàxriP, I, 18, 4 
xaï iàç iç fittxrjy ^vvxttayfiévTj, H, 12, 1 ^vvrtrafjiévT^ tàç fç'noXê^ 
ftoy, II, 18, 9 (oç iç fitt/riv iaxnXfiiyoï. III, 7, 13 7rQovx(aQU ég iç 
tittxriv, liî, 9, 4 ixrâaaêi toç iç fid/tiv, III, 16, 4 ^vvmayfxévïiy 
wç iç lÂK^riv Tiye, III, 19, 6 ànaytày te avr^ toç iç judxriy. Tact, 
c. XLYI (oç iç fitt/Tiy onU^ovTtti, Codicis ,F. patrocinium susci* 
piat V, 22, 1 naçaaxsvdÇead-ccL (oç tiqoç /idxrjy, 

ToS norttfÀOv IlèyàQovi Sic edd. Yenet. Basil. Valc. et Blanc 
Apu'id Gronovium legitur tov noxafiov tov Jliydçov, quod, nisi 
plures loci obstarent, pro genuina scriptural haberem, bene memor 
eorum, quae dicta sunt ad 11,' 4, 9. Tres^ énim habemtis adversa- 
rios illi supra propositae observation! locos: V, 4, 6 tovtov tov 
ïïotafioy ^lyâoy. V, 26, 2 ion inï roy norafioy te rdyyrjy, VI, 
U, 10 TiQoç 70) nottt/i^ JB6vfji(aâ(p. Et ex parte hue spectat qtioque * 
ni, ly 4 iy <^cl'(? ix"^^ ^^'^ noraftoy NeTXoy, quamquam non dubi- 
to, qain ex éd. Basil, scribendum sit roy NêîXoy. Ac, si forte co- 
pia nobis facta hierit codices Arrianei operis accuratius perlustran- 
<li, speramus fore, ut omnis super hac re controversia tollatur. — 
Supra pro nQoaayœy rjâij ^Aki^ayôqoç, qnod cod. F. cum éd. Vulc. 
^ Blanc, praebet, éd. Bas. ciun nonnuUis codd. Gsonovii habet 
n^oadyây i^ârj lAXé^ayÔQOy, In V. C. Vulcanii et uno codice Flor. 
legitur nçoaayêiy liârj ItiXi^uyâçoy, Ai vide exempla ad III, 9, 4 
tUata. 

tùiy Tié^tjy iç âta/ÂUQéovç] Schmiederus e cod. F. rcSy yjiXîSy 
h âuafji. reil. codd. et edd. vett.5 non maie. Cf. I, 7, 11 ot re In- 
ntîç xaï r(oy ^iXioy oix oltyoï. I, 16, 1 nolkà âk xaï tiqoç xôHy 
xptXiay àyafisiuiyjuéytoy roTç tnnsvOi fiXajirofxayot. 3*c y^iXoC fct Innéiç 
opponuntur onXlxaiç vel phalangi , Arr. Tact c. XXIX àXXà toifç 
jpiXpvç inexxtCyeiy afinyov xcà tovç Innùcç, Fortasse igitur nostro 
loco tpiXol oppositi sunt t^ onUtuc^. Cf. VI» 18» 6 tôSy t< Innitop 
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fte^cSv Iç dia^vçiovÇf Sntog ttjv Xoinfjv dvvaiiw xaS^ ^av- 
9 ;f/av awra^ete. Kaî Ttçwrovç ixèv xov bnXiTinov tovç 
fiiad'OfpoQovç €Ta^€v €ç Tçuj^vQiovç xazà TTjv (paXayya 
TÛv Maxeâovijv* ènl ôè tovtoiç tcov KaQÔaxwv ^ xaXov- 
[Àévwv evd^av xal evd^ev èg e^axiafivQLOvç' oTtXïrai de Tjaav 
xal ovToL ToaovTOvç yàç ènt cpdkayyoç ank^ç êôéx^o 

10 ^o xcùçiov îva èTaaoovro, ^ETtiza^e de xal Tip oqbl %^ 
èv aQiaTSQ^ acpâiv xazà to IdkeSç^vÔQOv de^LOv iç dia^v- 
Qiovg' xal TOVTcov iariv o? xarà vcirov èyévovro TrjgldXB^- 

11 àvÔQov CTQaTiag. To yàç oçog tva eTterax^occv, Ttrj (ièv 
ôiBxtoQEi Ig ^àd'oç xal xdXTtûdég xi avzov ôiansQ èv ^a- 
Xaaori 'èylvero' eneira èg '€7tixafÂ7T7]v nçoïov Tovg bd 
ratg vTKOQelaig Tezayfxévovg xaToncv zov âe^iov xéçœç 

12 zov ^Ale^avÔQOv ènoiec zo de aXXo nXfjd-og aùzov xpi- 
Xijv z€ xal otcXlzwv xazà êdyïj avvzszayfiévov èg pa^oç 

iç ;^fcA^i;ç, xaï réSy onXixwv te xaï xpiXœy x, r, x, Sed scrîp(arac 
qnam e codice F. recepimus, non minor pa^atur ex Arriano ipso 
auctoritas. Vide I, 3, 10 înneïç filv h x^^^^^S — y ne^oï âé, I, 6, 
9 5f«l àpafjiix^^ytttç toïç Innovai ns^ovç /Ltd/saê-au V, 13, 7 to « 
ayrjfia tt^y iTTnécjy — taiy âh néCcSy nQtoTovç, 

9. ha^ey Iç TQtafivç^ovç] Non debebat Schmiederus recipere , 
quod erat in cod. F. ha^sy tQva^vQiovç, Nam hoc y addilum iam 
innuere vidètur, aliquid excidisse ante tQiaimv^Covç, Unde reiroa- 
vimus scripturam edd. vett. et relh codicum. Cf. ad III, 25, 10* 

tyd^BV xaï ïy&Bv] futrinque, ab utrogue latere Graecorum. Nam 
aliter explicari non possunt. Tune vèro Darius Gfaecos non nç»' . 
TOVÇ ttttUyt se. a cornu dextro^ cf. Il, 10,8. 11,11,4. Curt. III, 
9, 1. Adest fortasse lacuna', ut desii^t verba ïy&ay xaï tyd^iy m 
aQfxaroç fiaadixov (sic ! E) vel ly ^ çcvtoç Ixad^ro, ' Intérim eas 
Yoces uncis inclusi, donec codices meliora docebunt.< Sckmied, 
Mihi quidem persuasum est,- verba ^yO^sy xaï eyO-sy ab ipsa Ar- 
riani manu profecta esse. Nimirum primum et primos constituit 
Darius Graecos stipendiarios , deinde vero ab ùtroque eorum la- 
tere Cardacas, ita ut Graeci oppositi essènt Macedouum phalan^, 
Cardaces vero ex parte ^dversus dextrum atque sinistrum corna 
Macedonici exercitus eonstituerenlur. — Infra pro ïya irâGaoyio, 
quod bene tuentur omnes codd. Gronovii et éd. IBàS* f Vulcamuf 
et post eum Blancardué dederunt ïya itd^uyio. 
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ovx (ittpéXiftov oTViadev r^v twv ^EXXfjvœy %C}v (niad'OtpO'- 
çcùy xat Tov enl çalayyog Terayidévov ^aç^açixov, ^EXé- 
ysTO yàç rj nSaa ^vv ^açetcp arQazià ftaliCTa èç l^?J- 
xovTa fxvQiàdaç (xaxlfiovç eîvau Idlé^avÔQOç ôè (oç avTip 13 
nçoaio ïovvi zo xtoolov àiéaxev okiyov eç nkazog, naçr]^ 
yaye zovç Inrcéaç zovg ze hzacQOvç xaXoviiévovg xal zovç 
Oeaaalovç [^xal zovç Maxsâûvaç]. Kal zovzovç fièv èni 14 
Tçï àe^ic^ >(éç(f Sfia ot èza^e' zovg ôè èx IleXoTvovvïjaov 
xal zo aXXo zo avfif.iaxixov iut zo eiœvvfiov 7té(.in^i wg 
IIaQ/Â€vl(ova, jJaçeïog ôè wg ovvzezayidévï] îjârj t^v avz(p 15 
fj qxiXay^, zovg innaag ovoztvag tcqo zov noza^ov èitt 
tÇâ€ TtQpzezotxei <, oniog àaq)aXiog aifz^ rj exza^ig, zrjg 
tnçaziSg yévoizo, âvexaXeaev ànb ^vv&^fÀazog, Kal zov- 16 
%wv zovg (xèv noXXovg èîil ztp de^up xéQ(f Ttçog zfj -fl-a- 
ïiiaari xazà IlaQfieviœva eza^ev, bzv zavzrj (laXXov zi iTt-- 

I 

11. inHxa — TiQOÏoii] Sic scripsimus pro vulgato nqoCiay^ quod 
inre quodam haereditario ex éd. Easileensi transiit in ceteras edi- 
tiones. De omisso <f^ post ^neita vide Schaef. Melett. critt. p. 61, 
et ad Demosth. t. II, p. 348. Cf. Heind. ad Plat. Phaed. p. 86^ £ 
et p. 89, A. 

13. [xaï Toi/ç Maxsâoyaç] iPraeter tov? iratQOvç xaXov/xéyovg alii 
équités Macedones non fuere in exercitu Alexandri. Solus hic 
locas obstare videtur. At voces roi/ç Maxeôàyaç apposait libra- 
fins, ut explicaret zovg haCqovç,'^ Quibus, cum in textum recipe- 
rentur, alius copulativam praeiîxit.< Schmitd, Recte. Uncis iucludi 
cnravimus ista verba perquam suspecta. 

14. T^ Ô€^i^ xé^^l Hanc dativi formam praebuere codd. Gro- 
no?ii omnes. xiçart edd. vett. Cf. II, 8, 16. II, 10, 8. Intacta 
nansit vulgaris forma III, 15, 7 nçoa/nt^at r^ âe^i^ xéqaji» — 
Mox scripsimus «yua ot pro vulgato ufià ol. 

wç JlaQjLiiyiûjya] »Mss. omnes,* etiam apud Vulcanium Augd- 
stanus loç JIuQuéyiœya; vulgo ig,^ Gronov, Vide ann. ad 1, 17, 10* 
I, 25, 12. III, 19, 10.' IV, 7, 5. — Paulo infra éd. Bas. tiqq^ 
uxaxàrj. 

16. r^ â€^i(p xéQi;f) Sic scripsit Schmiederus pro vulgato xéçaru 
Nos eum secuti sumus, quamquam dubitantes. Non enim nisi con- 
iectura licet assequi, et hoc loco contractam formam a codicibui 
GronoYii confirmari. 
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^n&aifxa ijv* (déçoç dé ri avTtSr xal inl rd evcjwfiov TtQoç 
VJ ta oQï] Ttaçi/jyayev. 'iîç de axQBÎoi -èvravO'a dià arevô^ 
TTjra T(Sv xiOQmv 6q>alvovto, xçcl tovtwv tovç noXlovg 
18 TtaQLTtTievaai èm to âe^tov xéçaç oçcSv èxéXevaev. u4v- 
rèç ôè JaQéiog to (.léaov t^ç ndfjrjç ta^swg è7t€Ïxs, xa- 
S-aTteç vo^oç zoig neçaûv fiaatlevai Tezax^cct' xal tov 
vovv TTjg Tct^eiog zaviijg Sevoipôhf b tov FqvXXov àvayé- 
yQawev. 

IX. ^Ev rovTùj Ô£ Idlé^avÔQOç xaridùv oXlyov Ttaaav 
T^v idv IlBQativ ^TïTcov fieTax€XO)çr]xviav ènl tô eèdw^ 
fiov To eavTOv (ag nçog ttjv S-dlaaaav, avtÇ ôè zovglle- 

18." TOI' yovy trjç taistoç — àrayfyçatpsy) Cf. Xcn. Anab. 1,8,21 
xtà yÙQ ^âet avxhy on fi^aoy ^ot tov Jliqaixov atqarivfittxoçy se. 
rex Persarum, Cyrop. IV, 2, 27 nmog âh to fiiaoy ^x^y — ^;ro- 
çsvsro, VIII, 5, 8 iavrby iy fiéat^ xtcTStld-êto tov ax^aronidov, — 
Ceterum hic est loci sensus: rationem autem aciei ita instrudai 
"Kénophon — destnipêiL Cf. I, 11, 8 yov^ rriç d-iaiaç riy. ' IV, 15,3 
riy âko yovç rijç; nq^afieCaç, IV, I, 2 ô (^^ yovç t^ç no/LinTJç, Ciiius 
significatus vocis yovç exemplum frustra quaesivi apud Xeno- J 
phontem. ' , * 

V C. IX. èliyov nSady] Ed. Bas. àlfytt naaay.' Cf. VI, 14, 7 
ùUyov fiéyroi xaténXevasy, Thucyd. VIII, 35 oXiyov dloy, Flimer. 
Ecl. II, p. 60 xaï Xvnovyjoç fiixqov xaï avTTjy x^y Tiî/i?>'. Ed. 
XXXVI, p. 310 fiucQov Tiçoç hiqay oâoy. Vide Math. Gr. Cr. ub. 
p. 669. Goell. ad Thuc. IV, 124» Herm. ad Lucian. Quomodo 
hist. sit conscr. p. 35. Plenius locntas est Arrianus IV, 4, 4 ii)/<- 
Tiaaay oUyov âéîy ri^y uiatay. \ ' 

JlêlonoyytiaCovç fioyovç] Edd. vett. omnes fioyor, Codd. Groa. 
fiwovç, vEodem modo quo violarunt V, 14, 1 tovç limiaç nwov ; 
àyaXafiùiyy cum in msstif constanter legatur /noyovç. Et II, 12, 7 
kaï tavta on fiova Hx^i. Sjc est in mss. ; at editionibus placuit ^o- 
yoy. Similiter IV, 8, 16 KXdtov âk yeyéa&at fioyov reperi in Opt 
et duobbé aliis, quum edatur ibi quoque fioyoy.* Gronav. Cf. III, 
21, 3 tovç itttiQOvç fioyovç, III, 30, 8 ov jnoy^ ol âo^ayta — allé. 
IV, 11, 15 nqoç âh tdjy paQfiâçoDy /Moyioy, IV, 22, l oï ârj fioyoi 
vmXsCnoyto — à(pëatrjx6teç. V, 11,8 ot yàç iXétfayteç fioyoi SnoQoi 
ëiaiy» V, 14, 9 oùx i^xoyra fioya &ç/iitna, VI, 8, 8 ^ùy ty ïnn^ 
fMyg. VI,, 34, 3 (vy thcotft fioyoïç. VII, 11,3 tovtotç êl — ipiXéùf 
— iiiyoiç. Adrerbiua autem semper reiicere falsam foret. Rect« 
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XoTtowrialovg fiovovç xat tovç SlXovç %Gv ^vf>ifiax(ov m-' 
néaç Tamrj TeTayf^évovç, néfinet xarà Taxog tovç ©caaa- 
Xoifç innéag btù to evwvvfiov, xeXsvactg iifj tiqo tov fi^r- 
ioTvov T^ç naarjg ra^eoyç naçiTVTvevaat , zov firj xàraç)^- 
véîç Toîç TioXe^uoiç yevéad-ai itiSTaxcoQovvrag , àXlà- xaro- 
Ttiv rrjg g)ccXayyog aq>aviSg âieX&eiv. nçioéta^e de zwv 2 
.^lèv Innétav xatà irô ds^iov Tovg TtQOÔQOfxovg wv '^yého 
IlQcoTOfÂaxog , xat tovg Ilaiovag wv TjyàÎTô l^çiatcov, twp 
ôè nsÇùiv %ovg xo^ozag lov tjqx^v Idwioxog, rovg âè Idyçi-^ 
avag wv tjçx^v ^AzrixXog xal xdv Innéiav Tivàg xai ziSy 
zo^otijv èg èTcixafiTCîjv TtQog zo OjQog zo xazà vdzov sza^ 

fc— ^i— — — ■ 

enim habet in his I, 23/ 11 'uihtfâa novov xarsixe. III» 21^ 4 ot 

' âk — Tct onla elxàv fiovov xai âuo rifjLEQÔiy oixCa, V, 10, 6 icaï ^ 

pof^ iiQVQV xaï é ttXalayfÀOÇ r^y, VII^ 20> 1 âvo fioyoy'Ttfiày d-eovç, 

f (cf. Isocr. Panath. p. 271» Beck. âéxa fiovoy tçiriQeiç avye^aXoyTo). 

Omhia exempla quando paulo diligentius perlustraveris, statim re- 

peries discrimen fecisse Arrianum inter usum adieclivi et adverbii. 

Si substantivum enunciati potissimum respiciendum erat, posuit 

adiectivum: sin autem verbi s. praodicati nodo accuratias circum- 

scribenda erat, adverbium ei addidit, ita ut adiectivum vernaculo 

atfftity adverbium nostro nur respondeat. Non tam multi fuisseinus 

in Te, quae videri possit, satis trita, nisi vidissemns Mathiaeum vel 

in nova editione Gr. Gr. nberioris p. 834 minus accurate illum 

nsum explicasse. Cum iis quae supra de usu adi. fioyoç e» adv. 

/<o'9H>i' diximusy bene conferri potest usus voce, tiqqtsqoç et jiQOTi- 

, çoK, nQÔitoç et nqmoy* Cf. I, 18, 7 xQioïy rifiiqaiç TiQotéQOÇ — -Ç 

• nçoax^î^y» II> 16, 2 nolXaïç yàq yePeaîç nçoreçoy Ttfiàxai — ^ xa- 

Toaxéîy, V, 13,3 nqùroç ixfidç, sed ibid. ot tnnsTç nqtoxoy hexa- 

jjfftro — ixfiaCysiy, etc. — Mox pro xoifç B€€fattXovç Innéaç, quod 

pnnes codd. tuentur, edd. yett. xaï Geaa. tnn^aç, 

S. Itk^Tttxafinriy tiqoç x6 oqoç] vVertendum: nonnullos eqùitum 
et MgittarioruDi in obliguum (vel inflexum) ad ntoofem a tergo con^ 
itituit,€ Gronov, Qui ante eum hune locum inspexerunt interpre- 
tes, mira hallucinati sunt eum^sic convertentes :! ad anfracium mon" ^ 

m 

Uiy 8. qua mont infiexuê trat; non memores loci simillimi I|I, 12, 2 

' 'iç inixaunriy âk — xtarldyqiiyfay IxâxO-rjaay ol rjfilaesç, Adde 

' Diod. XVU^^T fntxajLinioy inoCffiË t^y ta^lv. XIX, 27 haiw 

iX^fgmyrtfç ly èntxaun^tp, Arr. Tact» c. XXXI vnotaStr âk^ ineidày 

woèç ^tlovç ijEÏ ta xéçata tiiç tpaXayyoç vnotâS^ ttç^ et h infOMii- 
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I 

^ev^ 'Sare xarà ro âe^ibv avr^ Trp^ q)akayya iç dvo xé- 
çara âtexovaav rerax^cch vo fièv wg nçog Jaçéiov Te mi 
Tovç néqav tov noxa^iov tovç navraç IléQaag, zb ôè (aç 
nçhg Tovg tTil t(^ oq€ù xcczà vcizov agxSv T€Tay/Aévovç* 

3 Tou ôè eviovvfiov nQoetoi%driaav zcHv fièv netfiv oï u 
KQTfieg TO^oxai xat ol OçÇxeg toy fjyeïco SiTaAxrjg' yrçi 
TOVTCov àè T} ^innog fj xazà ta evcovvfiov* *ol de fiia&th 

4 g)6çoi ^évoL naaiv en^âxd^T^aav. ^rtei de ovre nvxvii 
avz(p fj q)dkay§ xarà to âe^iov to eavtov èqxxlv&co noli 
Ta TavTTj V7€€çç)akayyrj(ieiv ol IléQaai èôoxovv, èx tqv fil- 
Gov èxélevae ôvo Ykag t<Zv STaiçcov ti^v re ^Avd^Bptovaiwf 
r]ç îlaçx^Q ^^ IIsQolâag 6 Mev^ad^écDg, xat t^v ^evyaiav 

7TI0V, — Paulo înfra scripsimus cum Schmiedero t^V (pâXayya et 
avTUi pro vulgato ^rig tpâXayyoç et cwto). Qui genitivum scripserc^ 
retulerunt eum ad pracgressum to âk^iov. 

3. TtttGiv inemxd^Gciv] Sic cod. F., et ex co Schmiedenis. htt;^'' 
ô^aay codd. rell. et edd. vett; perperam. Hic est enim loci sen- 
sus: mercenarii autem omnibus postpositi eranU Cf. I^ 14) 2 lAyiVP'- 
taç âk u4^Q€c^tt(ov IneTtxxd^rj, V, 13, 8 toifç âh .InnoTO^oraç t^ç 
Tidarjç ïnnov 7r()oéta^6' twv as neCdJy nQfoxovç — i^éra^e tJ îtiti^ 
Vide ann. ad III, 14, 10. — Paulo ante in edit. Basil, maie ne- 
glecta est particula xaC ante ol Bq^mg, > 

4. ^nû âk — «ÙTw — Icfutyèto] Pro «ùtw, quod ex coniectora 
Gronovii recepimus, edd. omnes habent ccvtcjv, £t hune genith'um 
Schmiederus de Persîs intelligi vult, quamquam nescio qua ratione 
id apte fieri possit^ cum in praecedentibus sermo sit de exercita 
Alexandri. Sensus verborum hic esse videtur: Cum autem negve 
Macedonum phalanx in dextro cornu ei satis conferta videreiur, et 
Persae^ ex ta parte pêtiesimum eam circumvenire poste tudicarentur 
— iussit etc. Praeterea id tenendum est, pronomen avr^ in tali 
verborum compositione saepe reperiri. Vid, ad III, 11, 4. Cf. FV, 
16, 4 (oç âh ^vfiTiaaa amÇ 17. âvrajuiç u(f(xejo^ V, 12, 7 ^ fjihv alli^ 
OTçaTià avt^) (cd. Bas, avrcSp) ini^Kaa, 

rrjr TE \4vd^ifiovaCttv] Bene ita Schmied. c cod. F. uiyd-t/ioth 
cCav e<Jd. vett. et rell. codd. At vide ann. ad I, 19, 7. Urbis 
\Avd(uovç^ nisi ex aliis scriptoribus nota esset, diserte meminit 
Stephanus Byzàntius. — lEtiam pro sequente Aayalav (edd. vett. E.) 
mssti omnes, etiam Augustantis Vulcanii, habent AhvynlaVy sive 
ita scripserit Arrianug, sive sub eo aiiud lateat, et forta BivtUav a 
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xaXovfÀévfjv 7]Ç fjyeÏTO IlavTOQâavog o Kleavâçov, inî %h 
ôp.^ibv àq>avwç naQeXd-eîv. Kat tovç To^ozaç de xal (tié^ 5 
çoç Tùiv idyçL&vwVy xal tiHv ^EXkrjvcùv fitad-otpOQœv eartv 
ovç xarà ro âeçiov zo amov èrit fterioTtov naçaya^wv 
i^éruvev vtcbq to tc^v Ileçaœv xéçag xfjv çàXayya* ^Êfteî 6 
yàç oi vTvêç xov 0(}0vç rerayitiévot ovze xavr^eaccv, èxâço- 
fi^ç Te en avTOvç tiSv Idyçictpwv xal rôiv to^otwv 611- 
yoiv xaxà nçoara^cv uiXe^avÔQOV ysvofiévrjç Q(fâlo}g ànà 
Tjjç vTtcûQelag àvàaTaXévreg èg to axQOv àvétpvyov, è'yvœ 
xal toig xax avxovg tExay^hoig ivvatog âv xçriaaad'ai 
èg àvaTtX^çœaiv trjg g>alayyog, èxeivoig de innéag XQia- 
xoaiovg èTCizà^ai è^^çxsaav. 

Bêvri, quod est oppidum Macedoniae^ cuius civis BivttTog apnd Ste-^ 

phanum.c (Gronw. Ego qnîdem non dabito quin Arrianus scripse- 

rit BBvnCttv, Sed contra codiceis moliri çuidquam nolui. — Pro 

Jl€Qoiâaçy qnod Schmiederum secuti e cod. F. recepimus^ edd. vett. 

et codd. plurr. HioCêag. 

r 

^ ol vnÏQ Tou oçQvç teiayfiiyoi] > Facius verti! : quod Dwriui in 
numte collocaveraty Vulcaniuf vero: gtd ad pedem montia ditpoiitiy 
ac si logisset vno,^ Gronùv, Ita étîam Steinbruechel. Mus. Tur. 
I, 1 monfit vn^Q h. 1. non esse super, sed prope^ collato loseph. 
Archaeol. XIV, 3» 5 vnkç d-alatTriÇf simili. Sed liorum aliam esse 
rationem docuerunt Erfurdt. ad' Soph. t. IV, p. 258. Matli. Gr. 
Gr. ub. p. 1156. Persas non ad pedem mpntia dispositos fuisse nom 
solum verbum xat-^^cav evihcit, sed etiam statim sequens àno t^ç 
vncDQëidtç : cum, Suida auctore, média montis pars yocetur vntaçsia, 
Igitur a medio monte bar bar i ad cacumen (inï rè axQoy s.' iç tr^y 
àxQioQeiay) confugerunt. Et sine dubio Arrianus vnèç rov o^oi/$ 
scripsit plane eodem sensu, ùt supra II,. 8 ^ 11 inï raTç vncuQiCaiç» 
De radice montis al vnioQetai dixisse videtur IV, 24, 13 xarearQU" 
toniâewrëv vno ratç vnioqilatç rov oqovçi quamquam et ibi praepo- 
sitio vnh dubium reddit loci sensum. Cf. III, 28, 13 Hq-é^eiçe xriv 
vno T^ oqei Tçï Kavxâatfi. — ^ ' 

%yvoi èvvaroç âv — ] . Edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii . 
êvvrcToy bV, quod et ipsum defendi potest. Cf. I, 3, 9 oaovç âwa^ 
Toy r^y se. âitzfii^aC^&ai, Luc. vv. hh^ I, 21 tôç âk fyyta àôvvaxov ' 
oy TiiCd-Eiy* Sed placuit h. l. recipere codicis F. scriptnriun, cui 
fayent quae leguntur V, 10, 2 tyy^ àâvyttjo^ &y neçàaai. Adde 
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X, OvTCo ôfj reTayjÂèvovQ y^Qovov f.iév Tiva TtQorjysv 
âvaTtccvcôVp SoTC xat navv i'âo^e axolala yavéad-at avTvt 
2 f} TtQooâoç. Tovç yaQ ^aQijaQOirg, ottcoç xà nçiota «rci- 
X^^oaVf ^ovxéiL avTiTTrjye ^Jaçeîng, à}X èni tov noTa/iiov 
Tcu4*ox^cciç TtoXXaxfj fiiv u7toxQi]fiPOig ovoaig , tozL ôè 
oTtov xcft x«^ofxa" Traçofz^ftWg cf^ralç, ïva €veq)oôc6z€Qa 
îq>aLvBTOf ovziùg efievsv. JCal navxfj èv&vg ôrjkog èyévevo 



similia III, 28, 12. IV, 29, 13. V, 23, 5. — Supm in éd. Bas. 
minus recte exprcssum est àno rrjç vTKOftCag, 

C- X. i5(TT€ — axolala yeyéaO^ai avr^ v nQooâog] Schmîedero 
ex auctoritate unius codicis F. reiectum est yéyéad-aiy quod^ quara- 
quam sine detrimento potest abesse, tamen contra edd. yreit, et 
cett. libros remotere nolui, praesèrtim cum illa yerborum circum- 
scriptio satis freqaens sit apud Arrianum* I, 6, 24 èyivaxo âk 17 
âlcû^tç ToTç àfi(f IdXé^ayâçoy. III, 16, 3 avt^^ (fvy^ inï Mrjôi'aç 
iyéytro, IV, 2, 6 rax^Ta îj TtQoafaatç — xtà ifvâ^aaiç — iyivno, 

IV, 2, 10 ly éysto aùjt^ rj nofjmri rcSy tnnlmv^ V, 20, 15 f%îç — 
nsQÛiaiy iv/naQtj ysyéad^ai joy no^oy. Ex hi^ exemplis etiam cla- 
rum fit venssimum esse quod habent omnes codd. Gronovii ttvrf, 
pro Gv^ôiy scriptura editionum veterum; cf. ann. ad ÏII, 28, 4. 
Denique scripsimus cum Schmîedero nQooâoç ex auctoritate pluri- 
monim codîcum pré vulgato nçoùo^oç. Similiter peccatum est 
apud Xen. Cyrop, VU, 1, 36, ubi pro xtjg fïç to TZQOGjS-êy nçooâov 
libri peioris notae exhibent 7i(iois6ôov» Ceterum vide açu; ad U, 
6, 3 et lil, 26, 1. 

2. tciTi âk OTtov] In edd. vett. maie legebâtur hi âk onov^ Vé- 
rum praebuere oinnes codices. Similiter dixit V, 9, '8 xçà àal^ 
OTiov Tieçaoïfioi* •. . 

evd^vç âriXoç iyéytroi tin Optimo wg âijXog^ elegantissîme.' 
àronov, Elegentiam non tideo,'sed ineptiaro. Goellerus ad Tbu* 
cyâ. IV, 34 Yulgàtam Yl h recte tuitus totam sententiam comparai 
cum Thucyd. L 1. àni^îcivov ry yytofjirji âsâovltojLi/yoi, Adde Àrr. . 

V, 19, 1 on où â^âovXoifxiyog rJ yvéfAr^ lifaCyaOy àXH SaneQ àyr^ç 
àya&6g àyâQÏ àyiCxhÇ 7iQ0fféX&&Ê VI, 16, 3 lâsâovXcayro i^ârf TJ 
yyiùfiTj. Cf. Kuhn. ad Ael. vv. histt. II, 14. Ceterum haec confir- 
mant etiam quae Icguntur apud Xen. Cyrop. IV, 1, 8 ^ucpd^ôiQ^M 
iâoxêi raîç yytofMt^^ ubi viris.doctis in mentem venit scribere toc 
yytofiaç. — • Ue 0v&vg ante toç in, eodem cod. F. maie omisso mo- 
nuimus ad I, 27» 3. ^ ' 
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Totg èficp IdXé^avÔQOv tjj yvwftt] dedovXoifÀivoç. ^liç âè 4 
o/Liov jjârf rjv rà (JXQaToneôa, èvzavd^a nccçirtnevcov ndvrrj 
l<^Xé^avâçog TcaçêxdXei^dvÔQaç ayad-ovç yiyvead^aL, ou tcop 
Tiyefxovvjv povcv xà ovo^iata ^vv rtp nQéftovzi xocfucp àva- 
xalcUvy àlXà xai îXâçxccg xal Xoxccyovg ovofiaavt; xai tiHv ^é- 
vcov Toiv ^ia&og)6ça)v oaoi xav a^uoaivjj riva àçerfjv yvcoçL- 
fuoTSQOi 7](tav' xal avT^ Ttavzaxo^ev fi^^ èyévezo fifj diavQi" 



3. T« arçccTonsâa] Ita edd. vctt. et codd* omnes praetcr cod. F., 
in quo vidit Gronovius rà aTQatsvfiaTtty non mâle quidem, sed mi- 
nime ita comparatum, ut a Schmiedero omniuiii reliquorum libro- 
rum scripturae praeferri.debuerit. Nam at^ajômâoyyto atQttTkvf.ia 
apud optimos quosque scriptores reperiri dictum nemo hodie ne- 
gabit. Cf. Ait. II, 11, 6- Thucyd. IIÏ, 98. Xenoph. Hist. Gr. 
1,1, 21 etc. Porro voces atQatoneâoy et arçuTev/LKc in codd. et 
edd. confundi doccnt vv. IL ad Xen< Anab. I, 10, 18 et VII, 7,57. 
piuralem nominis vide Xen. Hist. Gr. I, 2, 7 a/xa t^ ^l^éqc^ tiqoô^ 
fjye âuo ajqvnôntâa» Adde Herod. VIII, 10 et Bernh. Wissensch. 
Synt. p. 63^ not. 7. 

itriav&a naQinnivùJvl Revocavî antiquam edd. vett. et codd. 
plùrimorum scripturam. Schmitderus solam codicis F. auctprita- 
tem secutus priorem vocem reiecit. Vide exempla ad I, 15, 8 
larga manu adspersa et jirobabis, credo, cjuod dedimus. — Paulo 
infra scripsimus àvofiaotï^ xuX itay ^ivtoy^ Satis inconsiderate 
Schmiéderus particulam xaC post oyouaatC positain , cbdice F. iu- 
beute, irî exilium misit. Qua remota qui esset verborum ordo et 
sensus, solus sibi visns est videre Gronovius, locum «ic interpre- 
tatus: verum etimn turmarum ac cohoriium ductores nominatim tix 
peregrinis mefcenariisi In taies errores deduci passus est vir opti- 
mus, n,e codicis Optimi auctoritas înfringeretur! Vulgatam si.me- 
cum retineas, hic est loci sensus: non ducum solùm nomina cum de- 
cente laude mejnùrabat^ sed ilarchas etiam et lochagos nominatim 
compellabatf et militum mercenariorum qui gloria àellica aut virtute 
insigriiores essent. Ad ovofxaatC e% praecedentibus trahe àvaxnXMV» 
Cf. il, .7, 11 orofittaiï ty.aaxov — àvaxaXîov, IV, 9, 4 rov KXeltov 
oyojLittCfrï àyaxaXœy, Plut. Ages. c. XXXI nçpxakov/uéycDy ixeTyoy 
oyofjLaaxL Luc. vv. hist. I, 29 oyofÂaaxX xnXtoy ïy.aaxoy. Cf. Pion. 
Hal. Antiqq. VII, 14 àyaxaléèy éxâjeQoy i$ irôfiat g^ Praeterea 
vide ann. ad IV, 9, 5. '^ ' ^** 
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I 

41 fietVj àX?M èoftalÂeiv ig tovç noXeiniovç. '0 âèt tjyev ev ra^ei 
tTi rà /iièv TtQwza xaiTVSQ iy aTioTtroj rjâi] ^cov t^v ^aQelov 
dvva/iuv ^aôrjv, tov fLir/ ôiaan:aG^r/yai tc èv ttj ^wTovoTeça 

5 TiOQeia xviii/jvav rriç (fdlayyoç. ^£2ç âè ivroç fié?.ovç èyiyvovro, 
. TïQÔiïOi ôrj ni xax lAXi^avÔQOv xat avxoç^iléSavÔQOÇ ènl tov 

âe^ioû T€Tayftéroç ôçoitup iç tov noTa/Liov èréfialkov, ittçr^ 
TB oSvTijTi tT^ç Hfoâov ixTT^^ai ToiçnéQoaç xal fôv 'O^aa- 
(TOV tç xeÎQctç èlO^ovzag oliya nçog tiov to^otwv ^XànTB- 

6 G^ac. Kal ^vvl^rj ottwç elxàasv it4Xé^avâ()0ç. Ev&vg yèç 
ojg èv xsQaiv ij f,iaxr] iyévcTO, TQénovTat tov IleQoixov 
GrçaTçv/iiaTOç ol Tiji ccqigtcqop xéQç: èTtizerayfiévof xal 
TavTfi fièv èyixa kctiimçcjg ^Alé^avÔQOç Te xal ci à(i(p av- 

7 TOV ' o\ ôè ""'EkXrjveg ol fUG9og)6Qot ol gvv JaçeUff, tj ôié- 

4- o âk 7jy(v] Sic recte omnes codd. Çronovii. iu âk rjyev 
cdd. vett. / 

ly râ^t — pââtjyi Hae Vbccs quamquam longo intervaUo di- 
etractae tamcn sunt coniungendae. Vidc^ V, 14, 1 tov f.ily nf^lv 
• aTQarov Iv xoajuM puârip ÏTTsa&at. IxéXevasy — • tcvToç âè anovâj 
'^ysTro, Alterutram voculam bene abesse posse clarum fit ex his 
locis: III>8, 1 7iXavv€ anovâ^, ir^y âé tOJ^riv arqaTiàv ^dârjv ejzsa^at 
iyJX^'uaêy, IV, 23, 2 to né^ciy n/.ijO^oç ^(iâijy (Trea&ai ot Ix^levasV 
avzbs âè anovô^ rjyey. VI, 3, 3 iv xod/nq) àyrjyoyio. Quemadmo- 
dum autem hic locis ^dâtjy s. ^i' x6a/j(p et otiouJ^j sibi suut oppo- 
siia, i(a etiam âçofit^t et ty tâ^t opponunlur. Cf. II, 10, 5. III, 
21, 13. Xen. Anab. I, 8, 19 l^6m^ lU àlXrjXotç fit] d^eTy âqofLtp, àX£ 
iy T(ii£t tnsad^ai, Unde pleonastieis dicendi fctrmulis adnum'eres 
quae leguntur IV, 26, 4 âçofio) xap ^vy ovâivï xoafjq), — Verba iv 
tJ ^vnoyanéQ^ 7T0Qe((f inlerpieter in citatiore progressu. Cf. Diod. 
Sic. XIX, 26. TTQorjye avytovoy tiiy noQtCay Tjotovfisyot. XIX, 32 
avvToyovç jàç noQtCag notov/nevoç. * loseph. bell. lud. III, 4, 2 at/y- 
zôycp âf 7^ no()i{ç )^ç(ôfi£yoç. Et sic quoque scribendum est apud 
Diod. Sic. XVII, 19 avyioyoy tr^y noQiCay notovfiiyoç pro vulg. 
avytofxov, — In postremis hul;is enunciati verbi^ Arrianus ante 
oculos habuissfs potest Xen. Anab. I, 8, 18 fàç ôl noçevouéyfov è^ê- 
xv/xaivi 11 t5> tfàXctyyoç, Uterque tamen poetis sua debuisse vi- 
dentur. Cf. Aesch. Sept. c. Theb. v. 64 /îo^ yào xvfia x^Q^^^^^ 
axQaxovy cum ann. Blomf. 

6. T^ ff^^€Q(p x^Qci] Edd. vett. x^qkti. Vid. ad II, 8, 14. — 
Vocabulo 7itt(){(^(i(tytjyai (§. 7) tura de muro perfraclo, tum de mi- 
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axs Tc5v Maxeâovœv ^ qxiXay^ wç €7vl to de^ibv xéçag 
Ttaça^Qayéîaa y (otù IdXé^avÔQog ftèv auovô/j èg tov no^ 
zccfMOV ifi^aXmv Ttaî iv xbqgI ttjv fidx^v Ttoirjaaç i^iod-et 
Tjôrj Todg . TavTij TSTay^iévovg Toiv IleQawv' ol âè xazà 
fiéaov TcSv Maiceâovcûv ovtb ttj ïarj aTtovôfj fjipavro tov 
içyov, xat noXlaxr^ xçTjitivcideaL xaig o%&aig èvTvyyavov- 
Tsg TO /ÂériOTCQv 'vrjg çxiXayyog ov âwarol èyévovro èv rrj 
avTï} Tcc^BL diaacôaàad'cti) xamrf i^i^aXkovaw oi ^ËXlTjveg 
Toïg Maxeôoaiv, iji fiàhaTa âieaTtaaitiàvrjv avToïg Tfjv q)a- 
Xccyya xcçreldov, liai to èçyov èviavd-a xaQze^ov ^v, tciv 8 
fièv eg TOV nozaixov aTtcoaaad'aL Tovg Maxeôovag xat Trjv 
vlxTjv Tolg ïjârj (pevyovat ècpcov avaocoaaad^ai, tcov Maxeôo- 
vœv. ôè Tïjg tb AXe^àvÔQov îjdî] q)aivofiévr]g evTtQayCag (.iq 

litum ordiuibns divisis haud raro utitur Arrianus. Cf. 11^ 1], ] 
xaià 10 TtaQf^^ajyoç rov IleQacxou atçatev/natog. III, 14, 7 xaV 
tavTYji naqa^QayeCctTiç — jr^ç tû^ecoç. II, 22> 11 xai ti xaï (se. tou 
T€(yoi/ç) xaTriQ€iq)d7i avrov naqa^ôayiy. IV,-26>9 5 naQéii^rjxjo lov 
rtCxovç. 

7. i^fod-ei T^âj}] Sic sine nllo dubio scribendum erat pro vulgato 
i^fodijy qupd ex editione Basîleensi omnes edltores tacite recepe- 
rant. Sed parum circumspecte ! v Quidni etiam probaverutit quod 
in eadem illa editione- legebatur ê^orj^rj pro i^orj&st 1,5, 17^ et 
à/ioTTfnoiutpji II, 15, 1? Similiter peccatum est in eadem V, 21> 5, 
ubi expressum vides ^âvyrj^H pro riâvri^S-rj^ et V) 29, 1, ubi avfz- 
liiytCç legitur pro avf^/utyrjç, Ceterum qui verterunt propulsarat, 
sensum magis, quam verba respexerunt, nisi forte legendum est 
f^€(6x€iy quam plusquamperfecti formam vidimus apud Plut. vit. 
Brut. c. XLII. Sed in eo, quo literarum ductus nps defert, acqui« 
escamus, locnm sic interprétantes : guod Al^xander flumht ingressus 
PersaSf ^ui in hoc loco collocati erant, iamiam prêpulsabat. Yid. 
ad III, 12, 2. Impef'fectum verbi œd-eip Arriano semper scriptum 
ofTendimus omisso augmento syllabico. V, 11, 27. III, 13, 8. 
V, 17, 10. VI y 9, 8. Aoristo activi contra nunquam illud x 
augmentum detractum est, ut, I, 1, 16/ IVj 3, 7. IV, 24, 9. VI, 

7 9 8. AoristUs medii^ et passtvi rursus eo caret, ut I, 9, 11. II, 
11, 1. IV, 5, 3. IV, 25, 6. V, 23, 3. 

8. toTç (fivyovat atf^bip] Non ausi sumns reiicere quod praebùe- 
runt edd. \ctt. et quattuor codd. Gronovii. Schmiederus solum 
cod. F. secutus dédit aiittay. At vide I, 6, 15 ot âk jioUfiioiy nàv^ 
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Xeicpd^rjvai, xal ttjv ô6^av ztjç q^âlayyog wç ajuaxov ôrj 

9 èg TO Tore ^lafte^or^utvrjg fif^ àq^aviaau Kal tl xal rolg 

ytveoL tÇ tb *^EXkr]vix(p xal t(^ Maxeâovix(^ q)iXoTif.iiag 

10 èvérteoev èg èlXrj?^ovg, Kal ivtavD^a tcItitel IlTole/ualog 

xe 6 SeXêvxov avrjQ àyaS-og yevofisvog, xal alloi èg eï- 

xoat fiàliGva xal ixavov tCjv ovx rnnelrjinévcov Maxeâoviov, 

!XI. ,^Ev TOVToj ôè ai àno rov âe^cov xéçcog Ta^eig 

T€Tçafi^i6voi)g rjôi] Tovg xaià acpag zcov UeçacHv oQwvreg, 

ènl Tovg ^vovg ts zobg [.uaOocpo^ovg Tovg ^açelov xal 

TO 7tovov(.iByov c<pûiv èTiixafiipavzeg , ànb tov noTa/iov 

%(ûp Inï aipaç ilavyoyxoiy, JyxUpapKç ^cpsuyoy. I, 13, 10 on ovâèv 
a^ioy TO0 atféjy âéovç tnad^oy, Adde I, 21, 2. III, 16, 4. IV, 
1,5. IV, 3, 10. IV, 10, 9. IV, 14, 1. .11^, 16, 3 etc. Neqiie 
ulliitn locum vidi, ubi Arrîanus usurpaverjt avrdiy pro aipiay, s. 
avroTç pro atféaiy, Sed e contrario nonnutiqnam acpiat dixisse iibi 
uvjotç exspectabas evincunt haec III, 17,12. IV, 18,10. V, 4, 7. 
VI, 12, 5. VI, 23, 8 et, quod transitum quasi facitVII, 7, 9. Et 
sic quoqiie (T7«?, positum est, ubi bene dici poterat avrovçy VI, 
12, '4. Vï, 25j 1. ,De ot pro «i/rfp dicto v. ann. ad III, Ç, 11. — 
Paulo infra cum Schmiedero dedimus Tr^y âo^ccy ex omnibus quos 
contulit Gronovius codicibus pro r^ç âô^riç, quod erat in edd. vett. 

âinjhporjjuéyriç] ^guae ut invicta -v celebrabatur. Cf. Diod. 
XVII, 6 xcU nyoç In à).y.7j âia^i,îor}u^yàv, XVII, 78 t«ç Jm/Jf^îo- 
riuéyciç àyâi^ayafHaç, Vid, Wessel. ad Diod. XVI, 85. Hemst. ad 
Luc. Nigr. c.^ VI. *^ — 

C. XI. 2. vniQîfttXayyriaamç] Blancardus primus vnlq tfalay- 
yriaccyrsç, Secuti sunt Grono\ius et Raphelius. — Paulo infra çd. 
Bas. Qeaacclovçy aeque recte. Sed retinuimus alteram formam, ^quia 
àiox ipsa éd. Basil, exbibet Beirakêy, 

lyiog rov norccfiov] fin flumine. Ac si Thessàli in flutnhie 
ipso constituti fuissent, ^nimo citra flumen,^ Gronov. Recte. Cf. 
Xen. An. VI, 3, 7 o ri rig oqiijtj lyToç zrjg (fcclccyyoç. 

4. ^vy^aTTj innofittyjtt jf«r/T£^«] Edd. omnes xçaT€Qdy quod, qitan- 
tum sciam, hoc uno tantum Joco repcrifur in hac dicendi formula. 
Nam si éd. Basil, eandem banc vitiosam formam praebet IV, 17, 2 
neminem, credo, id morabitur. Quod dedimus, iirmissimis nititur 
fundamentis. V. I, 6, 22 xaQreQtoTcht) i/u^oXy, I, 15, 5 ^vyêiajrfxei 
futt/i] yMQTëQtt. I, 21, 6 ^viJ.n(mH /na^ri yMQT€Qa, II, 10, 11 (cf. IIÏ, 
28| 4. IV, 17, 2) TO ^Qyoy xa()TS(iby ^y,' III, 15, 3 iuà innOfjiaxCa 



' LIBER H. CAP. X; XI. 183 

I 

aTtiôaavto ^vrovg* xal xavà to TtaQB^QCoyoç tov neçai- 3 
xov OTQaTevfiazoç v^€çq)ala'yy^aavT€ç èç Ta Tikctyia 
kli^B^XvxôtBg rjdï] exoTiTov tovç ^évovç. Kal oî iTt-r 
Tteïg ôè 01 TÛiv Tleçaùjv xarà tovç OerraXabç TeTayiné- 
vot ôvx efieivav evroç tov noTafiov êv aizcp t(^ sQy(p, 
àXK iniâLa^àvreg eiçioOTioç èvé^aXXov eîç Tag lîag tc5v 
&eTTak(Sv. Kal TavTrj ^vvéoTij iTiTtofiaxicc x&qtbqcc' pvdè 4 
truQoad-ev èvéxXivav oi Ilé^aai, nçiv ^açélôv tb nBtpBV- 
yoTa Tjijd-ovvo xal tvqlv çi7€o()()ayrjvat G(pcov Toig i^iiad-o- 
ifOQOvg GvyxoTcévcag vnb Tfjg cpalayyoç* totb ôè rjôr] 

aVTîJ XCCQUQCDTOTTI — ^VréaTfJ. SÎC dîxît IxÔQOfiri T^aqTSQtt II, 27, I, 

xa^T^QÙ (f'vyrj III, 14, 5y' nçoa^olri xttQTêQ(ojéQa IV, 3, 7. IV, 26, 
10. Sic denique adverbium xaQtSQcHç lîy 23, 7. VI, 28, 9. Ea- 
dem literarum transpositio couspicitur apud Appian. beU. civv. 
I, 89. 

TiQÏp ^a&i>rTo xaï nçïy èno^oaytjyaî] Quae Mathiaeus Gv^ Gr. 
ab> p. 1010 de usu atque constractioné coninnctionis ttq^v protulit, 

^vera sinf, si solos Attîcos scriptôres respicias. Recentioris aetatis 
Graecos alios sibi praescripsisse fines, iam ex hoc ipso de quo 

- agimus exemplo clarum ûù Quid enim impedit, quominus Arri- 
anum statuamus pro infinîtivo àno^Qayrjyat. indicativum ponere po- 
tuisse, si voluisset, cum de re praeterità loqueretur. Sed semper 
fere (excipe enim VI, 13, 4 et VII, 14, 5, ubi nçtr ys âiQ cum 
indicativo constructum est) Arrianus infinitivo utitur post particii- 
Iam nçCyy tum de re praeterità ^ tum de futura. Cf. de re praeter- 
ità I, 7, 7 Sats ov TiQoaè-êy t/xaO-oy — naQeXril^d-OTay nqiy iy X^yx^- 
cfTtp y^yiad^at, J, 25, 10 &(StB jurf Tiftoad^ey '— àyéTyaty ttqW — ^|€- 
ySQS-ijyai,^ III, 21, 16 ànod'yTiaxerlkCyo^ vatSQoyy — nQÏy ocfd^rjyai 
^AXi^dyâçù), V, 14, 4 Xfyei îfS^û&oCi. è(pix6/ueyoy y nqïy — nfçccactt, 
VI, 10, 1 oï âri hv)^y Ttqïy ^vyrQt^ijyai ■^' àya^efttjxoTSç, VII, 21, 1 
f^q>d^ èlciaaç , — nç^y ti na^sTy, De re futura I, 13, 4 vnotpx^â-* 
aofjiey, vtQÏy xad^l0Taad-ai, IV, 4, 10 wç fi-fi TtiXà^éiy, nQÏy rrjy ïnnoy 
âia^qyai, V, 11, 6 /nrj nQÏy âicc^atyeiy , nQÏy ànttXkayîjycci, , Vit, 
3, 2 xnkiaç tx^iy xaraajQixpaiy nqïy — ^ç neÏQtiy tld-tTy. Vil, 19^ 
il ànTiXXttxd-aty nqCy riya ^vfxfirjyat. Sed tum particulam tto/»/ se- - 
quitur (empus finitum, cum a verbo hoc finito alterum pehdet în 
partici{)io positum. Cf. II, 11, 9 ov nq^aO^y Iç ro âi(6x€iy èrQKTrf- 
ra, nQÏy tovg ^éyovg — ànîoad^iyraç xccifTâs, V, 16, 6 ^w^ nQoo&ey 
unUcT&ttt, nQÏy -^ teiay/iéyriy z^y (fuXayya xarlâtoifty, (De nqiy c. 
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5 Xa^mçcc re xal èx navrtov tj q)vy^ iylyi^&vo. Kah o1 te 
Tùiv IleQawv ïunoi èv Tfj avaxtoçTjaei èxaxoTca&otff fia- 
çéioç wTtha^iévQvç tovç èfÀ^àzaç aq>wv q)€^ovT€Ç, xai av- 
Toi 01 inTtéiq xazà otevàç oâovç TiXt^d-ei Ta TtoXkot xai 
Tteq^ofiTjuévtoç avv ara^lçc aTtoxœçovvreç, ov ^eiov vjt àX- 
Xi^kwv xaTunctTOV(,ievoi, rj Ttçoç t^ç âKo^eœç tcSv TtoXe- 
ffltav ifiXaTiTOVTO, xal ol OstraXol evfawGTCùç avToîç iné- 
xeivzo, ùioTe ov fieïov i} œç neÇcSv g>6voç èv tij (pvy^ tûv 

6 ÎTtTvéœv èylyvsTO, JaQaio^ de éç avt<^ to TCÇiSTOv in 

coni. omissa partîcula ay vide Stallb. ad Plat. Pbileb. p. 40. 
Sjeb. .ad Paiis. YIII^ 47 > 10. Hgly av apud Arrianum frufi'tra 
quaeras).^ Quae cum hic tractaveiimus, simal edam monebimos 
verbo de constructione particulae taxs^ praesertim cum eà ab Ar- 
riano tam frequenti usu celebrata sit, ut prae ceteris eam adamasse 
videri posait. Haec quidem^ quando signifîcat Latinorum quamdhh 
semper, ut apud alios scriptores> cum indicativcTcoustruitur^ cf. 

I, 4, 2. II, 11, 7. II, 18, 8. III^ 15,.7j coll. cBn. ad I, 8, 7. 
Eandem structuram admittit, cum est usgue dum in narratione rei 
praeteritae, ut IV, 30, 6. YI, 14, 8. VI^ 15, 1 etc. Qfiando 
vero in narratione ponitur. de re futura quidem, sed quae praeter- 
ita iam cogita^ur, semper infinitivum habet comitem, ut It, 1, 5. 
IV, 7, 1. V, 9, 4. V, 14, 2. V, 16, 2. Hist. Ind. XXXVI, 4. 
Semel etiam vidimus eam oplativo adiunctam in oratione obliqua, 

II, 23, 5 ixélevasp àyaxcDXéveiy ^ eare to èmoxEÏXai anoqoy y^yyoïio, 
Quando autem in narratione indicat rem futuram, quae omnino fa-, 
tura cogitatur, addita particula ay cum coniunctivo construitur. 
lY, 27, 7. Y^ 17, 7. YI, 5, 8. YI, 5, 15. YI, 6, 6. VI, 14^ 
4 etc. In Hist. Ind. XXXVI, 5 eaaoy i^rjyrjatxa^aiy — ears aoi atiaç 
xoTi^aTriaaj jcltç yéaç, num Ttaraùtriaot} pro coniunctivo aoristi haben- 
dum sit, an pro indicativo futuri, nescio. De siaors s. aîç Ôj€ se- 
mel usurpato vid. ann. ad VI, 28, II. Unum tamen habeo locum, 
quent quoroodo ceteris omnibus apte adiungam, dubius haereo. 
YI, 27, 5 IxnéfjinEi ygau/uaru naqa — Tofl/Ai/i/, ini/LKXétad-ai toi 
ay avToç èy.nifjL\pat, In tali enim sententia aliàs reperitur ê(ri «y 
c. coniunctivo, ut IV, 24, 7 ntt^ayyeCkag nsQctêixCC^iy, éo-^ ay àipC- 
XTjTac {et, Krueg, ad Xen. Anab. I, 4, 13). Optatîvum vero posuit 
Arrianus ad indicandam orationem obliquam. Vide Math. Gr. Gr. 
ub. p. 1009. ' — Pro ya&oyio éd. Bas. ïad-oyTO, 

.S,icttl nsipo^ij/bi^ytog aùy àra^/iy] Schmiederus e cod. F. netpofit^ 
liiyok xaï avy àTct^tif, Non potest negari, hanc lectionem vulgata 
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aTto^^rjyvviitevov xaTeiôe tov alXov OTçaTOTiéâov , €v9i)g 
wg eîx^ i^tt tov aQfiarhg avv loïg TtQwzoïg êipevye xai 
eaze fièv oftakoîg xwQioig èv zfj (pvyfj èTvyxccvev, lîti zoo 
aQiiazog ôceaio^ezo. 'Sîg de (p&Qay^L ze xal alXaiç; ôva- 7 
XCDçlaig evéxvQCs, zd fièv^açiia àTiokeinet avzov xàî 
ZTjv aamâa, xqI zbv x&vdvv ixâvg* o ôè xat zo zo^ov 
àTCoXecTtEL ènl zov aQi^azog, avzog âè ïîtTtov èTiifiag 
eq>€vy€. Kat tj vv^ ov dià fiaxQOv èTtLyevofiévrj àcpetl^to^ 

magîs conciniiam videri; sed, cum in simili namtlone eodem nd- 
verbio uslis sit Arrianus, lY, 30, 7 ot âl: xaï nêtpofiijjLiéyaiç ànox(o- 
çovvTtç — ànid-aroy, nolni quidquam mutare* Si cni tamen magis 
placeat nsipofirifiéycoç xaï avv àxa^Ct^ , non multum refrager. Sic 
dixit IV) 26y 4 âç6fi(^ xaï ^vy ovâByï x6afi(p. Cf. Diod. Sic. 'XY^ 
36 xatanB(fqoyrix6tmç xaï àtdxrtoç, Apud eundem XYI, 74 pro 
rêTol/nfiXottoç olitn etiam 'légebatur T£ro>l^i2x6r€ç, et XYI9 18 pro 
teS-oçvptj/Liiyaiç , quod unîce verum est, reduQvfitifjiéyiay, Ex qua 
scripturae discrepantia iatelligitur^ quam facilis esset a participio 
ad adverbium transitas. In duobus adverbiis sine xcs^'positis ne- 
mo, puto, offendet. , , 

vrt alki^ltoy xaraTtarovfieyoi ^ — ifiXaTnoyrol Sic edd. vett., 
sic codd. qnattuor Gronovii, Unde mirum sane, quod Schmiederus 
dédit an àll^ltoy, e codice F, nisi. forte et in hoc codice scriptum 
est quod ceteri libri exhibent. E Gronovii qaidtm annotatione 
neutrum constat Yide I, 22, 6 tovg /nky vno atptSy xaranajijd'éy'' 
raç, Adde ann. ad I, 21,8. — Mox pro vulgato xaC cum Schmie- 
dero dedimus i/ e cod. F. Qui xaf scripserunt, non intellexere 
transitum a participio ad tempus finitum. At cf. Soph. fragm. inc. 
liXXXI, 2. nXéîoy (pvXàaatay rj (pvlo^aaofjiai, Yid. Schaef. ad Dionys. 
p. 110. 145; ad Demosth. t. II, p. 75. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 112. 
Accuratius scripsit Y, 17, 8 où fiêCat nqhç avrtay ot (pCXot rin^Q ol 
noXéfiioi iplajiToyro iy raTç iniarçocpatç xaiaTtatov/myoi, •—• Déni- 
que pro vulgato nçàg taiy âiùjxoytoiy noXîfiCay recepimus quod 
habet cod. F. nqcç r^ç âté^sœç r. ;r., xjuamquam utrum pro glosse- 
mate sit habendum non defmiamus. 

7. ^777701; inipdç] Edd. omnes ïnitoy inifiaç, Genitivum praebuit 
unus codd. Florr., cuius mentionem fecit Gronovius ad Y, 10, 3» 
ubi vide annot. meam. Cf. YI, 13, 7 intfiàç tov tunov. YII, 3, 6 
TOV înnov iiripijyai. — Infra pro vulgato Imyiyofiiyrl scripsimus 
iniyeyofiéyrj; ut I, 2, 12 xaï vv§ ^m/yivofiivn %riV àxQCftiuiy tijç cTto}- 
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8 auTov tè 7ÏQ0Ç ^Aké^àvôçov aXiovai. Mlé^avdçoç yaç ears 
fièv q>aog tjv, avà xçccrog èôlwxsp ' c^ç âè avveaxoTçxté ts 
TjâTj xal zà TtQO Ttoâdiv à(pav^ riv, èg to efiTzaliv èTQa- 
nexo COQ èm to MTçavoTtedav' to fiéprot «Qfia to Ja- 
çeiov elape xal zf^v àanlôa ère ùvzq} xal zov xàvdvv xai 

'9 to TO^ov. liai yaQ xal ^ ôiœ^iç ^QaâvreQa avT(^ iy^yo- 
vei, o%i iv T^ nçcorr] naQa(){ifi^Bi xrjç (pàXayyoç eTtiaiçé' 
'ipaç xal auzàg ov TtQoad-ev èç to duoxeiv ètçaneto, tvqIv 
' tovç te, fiioO-oqxïQOvg tovç ^évovg xal to tcov HeQGiov î;r- 
\^ TTvxov àuo tou 7totaf.iov aTCiaad'évtaç xaTéîâe* TîSp ôè 
IleQCJwv ànéd^avov fièv léQaafiijQ xal ^Pso/iud'QTjç xal L4u- 
Ç-vrjg tcov Inl FQavixÇ ^yrjaafiévcop tov Itvtclxov. jiTiO" 

^sùjç àffi^lcTo TOVÇ Maxiôoyag, IV, 29, 6 rvxtoç hiiyeyoïiivuç, 
Ilist. 'Ind. XX, 2 (iri — xtiXïç avrri — Iniyeyofiéyrj — à(papùfot» 
Cf. V, 9, 4 ubi yêpofjtêpop et ycpofjispoy confusa. 

TiQoç ^AXéiayâqop ttk(opaî\ >Legenduin puto nqbç l/iXa^ayâçov^' 
ab Alexandroj quia Alexander ipse eum persequebatur.c Schmed. 
Minime. Hic est loci sensus: nox ohveniens impediit, quornima 
cmplut ad Alexandnm deferretur. Vid. ann. ad I, 25, 7. Schneid. 
ad Xen. Hist. Gr. I, 1, 23. 

8. àyà XQaroç — àifayrj riy] Has quattuiordecim voces primnç 
vulgavit Gronovius e codice F., qui hic iure appellandus est Opti- 
mus. Vide Gronovii Suppl. lace. p. 170 sqq. — Infra pro ans- 
TQénSTO, quod exhibent edd. velt. cum quattuor codicibus, Schmie- 
derus recte dédit hçaTtsro, codicem F. secutus. Vulcanio placuit 
scribere ànBTQamio, Cave vulgatum probes. Vide III, 15,7 w(rr£ 
ànoxqanofxevoç ^AXé^ayâqoç iç to âicixBiy av&iç Aaqétoy SQfzrjOsv, 
111,15,2 TOV .âi(axaty àntiQànBTO. VI, 26, 3 ànoTqaniyraç àno t% 
^TQaxmç, Contra JI, 11, 9 h to âtdxetp hqànETO^ VII, 15, 2 «î- 
' ^iç iç TO Xrjarsvfty TQeno/bteyot. 

TO ju^yioi' aQfxa Uafis] »Pro verbo postremo ex Optîmo nôtavi 
ànoXiTuây. Ex quo si facias ànoltepdyy perfectissima erit senten- 
. tia.i Gronov, Hoc participium recepit Schmiederus , pro puncto 
minusculo post arquroneSoy scribens comma. Sed quid est quod 
vulgatum tltt^e soUicitemus, cum tantum absit, ut altéra scriptura 
deterius sit, ut solum recte habere videaturî Vêrbum ànoXaflety, 
ut omnibus, quod sciam, scriptoribus, ita Arriano est intercipere, 
\elut 1, 5, 20 lâoxovy â* hi uiU^ayâqoy iy âv(f/(OQl(^ àntikrjipéyiu. 
IV, 27, 5 xaTaxoTTTH tovç ^lyâovç iy p,éa(p ànolaptây. Cf. Xen. 
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-Syi^axet 3è xal SajSaxïjç 6 uiîyvTtzov oatçâTtTjç xal Bov-' 
fidxTjç T(Sv èvriiiMv IleQaùiv. To de êcXXo nX^d'og eîg déxa 11 
(làXiGTCx pLVQiadaç, xàl iv Tovvoig iTCTtéîç vnèq tovç fiv^ 
çlovç Save Xé^ei IlTolefiàîoç 6 ^dyov, ^vveTvcGTcôfievog 
z6t€ IdX^àvÔQojp Tovg fiezà açcov âicMcovzag ^aQeXov cog 
lîtl (paQayyi rivi ev t^ ôiio^ei èyévovvo, inl laiv vexQÔiv 
ôiafi^vat .Tr^v q)aQayyoi. To fce OTçaTOTtsâor to ^açeiov 12 
ev&vg è^ ècpoâov eakco xal 17 fii^TrjQ xal fj yvvrj, avzfi de 
xai 71 aâeXrpfi. ^açelov xal t>ïog' ^açelov vrjTtcog, Kal 13 
S-vyaTéçsg dvohàXmaav xal akXcti a^ng) aviàg HçQaûiv 
TcSv ofiOTLficov y'vvalxçg ov ftoXXai' ol yàq aXXoi UéQcftxv 

ràç yvvaixag Gcpûv ^vv rrj aXXij xaTaa^evr} èg ^afiaaxov tzv- 

■ . 

Auab. 11/4, 17 m fXTi âiaprJTSy à).^ ly juiao) ànoXritp^rJTe. Hipparch. 
VlIIj 13 tovç âè âtct âva/aïQ^aç ànoXafi^àvêod-ai, Unde recte 
hodie scribitur Anab. VII, 7, 13 ô' ôk Xafiajy tovç InnriâHotdTOvç 
7TQoarjld-€ pro anolcc^ojy, particulam fximoi eodem modo colloca- 
jtam vide I, 89 6. I, 10, 11 et passira alibi. 

10. ^Aqaàfxr^ç] I(a çodd. Gronovii. \AQaà7ir\ç edd. vett. Vide ad 
I, 12,^ 17 et ï, 19, 7. — De Afizye conféras quae dicta siint ad I, 
16 9 5. Pro 2c.liuy.ric nomine satrapae Aegypti apud Diodorum 
XVII, 34 vulgo AcxihxiixY TKmàxriÇy minus recte, puto. Vide intpp. 

ad Curt III, 11, 10 et Wessel. ad Diodori 1. 1. 

». - ' 

11. wç Inï (fcioayyi rtyi — lyiyoyto] In edd. vett. et quattuor 
codd. Gronovii erat (fâXayyC tiyiy et paulo infra (pdXayya, Veram 
scripturam suppeditavit tod. F. >Huc respexisse opinor Plutar- 
chiim in libro II de fortuna Alexandri (t VII, p. 343, 10, Reisk.) 
tàfjLUTi x€XQctfj,éyovç Tioritfxovç tnu xcà yexQoTç y€y€(pvç(ofj,éyovç âié^r],t 
Gronov, De cohfusione voce. tpàXayS et ifàqay^ vide WesseL ad 
Diod. Sic. XVlï, 26. 

12. tivxT] ôï xai ri àâeXifri] Articulus', quo carent edd. Blanc. 
Gron. Rapb. Schmied., in edd. Basil, «t Vulc. legitur. Et cum a 
Gronovio hibil de eo monitum sit, causa iyilla est, qua re eum 
reiiciam. Blancardi' enim negligentia excidisse videtur. Ad rem 
cf. Diod. Sic. XVII, 36 — riyayty ri /laotCov urjrTjQ xaï yvvi] xaï 
âvo -d^vyaréQSç InCyaîioi xaï vîbç naïç rr}y rjXix^ay, 3Ex quibus vides 
quoque, quomodo circumscripserit Diodorus fîmpléx Arriani vo- 
cabulum rrimoç, quod hac significatlonè reperitur Hist. Ind. XIV» 1 
6aoi âè vriniQt. avidSy, 
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► Xov iaraXxoTeç* ènei xat JotQéioQ twp ts xçrifiartav ta 
noiXà xai oaa dXka fieydXfp fiaaiXeï èg TzoXtrveXij ôiac- 
%av xat OTQaTcvoiiiévq} ojâoç avréTierai, neTio^tpet èç Ja- 
fiaaxov, ùiave iv tçÎ' aTçarev^azi ov TtXelova iq Tçiayiha 

U taXavra kdXù). IdXXà xai rà èv ^afiaaxi^ xqrjiiaTa oU- 
yov vaTCQOv edXœ vtvo IlaQ^uevlcjvog èji avxb tovto ara* 
Xévzoç. Tovto to zéXog xfj fidxij i^^l'W êyévsTO, èma(j- 
Xovrog Idd-ijvaioig NixooTçaTOu, (irjvbg Maifiaxtrjçiwyoç. 
XIL Tf] âè vGTSQalif xaLneq TeTQœfiévog zov firjçh 
lAXé^avÔQog ^lq)€i 6 ôè tovg Tçav^iaTiag èniiXd'e, xai %ov^ 



13. ov nlaiova ^ tQtaxtlia] Edd. ante Gronoviom particula ^ de- 
stiiuti sunt; quam restituit iam Gronovius ex omnium codiciun 
auctoritate. 

14. TOVTO TOI tHoç] Articulus in edd. vett. non comparet. Fne- 
buere eum omnes' codices Gronovii. Recte. Cf. III^ 2% 3 Tovn 
TO T^iloç Aaqiù^ lyivtTo, IV, 29, 12 tovto to tUoç yfyysTai, V, 
19, 5 TOVTO TO tHoç iyéycTp ty finxij, Unde non dubito quin III} 
15, 16 scribendum sit toî/to to t^Aoç tJ ./m«/»/ tkvtt^ iyéysTO, quam- 
tIs in omnibus editionibus articulus desideretur, neque a Gronovio 
quidquam annotatum sit. Alla ratio est talium, ut Y, 6, 9 ov fo- 
yàloi ovTot noTKfioC. Vide Blumii diss. de artic. apud Goell. In- 
die* IV. Thucyd. t. II, p. 566. — Archon qui hic vocatur Nico- 
stratos, apud Diodorum XVH^ 29 Nicocrates audit. Vide Freinsh. 
ad Curt. III, 11, 17. Wessel. ad Diod. ). 1. Clinton. Fast Hell. p. 
164. De variata nominum propriorum terminatione conféras quae 
disputavit cel. Lobeckius in Agiaoph. t. II, p. 996. 

C. XII. ô <f è — iniil&ëy] Sic codd. Florr. omnès cum éd. 
Basileénsi. Apud Vulcanium primum Ugitur ojucoç âé, qui vulga- 
tum immuta vit, quia Arriani morem dicendi non latis. cognitiin 
habuit. Saepissime enim ille-in apodosi o cT^^addit, ubi minus ne- 
cessarium existimes. CL I, 23, 4 l'iX€^dyâç(^ âk wç i^rjyyéXdri pà 
zad-itoQU ccvToç — 6 âé, VII, 11, 7 tuvtu âç i^ayyéXlerat, ain^i — 
o âé. VII, 14,2 insï âk t^riyyilkETo 'AU^âvâqf^, — ô ôé. Ex parte 
hue trahi possunt quae diximus ad I, 15, 8. Cf. V, 16, 2. VI) 
18, 5. VII, 17, 5; ann. ad IV, 2, 9 et V, 20, 1. Quos Gronovius 
ad h. 1. affert locos, . ii maximara partem alius sunt generis, ut 
II, 7, 14. III, 21, 8, de quibus vide ann. ad VI, 11, 6. 

XccfjiTiçoTtxTa ioç iç nolê/ioy] Hune verborum ordinem exhibe! 
cod. F. In éd. Bas. est wç Xa^nQÙJ^Ta ic noUfiov* In edd. Voie. 
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v£X()o{)Ç ^vQayaycov eS^aipa /tieyaloTtçeTvcjç avv zfj ôwa^ 
fi€i Tcàarj i)(T€Tayfiév7] XafirtQozccva œç èç Ttokeiiov. Kal 2 
?My(p T€ èrcexofffiTjaev oaoïç tù ôiaTtQSTvèç iqyov èv Trj 
fid^U 7] avToç ^vvéyvco eÏQyaafxévovy i] àxo^ avfKpœvovfie^ 
vqv efiad'e, xal xQrif.idTù)v è^Maei Sg kxaarovç avv Ttj » 
à^lçc èTifirjae. Kal KiXixlaç /iièv aTTOÔeixvvet aaTQccTtTjv 3 
BdkaxQov TGV NixavoQoç, Sva tcSv ao)[.iaToq>vXàxù}v twv 
fiaoLXixwv' àvzl Se tovtov êg rovg ao)f.ioiTO€pvXaxag xarê^ 
leSe Mèvrjxa xov /dtovvaldv* avzt âè IlToXç^alov zov 2e- 
Xevxov zov ânod-ccvôvTog èvTfj fidxi] HoXvdnéqxovTa zbv 



■ 

et Blanc, atque in tribb. codd. Gronovih- ^ç XaiJLnQ&iara iç noX^fiov. 
Unus codd. Florr. particulaip (ûÇ omnino ignorât. • At quod dedî« 
mus Schmiederum secuti, solum prob^ri^potest. Sensus. enim loci 
est hic : cum omnibus copitt splendidtssme quasi ad pugncan compO" 
titis. Vide Herm. ad Soph. Philoct. v. 58. 

2. J? «xoj — ^fittO-e] Vulgato Ua^€ favent quattuor codd. Grono- 
vii. «At baec scriptura ex interpretamento orta videtur. ' ^fiad^e 
cum Schmiedero receplmus e cod. F. Nec sane est cur hoc loco 
codici^ hulus fidém suspectam habeamus, cum non tam ille codex, 
quam ipsa Arriani manus istam lectionem commendet. Vide inodo 
II, 20, I tâç ^fxad-e tàç noluç --r- xauxofiéyaç, V, 21^ 5 toç ixétyotf 
uQXoyja ^jua&ey. Adde II, 7, 7. V, 18^ 12. VI, 7, 6. Unus qui 
nobis 6bstat locus II, 15, 2 eodem modo ex codice F. saoandus est. 

3. Tlolvané(ixovra xov Stfniuitùv] Cod. F. cum edd, Basil, et Vulc. 
77bAt;7r^^;^or7», quod Schmiéderus vel invitis omnibus codicibus te- 
mere recepit, ut hic, ita III, 11, 13. IV, 16, 1. IV, 22,- r. IV, 
25, 9. V, 11, 5. VI, 5, 11. Vil, 12, 8, uihil veritus quod iam 
monuerant Freinshemins in Ind. Curtiano, et Xylander ad Plut. 
Pyrrh. c. VllI. ♦Formam IIolvan^QXfoy vide apud Phot. BibI, p. 
72, a, 17, Beck. Theophrast. Charact. c. VIII. ïietz. ad Lycophr. 
V. 802. Athen. IV, 155, C, Dind. Apud Diodorum XVII, 57 et passim 
alibi omnes codices eandem hanc formam constanter servant.: in sola 

• editione Basilcensi seraper scriptum est JJoXvTiéqx^^* — Patris nomefi 
mire corruptum legitur tum in edd. vett., tum.in codicibus. Edd. 
Venet Basil, et Vulc. 2tiLia(ov; edd. Blanc, et Borh. SififiaCov, 
Cod. F. inepte /layfxCov. Reliqui codices cum edd. \eii, conspirant. 
Sed ^LfifxCov verum esse evincunt II. III, 11, 15. III, 27, 1 cett, 
nbi e codicibus nulla scripturae varietas enotata est 
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41 Siinfiiov aQxeiv àniâei^e TÎjç èxeivov râ^eœç. Kal JSo- 
Xsuov va T€ nevTTjxovva Talavra Iri èvâeS oWa Ix twv 
èTTi/ilr^O^évTCOv aq)iat* yrQrjjiidTwv av^xe xal tovç o/tiriçovg 

5 arcédcoxev» 'O âè ovôè zrjç inT]Tçog--T7Jg Jaçeiov ovâè xfjç 
yvvaixog tj .t(ov Ttaiôtov rif.iéXriaev. IdkXà Xéyovoi rivsç 
Twv rà IdXe^àvÔQOV yçaipdvrcov , t^ç vvxtoç avzPjç fj aTib 
Tijg ôccj^ecog Tpjg ^aQeiov STcav^xev, ig tr^v axrjvrjv Ttaçel- 
d-ovza avTOv zfjv Jaçelov rjzig am^t ^^flQ^l^^^^ V'^y axov- 
Gat yvvatxùiv oîftioyfjv xal aXXov tolovtov -d-oçv^ov ov 
TtOQ^io zfjg axrjvrjg' nv&aa&a^ ovv, cthivBg ywalxeg xaî 

6 àv^^ OTOv ovTtog èyyvg Ttaçaaxrjvovaat. Kai Tiva ê^ay- 
y alla L oxiy (o paaiXav, fj fn^zrjQ ze xal rj yvv^ ^açsiov 
xal oî naïdeg, éç è^rjyyéld^rj avzalg oxi to to^ov ts tov 
/JaQeiov ix^ig xal tov xctvôvv tov ^aaiXixdv xal ^ àamg 
oTê xsxofUGTat oTiiaco ^ JaQsiov, wg èm TedyebiTi Ja-^ 

4. ^nifiXfiO'ivtfûv] Ed. Bas. inixlriS-épTmVy ex solenni literarom 
confusione, dé qua vide àd I, 8». 5* et I, 29, 7. — 'Paulo ante in- 
tactum reliquimus quod Schmiederus e codice F. dédit hi lyM 
oyièty qivamquam non ^minus apta esjt vulgata edd. vett. et rell. 
co4d. scriptura a ht ivâêà riy, Nam uti'a haram lectionum pfo 
glossemate habenda sit, quis est qni décernât? Vide tamen prae- 
fationem, coll.. asn. ad Y, 29> 1 et Popp. proll. ad Xen. Cyrop. 

p. xxix. " 

5« ocaï alkoy — O^OQvfioy] Ed. Basil, xaï aXXœy — Svçufioy, — 
Infra post naqaaxr^ypvaai, in omnibus fere editionibus autcomiM 
aut punctum positam vidi. Schmiedero placuit scribere signam 
interrogationisy quod minus aplum est. 

6. TO Totoy te rov JaqiCov] Ed. Bas. tov ts ^ccçàlov. Prb tw 
^aQtCov malis th Jk^bCov^ quomodo paulo antl^ dixerat triy ôtp^ ' 
•triy /îaçiiov et infra dixit 17 àanïç rj Jaqitov^ Yid; II, II, 8 ^ 
ann. ad I, 1, 4. II, 15, 8. Attamen vero in vulgato acquiescet^ 
qui legerit ann. ad III, 26, 1. — Mox scripsimus cum Schmiedero 
TOV xàyâvy toy fiaadixoy ex edd, Yenet. Basil, et Yulc. Priorcm 
articulum, qnem primus neglexerat Blancardus, etiam Gronovius 
et Raphelius omiserunt. Yide ad I, 12, 8. — Pro àyotjLiatCovôty in 
fine huius e^unciati posito dedimus ttyotuo^Covai, 

7. ott fioya ^/ei] Très codd. Florr. cum cod. F. Ijiï nno eral 
fxoytff, Edd. vett. habebant (loyoy, Yide ann. ad II, 9, 1. 
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• 

oBiù} avoi^ioj^ova^ Tavta àxovaavra uiié^avÔQOv 7téf.i\pai 7 
TTQoç aizàç uieovvctTOv %va riSv hTaïQwv, èvraiXii-tevov 
fQaaat oxi Lfj- daQBÎoç' xà de otvIcc xal tov xâvôvv oti 
(pevyiav aTtékinev ènl Tip aq^iarv, xal rama on f,i6v(x exai 
'AXé^avÔQoç. Kat ^Eowâzov nctQsXd-ovxa èç Tfjv axrjvfjv 8 
zà T£ 7T€qI dafisiov elnûv, xal oxi txiv d'eqaneiav avToiç 
ivyxwQeï léXé^avÔQOç ttjv ftaaiXixfjv xal tov allov xoufiov 
xal xalàïad^at fiaatXlaùctç. ^Ertei ov xarà ex^Qccv ol y£- 9 
vébxf^cci TOV TtolefÀOv TtQbg j^açetov , àX£ insQ Trjç aQX^S 
T^ç Idalaç êia7i€nolef,irjadtti èwoftcoç. Tavxa fxèv IIto- 
Xs/itaïoç xal l/tçiarafiovloç. XtyovGu Aoyoq ôè ex^t ^«i^io 
txèvov IdXé^àvÔQOv t^ vGTBQal(f èXd-êiv eïaù) ^vv^Hcpai- 
jTiiovt ii6v(ff TtSv ezaiçtùVy xat ttjv fiTjréça t^v /Éaçelov 
ifiipLyvqTjaaaav oarig o fiaatXevç €Ïf] avTOiv, (èataXO^ai 
yàç ccfiçfco tÇ (xvT(p xoafKt)) Trjv âè *^IIg)aiaTUovl tvqoosX^ 

8. uiëoyydtoy] '^Â, Bas. Atovyuxfav» — Mox în omhibus ^editio- 
nîbus praeter Yulcanianam legebatur S-eçanuay, accentu aperte 
vitioso. 

paaiXCaaaç\ Formam hanc minus Atticam (vid. Phr3m. p. 325 
et Moer. s. v.)^ ut omnes fere recentioris G^aecitatis scriptores, ita 
Ârrianus alteri At^cae fiaadna praetulit, ut IV, 15, 4. IV,'20, 3. 
VII, lâ, 6. VII, 13, 9. Cf. Dorv. ad Charit. p. 47h 

9. oîf xatà ^xd^çay] Sic recte c«d. F., et ex eo Schmiedérus. In' 
edd. vett. et rell. codd. ovâk i^ai ïx^Q^^* — Deinde articulum qui 
în omnibus fere editionibus post noXê/iioy repelitus est, ex auctori- , 
tate omnium codicum expunximus, Schmîederum secutî. Nimirum 
bic est verborum ordo : inéï ov x. H^^çav ol nçoç Jaq^iov yèyia&m 
-ïïoy nôXîfiov'y «H* î57r^i^ y., t. X, — Denique pro âiaTienoXsH^aO'aij 
quod est tn edd. vett. et codice F., reliqui codd. Gronovii exhi- 
bent âibcTtols/ieïad'ai, 

10. uioyoç âk ^/si — ] Haec et sequentia usque ad finem huius 
capitis ' Suidas exhibet s. v. ^Ilipaiarttoy, Voces xaï avroy et t^ 
x/areQtttif omissae sunt apud eum, qui tamen statim de suo addidit 
ilS-tty Inï Tr^y axrjyrjy raiy yvyaixcjy /taftçCov tov IHq^ov xaï naçàl-' 
-ô^iTy âïaa x, x, X. — Articulum ante /Inqilov idem ignorât, et mox 
pro àjLKpiyyoriaaaay minus recte exhibet àyyori<faaay, 

oifTiç 6 paatXsvç €Ï7i avToTy] Ita edd. Basil. Vulc, ita cod. F. 
et Suidas. »In duobus inveiii on €Ïri avroty^ in uno Ztfnç 6 fiaair- 
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11 &£7v xat TtQoaxwrjaat, oti [isl^tDv èq>av7i ixélvoç. *Siq de 
6 ^HcpacaTLiav tb omoco vnB%îaqi^(SB xai riç %wv, àfxtp av- 
TGV TGV l^lé^avÔQGv ôsl^aç èxéîvov €g>ï] elvai jiXé^avdçov, 
TTjv fièv xaTaiâea^éïaav vfj âtafiaçutf ànoxcoçeïv, ^AXé^av- 
ÔQGv de Gif q)àvai avTfjv à^aQTehr xat yàq èxéîvov eivai 

12 IdXé^avâQOv, Kal zavra èyth ovd^^ wç àXridij ovve éç 
TiavTTj ccTtcara àvéyQaxpot. IdXX être ovrwç inçax'^y 
enaivvi ^Alé^avÔQGv i^g t€ èg zàç yvivaixaç xt^oixrloewç 
xat T^ç eîç TGV eccuQov nlatetog xai Tifi^g* eÏTS nt^avoç 
ëoxéi TGÏg ^y^çaijjaaiv IdXé^àvÔQGg ég xat navra av 
nçà^ag xai alnùvf xai ènl T(Sde inaivui uilé^avâçov, 

XJIL AaçeÎGg de ttjv fièv vixra ^vv oXiyàiç xoïg afitp 
avTGv £g>vye, zfj âè ^fiéQ(f àvalafifiaviov àei %av %b ireç- 
oûiv TGvg diaaw&évrag ix T^g ^ax^g^ xai wv ^évfùv tm 



Xevç BÏTj avtotçy in Perusîno oanç 6 paaiXiifç iïrj.* Gronov^ Ad rem 
cf Diod. Sic. XVII, 37 l/ojrwy tT àfjupoiiqtov ia&fjjaç fihr ofioùtç, ' 
t^ u^yid-H ôh xat xalln nQo^ovtog rov ^HffâtmCioyoç r^ f4Ày Zioû- 
yafipqiç — Ttçoaexvyriae, Vide quoque XVII, 114. 

11. T(or à/LKf ttvToy] *Ita retinent mordicus libri vetelres. Spe- 
cÎQse tamen Freinshemius ad Curtium III , 12; 17 àfiq^ atrtrpf^ in- 
telligens spadonem^ praesertim cum dixerit quoqae Arriangs cnm 
solo Hephaeétione intrasse regem. Séd notari oportet dici Alex- 
andrutn ingressum cum Hephaestione fJioy(^ rcSy kraCqtoy^ ut ita non 
neget Arrianus ex ducibus aut reliquis comitibus quosdam alios 
adfuisse^ quorum aiiquis nutu potuerit monnisse Sisygapibin.< 
Gronov, Recte. Cum Freinshemîi coniectura conspirât Suidas, 
qui aperte exhibet rcùv àju(fi avr^y, — Panlo infra apud eundem 
legitur vno^^cDQsty et xaï ixelyoy ydç, 

12. ov^ (oç àXtiO-rj] E cod. F.^ Consentit Suidi^s? nisi quod habet 
ovu, ï\ï edd. vett. et quattuor cedd. legebatur o^ log, Oonferri 
iubet Gronovius VII, 15, 8 rovro ovte (og àr^exhgy ovze ta'ç animw 
nâyrri uyJyQnxpçi, 

€ÏT€ Tzid-ayog âoxeï — ] Non inepte immutavit haec Suidas ita: 
être TtiS-ayà âoxêt roTg ^vyyQci^paai ra avrov, wg xaï javT ay tn^a^ê 
xaï €Ïne, Supra apud eundem zrjg ig ràg yvyuîxagy omissa- parti- 
cula 7f. Cf. ann. ad IV, 20, 2. 

C. XIIL Ig TSTQaxufx^Qvg — tovg nayrag] Restituimus prae- 
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^iaSvq)6ç(ar èg vsrçaxuixillovg ^cov vovç navraç, wg ènl 
Gaipaxov tb Tvèliv xai tov EvtpQ&Trjv norafièv ûnovdf] 
rjXcnyvBVy wg taxiata f.iéaot .àvtpv ^fi xal tov iéXe^avôqov 
TOV Evq)QaTî]v Ttoiijaai, ldf,tvv%ag de o \4vti6xov xai ©v- 2 
^wvâag S MévroQog xaèuéçiaroitt^dijç 6 0eQa7og xjal Bi- 
avwQ 5 ^^xaçvàv^ ^vfiTtavreç ovroi avt6pLoXàt /nerà tiop 
ag.iip avTorJg orçccruoTùiv (bç OTCtaxiàxiXiwv, €vdi)g wg re- 
i;ayfiéPoir?iaav,' xatà ta OQrj (pevyovreg àcplxovro èg TqI-- 
nokiv T^g 0olvlxTjg. Kai ivravS'a xatalafiovrsg zàg vavg 3 
vevecohtrj^évag èg^ &v nçéad'ev ix ^éafiov âiaxexolniaiité- 
poi Tjaav, tovTùtv haat f.ièv Ixaval aq)iaiv èg r^v xofuôrjv 
iâoxôWy TavTceg xaxkelxvaavreg, zàg ôè allag avtov êv 
ifolg vswQiôig xataxavaavxeg, ,wg f,i^ TtaQaaxslv Ta^eiav 
Oipwv T^v âiw^iv, èm KvTtçov €g)vyov xal ixeîd^ev elgAY- 



ptfsitionem ex edd. vett. et codd. qnaffnor Gronovii. In solo co- 
dice-F. ea non ' compatebat, indeque a Schmiedero omittebatur, 
At cave existimes propter sequens tovç navras vacare praepositio- 
Bem. Vide mihi IV, 3, -8 r^cav yàq ol Trarjêç iç fxvqCovç xtà nev- 
XHXusxi^ovç,. VI, 7," 11 ànidxtvov âh ol navreç Iç neyrttxiaxi^tovç. 
Sic plane et nos; Es starben im Ganzen gegen fiinftautend, CU 
Herm. ad Viger. p. 727. Goell. ad Thucyd. I, 100. VI, 38. — 
Infra scrlbi iussimus ^Aai/vcr, éç pro vulgato iqlavyB^ ws^ quod 
ferri non débet. 4' 

toç fjLioov — noiri<sai] Similîter dîxit I, 20, 4 odai âh ^u fiiG(^ 
noXstç Mtkrjtov ts xaï ItiXtxaQvaaffou. IJI, 28, 13 t^jç /w(>«ç t^? ^i' 
fiédrp avtov w xaï Idlé^dpâqov, Cf. Thucyd. I, 62 iy fi^cKp nonïy 
avxtay tovç noXifxCovg^ et inprimis Xenoph. Anab. V, 2, 27 ttvq ly 
fiéatj^ kavTwv T€ xaï rcjy Tioleptcjy notriadfieyot. .Paulo liberius 
etiam Himer. Or. XIV, p. 662 /néaos yaQ paadétog je xaï lêy aQ- 
XOfiivtay arâç, 

2. jifivyraç âh 6 Hyrioxov] »Ita est in Optimo et pi imbus mss; 
ut etiam sic emendaverit postea Vulcanius.< Gronov. In edd. vett. 
legebatur ^Afxvyxaç f^hy H, 

Gvfi(Maç\ Plures codd. Gronovii GvfAioyâ^ç, pro quo in edd. 

\eii. corrupte legebatur Ovfnoârjç, Nos dedimus quod ab omnibus 

partibus tirmatum vidimus II, 2, 2 Gv/u(6yâay roy M^ytoqoç. Et 

sic scribendum esse iam monuit Palmerius Exerce, p. 237. 

1^ 
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yvTtrov 7van€Q oilyop Sareçop noXvnçayfiovùh %i Idfivv- 
4 %aç ànodyrjaxBi vnb tih èyx(f}çitov. 0açvafiaÇoç êè xai 
uimog>QadaTijÇ zéwç ixèv tibqI r^v Xïov ôiéTçifiov, xaza- 
GTi^aavTÇç de (pçvvçàv zfjg Xiov zàç fiév Ti^aç twv veiSv 
ig Kui xal uiXmaQvaaaov eOTSilav, aurol âè exaTov vaval 
Tcug açiûTa nXêOvacag àvay6(j.Bvo^ èg 2ig>vov x(xvéa%ov. 
6 Kai naq avrovg èçixpshai ^Idyig & wv ^axedatfiovuùv 
paaiXevg èiiifiiSg Tçi^çovg xçri^a^à va ahi^a&y ig tov 
nole/xov xal dvva^iv vavtixi^v ts xai neKixtjv oarjv nhi- 

6 OTïjv èstciouv avii7té(À\pai oï ig v^p Ilekonôvvrjaov. Kai 
èv Tovzq) àyyekla avzoïg içxetai tfjg fiàxijg tijg nçog ^Ic- 
Gqi yevofiévjjg. ^xTiXayévteg de nçog %à è^ayyald-éna 
OoQvqfia^og iièv ohv âcoôexa rçirJQeat xat %civ ^la^oq^lh 
çù)v ^évù)v ^hv %cXloig Kai jievtaxoaloig lui Xiov èoraliri, 
ôeiaag f^rj tc nçbg rfjv àyyeXiav zr^g rJTfrjç oi Xîot veme- 

7 çicwOLV. Z^yig âè naç ^vTOipçaââTOv TaXavva açyvçlov 
Xa^ùv tçtaxovT'a xai Tçifjçsig ôéxa %aii:ag fièv ^Inmav 

3. noXvnqayfiopàv ri &no9vrfix€i] Cognoscas jsm his imitatorem 
Xenophontis qui tsciipsit Anab. V, 1, 15 ly BqàxTg; yàç n^à Zcv^ 
7iokv7i()ayjnoyéSy n XLnid-ay^y vno Nixdyâçcfv tov jiàmoy^ç» Yide 
Kruegeri ann. ad lu U — Supra in éd. BasiL kgebatur rêtalxtifii- 
raç pro ytytmhiiifi4yaç, 

5. tiîxriaùiy'] Ed. Bas. ah^anv, — Mox dedimiu ^vfiTiiu^f^ai ù. 

7. nuQ AvTO,(fçaââTov] Ed. Bas thxq Aifi^ifQnôàTriv, infra ca- 
dem minus recte thy àôtXîfhy aÔTOv, quod iam correxit Yulcanins. 

8. ty Tatç yjjaoïç] Sic cod. F. cum uno alid codd. GronoTii et 
y. €. yalcaniî. In ceteris libris et edd. vett. maie legebatur It^ 
ratç vriaaaiç. Apte confei'ri iifbet iGronovius II, 2, 1 uivrQtp(>ttââ' 
Tiyç âh Jtîï ràc tîkXaç vtjaovç, 

9. Mivœya xhy Ksçâ'ljnfja] Hanc scnptnram iirmam redduBt cod. 
F. et très alii codd. Gronovii. Edd. vett. habent KBQÔi^ay, In 
uno codice vjdit Gronovius Kfçâ^fitt, Cf. III, 6, 7 uiçnaltp irf 
Ma^àna. HI, 12, 7 liyâd^ioy 6 TvqCfxua. Vide quae de his aînî- 
libusque genitivi Ycrrmis dicta suitt ad I, 17, 8. 

10. Kai àntuvT^ aift^] Revocayimus hanc editionîs Basileensis 
'distinctionem. Yulgo post r^it virgula distinctum erat. -^ Infra 

pro fXBT AvTOtfqaSàtov in éd. Bas. est fiét AvTOtfçaâdTrjr, 

11. TPei^iA^iiy'] lu edd. vett^ et quattuor codd. Gronovii legebatur 
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cc^ovra ajtotnél^t' naçà %ov àdeXfpov avTOv ItiyrjaiXaov 
ènl Taivaçov\xai TtaçayyéXXeiv èxéleyaev l^yr^ailaii), di- 
dovra toÎç vctvTaiç èvreXfj tov fiiad-ov nKeiv Tfjv Taxiorijv eut 
Kç^TTjç, (aç zà èxtî xaTaaTijao^evov. uivTog jSè rote ^lèv 
avTov èv TOÎÇ vQaoïg v7t€f.i€V€v, vattQov de elçlihxaQvaa- 8 
aàv TtCLQ ^vtoçQaâatrjv aq)ix€TO, jiXé^ccvÔQog ôè aarça- 
nrpf fièv 2vqIç %fj xoiXij Méviova tov KeQâl^ifia èTtéra^e, 9 
dovç avvifi elç çvXaxfjv ttjç x(OQaç tovç %wv avg.ifiàxcov 
innéaç ' amoç ôè ènl 0oivixrjç jjei, Kat aTtavrÇ cfi;r^3 
}tatà Tfjv oâov STçaT(ov 6 rr^çoxrçQaTOv^ Ttalç tov ^Aqu- i(i 
dUûv^ Ta xat tcSv liçàâq) nQoaolxiov fiaatXé(aç* o- âè Fî]- 
QOCTçaTOç avTOç ^ST uivTOÇiQaôaTOV eTtXei ènl twp vecov 
xat oi aXXoi oï te tiov Ootvixiov xal ol tiSv KvttqImv fia- 
aiXéiç xat avrol uivTOÇQaâàvTj ^vvéTiXeov. STçctTiov ôè 
jiXe^àvâçq) èvrvxùv aTeq)avoï XQvaÇ (neq>âv(i) avTov, xal il 
Trjv T€ AQadov avTt^ r^v vrjaov xccl t^v Maça-d-ov ttjv xaT- 
avTixQv Tfjg lAl()aâov èv Tfj ^TveiQq} xeifiévrjv, noXiv /ue- 

^xiafiiptiv, Quod cum Schmiedero recepîmns xeijuéyrjyy sola qui- 
dem nititur auctoritate codicis F^ sed ex Arriano ipso optime de- 
fenditur. Vide I, 1&, 7 xêlrtu âh tevTfj Inï rg MiXi^Ttp, I, 29, 7 
xêZtat âh inï toù 2^ayyaQCov7iOTttfiov, Quamquam minime negem, 
et alteram lectionem magnam prae se ferre veri similitudinis speciem. 
ly il, 6 Tzoleiç *EXXriy(âa^ Inï d-akttaag tijxtffuéyaç, I, 2t, 1 ^xiàrai 
âk Trjç Idanéyâov ta noXXà inï lixçtf ôjiff (>^. III, 1, 7 ànofia£yei 
Ônov yvy HU^dyâQHc^ ^ixiarat. IV, 24, 12 iy imxaiQip x^Ç^^ iâôxu 
tpxfad'ai, VI, 28, 7 xarijyer iç trjç Kaç^tayietç ta tzqoç &ttXacfaay 
^xiafxiya, Sed omnibus his lècis , non tam situs urbium indicari 
videtur, quam conditas eas fuisse et habitatas. Addere etiam pos- 
sim, facillime ex praegresso es substantivi rjm^çttt a scribis fectam 
esse ^xtafÂ.éyrp/y praesertîm ctini banc formam saepe apiid Arrianum 
vidissent; at video non defore qui ad contrarium comprobandum 
banc eandem causam afferant, et soo iure, Notandum praeterea / 
est Arriani vixCad-ai fere idem esse quod apud Xenopbontem dici- 
tur otxéTaê-at, ut Anab. I, 4, 1 nolty inï tJ ^«Aâirg oîxovuéyrjy, 
II, 4, 25 xaï iytttvd-a ^x^rTO noliç fÀéytlXri, V, 1, 13 taTç naçà 
S-ttXarttcy oixovjuéyatg noUaty, et, si vera est sçriptura, oïxéTy^ Hist. 
Gr. IV, 8, 26 tàç vno t^ Qq^xj^ ofxovaaç nôXêtg *EX).rjy(âaç, £t 
Arrianus ipse aliquoties sic dixit. Il, 26, 2 0x£tto iaxàtri, IV, 

13* 
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ydkTjv xal evâal/ÂOva, [xal '^lyaiva] xal Maçiififnjv nôXiv 

xat zaXka oaa Trjç ag)ûiv eTcixçazeiag èvôiâcùaiv. 

* 

XIV. ^^Etl ôè èv MaQad^q) uéle^uvôçov ovTog aq^lxovro 
Ttaçà ^JaQuov TVQéa^eig.èTTLGtaXriv xa xo/Âi^ovreg ^açelov 
xai ahzol aTio yhoaarjg derjao/nepoi à(pBÏvai zf(XQ€i(it itjv 

2 firjTéQCc xal zrjv yvvctîxa xal Tovg naïâag. ^£^drjXàv ôè rj 
eTiiGzolfi (ht 0ili7t7iq) te nQog uàçza^éQ^rjv g>ilia xai 
avftfiaxia h/évexà * xal eTceiâr] ^'Açaijg o viog l4çTa^€Q^ov 
l^aGilevoev y otl 0lh7i7tog aâixlag nQWTog èg ^aadéa 

Z^'Aqgtjv rjQ^sv ovâiv ayaçi Ix IIbqgcov Tiai^wv. ^^ ov ai 
avTog fiaGilevec IlêQGiov, ovts Tcéfixpac Tivà Idké^avôqov 



t- 



28, 12 nôltv ri lyyùç rijç nérçaç Ttjç IdoQVov (pxetTO. Ceterum ^xsÏto 
et ^xetTO confuss. vide apud Xenophont. Anab. V, 4, 15. His 
omnibus perpensis sane diibius baercas, utram scripturam apud 
Arrianum, ex interpretamento ortam dicas. 

Tiohr — tvâttlftoya] Constans fère bacc est de nrbibus claris 
et opulentis dicendi formula. Yid. V, 8, 2 — à(fCxéTOy nùXiv ft(- 
yâX7\v xaï evâa(fiopc{j^ Xen. Anab. I, 2, 7 nôXiv oîxovfiéyrjy , /mya" 
Xriv xcà svâttCfioya. Et sic çentles apud eum. Cf. Himer. Or. XIV, 
p. 658 noXiç /xeydXri re xaï tvôaîmnav, Xen. Epbes. III, 1, p. 53 
hoXcp fisyaXrjy xaï xaXr\v, 

[xaï Styciva] >Post vcrba xai evâaffiova subînngit cod. Opt. 
xal /liyiora, ità tamen, ut decernere liquide non potuerim, fuerit- 
ne ^tydjya, an -Zr/wj/w, quae vox quidem nihil propius habere vi- 
detur, quam Ziôùva^ Verosimilius (amen videtur fuisse hic urbem 
2.iyc5ya, Nam ad m«nuscripti huius non dubit^ndam fidem (?• S) 
accedit locus Hesychii, qui inter voces ZCyvvov et SCâat positum 
habet: ♦. nôXig fiixqà ï^ç 'IIaXaujUvr\ç, Volunt quidem immittere 
2iâœyy sed ea vix recte ab Hesychio poterit dici ndXiç nnxçây et 
ordo literarum tam reiicît huius verbi appellationem^ quam belle 
et ordinate admittit vocem Zty(6y. Etiam losephus bell. lud. Il, 
p. 823 nominat urbem XiytOy sed in Galilaea, quam notavit quoque 
Ortelius^ sed id satis est, quippe unde confirmatur appellatio ista, 
ut possit esse repetita in his locis, et Palaestina saepe nimium 
•porrigitur.« Gronov, Quid vero si ista verba statuamus corrnpte 
repetita esse ex paulo ante positis x^ï evâat/uora ^t Intérim ta- 
men, donec meliora prostabunt, verba xaï Siyôiya ut suspecta un- 
cii inclusimus. 
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TtaQ avTov |g Pe^alcoaiy zriç Tcaka^ ovotjq çiXlaç ra xai 
GVfif.iaxiccg , Ôta^fjval zs ^vv aiçariÇ sç zi^v ^Aalav xai 
nollà xaxà èçyàcao^ai IléQaag. Tovtov h'sxcc xata- 
pfjvai avzog zrjv %wQav à(.wvtov xctt zijv àçxrjv zrjv na- 
zç(^av avaaciawv. Trjv fièv âfj f^iaxTjv, cuç &€cov ro) l'âo- d 
^€v, ovzù) xQid^rjvçci • avzog ôè ^aaileùgi Ttaçà ^aailécjg 
yvvaïxa Z€ zr^v aifzpv alzeîv xai (.irjzéQa xai Traïôaç zovg ^ 
àXovzag xai q>iXiav id-éXeiv Ttoiïiaaa&ai nçog idké^avÔQov 
xai ^v/ifiaxog eivai !Al€^âvd(xoj, Kai xmèQ zovziov héfi- 5 
neiv Tj^iov ldXéS,avdQOv na(/ auzov f/;r Meviaxq) ze xai 
uÎQol^Kf zoîg ayyé?^nig zo7g êx JTeQOiov tJxovgl zovg zà 
TtiGzà X^jpofiévovg za xai vnèQ ^Ake^àvÔQOv ôciaavzag. 



Tuà tulXd] Ed. Bat., ut solct, ^.aï V ulXa. 

C. XIV. à(fHvai] Ed. Basil, àiprjvai, — Infra eadem uiQaij; 
cum cd. Vulc. et Jilanc^ "Açar^ç primus dédit Gronovius, quem se- 
cuti sunt recentiores editores. Sic notatum hoc vocabulum hodic 
etiam legitur av^ud Strab. XV, 3, p. 331, éd. ster., ubi vuli;ata 
fait Ndçarjç. Apud Diodorum XVII maie, ut videtur, scribitnr 
uiçai^ç, Plutarcho de fortuna Alex. II, p. 336, D audit ^Od^arii. 
Vide Wessel. ad Diod. 1. 1. , 

2. léçTa^éQ^ov] Constans est apud Arrianum haec huiiis nominis 
forma. /De altéra forma l4Qio^é(t^7}ç vide Wessel. ad Diod. VI, 98. 
Bornem. ad Xen. An^. I, 1, 1. Buttm. ad Plat. Alcib. I, p. 148. 
Goell. ad Thucyd. I, 104, p. 173. 

3. âta^TjpaC Tê — avtoç — âfuvyùty] Verba post âiceptjrm usque 
tid avToè Triv x^Q^^ maie oraissa erant in edd. vett.et codd. quat- 
tuor Gronovii. Hanc magnam lacunam e codice F. explevit Gro- 
novius. Unde ea orta sit, apertum est. Nimirum librariorum oculi 
a ^ta/irjrai aberrarunt ad id quod infra sequebatur xaTcc^rjrai. 
Eandem lacunarum originem passim memoravimus. Vid. II, 2^2. 
IV, 24, 9. — Pro ttfivyœy facile quis coniiciat scribéndum esse 
àuMVfùv coll. ann. ad VII, 27> 4. At vid. Berhhardyi Synt. p. 370. 

4. (fiXiav Id-éluv notrjaaad^fti] Edd. vett. iXr^eîyi iRecte in Cur- 
tiànis notis ad IV, 1, 13 Freinshemius iO-éXuy. Jd, euim confir- 
matur ab omnibus libris scriptis.* Gronov. De confusiône verbo- 
rum illorum vide'Lobeck. «d Phrynich. p. 7. Siebel, ad Pans. 
I, 4, 2. Schaef. apparat, ad Demosth. t. I, p. 793. —- Supra edd. 
Gronov. ^t Schmied. maie SetHy t</7 pro //«wv Tfjfj. 

6. Iiiipo/Liépovs té Kcc£ ^] Ita codd. Giono vii omneâ; ita éd. Bas. 
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6 ITçoç ravra àvriyçàcpei jiXé^avôçoç xal ^v/LinifiTrei rolç 
TtaQÙ Jaijeiov èkOovai QéQGinnov nctQayyûXaç tt/v èni- 

' GTokfjp douvcfi JaçBiojf avTov 3è ^ifj âiaXiyeOx^ai vmç 

t jityjôevnç. ^H 3è ènKTToXrj uiXe^avônov wâe Ix^i» Ol vjité' 
T€Qnt TTQoyovoi, èX&mTeç €Îç Maxeâoviav xlci bÎç tijv al- 
Xrjv ^EXXada xaxiog èTxoijjaay rj/ttaç, ovdàv *nQor]3ix7iiiiévoi' 

' èyio âè TiSy EXXrjViov f/ye^icov xaTuarad-ùç xal Tifitoçrjaa- 
a^ai fiovXoueroç TTiQoaç âi^^rjv eîç ttjv Idaïav VTcaç^av- 

8 Tcov vfudv, Kai yoiQ Ileçiv^loiq e/Sorjd^i^aaTe o't Toy efiov 
TKxxiqa r]dixot)v, xal eîç QqciXTjv Jjç fjfteïç iJQXO^uv, diva- 

9 fiiv' encefiifjsv iixpg. Tov de Tzarçoç ano&avovTOç vnh 
' TcSv èTvifiovXsvaavTwv ovg vftéîg owezà^aze, (wg avtoi 

I 
In éd. Vulc. omissa est particula xa/, quam neglexit quoqueBlan- 

cardus. — Mox éd. Bas. ataaoyraç, 

7. xifiioQyiaaaihtii] Codd. quattuor Gronovii TtfitoQtjaaty quod ha- 
bent quoque edd. vett. — Médium hobit. obtulit coà. F. Neqne 
id tam propterea recepimus, quod prorsus falsa nobis videatnr 
vulgata scripUira,- quam quod TifxtoQfjaaod^ni semper dicitur dé eo 
gui iniuriatn sibi iUatam ulciacitur y atque id hoc loco dicere vo- 
luisse Ari'ianum salis clarum est. Sic dixit I, 10, 6 art lovç Oi}- 
fiaCovç tov yfMUQta/xov iuutaftrjaarro. I, 17, 14 âisxtoXvaty LiXi^ap- 
âQOÇ — rt^toQiia^ttt, 111, 18, 18 ô cî^ it/ittoçriaaaif-ai id-éXetr H^çaa; 
fffaaxéy. IV, 13» 6 TtfiùtQrjaafiirtf} léX^ic^âooy rijç v^çêoiç» Cf. 
Deropsth. Olynth. 111, p. 27, Beck. Xen. Anab. VU, 1, 25. Hist. 
Gr. VI. 4« 19. TmuQtjaat semper esse punire aliquem cuique do- 
tum est. Vid. Xen. Anab. II, 5, 27. 11,6,29. Rpbl. Liiced.11,2. 

8. ih B^ixriv 5ff — ?Ç/ofiéi'] In edd. vett. legebatnr tiç — 5o- 
/o^€v. Sed imperfectum omnes tenent codices Gronovii , et cod. 
Aug. Vulcanii. — Pro i^ç in codice F. vidit Gronovius ^k, qood 

. tam firmum existimavit Schmiederas, ut in textum reciperet Id 
quod noilem fiictum! Quae Gronovius de attractione fabulator. <> 
ferri non possunl. Cf. V, 21, 3 ànoXintùy ir^y x^^^^ ^ff W^* 
Adde I, 17, 1. III, 26, 6, etc. 

9. âtttTïï^jLi/ToyToç] Sic edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii.- 
néjuTtoyroç cod. F., et ex eo Schmiederus. Et pertinet sane hic 
locus ad eos, ubi qui artem criticam exerceat, nescîat quid sit fa- 
cicndum. Ulramque scripturam ferri posse quis est qui infitias 
ealT Accedit, quod, ut âïâ facile e praegresso âua ortum esse 
posM dicai , itâ • contrario etiam âia propter fimilem praeceden- 



UBEB II. CAP. XIV. 199 

iy Tal^ inunohnç nçoç Sinarvag èxofiTT&aaxB) xai ^Aq^ 
ojfv ànoxfeiravTog cov fiexà Baywo%r, xal rfjv àçx^^ xa- 
TCterjf^MTOç oè âf^xamç oiâè xctcà %6v TLeçaiav vo/nov, alla 
àâixovvToç néçaaç xai vnèç ifiov^ nçoç Tovg '!Eklijvaç 
yçà^ara ovn invcrfieia ôiané^Ttovzog, OTteog 7t{)6g [xa 
Ttolefiwai, xal XQrjfiéca anooTéXXovTog nqbg ^ccxBâai/.io- 
ylovç xai allovQmm^àç tiSv ^Ekki^viav^ xal TtSv fièv aXXwv 
noXeojv ovâe^iSç WÊXOfiévrjg, /taxeôaifîovlwy ts la^ovrwv, 
xai Tt5v naçà aov TtB^ip&ércwv tovg è^ovg q^kovg dia- 
.g^d^eiçavTOPv, xat Trjyeîçi^vrjp rjv TOig*'Eklijat xaTeaxevaCçe, 
êiaXvetv èftix^i'QoivTùjv , ioTçàTBVQpi ini aè, vnaQ^vtôg 
aov TTJg êjcd'Qag. ^Tset de fiix}] vsvlxrjxa, nqoteqoy fièv 10 

Û3 vocajbuli exitum oinissiim statua^nr. Sed apposite hic nsus vi- 
detar Arrianus verbo composito, ut quod epîstolas in diversas Grae- 
cite partes missas esse indicet. Cf. Y, 9y 3 %pvç âk — alXoi$ xccï 
aXXoiç inna^aç xoX avrovç noXXttx^j âiéne^ne, V, 9/ 1 inï ravueç 
tpQOVQaç âianifÀ\paç, Quod Gronovius cotiiecit> nifAnovtoÇy otkoç — 
âtaTioXe/Libiaiy non quadrat. Allud est enim nokcfieïy, aliud âiano- 
. lêfteïy. Quorum posterlns non. nisi de eo dicitur, qui bellum ad 
finem perduçiti ut II , 12 > 9 vnhQ, ir^ç kqx^ç ^* StanaioXefirjaO^eit^ 
\lf 14» 4 l(TT ay âianoXBiivfi'^ tiqoç tovç ilckkovç ^Ivâovç^ 

TiQoç fié nolefic^ceî] Fuit cnm scribi mallem tiqoç Èp4, Sed 
nolo quidquam mutatum. De accentu pronominum ita positorum 
nihil certi statut posse iamiam docuit Buttmannus Gr. Gr. I, p. 291. 
Cf. Reisig. Coni. p. 56. Herm. ad Soph. Oed. Reg. v. 536. Herb^t. 
ad Xen. Conv. Y, 8. — Infra tamen dedi ntc^à aovy inï ak^ finà 
aov ex éd. Basil. , cuiùs scripturam nescio quam ob causam muta- 
TÎt Yulcanius. Sic etiam scri))si §. 15 ^nï aé pro vulgato inC as, 
ex éd. Bas. y plane ut paulo ante in omnibus editionibus recte 
expressum est iytà fiovXevaofiai neçï aov*, 

ovâêfiiSç — ] Ed. Bas. ovâk juiHç, quod recipî posset, nisi sciremus 
in illa éditione saepe distracta legi quae bene distrahi non possunt. 
Vid. ad IV, 8, 9. Sensui loci tum hic foret : cttm ne una quidem c€tera^ 
rvm urbium eas acciperet Unde uollem Goellerus (ad Thucyd. If, 72 
et YII9 59) contendisset firjâk p€^^ ^êH^tAV simili, nihil aliud' esse 
quam fittà pr^itéQMv etc. Thucydidem et qui eodem modo scri- 
psere, discrimen fecisse inter utramque locutionem persuasum mihi 
esty atque id quidem, quod supra in interpretatione expreisimùs. 
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Tovg aovg aTçazijyovg xai oaTçaTtaç, vvv de xal oè xai 
Tr^v fiera aov dvvaf.uv xal rfjv %(i!i^y ^(a %Civ S-èuiv fWi 

11 â'ivTcov. "OaoïTcôv fiexà aov naçara^ofiéyitfv fi^ iv Tjj 
*fit(Xl] ànéd-avov 9 àXXà naç ifiè xaié^wyov,, tovvùêv èni^ 

fiélofiai xal ovx axovreg na^ l[ioL ei0iv,maXkà xal av- 

12 Tol ixôvreg ^vaiçaTevovrai hbt èfiov» ^i2g ovv èfiûv Trjç 
iMalag ànàarig xvqÎov ovrog jjxb nço^uj^fiéé El de ipo^jj 
/i^ ilOùiv nad^rjg ti i^ èfxov axccQh n^Tie Tivàç rwv q)Lr 

l^ Xtov Ta nioià Xrjipo/névovg, ^EX^ùv ôè nQog fie ttjv fiTj' 
TtQa xal Tr>v yvvaïxa xal TOvg naïôaç xal el aXXo n 
d^éXatg, aUrei xal Xàf-i^ave, "O xi yàç av nu^j^g ifiè, 

14 Ivcai aoi. Kal tov Xomov otav néfinrjg naç èfiè, wç 

I 

10. rvy âè xaï a^] Pronomen accentu ornavi qui in plerisqae 
editionibus desideratur. Quae ei praeposita est particula «ce/, eam 
inserui e cod. F., Schmiedero obsecutus. 

11. «Ikà xaï àvToï ixoyrfç] Secundam voculam quamqaam dubî- 
tans inserui rursus e cod. F. — Pro a^To/ ' Schmiedèrus excndi 
iuâsit avToC^ quia sic in codice F. scribi monuerat Gronovius. At 
noH vidit vir optimus , avtol ex typothetae tautum errore apud 
Gronqvium esse expressum! Formula ovx axoyjeçy alla ixôyxiç 
poetis magîs quam pedestribus scriptpribus familîaris est. Cf. 
Soph. Oed. Reg, v. 1230 ixtoy xovx axiav, Adde Ëurip. Heracl 
V. 532. Androm. v. 357. Aeschyl. Eumenidd. v. 5 ^iXovffrjç ovâf 
7IQ0Ç pCav tiyoç, Vid. Arr. VII, 13, 1 oi/x ixioy kxoyxi, VU, 17, 9 
xat ixoyra xaï axoyra, Similiter Himer. Ecl. I, p. 24 ôo^oney yàq 
êxoyrfç T^âri xaï ovx axoyjeç âvarv/eiç xaï vTtofiefiXrjad^i ^PiUnnfp. 

ê 

14. ^tay néjLiTiriç na^ Ifi^ In edd. vett. et tribus codcl. Grono- 
vîi n^finiQÇ non comparet. In une cod. Flof. et cod. Ang. Vulca- 
nii legitur Ineiâày ^k&t^ç. Solus cod. F.'*^ praebuit quam in texta 
vides scripturam. Et ferri etiam possit vulgata. Saepe eniin 
Graecos scriptores in enunciatis composids yerbum semel tantum 
ponere ubi bis positum exspectes, docuerunt Wernsd. ad Himer. 
Orat. VII, p. 534 et Siebel, ad Paus. I, 21, 8. * Cf. Demosth. de 
coron, p. 262, Beck. (p. 294, Reisk.) 07i€() 6* ay ô fpavXotajoç xai 
âva/L^yiOTitToç ayO-Qtonoç tJ TroAé/, tovto nenoiijxdtç — l^rjj^aati, ubi 
plures codices post ayO^qwnoç inserunt noiriaeiey recte qiiidem, sed, 
ut videtur, a glpssatoris tnanu profectum. Vide Schaef.- ad poett. 
gnomm. p. 228; ad Demosth. t. 11> p. 268. 
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Ttçbç fiaaiXêa vîjç Idolaq néfircs, fiTjâè [S poilei] ef ïaov 
inla^âkSiSf aXi^ wg xvQicp ovzi nâvxtav tcSv cdSv cpçâ^e 
€Ï Tov dérj • û de fifj, èyw fiovleiao/iaù nBQÎ cov c5g adt- 
xovrroç. El ôè àytikéyetç neçi Trjç paaikelaç, vTtojust" 15 
vaç m ayciviaai neçi ccvtÎ]$ xal pfj q>evy€' éç eytb èm 
ai Tto^eiaoïiac ou Sp tjç. IIqoç (xèv Jaçélov Tavva èné- , 

XV. ^Enel' de efiad-s Ta te XQW^^^ ôaa avv Koj^ 
q>7Jvi rçî idçzafiaÇov à7tone7v6(.iq)EL èç ^Jafiaaxov Jaqeioç 
Sri hiXtaxBy xal Saai Heçaviv àf.i(p avià èyxaréXelçdTjaav 
cinr rfj aXktj ficKHXixfj xazaaxevi] Szt xat ovvoi eaXioaaVf 
TOVTCt (lèv èmoia xofilaavza èç Jà^aoxbv HaqfiBvicùva 

firiât [a fiovlBi] If Taov iniarelU] Verba a, fiovXsi in edd. vett. 
et uno codice Gronovii friistrà quaeras. >In uno codice erat firjâk 
a fiovUi iè ïaovy et sic Vulcanio repertum in Y. C. In duobus 
vero yidi /ir^k a l^ ïaov, i^uomodo etlam ex Optimo solum notavi, 
quod tamen parum intelligOy nisi a accipias pro Jiya, Sed opinor 
vero proxima esse quae ex duobus nojtata indicavi, corrigendum 
tantum èpovXsï, • hoc est, neque temere et sine conailio te miki parem 
imaginans scribe,^ Gronov, Ëquidem satius duxi, verba ista ut 
suspecta uncis includere, neque Gronovii coniectura accepta , ne- 
que Schmiederuro secutus qui a fiovln omnino omisit. Necessariam 
esse illam accessionem nemo contenderlt, cura statim sequatur quod 
idem fere significât lï tov âérj, ubi, ut simul hic moneam, éd. Bas. 
habef âéei, 

15. iniaridêy] Ita cod. F., et ex eo Schmièderus. Vulgo àn^- 
axiiXEVy minus apte. Verte: Et haec guidem ad Darium scripsit. 
Cf. Vif, 18, 8 TctBia in^areds tiqoç xov àâaX(p6y. Vll,^ 23, 9 xaï 
KXaofJLivei — ^niatéXlu InusioXriv. 

C. XV. à7ion€7i6fÂ.(f€i} Ed. Basil. àno7t€n6/uq>ri, -— Mox eadein 
iyxttzêXi^tp^aay y de qùa vocal ium confusione vide ann. ad I, 2j 5. 

tJ xaratïxsv^] Sic Schmiederûs e côdd. Gronovii et cod. Aug. 
Vulcanii. In edd. vett. legebatur Trâ^worzfvjf. Recte conferri iu- 
bet Gronovius II, 11, 12 ràg yvyaîxaç — ^vv tJ «il-Xjy xataaxf^v^ ig 
JafjLoaxby hv/oy itnaXxôreg, III, 15, 10 xaï zijy aXXrjy xaraaxsvrjy 
rriy fi€iaiXiy,rjy, Addi poterant I^, 19, 4, 6 t0 h* • àju(^ avtoy xa- 
taoxevffi^, VI, 25, 11 xqlL rigv xafkaiùiviiy t^y fiaadutiiy — çitfayiacu. 
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2 çvXaaanv ixiXava. Tovç ôè nçéafit^g rw 'EXXrjnap o? 
nçoç JaQBiov nço TÎjç idâxJjç àq>$yfiépoê ^accr în^i xai 
Tovrovg èalœxéyai ï^ad^v, nctç ainov néfinBiv èxékep- 

3 aer. ^Haav ôè Evx^vxXîjç fnèv Snotçtiatriç , Ssacakiaxoç 
âè ^lof^rjviov, xal J^iomvaoôiûçoç ^OXvpmiOpUfiÇf Gijfiaïoi, 
^I(pixçanjç ôè o ^Ig>i9fçâT0VQ tov aTçanjyov ti^vaîog. 

A Kai ovTOt wç tjxov nuQ ItiXé^avÔQov y GeaaaXiaxav fiiv 
xal JiovvaoôtoQov xalnsQ Orifialovg ovcag ev&vç aq>ijxs, 
t6 fiév Ti xccTOixtiaec tdSv Qrj^uiVf to ôè Sri av/p^ioaw 
ôsÔQaxévai, èq)aivovTo, rjvôçctTtioôujfiévrjç VTto Maxeôovm 
T^g TtaTQiôog, aq>laiv te ^mva ;^ôiim0i^ âipéXaiav evçir 

^ axo/itevoi xat eî ôi^ Tiva xai %fj navft/k'èx Heçawv xal 

2. iovç âk Tiçéafietç xtây *EXXriy(oy\ Edd. Tett et quattuor codd. 
, Gronovii post nçéafinç praepositionem ix inserUm habent I^o- 

rat eam cod. F. !Nec tamen eiecta nobis est ob huias codicis an- 
ctoritatem, sed quod Arriani ratio scribendi eam redpi vetit. 
Vide quae diximns ad I, 129 9. — Infra pro vulgato Haffey e co- 
dice F. scripsimus (fiuB-tr, In uno codice vidit Groïkc^ias imC- 
^€70. Cod. Aug. Yûlcanii habct invd-étOy quod ex interpretaménjio 
ortum videtur. * 

3. GeaaaXiaxoç âk *[afirivCov\ Ita codd. Gronovii. ^TajuBriov edd. 
vett. Articulum ante genitimm omissum nemo desideret. V. I» 
16, 11 UXé^ayâçoç ^tXCnnov. lï, 20, 2 ITçforéaç Idyâçoyixov. III, ^ 
5, 5 ItinnoXXayioç Xaçiyov, Et quod instar omnium est YI, 28, 6 
ji^oyyaroy ^Ayiiovy *H(£cci(nCa)ya iby l/iptvytOQOÇy jivaCfjtaxoy uiyaH' 
xXiovÇy Heçâixxcty ôï^Oqôytovy HjoXijuaioy âh roy Aàyov, (Cf. Hist 
Ind. XVIlî, 6). Sic Thucyd. II, 99 ntQÔCxxaç IfXë^éyâçov, et 
IV, 119 9 ubi multa huius structurae exempla cumulata vide. Sic 
denique Xenophon, ut Anab. IV, 2, 13 Kri(pta6âo}çoy Xtiifêaotpày- 
Toçy Id&Tjyatoy, xaï l4fi(piXQttiriy ^AfAtpiôrifAOVy jldi^yatoy* -» Mox éd. 
Basil. AïoyvaiâtûQoç» 

*I(fixomovç jov OTQairjyt^v] Schmiederus e codd. Gronovii et 
y. C. Vulcanii. Mirum est quod exhibent edd. vett. ô *Iq>ixçâTOvÇi 
aTQarrjyoçy Hd^tjyaToç. Fuit sine dubio hic Iphicrates iiiius Iphi- 
cratis cuius memor est Xenophon in Hist. Gr. IV, 5, 13. 

4. To m^y T<] Ed. Basil, to fdéy toi, Malê. Vulgatam tuenltir 
I, 23, 1 xaï xov u^x^vç to fiiy ti xatanëntoixoç. III, 3, 1 to fi^^ 
ti t(i9 d-e^ XQV^^f^^^^^' VI, 22, 10 to fiéy ti âaipyri ioixoç, Easdem 
Xoculas oonfuMB vid« II> 1^ % IVf 69 3. Da pleonastico fere ufo 
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^aQslov. Tavra fièv vnèç (x(,icpdîi^ eineix^ hSv^rjO'BÎÇj 5 
idi<f de QeaaaXlçxoy fxèv aîâoï rov yévovg âq>iévac elnev 
oti Tcov èniçaPcav QrjPaicov rjv, /fiovvaoâiOQOv de ènl tff 
vixTf Tùiv ^OlviuTciiov, ^IçixQazTjv de q)M<f t€ t^ç Itix^rj- 6 
vaicov noleœç xai fivi^fiij ttjç ôo^tjç rotf natçbg Cuivra tb 
à(À^ avTov excov èç ta (.làXiaxa èTiurjas, xal vocrç) r^- 
XsvTTjaavTOç ta oazS eç ràg jid^rivctç toîç TtQoç yévovg 
ànéTte^iffev. Ev&vxXia ôè ^axeSai/tioPtov ra ovra, no- 7 
Xttîig TteQKpQLvûig ix^QSg èv rqi tots, xat ambv ovôèv îâl<f 
€VQiax6f.t€vov èg ^vyyvcojurjv S n ys xal Xoyov a^iov, ta 
fiiv nQcSzcc €v q>vXax7j àdéafKiï bl^bv, Vxitbqov ai STtsl ^fi- 
yaXa emvxeiy xal tovtov àçrjxev. ^Ex Mtx^àd^ov de 6q- 8 

pronominis indefîniti pinra dicere otiosiim foret post- Bergl. ad 
Aldphr. p. 124, éd. Wagn. Reind. ad Plat. Phaed. p. 65 » A. 
Stallb. ad Plat. Phileb. p. 1$. F^itzsch. Ou. Lucc. p. 21. làcob^.^ 
vv. 11. in diar. schol. Darmstad. 1828> P. 1I> p. 661. ^ Qaod infra 
acripsit evQtaxousyoi^ dictum Tidetnr pro iVQiaxea^tti neigoifi^voij 
iiti locutus .e^t Thucyd. I, 31 étpiluàv tiyn netçàoS-ai an avrcHy 
(v()iaxéa(h(n. ' Cf. Krueg. ad Xen. Anab. Il, 1^ 8. V. Arr. IV> 
9, 4 et ann. ad III, 17, 11. 

5. /liQVvaôôfaoov êi] < Ed. Bas. ^loPvaiâfaoog âé. — - Infra eadem 
Inepte nmpixpt. pro anénffjujje, 

7. Ev&vxXia cT/] Minus apte éd. Bas. Tlv9'. r;, quamquam vide 
Schaef. ad Dion. Hal. p. 192 sqq. — Pro nfQKpaytoç ixO^çàç in 
edd. vett. et qiiattuor codd. Gronovii neQttpayoOçy ixO;QC(Çy quod 
falsum esse iam sensit Vulcanius in interpretattqne. Verum hau- 
simus e codicè F. Adverbium illud vide Hist. Ind. XXXII, 13 
X£U iuoi âoxeï niçKfaviioç adjani rr^y arçattay, y 

vareQoy âh ènù /Àfyâla tÙTiî/e/] In edd. \eiU legebatur vaTiçoy 
âl xaï tôç Inï ftsyaXa émô/st» In quibusdam Gronovii codicibus 
deest ??«/', et in iisdem pro/ié/aA«legitur^^>'rt. Quod cura Schmie- . 
dero recepiinus, debemus cod. F. et uni alii. Adverbium ju^yccAa 
optioie stahilitur iis quae dlximus in ann. ed I, 25, 9. Oui scri- 
psenmt inï ft^ycc, in errorera deducti sunt, quia saepe apud Arria- 
num hatic formulam viderant, ut II, 26, 5. VI, 3, 6. Yll, 21, 3; 
cf. ad II, 5, 3. At vero tum (antum istis vocibus utitur Arrianus, 
cum rei cuiusdam progressum sive, ut ita dicam, auctionem vult 
îndieare. Non igitnr adduntur nisi verbis activis vel talibus ccrte 
quae motum, progressum etc. significant. Particula tuç vero ab 
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fujO-eig Bv^Xov xa laf.i^av€L 6fU)Xoyi(f èvdo&elaay, xal Ii- 
ôwva, avTwv ^lâœnwv èntxaXeoaiiéviov xavà êxdvç to 

9 IIsQGÛiv xal JaQeiov. ^Evxevd-ev âè TtQovxioQai wç errl 
Tvçov, xal evTvyxdvovaiv avzo) xavà rfjv odov nçéo^siç 
TvQicJv àno xov xoivod èGTa?^f.uvoL , ojç eyvioxoTcov Tv- 

10 Qioiv nQaaaeiv o ii av ènayytXXrj ^AXi^avÔQoç. *0 âè iriv 
T€ TtoXtv €7taiv€oaç xal Tovg nçéafieiç (xal yàç r^aav xwv 
èTviçavcjv iv Tvçq) oî t€ akloi xal o xov ^aoikéwq luiv 
TvQifov Jtaiç' avioç âè 6 ^aaiXavg ^^éfulxog fieu Ai- 



iisdem illis in-serebatur^ cum coniunctione sive InU sive simili qna- 
daiD omissa totius enùnciatî nexus interrumperetur. De InC et Imi 
saepe confusis vide Pors. ad £urip. Med. v.675. ElmsK a^d Med. v. 134a. 
lacobs. ad Antb. Palat. p. 473. Passov. ad Dionys. Ferieg. p. 93. 

8. XttTff f/t?-oç TÔ Ileqaôiv] Edd. an te GroD. xaxà (Éx^Qctv ràyJIe^ 
Oioy. yOmnes plane antiqui, quos ego inspexi, sed et Y. €., quem 
Yulcanias postea adhibuit a^d-og vel Ij^^oç to Ilé^atoy^ et repetit 
eius vocis asum V, 21, 4 xa%à'l^x^^^ ^^ II(6qov.«' Groneo. M'id. 
ann. ad, I, 1,- 4 et III, 26, 1. Simiilima sunt Xftrà ofxêtoTtiTa trjy 
^aQeCov III, 21, 9. xtaà niauv trir <i>iXtâxa III, 27, 1. xtarà yévaç 
TÔ HU^ayâQOv IV, 10, 8. xarà Cv^oy rby H/iXl^iog VII, » 14, 7. 
Hune usum articuji vero a Thucydide didicisse Arrianum, id^'qood 
contendere videtur Poppo proll. ad Thucyd. I, 1, p. 369, non 
magis verisimile est, quam si quis contendat, Arrianum in usu par- 
ticulae iml s. ors cum optativo Xenophontem esse secutum. Aliter 
habent quae monuimus ad II, 18, 12. VI, 26, 12. VII, 14, 3 et 
passiro alibi. 

9. u ây lnaYyû.Xrji\ Sic scripsi pro vulgato ^nayyéXy, quod 
in suum usum convertit Passo<viu^ ad Parthen. Efott. p. 70. At 

vide Schneid. ad Plat. Civit. p. 109: * at nullo modo liceat 

hoc exemplo aoristnm secundum. defendere, qui etiam propterea 
suspectus est, quod librarii. saepe in hoc verbo X pro Ilposuerunt 
E. g. L. ly, p. 432, D et Protag. p. 310, B ayyiXnç. Pbaedr. 
p. 259, C ànayyéluy, Phaed. p. 59, E naQuyyéXovaiy. t Quibus 
adde quae dixit Fritzsch. ^d Luc. Philopseud. p. 357. Praeterei 
conféras II, 16, 10 ?Jo|^ aifiai nonly Ztitjeq InayyéXXri. Mala scri- 
ptura ab editore Basileensi propa,u:ata passim correcta est, ut II) 
4, 14, passim non correcta, ut 111, 25, 5 et Vil, 3, 3. Gronovio 
in talibus non esse confidendum ex, iis quae in praefatione de co- 
dicibus ab eo collatis diximus^ cuique persuasnm erit. 
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TorpQctôaTov ïnXai) exéXetfoev èTtccvsX&ovraç Ç)çaaai Tv^ 
çioiÇy OTL èd-ékoi TvaQsl^wv eg vqv noXiv 'dvaat Tt^HQaxXei. 
' XVI. 'EoTi yaQ èv TvQq) ïsQov ^HQaxXéovg TtaXaioza- 
Tov tov (•tvrn.iTj av^QCOTvlvTj diaaiotBuai , ov tov ^ff^etov 
'^HQaxXéoDç TOV Tfjg iiXxjUTJvjjg, ' UoXXalç yaQ yevealg nqo- 2 ' 
%sqov TifiaTai èv TvQqy ^HçaxXPjg, rj Kad/tiov èx 0oivixrjç 
oçurjd'évTa &//^ccg xazaaxsiv xal ifjv naïâa Kaâfiq) zrjv 
2€f.iéXriv yevéathai, €§ rjg xal [a] tov ^log ^lovvaog yive- 
%ai. jd i6vv0ogf.ièv drj tQLTog av ànb Kaâfiov eli] xazà ^à- 3 



10. ''A^ifjuXy.oil ■ >In librîs autiquis tum ita pronunciafur^ ut est 
in vulgatis ''AÇ^hXyLVxoç ^ tum etiam lé^éXxrjiuoçj Id^éfxixXogit lAiéuilxoç, 
Ex quibus solqm ultimum veriim esse probant similia Orientis no-^ 
mina, ut Milca^ M,Ucomj Melchom^ Malcham; et hinc alibi Imt/car, 
Bomilcar* Sane II, 24, 8 (am Optimus, quam duo alii mss.l^^^^rX- 
xoç.« Gronov» De similibus in codicibus literarum transpositioni- 
bus monuimus ad 1, 28, 3. IV, 17, 7. 

C. XVI, TiaXttioTatoy Sv urruLiri] Coniecît ita scribendum esse 
Vulcauius in margine editionis Stephanianae ; assentientei habet 
omnes codices Gronovii. In editione Basileensi sic legebatur^ ntt- 
XaiÔTfjra ov fJLvrifi-Q ày&çœnCyri. Eandem superlativi depravationem 
nota vit Gronov^us e III, 4, 3, ubi éd. Bas. habet xpvxQotrjra pro 
genuino ^v/çorajoy. Sic Hist. Ind. XXXIV, 2 recte nunc legitu^r 
trjy fiQaxvTttJTju pro vulgaii Pqaxînyira. Hist. Ind. XXIV, 2 reti- 
nendum censeo xr^v t€ XafiTrQorrjTtty quamvis cod. F. exbibeat ro xs 
XafiTiQoxaxoy. Praeterea cf. ann. ad II, 12, 1. III, 4, 4. 

2. ^1 rjç »«l [ô] xov /tioç ^loyvaoç] iGronovîus' legendum cenSet 
i^ ^ç xaï xov /itoç 6 Jiowaêç yCvtiai, Sed nec boc^Graecum est. 
Si mutare velis, lege : Il rig xal Jiog ^loyvaog. ytysxai. Sic paulo 
post /Ivoyvaov xoy 2fibç xaï Kôqtjç, Voces ô xov ^loç glossvma re- 
dolent, ideôque uncis inclusi.« Schmied, Sunt sane quae vul^atam 
scripturam dubiam reddant. Sed si Schmiederum audires, particùla 
^MÏ inepte apposita esset. Ad vulgatam accedunt haec Soph. Aiac. 
V. 395 àXXà fi « /lioç y aXx^a ^eog. Oed. Col. v. 623 /w ^toç 
'Poîfiog. Euripid. Iph. Aul. v. 470 ô Jlqiàfjiov JTaQig, Plut, de 
Fort. p. 97, D 6 fi^y ^PtXCnnov HXé^ayâçog. Eiasdem tamen gc- 
ueris neque haec sunt. Inde factum, ut articnlum priorem cancel- 
lis circumscripserim. 
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pôaxov tov UoXvâwQOv tov K&dfiov naiôa, ^HçaxXrjg de o 
A liQyeioQ xaz OlôLnoôa fiaXiota tov ylatov* 2éfiovoi de xai 
uilytmrtoc aXXov ^HQaxXéa, ovx ovtisç Tvçiot rj "Eklrjveç. 
t4l?M kéyei^HQoâoTOç^ on xwv âciôexa d^eiHv^HçaxXéa ayov- 
oiv Alyvmioi, xa^âneQ xai idd^rivaloi z/tovvGQv tov Jio^ 
xal KoQTjg aé^ovaiv, cikkov zovzov z/iovvaov * xai b^'Iax^oç o 
fivazixdg Tovzq) xip jJiovvâtff, ovxi zÇ ^tjfialtp èn^ôezaL 
- 5 ^iîg TOV ye èv TaQZJjoatîi Ttçoç ^Ifii^çwv ZLfKOfievov ^HçaxXéa, ^ 
iva xai ozrjXai ziveç ^HçaxXéovg wvofiaofiévac eîçi, doxw èyè 
zov TvQiov eivaL^HçaxXéa, ozt Ooivlxmv xziàixa 37 Ta(fZîja' 
ooç xai z(^ Ooiyixcjv v6fi(p o ze veùg 7t€7foii]zac z(p^HQaxXd 



5. xjCajua 1} Taorijcrrroç] Sensum magij quam verba respiciens 
Eustathius ad Dion. Perieg. p. 185 scripsit: H^^taroç âk xal rriv 
TaQTf]aby (sic) ^PoirUtay xtM/jk (ftja^y. — Mox in éd. Baf. legîtor 
T^ ^PoivCxfji -yofjn^, — Infra eadem ovâéy ti nqoarjXH pro nQoarixHrj 
vitio aperto. 

7. àneXàaai — ràs^ôug] Sic-codd. quos inspexit Gronovias 
omnes. ràg povg edd. omnes. vQuîa superius omnes codicés reti- 
n«nt ràç fiovg, nihil mutavi.c Schmted, Qiisysi haec causa esse pos- 

-sit ctiam hîc retinere quoçl omnes codices respuunt! Similem 
substantivi in eodem fere enunciato formae mutationem vide II) 
24, 8. Cf. ann. ad II, 20, 1. V, 6, 8. VI, 15, 2. De accusativi 
vocis, ^ovç duplici forma vide Bornem. ad Xenoph. Anab. 111, 5^ 9. 
Ceteram neminem spero fore qui me vituperet, quod stipra pio 
vulfato ijisXaaai de mec dederim (cneXaaat, — Pro ov^h tovroy 
tpttvXoy u&Xoy apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 214, éd. Bernh. 

- legitur ov^h rovxoy noi^ inepte. Sed lioc dicere voluisse videtar 
Arrlanus : neque hune laborem parman iudicaase» 

8. oîâa âh iytà xal iç tqvto hi — Tçéffovaay] In edd. omnibus 
et codd. Gronovii legitur iç roùro, on — içicfovaay. Alteram 
scripturam cuius fautor exstiti^ Yulcanius commendavit in margine 
editionis suae. Atque egregie ea confirmatur ab Eusthathio ad 
Dionys. Perieg. v. 558, p. 214, éd. Bernh. locum' Arriani sic scrr- 
ptum exhibente, ut Vulcanius voluit. Accedit denique ipsins Ar- 
riani auctoritas, ut qui dixerit Hist. Ind. YIII, 9 oyttyce xal U 
tovjo ht — ixxofi(^ovaii Tact. c. XLIl ÔQOifiiya th tovto hu 

''Peripl. Ponti Eux. c. VII, init. fÂ(exif^(^TttTo£ élaiy iç tovto hu 
Et in incerto op. apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 166 liéyiTOÏ 
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Tof exéî xal ôvaloLi d-vovtai. rrjQvovTpf ôê êç. ovzivao 6 
l^Qyeioç ^HçaxXrjç èaxiXrj Ttçoç Evçvad^éuç zàç fiovç àna- 
kdaai Tàç rrJQvovov xat ayaytXv èç Mvxi^vaç, ovôév rc 
TTçoarjxeLV rrj yrj rcoy ^IfirjQcov ^Exazaioç 6 XoyoTvoièç Ae- 
ysc ovâè ènl vT^aov riva ^{wO-eiav ê^o) ttjç fxeyâXfjç -d-a- 
Xdaarig oralrjvaL ^Hçaxkéa' èXlà rfjç '^neiçov ttjç naql 7 
^A(.iPQaxiav t€ xal ldi.iq>iXQXOvç fiaaiXéa yevéad-ai Ftjçv- 
6vî]v, xai èx Ttjç ijTtelçov tavTtjç èneXdaat^HçaxXéa ràç 
fiofcç ovdè tovTOP q)avXov ad-Xov Tid-é/iievov. Oîôa âè èyù 8 
xal eîç TOVTO ézi ev^mov ttjv tJtcsiqov tovîtiv xal ^ovg 
Tçiçovaav xaXXloTag' xal èg EvQva&éa twp /4m è^^Huel- 



h Tovto hi (irrï ^Eyiitâv ylrp'^ovittt, Nihilominus . tameii non cum 
Bernhardyo ad Dion. Perieg. p. 900 contenderim vulgatam omnino 
é'sse corruptam. Hau4 raro enim Graeci post verba séntiendi, co- 
gi(andi, dicendiy quae duplicem admittunt constructionem , unam 
cum accusativo 'cum infînitivo Tel participio, altçram cum itidica- 
tivo adiecta particula éç sive otiy hanc duplicem construction em 
coniungunty ut post oti s. cûç infinitivus positus compareat vel par- 
licipiuni. Testis est ipse Arrianus» ut III» 26, I xaï Xiyii Hxolê- 
fifiîoç xal l/içi4ST6povXoç Sri- nQOtiyyêXfiévrir.rjâTi ol xal TtQOTSQçy, 
£t vide, si plura cupis, Goell. ad Thucyd. IV, 37. Popp. proll. 
ad Thuc. I, p. 198. Heind. ady Plat/ Gor^. p. 115; et inprimis 
Fritzsch. Qu. Lucc. p. 172 sqq. Uude, nisi graviora testimonia 
particulam hi sustentarent, in vulgata adquievissem. Gronovius 
vero aperte erravit iç tovto interpretatas ad hoc^ i. e. praeter ea 
qume dixi ad confirmationem huius sententiae,^ Nam omnia exemple 
quae ad confîrmandum hanc interpretationem attuUt VU, 7, 9. 
YII, 30, 6. Hist. Ind. VIII, 9, tantum abest ut eam confirment, 
ut excepto loco Vll,7,d, ubi scriptura vulgata maie habet, prorsus ab. 
ea abhorreant. XJnice veram ista verbà interpretandi viam ingres- 
sus est Yulcanius, vertens: ad hune usque dièm.s, ad hoc usgue tem- 
pus: Et particula hi admissa hic est verborum sensus: Neque me 
latet , eiiam ad hune usque diem — opimas boves in illa terra pasei» 

xal iç Eèçvad-éa — àîfïx^tti] Haec^est scriptura codd. Grono- 
vil et V. C. Vulcanii. Cum in editione Basileensi praepositio 
neglecta esset, Yulcanius in ora editionis suae coniecit 7iq6ç Ev- 
Qva&^à^ non mal«. At cf. lY, 12, 5 éç âk iç Ktçlliad'éyiiy ^xey ^ 

W^MO0I4, -^ ■ ■ 
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çr)v • potSv TçXaoç agHxS-ai xal tov paaiXéïûç Trjç ^Hneiçov 
TO avorta TOV rrjQvovrpfj ovx IÇûi tov eîxoroç Tiâ-sfiaL 

9 Taiv âè èG%CLT(ùv Tt^g EvQiOTtrjç ^IfirJQWw ovr Sv tov fia- 
GiXiioç TO ovo/iia ytvcooxeiv Evçvad-éày ovt€ eî fiovç xa- 
lai sv TavTJj xfj yjoç(f véjuovTai, eî [xri tiç "Hquv tovtoiç 
inàyiov, wç avzfjv Tavza ^HqolxXbX di EvQvad-éwç inay- 
yéXXovaaVy to ov tclotov tov Xoyov ànoxQvnTSiv è&éloi 
T(p fivd^q). l'ovTq) ^HQaxXei Tt^ TvQifp eçf] è&éXeiv d'v^ 

10 oai IdXé^avÔQoç. ^i2ç de oTtTjyyéXd-rj TavTa Ttçoç tm 

nçéo^etûv eîç t^v Tvqov, tÔ fièv aXXa edo^ ag>iai noi- 

éîv OTineq. htayyéXXjj uiXé^avàçog, eîç âè t^v noXiv 

(.iT^TB TLvà-^SQadv firiTB Maxeâovcov âéx^a&aiy wç tovto 
■ i 

Tor rtjQvoyrjv] »Has voces pro glossemate habeô. Saltem 
scriptum esie debcret to tov rrjqvopov.* Schmied. Nihil scropuli 
residet in illis vocibns. Neque opas est Schmiederi emendatione. 

9. oStc %î povç oeaXat] Ita cod. F. coin Aug. Vulcauii. Reli- 
qui codd. BÎT€ el povç — • In edd. vett. legebatur aïj€ fifivç. In 
nominativi forma povç pro p6eç nemo offendat Sic dixit lY, 30^ 16 
ravç ênoirjd^ffayy de qoa forma \îde ann. ad II, 20» 1. Unde etiam 
apud X^ophôntem Cyrop. IV, 1, 9 non cam Zeunio condemnem 
quod plures codd. babeht noUoï âk povÇy quamquam melius esse 
potest quod hodie legitur pôeç, 

10. ilç âk irip noXty] »Sic reâcrîpsl ex éd. Basil, et Vulcaniana. 
In Veneta est U âk rr,y noXiu. In Gronoviana typorum lapsu, 

\ deinde etiam in reliquis editionibus exciditadYersativacf^.* Schmied, 
Forma efçy an es h. 1. praestet, haùd facile decemi potest. Utra- 
que forma Arrianum usum esse in praefatione demonstratum est. 

àaifaXiatarov — y%yria6iÂBvop] Hecepimus quod^ sine ulla da- 
bitatione verum coniecit cl. Lobeckius ad Fbryn. p. 248. YulgaU 
scriptura fàç -^ tovto — yyœaofifroi non habet quo defendatar. 
Alteram scriptnram centena firmam reddunt exempla^ ut II, 18, 2 
(oç àXfoaofiémjy iriv Tvqov, III, 24, 5 àç tiqoç ravta y ovx ^lo»^** 
l/iki^avôqoy. IV, 29, 9. wç, «î ^vfifiC^oi^ iao/jisyoy ïqyov. V, 4, 5 
wff xàyB — ovx i^slëyx&rjaô/Lieya, 

C. XVII. avTTjy re onCato — ] Ultimam vocem, qua carent edd. 

yett, cum Schmiedero insefuimus ex auctoritate codicum Gronovii 

et V. C. Vulcanii. 

^ xaX Aïyvnioy xaï KvnQoy ^x^fiiyaç] If a codi^ Gfon* elFV. C 

Vulc&nii. Edd. ante GronoTium '^x^piéy^y, AA qnae Grono- 
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eç TB %à nàçovra r^ loyip einçenéarazov , xat èç tov 
7toXé(iov zfjv xqloiv y aôrjXqv erc ovaav , aa^aXéoTazov 
aqfKJL y€vrja6/.ievov. ^£2ç ôè s^tjyyékd-Tj ^AXe^avÔQt^ zà èx 11 
T^g TvQÔv, Tovç (.lèv nçéufieiç nçhç oQyfjv onlaco ané- 
7V€fitp€v y avTOç ôè ^vvayayùv zovq te exaiQOvç xal Tovg 
r/yeiiiovaç zfjg azQaziSg xal ra^t&Qxccg xal îldçxc^g} «Àfi- 
^€v code. : * 

XVII. ItivÔQsg (pLkoi xal ^v/iiiiaxoLf '^^tïv ovre ttjv 
en uiîyvTttov noQslav a.G(p(xXrj oçîS, ■d-akaaaoxQazovvTOv 
IlBçatSv* daQBÏov zè âicoxeci^, vTtùkiTtOfiévoxig avzrjv ze 
omaco zTjv Tvçiiov noXtv èf.i(pifioXov xcci uiYyvnzov xal 
KvTtQov èxoiiiévag TiQog Jlsçawv, ovâè zovzo àacpaXèg eg 

vius: tVulgata satis se taetur ex densa consuetudine manus Ar- 
lianeae singularem numerum ponentis^ qui /tamen ad utrutnque 
praecedens aut sequens referri dcbeat Sic aliquoties Xéyu JTto- 
lëfiaZoç xaï uiQtaTO^ovloç pro Xéyovai III', 26, 1 et VI, 11, 10. 
Sic fiêyCajrjy fioTqav ^- nouï ^EçatoaS-^i^rjç t$ xaï Meyaad-éyri^ 
V, 6, 2. fiCTa^v ^Ivâov TtOTct/uoû xaï 'Yâaanov V, 3, 8. ' ^v/ufio- 
Xciç TOif « \/ix€atyov xaï toù ^Yâçatorov norafxov VI, 5, 15. Haec 
cnm ita sint', nihilominus BIss. exhibent Ix^fi^yaçy perinde ut V, 
6, 7 ^Hqoôqtoç Té xhï 'Exajaîaç ol XoyonoioL VII, 7, 6 rdoy yàq 
âfi nota^fàv rov t€ EixfQaxov xaï lov TfyQtjroç. Sic cum tôt locis 
libère agat auctor, plane novum occurrit V, 5, 1 ^<fa Meyttc^iyrjç 
te xaï ^EQaroaS^éyriç âoyJ/uû) ayÔQE ^vysyçaipaTTjy, Propterea censeo 
auscultandum antiquis exemplaribi^s^c Ex bis omnibus nihil aliud 
vides, nisi Groiiovium nihil vidisse. Minime libère agit Arrianus, 
sed ut solet iit plurimis, certis quibusdam iisque Atticorum prae- 
ciBptis orationçm auam accomodat. Ponit enim singularem verbi, 
qoando sive duo sive plura substantiva sequuntur, pluralem, 
quando praecedunt. Cf. I,-^ 17, 6 X^'l^^^ iniyâyyerat xaï ^Qoyiaï 
axltjQat. II, 5, 10 nofinsvaaç avroç rê xaï ri atqaria, II, 11, 12 
10 te OT^aToneâoy éaX<o xaï rj firjTriQ xaï tf yvyrj, Ilï, 6, 1 iystfv^ 
çta^rj 16 — noQOç — "xaï al êmqvx^ç naaai, III, 22, 7 tya rrjy 
TB firiréQa aîxfiaXojuad-eZaay xaï rrjy yvyaïxcc xaï tavç naîêaç ineïâey, 
Quibns adde IV. 21, 2. IV, 24, 6. V, 8, 3. VI, 4, 7. Contra 
vide I, 17, 9 KdXay âh xaïltiXç'^ayâQoy ayoyraçy ubi vulgatam 
ayoyttt quominus retineas, impediunt omnes codices. III, 2, 4 ovç 
^açiyàpaÇioç xtà AvtoffQaâatrjç iyxajéaTfi^ay, III, 22, 6 £v&vç âk 
*lioyCa te xal 'AîoXïç £^o>fro. VI» !> 6 toy fily ^Yâaanriy — ^ tly â 

14 
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Tfi Ta aXXa xat p,&Xiata jç iç ta ^EXXtjvixa TCçayfÂata' 

2 itiTJ 710% aça ènLXQuxrjaavxeg av^tg zwv ini ô^aXçcaari ^w- 
QiOiv 01 néçoai, TtQOxcoQTjoàvTCûv ^ficSv ^vv TTJ âvvàftev (iç 
ETti BafivXdivd re xat ^aQéïov, ampl ^vv Tvleiovf, ar6X(p 
fierayàyoïev xov noXefiov èç xfjv ^EXXaôa, \/laxedat^ovi(ûv 
^èv fjfuv èx Tov svô-éwg noXsfxovvrwv y xijg ôè u^-d^Tjvaicav 
TtoXewg ifô^i}} fiaXXov ti ij evvoitf xfj nqbg ^^iSç nçbg xo 

3 naqbv xdrexoftéytjg' è^aiçed^slarjg âè Tvqoi) î} ze Ooivlnij 
êxoixo (XV naaa, xai xb vavxcxbv onsQ tcXeÎgtov xe xai 
xçaxiGxov xov Jleçaixov xb Ooivlxiov naQ rjfiag (.lexa^uh 

4 Qrjaeiv €Îx6g, Ov yÙQ avé^ovxai ovxe ol èqéxai ovxe oï. 
èm^axac Ooivixsg, ixofiévvov açlav xaiv noXewv, aixol 

5 vneQ aXXcov nXéovxeg xvvdxxvevuv. Kvtcqoç de ini xi^âe 

"AxeaCyriv ^- ^vfipàlXovraç j et quae eiusdem genieris sunt centena 
alia. Aliter' explkanda sunt quae leguntur I, 15^ 3 to t€ XQurtarov 
T^ç If€(jaixrjç ÏTiTiov iTiéTéTaxTOy oï te MéfiVQVOç Tialâeg xaï txvjog ô 
M^fivfûv finà tovxiûp ixivâvyevai, ^ 

2, (oç ini BKpvXdva] No^uîxnus obsequi codici F., qui particn- 
lam (x)ç non agnoscit. Schmiederas , ut selet, statim eam eiecit. 
At vide II, 15, 5 7iQ0vx(!>qH tàg inï Tvqov, III, 18, 14 riyiy toç 
Itjï tov notafjior, V, 13, 2 riXavyev wç Inï roy ITcjQoy, VI, 8, 1 
7iqov/(6qh ùjç Inï Tovç allovg Mùqâovg. Saepe autem taç a libra- 
riis omissum esse evincunt quae diximus in ann. ad I, "27, 6 et 
VI, 7, 6. — Paulo irifra éd. Bas. fiexctyàyou, 

l'A TOV el&étoç] Maluimns cum edd. Venet. et Basil., quae hanc 
praebent formam, peccare, quam novum quid intrudere cum Vulca- 
i)io et qui eum exceperunt, GrbQovia, Haphelio, Schmiedero. Hi 
enim scripserunt evS^éog, Eadem scripturae discrepantia obtinet 
V, 27, 1. Quo vero iure ita scripserint, qnibusve testimoniis illa 
nitatur formae Àmtatio^ frustra quaeras. Gronovium de his quae 
vulgo dicuntur minutiis <;odices suos non consuluisse persuasum 
mihi est. £t scriptores fatiscentis Graecitatis ix tov êvâ^écûç scri- 
psisse non negabit qui perlegerit cl. Lobeckii annotationem ad 
Phryn. p. 247 ^qq. Neque assentior Siebelisio ad Paus. VII, 12, 
1 contendenti, apud Pausaniam ubique scribendutn esse ix tov €V' 
&éoçy etiam ubi omnes codd. habear^t ivS-^mç^ Apud Arr. €yneg. 
c. XXIV hodie quidem legitur ix tou évd^éog, Num autem pro ge- 
nuiuo habendum! OL vv^ 11. ad Thucyd. 1, 34. 
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7] ov xf^^^^^S ^i^iTy TtQoaxcoçi^aei, rj è^ ènlnXov evinaçcoç 
Xrjçdn/jaerai^ Kat toIç ts èx Maxeâoviaç vavaî xal raîç 6 
Ooivlaaaiç TtXeovrœv fj(Àiav xfjv -d-aXaaoav, xal Kvtcqov 
a/Licc nçoay€vofj,€vr]ç , 'd^aXaaaoxçaTo7/iiév t€ av pe^aUog 
xat o èg jfiyvnxov çszo'kog evfiaQcoç fifxiv èv TavT(p yivs- 
Tai. uiïyvTtTOv âè TvaçaaTtjaafdévoiç inéq tb rrjg ^EXXa- 7 
âog xat ttjç oîxiag ovôèv m vTtOTtrov vîtoXeiTtevai* %ôv 
ze €7tt Ba^vXcuvpg oxôXoif fiezà xov èg Ta oîxoi èaça- 
Xovg xal ^vv ^lel^ovi a fia a^uoasc noiïjoo/xç^a, ànoTe- 
TfirjjLiévot T^v T€ d^akaaaav neçacSv ^vftnaaav àaï t^v èm 
€aâa Tov Evq>Q&tov yÇv. , ^ 

XVIII. Tavxa Xéycov ov x^^^^^S inei&sv èTrixsi- 
çeiv Ttj TvQ(p' àklçi xal tt x^elov àvéneid^ev ambv y , oti ' 

3. -Jtaq rifjiàçl Ed. Bas. naç rifibiv, Quae casuum horum mut^a- 
tio .passim in ea observata est, ut II, 13, 7, 10. 

4. ovxB ol iQéTtti ot/Tf — ] Prior particula in edd. vett. desidera- 
tur. Inserta est ex auctoritate codd. Gron. Ceterum si ab omni- 
bus libris abesset, nemo «am additam vellet. Yid. Plut. Lycurg. 
c. 29 xaï firi^hv àXXàaaetv /i^re jusraxtyeïy, Pyrrh. c. 3 ovâeïç (T 
^ynéyris ovrs aSo^oç ovttoç. Conféras Schaef. ad Bos. Eli. p. 777. 
Liob. ad Aiac. p. 314. Herm. ad Soph. Philoct. v. 760. Blom- 
field. ad Aeschyl. Agam. v. 543. 

5. inï T^âs] Ed. Bas. inl toâs, perperam. Est eniin inï r^âi 
aut posty deinde, ut h. 1. et IV, 11^ 16 loy nQcUjoy nQoaxuyrfjS-rjyai 
— xaï Inï Tt^âê lfifÂ,etyai, toTç Jléqaaiç^ aut pro^iereay hanc ob caU" 
sanHy ut I, 12, 9 xaï inï t^âe ovx àna^tùS luavrôy. III, 5> 10 inï 
T^cTc isinéfineiy. Adde III, 28, 12. VI, 1, 7. VII, 20, 8. 

6. n^Boyttay — triy d-dXaaaay] Sic . dixit VI, 19, 10 (oç nsnXev" 
9ciyai Trjy fisydkijy d'ékaceacty, VII,, 20, 18 ov yàç ènï t^ nlevaai 
TT^y fieyâlriy d-aXacfcfay, Vid. Dorv. ad Char. p. 249. Wernsd. ad 
Himer. p. 236. Simile est quod habes VI, 23, 1 yijy noXXriy no- 
çêvead-at, 

7. triy t€ O^aXaaac^y -r-] Ita edd. Vcnet. Basil. Vulc. Schmied. 
Mediam vocem primus neglexit Blancardus. Secuti suât Grono- 
YÎus, Raphelius* Borheckius. 

C' XVIII. imx6iQ€ty tJ Tvq(^* àXXcc xaC rt O^iïoy] ïn ed.|Bas. 
legitur ijii^éiifety, tJ TvQ(p, d^sïoy àyénei^ey. Quae cum haud apte 
cohaererenti Vulcanius scripsit — ^Ttfid-sy, ^Enix^tq^ly âk tJ TvQt^ 
X, r. X, 9I11 hac autem interpolatione non prima solum periodus 

14* 



/^ 
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èvvTtv'iov avrPjg exelvrjç t^ç vvxtoç èâoxei avzoç fiêv tçï 
Tclxsi' TtQoaayetv rcSv Tv^Uov, tov ôè ^Hçaxléa âs^iov- 

2 od-ai T€ avTOv xat avayetv èç ti]V tïoXlv. Kat zovto è^rj- 
yeÏTO IdQiaravÔQog cog ^vv novfp akwaojiiévrjv zfjv Tvqov, 

3 ovL xat va TGV ^Hçaxkéovç €\)ya ^vv n6v(^ iyhovxo. lim 
yaQ xai f.iéya eçyov Trjg Tvçov fj noXwQxla ècpaivexo. 
Nrjaog ts yàç avzoïg rj noXig r^v xctl Tei%eatv vxpfjloîg 
TcàvTT] wxvQtaxo • xal rà àrtb S^aXàaarjg nçoç twp Tvçim 

^ fiçckkov TL èv T(p %6xt èq)aiv£TO y z(ov te IleQacSv IVt '^- 
XtLoaoxQCLTOvvTcov xal ctvTOÎg TOig Tvqioig veviv evi noX- 

4 Xîov TveçLOVGwv. ^£2g ôè zavra ofucog èxQatîjae, ;cc5/«a eyva 

5 x^vvvvai ex xrjg TjTtelçov ibg ènl Tfjv TtoXiv. ^jEott ôè 
TtOQd^f^Log Tevaycoârjg to x^^Q^ov, xat zà fxèv tvqoç zfj ^TvslQtf 
Trjg x^aXaaarjg ^qa^aa xai TvrjXioâï] avxov" zà âè nçog 
avTTJ zfi noXei ^Iva zb ^ad^vzazov zou ôiânXov, zqiwv fia- 

6 Xiaza OQyvuov zq ^âS-og. ^AXXà Xld-œv zb noXXiov àç^o- 
via ^v xai vXrjg rjvziva zoïg Xld'Oiç avcod-sv ineïpOQOvVé 
Xaçaxég zs ov x^^^^^S «^ ^V ^^^V ^^(^'^^^^fvvvzo xai 



I 



nimîs violenter abscîsa est, sed et adversativa particnla âé nemi- 
uem prorsus ex antiquis codicibus habet notûrem.c Gronov, Yeram 
scripturam servavit unus codd. Gron. et Y. C. Yulcanii. Nimirum 
vox d-sToy sic nude posita nusquam apud Arrianum reperitur. 
Yide II, 3, 3. ïll, 3, 6. lY, 8, 7. IV, 13, 11. Y, 3, 1 cett 
Plane gemina sunt quae dixit I, 18, 10 XQaTrjaiiy IXnC^toVy xaln 
xaï xheïoy àvénH&ev ^ttinôv -»-. II, 6, 9 àXlà rà /e/^oi fiàXXoy — 
^mid-e' xaC xi xal daifxoytov tv/ov rjyiv avror, 
* 2. xà — ^Qya — lyérovro] Fuit cum scriptum mallemus iyiytro» 
Hodie tamen contra libros nihil muto> praesertim cum illa con- 
gtructîo ^llibus exemplis fîrmarî possit. Yid. II, 20, 10 oaaç 
idy Ufiivtùv ta mofiaxa iâi/ovro; et ann. ad iV, 21, 11. 

3. ttvroï$ 71 noXis '^r] Ita omnes, quos inspexit GronoVius, co- 
, dices, ita edd. Yeuet. et Basil. Unde noii intelligo,-.cur Yulcanios 
8crlp$erit avrrj ^ noXiç, l<'ortasse ifesciebat quo référendum esset 
pluralis avroTç, Nostris tamen temporibus in talibus nemo offen- 
dat Plura de constructionibus ad sensum diximus in annot ad 
I, 2I9 7. — Mox éd. Bas. ^xvçaro, 

noXlôSy moiovatjy] Schmiederus • côd. F. noXXdiy wiQ ottfôi/ 
edd. vett cum rell. coddw Gronovii. 
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avToç, 6 TttjXiç ^vvdea^o^ xoïq Xld'Oiç èg zo eTti^iéveir 
èylyvero. Kai nQodvfUcc zviv Maxeâovœv eîg zo èçyor 7 
xat IdXe^aviQOV noXXfi tjVf naçovxog .ze xai avzov €xa- ' 
aza i^Tjyovf^évov xal zà ftèv koyrp èTtaïQOvzoç^ zàdè xal 
XQTJjLKxai, zovç ZB èxTZQenéazBQOv xaz aQBz^v novovpévovg 
eTTixovçlÇovzoç, idXli eare [.lèv zo tvqoç zfj TJjisiQq) lx(hv- 8 
vvzOy ov x<xX^JtcSç TtQOvxcoçei zb eçyov èm §à&og ze oXl- 
yov %o)wvf.ievov xat ovdepog è^elqyovzog* ^£2g de zcp fia- 9 
-SvzéQcp TJârj ènéXaÇ^ovy xai Sfiia zrj noXei avzjj èyyvg èyl- 
yvovzo, ctTto ze zwv zbixcov viprjXwv ovztov fiaXXofievot Ixa- 
_x(mad^ovv, aze xat èri èçyaaltf /naXXov zt t] wg èg fiax^^ 
axçrifiéSg iazaXfiévoi' xat zàïg zqltiqbglv aXXrj xat aXl?] 
zov xMfiazog èniTtXéovzeg ol Tvqioi, aze ôrj &aXaaaoxQa-' 
Tovvzeg ïïzL,akoQOv TtoXXax^ zijv TtqooxoxJiv zoig Maxe- 
doaiv ÎTtoiovv. Kat oi Maxeâoveg nvQyovg inavco iro^ia 
Xœfxazog ozLTteQ ^TtçoxexcpQi^xeL avz,o7g èm TtoXv zrjg da-\ 
Xaaarjg èTcéozTjaav dvo , xat ^irjxccvàg eut zoïg TCVQyotg, ] 
IIçoxaXviÂfiaza âè âé^j^eig xat âig^d-éçac avzoîg rjaav^ wg li 



6. ICS-ùiv te TitlXtop à(pd^oylit] Facile foret corrîgere noXXrj «yi^o- 
y/«, plane ut Xenophon dixlt Anab. 1, 9, l^joiyaQovy noXXrj rir àtfd^ovCct 
— Toiy èd-alôvthv, VI,. 4, 3 ?Ji? ôjk noXlri rjy nâvjtav è(fd-pvCa» 
Sed non opus est uUa emendatione. Similes pleonasmos b^hUos 
adscfipserunt Lob. ad Phryn. p. 754 et £ngelh. ad Plat. Lach. 
p. 22- — Paulo infra in éd. Bas. post x^Q^^^s Pon comparet parti» 

CUla T€, 

7. Ttt ffï xai XQV*^(^^h ^0^^ ''^ — ] Edd. ante Cronorium et quat- 
tuor codd. habebant rà âè xdl /^^at^a, tovç ts^ yerum dédit 
Gronovius e codice F. Eandem corruptelam ex transpositione 
literarum ortam vide apud Thucyd. V, 116. VII, 72. Pro XQn- 
juaaiyy quod vidimus in omnibus edltionibus, XQW^^'' scribi ius- 
simus. 

9. Tç; pct^j^pr^çq}] Ed. Bas. to xf pa&vr^Qt^y unde colligas scri- 
bendum esse t^ ts pad-vtiqt^. — Mox eadem àii içyadlt^ pro Iti 
içyaaCqi, et ovts âri pro «t€ âri, Perperam; 

11. âitp&éQai aÙToTç ^aay] vTolerari potest, sed tamen rellativam 
hoe ad longînquius ita retrpcedere ^el^t, et disceditur ab msstis, 
(sed excipio Optimum, ex quo id non nptavi) in quibus legitur 
av%aZs, nempe fifjx«yfxi^S.^ Gronov. Quid hia verbis dicere voluerit 
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^rjte Ttvçtpoçoiç péleaiv ành tov zelxovç fiaXXea&ai, toiç 
%e èçyatof^évoiç nçofiokrjv èv rot auTqt eivat nçoç tÙ ro- 
^evfiara' cifia Te oaoi nQoanXéovxeç Toiv Tvçiwv s/iXa- 
mov Tovç xœwvvtag f àno twv nvl(>yœv fiaXlofievoc ov 
12 x^^^^S ccvccaTaXjaeo^ac ef-ieXlov. Oi âè Tvçlol tcçoç 
Tavza ayrifiTjxccvùivTac TOiSvâe, 

XIX. Navv mnaycûyov xXrj/iiaTcov re ^Qoiv xai al- 
Xï]ç vXrjg evçiléxTOv ifinXi^aarueç, âvo lazovg inî ttj 7tç(oç(f 
xataTtTjyvvovai xal èv xvxXqj neQiçQaaaovaiv èç oaov /uor- 
xçotaTOv, wg çoqvtov t€ zaixi] xal ô^ôag oaaç TiXelarag 

2 dé^aad^au Ilçog âè nlaaav xe xal d^eiov xal oaa aXXa 
eg To naçaxaXéaai (neydXrjr îfXoya èrtl tavrrj €7C€q>6çrj' 

3 aav* naçéreivov âè xal xeçaiav âinX^v ènl Tolg Joroîç 
è/iiq)OTéçot^, xal àno ravzrjg è^i^çTTjaav ev Xé^rjoiv oaa 

Gronoviu3, non assequor. Pertinet «enim avroTç ad ultimas prae- 
gressi enunciati voces rotç nvQyoïç, Ceterum imitatus est Arria^ 
nus Thucydidem, qui scripsit II, 75 xaï jiçoxaXvfifiara eïx€ âé^onç 
y.aï âitfid-éçtiç^ (oate tovç i(yyaio^^yovç xaï Ta ^vXa firj^s nvQfpôçoiç 
vïatoXg . pûlléadai iy àaifaliitt t€ dvai. Vide Goell. ad L 1. et 
Poppo. ad Thucyd. t. I, p. 370. 

Iv t4» avT^} tîvai\ Ita codd. Gronovii omnes. iv tw tlnn 
edd. vett., sine sensu. Conferri iubet Gronovius III, 22, 8 /îaff«- 
kevç T€ Iv Ttp avT(p xaï âiOfifÙTriç, IV, 7, 3 rixov êh iy t$ aùw, 
V, 18, 1 xaï iy Tip avtq3 — inintay, VU, 11, 11 iy toi ainÇ yÙQ 
iyCyyoyxo — ol ydfiot. Et* II, 17, 6 iy TavT(p, Quibus locis adde 
IV, 7, 8 et VI, 3, 5. — Paulo ante ed. Bas. nçoa^olr^y, Easdem 
voces confusas vide I, 6, 3. 

C. XIX. iç oaoy juaxQOTaroy] Non potuimus quin h. 1. codicis 
F. scripturam reciperemus pro vulgato o<foy /utaxçotSQoy f cum su- 
perlativum poscat constans ut Arriani, ita omnium bonorum scri- 
ptorum usus. V. I, 5, 3 oaovç évonXoTaTovç. I, 24, 2 ôaovç nh(r 
axovç, II, 13, 2 ôvyafjLiy oarjy nXitatrjy, V, 25, 4 oaoi imakiara- 
toi» Apte^ conferri etiam possunt' 111, 4» 3 oïoy ^jv/çôraroy. Y, 
4; 11 oïovç jLtiyCatovç, V, 14, 13 ola iyyviara ëïyai» Alius gene- 
ris est quod legitur I, 27, 11 xaï rœy onlixiày oaoi xovtpôuQoiy 
quamquam alias saepe in eadem dicendi formala reperitur super- 
lativus, ut Illy 21, 3. IT» 28, 15. V, 20, 4. De comparativi «t 
auperlalivi confusione vide ad 1, 29i 4. I)ist. Ind. VU, 8 nollem 
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e'fÂeXXov* yQficcta ta èç Trpf Tvçvftvav ivéd'éaavy zov s^S- 
çai eîg vxpoç tfjv nçwQav me^o/iiévTjç xatà.nçvjÂvav z^g 
vecaç, lEneiza avefÀOv TTjQrjaavreg log èm zb xw/ia èuù- 4 
(péQovza, è^àipavzeg zçii^Qeai zrjv vavv xaz ovçov sîlxoy» 
'iig âè eTvélaÇov ijârj z<p ze x^ficczt xat zoîg Ttvçyoïg, nvQ 5 
ifi^aXovzeg eîg zfjv vXrjv, xcti œg ^awzaza Sjna zalg zqitj- 
çeaiv èuaveXxvaavzeg z^v vavv èv&slovai^ axçtp z(^ %i!}- 
fiazi. jivzol &è oi iv zfj viji xato/iévr] riârj l^evri^avzo 6 
ov xaXeTZcig'' xal èv zovtcp fj ze (pXo^ noXXrj èvéïtiTize 
Tcîîg nvçyoïg xàt al xeçaïai neçixXaa&eîaaL è^é%eav eg 
zo' nvQ oaa èg e^axjjiv zr^g q)Xoydg' TtaQéaxevaojLiéva ^v. 
Oi âè anb zùjv zqitjqcSv nXijaiov zov x(ûp,azog avaxco- 7 
Xevovzeg ezo^evov eg zovg nvQyovg, œg^ ^^ àatpaXèg eïvai ^ 

scripsisset Schmiedems e codîce F« xcà luaJJLoi^ ârf pro vulgata 
xaï fzaXiOja ârj, 

2. nlaaav te xaï d-iïov] In mente habuîsse potest Arrlanus Xe-_ 
noph. Cyrop. VII, 5, 23 niiTcty xaï djvnnsïoVy « xixxv nolXrjjf Tsnr- 
çttxaXeï (pXôya,^ Similia vide apud Appian. Libb. I^ p. 482 Schw., 
et Punicc. VIII, c. 125. Arriani verba respexit fortas^e Suidas 
8- V. (pccçfiaxa' tiCttk xfi riv xaï d-eïoy xi^ï oùa (paqfxaxa âwarà tjy 
xtyijaai (pXoya fieydXrjr. De elliptica dicendi ratione in voce, oaa 
aXXa vide ann. ad fV, 2, 3. Cf. I, 22, 2 xaï ol fiïv â^âdç ts xaïç 
fjLTjxaratç lyé^aXoy xaï oaa aXXa.ig to l^à^fai re (pX6ya xaï inï f^éya 
nqoxaXéoaad-ai» 

Z^ naçhEivop] Ed. Bas. naçérfiysy y et înfra eadem întxXfi^iyra 
pro im^XfjO-éyja, de qua literarum confusione diximus ad I, 8, 5. 

i^di}j€iy] Constanti fere usu hoc vèrbnm dicitur de încondendo 
igné, ut apud Arr. I, 22, 2. Diod. Sic. XVI, 5S auyéfir} roaavtrjy 
l^afp^rjyat (pXoya, Quibus adde exempla a Valckenario collecta ad 
Phalar. Epp. p. XIX, éd. Bat. 

%QfiKta — vEcoç] Accurate haec verba exscripslt Suidas s. v. 
tQlJia. Nam quod hodie apud eum legitur %Qfia t€, id futuro lexici 
eius editori in ïqfxcf^ià tc mutandum erit. Sola forma V170? pro 
ye(6ç a Suida ipso profecta vidètnr. — Mox scripsimus TiQtoQay ex 
edd. Bas. et Vulc. pro vulgato ngôiqay. Vide si tanti est, Spitzn. 
prosod. p. 17. 
7. of di àno tfSy Tçi^gtoy] Sic edd. omnes praeter Basile^nsem^ 
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8 ntÏMOUL oaoi afiêOTTJQior zfj q>Jioyl ijïéçeçor^ Kcd èv 
Tovrof xcnexo^vùtp ijârj ix lov nvQog zûiv nvQ/tap, èx- 
ÔQauovveç ix zrjç noMwç ^o/Jiol xai aç xeXi^ia ififiap- 
reç alhrj xaî aXXij iTroxeilayreç %ov xw^iaxoç, %6y %t jû- 
çaxa ov x^^^^Ç dUanaocnf %6v nço avTOÛ nçofie^Xj^^é- 
voVf xai zàç ^r^xavctç ^vfiTtaaaç xazéfpXe^ctp oaaç fti^ to 

9 âno T^ç vewç nvQ iTféax^r. lAlé^avdQoç ôè %6 %e x^f^^ 
àno zfjç -^TreÎQOv açiâuevoç TiXatvveçoy x^*^^^^^^^^^^f ^Q 
nXhOvaç dé^aaO^ai nvçyovç, xai zovç fujxavoTtoinhç nrj- 

10 xcryff^ aXXaç xajaaxevà^eiv ixàXevoev. ^£2ç ôè zccvra naç- 
eoxevdÇsTO , a^oç zovç Te inaaniaxàg avaXafiànf xai 
Tovç Idyqiâvaç Inl 2idwvoç èaxaXrj dç aO^Qoioîav èxeï 
8aac rjÔT] ijoar avT^ Tçii^Qeiç, oti ànoçdtziQù va xïfi 
TtoXinçxiag içalveto, d'aXaaaoxQarovvnav twv TvQiiov. 

XX. ^Ev %ovT(p^ ôè rrjQoOTçatôç %a b Id^adov fiam- 
Xsvç xai ^'EwXoç 6 BvfiXov tiç efiaâ^ov ràç noXeiç a<fm 
vn l/^Xe^avÔQOv ixo^érag, artoXiTiovreç ^vToq>çadcm]y ze 



ubî scriptam xQiriQ(av, Utram^ue qaia feiri potest, ex anctoritate 
editionis Basileeiisis ut hoc loco, ha I, 19, 6, 7. 11, 21^ 1. UI, 
19, 11 dedimus iQu^Hay, Quamqaam eadem illa edido II, 21) 7 
praefert TQtrjQtoy, Qui plura capit, is adeat Math. Gr. Gr. p. 176. 
BuUtn. in add. ad Gr. Gr. t II, p. 401. Goell. et Popp. ad Tba- 
cyd. VI, ip, GoettL ad Tbeod. Gr. p, 224. Schaef. ad IXemosUieD. 
t. I, p. 346. Popp. in lit. Diar. len. 1826, p. 423. 

Saoi afieaTrjQior — inécfsçoy] Olim in mentem venit scribere 
oaoïç apeatriQiov — . Recte Vulcanius: ut non nisi cum periculo ai 
ezstinguçndum incendium propius accedi posseL 

8. xauxojtiéyœv] Ed. Bas. xarexo^iéyriv, 

10. roùç ^AyQiavttç] Edd. rovg uiyçidyaç, — . Mox éd. Basil, inl 
2tâ(jjyag^ 

0. XX, ràç ^vy avT$ viaç\ Haec lonica accpsativi forma, si 
excipias hune locum, semel tantum în Expeditione reperitur, Y, 
6, 18, passim in Hist. Indica, ut XXVI, 9, bis. XVII, 10. 
XXXVI, 5. Longe frequentiar est altéra forma xàg vcfvg, quam 
vide I, 3, a II, 2, 7. VI, 6, 3. VU, 16, 1. Nominativus plu- 
ralis semper est al y^€Çi ut 11^ 20» 1, 5. Y» 7> 3 etic.^ nisi ({uod 
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sçal zàg ^vv avtf^ véaç 7t<xQ, i4Xé^(xv8^v aw t0 vapruc^ 
tÇ og>6T€Q(i) àcpixoytOf ical avTwv 2idci)vl(ov Tçii^çeiç avv 

,4XVT0Îg, ùiave 0otvlxù)v fièv vfjeg oyâoi^xovTa jnikiara avzfp 
ncsQsyévovTO. Hxov v de èv zaïç avraïç fiiiéçatç xal èx 2 
^Poâov TQti^çeiç, fj T€ TtBQiTioXoç xaXovfzévi] xal ^vv TaVTIJ 
aiJLac èwéa. Kaî ex 26Xù)v xal Makkov rçe7ç xal udv^ 
xlaç âéxa' èx Maxeâoviaç ôè nevTTjxovT^OQog ècp r^ç ÏIqW" 
zéaç l^vâçovixov iTténXBu Ou noXXÇ ^ votcqov xal oî 3 
t^ç KvTtçov paoiXeïç èg tt^v ISiâcova xaréaxov vavalv hxa- 
%ov (ÀaXiOTa xal etxooLPy eneiôrj t^v xe riaaav Tr/v xa% 

■ ^laoov ^açelov: eTVv&ovro xal ^ OoLvtxij na^a ixofiévr/ 
ijârj VTi ic4Xe^àvdçov ècpo^eb aviovg* Kal Toixoig naaiv 4 
eâwxev ^AXé^avÔQog aôuav tiov Ttçood'ev, orv in àvàyxrjg 
fiaXXév fé i/ xarà yvwfiïjv Trjy aq)cov èôoxow ^vvraxO^^vcct 

'Zoïg néçaaig ig m vavxixov. ^Ev tf de aï tb firjxaval 5 , 
avT^ ^vvenrjyvvifto xal àl vrjeg ég eïg ininXovv %e xal 
vavfiaxlcfg ànoTtBiqav è^TjçTvovro, ip zoxrçif ôè àvaXa^wv 



ir 



lYy 30» 16 hodie legitur vavç inot^d^ay. Cuius lod memor est 
Lobeck. ad Phryn. p.- 170. Cf. Diod. Sic, XYII, 97 âvo /naxQaï 
ravç. Formam yrjaç ex Arriano memorat Eustatbius ad Dionys. 
Perieg. p. 170, éd. Bernh. 

2. xaï MaXkoO] Ed. Bas. Makov. Mox eadem ITQOtéaç. 

3. iç triv Xtâœya xar^a/or vava(v\ Sic dixit aiictor hymnî iii 
Cerér. v. 126 vriV ^ojf GoQixovâs xatiaxeS-ov, Homerum verbo ;?«- 
raax^ïy semper accusativum adiunxisse monuit Voss. ad h. 1. p. 46. 
Neque aliter Herodotus, ut VIII, 40 iç ZaXafiïya xaUaxst ràg yrjaç, 

5. (ôç dç InCnXovy] Edd. vett toç efç ianXovy, In uiio codice 
Florentino vidit Gronovius èg dg.-nlovy. Scd plerique codd. Gro- 
novii cum C. V. Vulcanii recte habent inCnlovy, Nam alitid est 
ïanlovg, aliud InCnXtHjg. ' lliud enim dicitur de exteriori portus 
parte, quô tendunt naves, cfim portum ipsum intrare cupiunt {die 
Einfahrt), I, 19, 11 wç firj finxûaiyro ol pàqpaqoi ihy eïanlovy, 
II, 20, 10 ^vÇtiy Toy ïanXovy (fça^â/isyoi i(pvla<ïaoy. Contra autem^ 
inlnlovç dicitur de impetu navium et conflictu, ut II, 21, 8^ tv^ 
àyaCTéXXiad^tet toy inCnXovy xtay yiiôy. Thucydt I^ 50 inenauiytfno 
aÙTOtg (og ig ènCnXovy, 
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TiSv Tê ÏTCTtétop YXaç èattv aç xai tovç vnaaniavàQ xai 
Tovç IdyQLoivaç Te xal tovç To^ovag, en Idçaplag azélke^ 

6 rat eîç tov jivciXi^avov xalov/Àevov to oqoç. Kat rà 
fièv 'pl(f Tùiv 'TavTTj è^eXcjv, rà de 6^oloyl(f TcaQaaTTjaa- 
fievoç, êvâexa ^fiéçaig ènavfjyev eîç Trjv 2idc5va, xal xa- 
raXajLifiàvei KXéavâçov xov IIoXe^oxçaTOvç ex Uelonov- 
vi^aov îjxovTa xal ^vv avzip /Liiad^oçoQovç ^'EXXrjvaç Terça^ 

7 xiaxiXiovç, ^£2ç ôè airveTéraxTO avrÇ xb vamixàv, èni^L- 
P&aag %6îg xaTaatçd/Liaat twv inaamaxiov oaoi ixavoi 
èâoxovv eg to eQyov, el ^li] diéxnXoig /tiSXXov tl rj èv x^(f 
olv f} vavfxaxla ylyvoiTO y açag ex z^g 2idùivoç eTténXH' 
T^ Tvçcp ^vvTerayfiévaiç raig vavalv, avzog /nèv xaxà %o 
de^tbvxeQag o âfj eç to néXayog avx(^ aveïxe, xal ^ 
avx(p 6i Te KvTtçicov ^aaiXeig xal oaoc Ooivlxîav nXrjv 

8 UwTayoQOV. Ovxog ôè xal KçaxeQog to etfcjwfiov xé- 
çaç eixov t^ç nàatjg Ta^ecog. Tdlg ôè Tvçloiç Ttçoxeçov 
fièv vav/Liaxelv èyvtaafiévov rjv, eî xarà S^aXoTTav ènmXéoi 

îXaç taxiv âç — ] Codices Gronovii ad unum omnes ÏXaç Is 
tivâç, Uikde fecit Gronôviui^ quod cum Schmiedero in textûm re- 
cipere non dabitavîmvs. Yide quae de illa loquendi formula Ar- 
riano perqnamfainiliari dixfmus ad I, 7, 17. I> 24> 1. IV, 9, 3. 
De syliabis saepe maie distractis vide ann. ad I, 5, 20. In edd. 
vett. etiam minas apte legebatqr ïXag jiyàg, — Paulo supra éd. 
Bas. inCnXovv te vavfiax^^^ (sic). Edd. Vulc. et Blanc» inCnlow 
, xal vavfiaxCaç» Sed verum tuentur omnes fere codd. Gronovii 
cum C. V. Vulcànii, 

6. ïydsxa '^uéçw] Facius, qui, monente Vulcanio, vertit deçim 
die, legisse videtur ip âéxa Tjfi^Quig, quod et îpsum yerum e^ 
potest. Sic dixit Arrianus IV, 3, 16 ly r^fx^qatç ifxocri. IV, 22, 12 
iUi^oy iy tQittxoyra rjfxéqaiç, Quibuscum conféras ann. ad 1119 20,1 

7. ôiixnloiç\ Bene Vulcanius : nisi navium irruptione potius quam 
manu navale proelium Jleret, De sigi)ificatione vocis âiùcnXovç ac- 
curaté dixit GoeUerns ad Thucyd. I, 49, p. 123. 

(vyTtiay/uéyaiç ^aïç yavaty] Sic cod. F. et ex'eo Schmiederus. 
Très codd. Gronovii ^vytetayfiéyœçy quod dédit quoque Vulcanius 
pro ^vytitayiÂiyaSy sçriptura editionis Basileensis et unius codicis 
Florentini. Lectio codicis F. iam probata fuit Dorviliio ad Char* 
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G(platv IdXê^avdçog. Totb ôè nlfj&og vetSv noXv àrcçoa-^ 9 
âoxi^Twç xatidovreç (ov yaQ Ttco nsnvaixévot ^aav tâg te 
KvTtçlcov vavç xat zàç 0otvlxœv ^vgxnàaag IdXé^avÔQOv 
^ovTo), xat Sfia ^vvrerayfÀévcoç tov inlnXov yiyvo^évav 
{pXlyov yàq Ttçtv ttqogxbïv tîj TtoXei âvexcoxsvaav etl Tts^ 
Xayiat al ^vv u4X€^avâQ(p v^eç* eTtaira oStco ^vvra^àfie- 
VOL dfç ovx avzavi^yovro , noXXr^ irçï ^od'Lifi ènénXeov), 
zavra OQcSvveç ol Tvqioi vav/Àaxsîv fièv ànêyvcoaav* tçitj- 10 
çeai ôè oaaç tcSv Xiiiévœv xà OTOfiara èâéxovto, PvI^tjv 
TOV eGTcXovv (pQa^afiBvoL içvXaaaov , ^cog /nrl èg tcSv Xifié- 
viùv TLvà èyxad^oQfjLtad'flvai tc5p TtoXenlœv tov otoXov. 
lAXé^avÔQog ôè, wg ovx àvzavi^yovTO ol Tvqcoù, ènénXei 11 
tÇ TtoXei* xat èg fièv tov XijLiéva tov nçog ^LÔwvog pià-- 
Çea&ai ànêyvo} âià aTevoTrjta tov OTOfiatog, xat a^a av- 
TV7iQ(!)Q0ig TQLTiQBaL TioXXoîg oçcov TVBÇQayjuévov TOV eanXovv* 
Tçeïg ôè Tag è^coTaTCt) ècpoQ^tovoag Tip OTOf^aTi TQiijQeig 
TtQoaneaôvTEg ol Oolvixêg xat àvTinQîâqotg è^^aXovreg 

p. 627. Erroris ansam dédit fortasse qnod ^atîm sequîtur II, 20, 9 
^vvjéT ayfxiybiç tov inCnlov yiyyofjiivov y ubi éd. Bas. rursui |i/>^€- 
jayfAévoç, Ceterum vide ann. ad I, 13, 1 et II, 11^ 5« 

TiXrjv IXrvjayÔQov] Haec est scriptura omnium codicum et edi- 
tionum. Facius, nescio unde, excepta Pythagora, Nam apud Our- 
tium IV, 3, 11 recte scriptiim exstat PnytagoraSy quamquam non- 
nulles libros Pythagoras exhibere iam monuit Raderus. Sic etiam 
apud Athen. IV, p. 167, C unus codex habet ITud-ccyogav pi'o vul- 
gato IlyvTvyoçay, De Pnytagora, rege Cypriorum vide qqae co- 
piose disputavit Perizon. ad Ael. VU, 2 et post eum Wessel. ad 
Diod. Sic. XV, 4. f 

9» àvexmx^vaav ht neXdyiat] in alto subsiste boni» JElodem modo 
nBlay£(€ty dici de navibus alium t^entibvts obiservarunt Dorv. ad 
Char. p. 627 et Wernsd. ad Himer. p. 300. — Mox éd. Ba^. ^oA- 
Xî^y T(p ^od^CiiK Cf. Suidas (ex Arriano?) s. v. ^oS-iW nço^sfiXtiué- 
rar ràç àanCôaç noXXt^ r^ ^o^/ç) — naçanXéovat^ Vide ad VI, 3, 5* 

ravra oçïjyteç] Haec verba ad redordiendam post parenthe- 
sin oratipniem posita esse iam monuimus ad II, 1, 5. 

11. pià^€(î&ai àniyyoi] Ëd. Bas.y Ut saepe alibi) inéyva.i-^ Infra 
cadem ififiaXXovzeç, 
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12 xaxaSvovoiv. 0\ Se èv ralç vavatv oè xaXtnùiç àirevri" 

1$ ^avzo èç TTjv yf^v q>iXiav ovaav. Tore ftèv ôfj oy uo^fno 

TGV noirjTOv ;fe<5^/ai:oç xatà tov aîyiccXov ^va axinrj xîôv 

14 avéfiiov èqxxivevo y oï avv l^Xe^avdQfif ^iff^loavro. Tîj de 
vaTeçal(f tovç (.lèv Kvttçiovç ^vv raig aq)€T€Qaiç vavai 
xal IdvdQOi-iaxîff Tcp vavàQX(i> xazà tov Xif.Uva zov ex 2i- 

15 âcSvoç (péQOvra èxéXevaev iq)OQneïv xfj TtoXu* tovç âè 
0olvixaç xazà tov èftéxeiva tov xcifiazog tov 7ï{jbg AX- 
yvTiTOv àvéxovTa, Uva xai avT(p fj axijv^ r]v, 

XXI. ^^Hârj ôè xai f.ir]X(xvo7toi€5v avT(^ noXXwv ex « 
KvTtQOv xal Ootvlxrjg artaorjç avXXsXeyjiiévœv , ^Tjxavai 
noXXat GVj[i7t€7t7]yfi€vat rjaav al fièv èrti tov x^^<xtoç, aï 
âè €71:1 Tcov iTtnaytoyôiv vstSv aç ex JSidiSvqç ag^ict oT èxô- 
(.uasv, aï ôè enl twv tçitjqwv oaai amtiv ov Taxvvavzov- 
2 àat rjaav. '£2g ôè TvaQsaxevaaTo ^ôrj ^ôfiTravra, nçoarjyov 
Taç (irixavàç xaTa te to tioiijtov x^!^^ ^^^ àno Toiv vscjv 
aXXtj xal aXXjj tov Tclxovg nQoaoQinl,0(,iév(av te xàl àno- 



13. xarà tov aîyiccXoy] Edd. yett. cum tribb. codd. Gronovii 
xarà jûSy aîyiakêjy, Qaam scripturam nisi cod. F. et unas alias 
ineptam ostenderent pracbentes xarà toy aîyiaXoyy ipsa lin^iae ra- 
tio respueret ut falsam. Vide modo II, 24, 6 àd-çotad^éyrêç âà xaià 
TO liyrjyoQioy, IV, 5, 12. i} %a§a<uç xaxà XQtj/iytoâeiç jàç ox^aç. 

15. Tj axriyri] Ed. Bas, rj axevri, 

C. XXI. avXleXiyfiéytûv'] Sic Scbmîederas ex omnibus codici- 
bus Gronovii atque éd. Basileensî. - Eandem formam postea etiam 
e cod. vet. enotavit Vulcanius, quamquam in éd. Steph. dederat 
avyetXsy/uéyayy quod ipsum passim reperitur apud Arrianum, ut I, 
3, 6 avyêiXfyfiéyovç. III, 19, 4 ^vysiXexio, IV, 2, 2 avyeiXeyfiéyou 
Aheram formam par exemplorum numerus tuetur. Vid. VI, 22, 8 
^vXXtXiy fiéyoy. VI, 26, 3 auXXeXsyjuéyoy. Cf. Buttm. Gr. Gr, uber; 
II, p. 180. 

tQirjQwy] Ex éd. Bas. ron^çcoy cett. edd. Vid. ad 1I> 19, 7. 

2. xaTci zéj Ed. Basil, xtad ru 

3. nvqyovç ^vXCyovç\ Recte ita edd, Venet. Basil. Vulc. et Schmied. 
nvqyotç lévXCyoïç primus Blancardus. Secuti sunt'Gronavius, Ra- 
phelius, Borheckius. 

tïnn^ akXr^] Schmiedems • codd. Gronovii et éd. Basil, ânw 
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7r€iQ(0f,iivù)v Tov Tstxovç. 01 êè Tvqioi ènl tb twv èrtàX- 3 
Seijûv TcSv xatà to xio(.ia Ttvçyovç ^vkivovç ènéoTrjactv atç 
àTiOfiàx^od-ai àît aùvwvy xal etTct] aXXt] al firjxccvat nQoa- 
riyovxo^ pél^eaL te rifiivovro xçcl nvQÇOQOig oïsTolg è'fiaX- 
Xov avràg xàg vavç, waze cpofiov naQéx^iv xolg Maxçâoav 
TteXdKeiv T(p xeixBU Hv ôè avxoïg xal xà xeix^ xazà to à 
Xio^icc TO Te vxpog eîg nevTTJxovza xal exazov ixàXtaTa no- 
âag xal èg nlaTog ^vfifUT^ov Xld'Oig fieyaXoig èv yvrpcp 
xBL^évoig ^v/LiTtBTCïjyota. TaXg de muaycoyoïg tb xal Taïg 5 
Tçi7]()Bai TWV MaxBÔovcov oaai Tag f^rjxccvàg Ttçoarjyov t(^ 
tbIxbl xal TavTT] ovx bvtcoqov èylyvBTO tcbIci^biv tj] no-- 
Xbi, otl Xlâoi nôkXol èg to néXayog nço^B^Xrjinévot b^biç- 
yov avTwv ttjv èyyvg nQoa^oXrjv, liai TOVTOvg idXé^av- 6 
ÔQog lyvù) è^eXxvuat ex Trjg daXdaarjg' tjvvbto d« j^aAfi- 
niSg TovTO to Içyov, oia ôrj ano vewv xal ovx ànb yîjg 
§B^aiov yivo^iBvov* aXXwg tb xal ol Tvqlol vavg xaTa- 1 
^Qa^avTBg naqà Tag àyxvqag ènqyov twv tqitjçwv xal\ 

alXy Vulcanius, unde transiit in edd. Blanc. Gron. Raph'el. At 
vidé ann. ad I, 26, 9. — Mox éd. Bas. 7ivç(p6çovç, 

4. Ta tst^Ti xarà to ;fft*^«] Noli scriptum rà xarà to x^H-^- Ordo 
verborum hic est: riv âk avjoTç oiaï xatà rà /w^a rà re^xv *• ^« ^-^ 
Plura. diximus ad VII, 10, 12. — Mox post nldroç ^vfijUsTQoy 
comma delevi, ut haeç verba cum sequentibus cohaererent. Nihilo 
minus tamen orationem h. 1. minus concimie .esse compositam ne- 
mo non videt. 

5. raïç âk tnnaycjyoïç] Eadem hac forma de navibus equos ve- 
hentibus utuntur Herodotus et Tnucydides. Apud Polybium I, 14 
Yocantur V^cç înnriyoL Diodèrus commun! nomine eas appellat 
vavç (poQjrjyovÇy Ut alibi, ita XVI, 77, ubi tamen ad explicàndam 
illam vocem addit tÙç jovç ïnnovç t€ xaï rà pékr} xccl taXXa xoui- 
Covaaç. Vide Goell. ad Thucyd. VI, 43. Valck. ad Herod. yi,48, 

6. ÙTib y^ç pepaCo^ Hanc adiectivi formam vides quoque II, 
23, 8 ineiâr] nQtStoy fisfia^qj t€ xaï — à7tot6^(p ry ziQotf^âaei 
IXQV^ay^o, Sed III, 30, 1 dixit on ov p^paCa — ^ yydfiri larCv^ 
Similiter Xenophon Cyrop, III, 2, 23 ^qrivn pefiaCa, Sed Hist. Gr. 
VII, I, 44 rrjy nohy péfiaiov nccQé^ù), Confer praeterea intpp. ad 
Thom. Magistr. p. 149 sq. i — De duplici forma àyviiy et àyvteiy 
vide ann. ad VU 15, I, 
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VTtoti/xvovTsg zàg axoivovç ztSv àyxv^wv anoQOv r^v nçoa- 

8 ôçfiiaiv talc noXsiiuatç vavatv ènoLow. uiké^avâçoç âè 
TQtaxovTOifOvç TtoXXàg êç xov avzov tqotiov (pça^aç ine- 
CTTjaev èyxaQGtag ttqo tcSv èyxvçojv, wç vn amiuv àva- 
GTéXXead^cxi xbv inhcXovv zwv vedv* àXXà xal aiç vq>a- 

9 XoL xoXvfifi/jTat ràg oxoivovg amdîg vnéTBfivov. Oi ôè 
aXvaeoiv sîg ràg âyxvçag avrl a%oivwv XQWfxevoL o\ Ma- 
xBÔoveg xad^Uaav, waze firjdèv m nXéov toïç xoXvfiPij- 

f 10 raïg ylyvead^ai. ^E^àmovreg ovv pQoxovg rcîJy Xl^œv, àm 

TGV x(x)(.LaTog àvéornSv avzovg l?w t^g -d-aXaaarjg'^ ènena 

liTixavàlg fi€T€ù)(rlaavT€g xazà ^àdiovg àq>Uaav tva ovxé%^ 

il 7tço^€^X7]fxévot pXàxpEiv efxaXXov. ^'Onov âè xa&açov m-- 

noLTjTO Twv TiQO^ôXcov To Tfii^oç, ov x^^^'^^9 ^j^i] tavt]] 

12 al vî^eg TtQoaeîx^v, 01 âè Tvqlol navri] cinoQoi yiyvofie- 
VOL syvœaav IninXovv noirjGaa^ai raïg KvTCçiaiQ vauolv 
au xazà xbv X^fiéva l<pwQ/iiovv zov èg ^lâcSva zerçafifié-' 

13 vov. ^Ex noXXov âfi xavaTreTaaavreg tov Xifiévog zo axofia 
iazioig zov fifi xazaq>avfj yevéad^ai zCiv zQir^çwv zr^v nlif- 

7. "cinoçôy iriv nqoaoQfxiGiy] Ed. Bas. r^y Tiçoaoçfirjatyy quod 
ferri non potest. £ contrario peccatum est III > 9 y 12 > nbi pro 
vulgato i^oQfirjûiç a cod. F. commendatur i^oQ^ioiç, 

S. (oç vn avTûjy] Ed. Bas. œç In avror. — Mox edd. Gronov. 
Raphel. Borheck. Schmied. xaï iog, quamquam in edd, BasiL Vole 
et Blanc, clare expressum est xccï aiç, 

vifaloi xoXvfifiriTttl] Thucyd. IV, 26 laéyior âh xaï xata m 
Xijuérat xoJLvfiprjtftï vtpvâQOi, Arrianum hic Thucydldem esse 
imitatum non ita confidenter contenderim > ut Poppo contenait in 
Proll. ad Thuc. I, p. 370. 

9. ot âh — ol Maxeâoysç] Duplex subiectum neminem hodie mo- 
rabitur. Similia sunt prooem. 3 ô fxW -^ ^iQiaTofiovXog. I, 15, 6 
ol filv — ol Maxeâoviç, ol âè — ol UéQaai. IV, 29, 6 toSy fûv — 
i(ay *Iyâiay, VI, 26, 9 Ttjy fxly — x^y oXfyrjyy trjy âk — rtiV fii(Ç,oya, 
Sic Thucyd. VII, 57 ol fily —, ol Kvd^Qiou Adde quae dixit 
Go(èllerus ad Thuc. I, 144, p. 215. 

13. Inï Tt^y (TXîjyiiy InsxtÔQn] Scio quidem verbum IntxfoQiïy h. 

L defendi posse, ut sit se conferre, Sed cum Arriauus nuspiam, 

. quod scianiy sic usus sit îlFo verbo, (vid. ad I, 27, 7) cum de ca- 

dem re infra 11^ 22^ 1 dixerit ànoxœQtjoat. ini triy axi\yriyj cum .de- 
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çtoaiv, âf.iq>l fiéaov ^fzêQdcç buorî 6Î ze vamai ênl ta 
àvayxcua èaxeâaafiévoi ^aav xat uiXé^avdçoç Iv Tovxfp 
/Liakiara ànb tov ènl &az€ça rf/g nolecoç vawixov inl 
%f^v axrjvfjv inexwQBi, nXrjQCjaavxeç Ttevri^çetç fxèv Tçeîç 
Tcal T€TQ^Q€iç ÎW$, TQirjçsiç ôè kmà y a>g àxQL^EaTctToig 
%e Toiç 7iXriQ(x)(xctGL xai zoig ànb twv xaTaOTçio/LtaTcov fia- 
XBod'Ccv liiXXovoiv evoTtXoTaTOig , xai a fia ev-d-aQaeoTaToiç 
ig Tovg vavTixovg âycSvag. Ta fièv nçîSTa èiçé/ia ttj 14 
eîçealif ènl (ticag vewg e^énXeov dvev xeXevatiSv zàg xw-- 
Tcag 7taQaq>€()ovT€g ' cjg as InéùxQacpov rjâr] ènl TOvg JTî;- 
nqiovg xai èyyvg tov xàd'oqaad^ai ^aav, t6t€ dfj ^vv fio^ 
%s TtoXXfj xai èyxeXévofii^ èg àXX/jXovg xai a fia, ttj eîçs- 
oitjc ^vvTOvq) eneçéçovTO» 

XXII. Svvé^T] âè èxelvTj (.lèv rrj ^f.iiQ€e IdXê^avôqov 
ànoxcoçfjaaù ènl zfiv ax7]v^, ov âiaTQiipavza âè xazà zo 
eicod-og ôl oXiyov inl zàg vavg ènaveXd^û^. 01 2 
de Tvçiot nQoaneaovzeg ançoaâoié^Tœg zaïg vav- 
aiv oçfiovaaig, xai zaïg fièv nàvzrj xevaig ènizv%6v- 

nique verba ànoxtoqitv et i7tiX6}Ç£Ty confusa sint III, 20, 3: non 
dabito fere, quin etiam hoc loco Arrianea manus restituatur scri- 
benti ànsxtoQH: praesertim cum constet praepositiones Int et àno 
plas centies in libris atque , editionibus veteribus confusas esse. 
Vide ad Arr, I, 11, 4. I, 19, 2. Aesch. Perss. v. 918, Sieb. ad 
Paus. I, 7, 2. 

TitçTjQeiç ï(faç] se. roy açtS-ftoy, ut dlxit I, S, 11 naïâaç XQitç 
xaï^xÔQaç ïaaç tov nqid^^ov. Plane ita Xenoph. Cyrop. V, 2, 1 ol 
éè lïnovxo — ïcsoi ovreg roy àQi&^uôy. Vide ann. ad I, 5, 11.- 

êvO^txQaitfTaToiç] >Manuscr.- Opt» cum uno alio êv^açooTccioiç, 
^Stc et Vulcanius ex Augustano.« Gronov, Recepit hanc superla- 
tivi formant Schmiederus. At vereor, ut bene ita consuluerit in- 
te^ritati manus Arrianeae. Edd. vett. et très codd. Gronovii prae- 
bcnt fvd^ttQaeatccToiÇy quod flrmat Xen. Hist, Gr. VII, 1, 9 Sate 
Toi'ç avfÂfjiaxovç évS-aQaéfTTKTovç nqoaiivui, Positivi forma Arriano 
non est ev^haqûoçy sed €vd^ccq(r/jç, ut III, 10, 4. Cf. Xen. vit. Ages. 
XI, 10. 

14. ciy€u xelivatùîy] Ed. Bas. corrupte aya, — Mox eadem ^vy 
x6y<p. Ceterum vide ann. ad VI, 3, 5 et VI, 5, 1. 
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t€Ç, tCHv d* in avrfjy t^v /Joiyy xat %hv èmTtXovp x^A*- 
Ttùiç ex ndv naçowojv nXr^qovpiivcor , %rpf ze Uwrayoçov 
%ov ficcaiXéioç Ttevri^QTj evdvç vnb %fi TtQùni] sufioltj xax- 
édvaav xat t^v IdvÔQOxXéovg tov uiua&ovaiov xai zfpf 
UaaixQavoirç xov GovQiéws' zàg de aXkaç èç tov ah/La- 
3 Xbv i^co(}ovvTeç ixonvov, * IdXé^avÔQOç êè (oç ijad-ero wv 
txnXow Tùiv TvQLCùv tçiTjQùiv, zàç fièv TCoXXàç tcSv ^vv 
avTÎ[> vetHv onwç exaoTT] nXTjQùjd-eiri , èni Ttp urofiari tov 
Xtfiévoç avaxwxcvsLv era^ev, wç fir/ xai aXXai ixnXevaeiof 
zwv TvqIcjv vTJeç' avthg de nevri^çeiç tb %àç ^v avx^ 
avaXafiàfv xai tdv tqitjqiov èç aévte fiaXiara oaai €ù>^' 
oav avT(^ xazà tàxog TtXrjçijd-éiaai, neqiénXBi t^r noh» 



C. XXII. 2. 7iXriQdvfiéyt}v\ »Sic Opt et ex codice Aagnstano 
Vulcanius. Et bue alludunt reliqui, in quibus est nltiQovfiù^y,^ 
GroTfv, nXriqovfjLirriv exhibet quoque éd. Basil. nsTiXij^afiéyar 
Vulcanius ex coniectura, ut videtur. Secuti sunt Blanc. Gron. 
Rapbel. Yerum dédit Scbmiederus. Participium^ enim praesentis 
sive potius imperfecti hoc loco noii solum aptissimum, sed noice 
fere rectum esse concedet qui Graeci sermonis paulo peritior est 
In ipso demum clamore atque impetu naves, pront licebat, irutr»' 
ebantur. S'ententia paululum immutata participium perfecti stare 
posse non diffiteor. Sic dixit YI^ 5» 9 rây fia^ficiçmy rwy ov 
nQoaxtoQOVPxtov xaraâçofiriy notrjtrâfieyoç, h. e. tu barboros sne 
convertit gui et non parebant, Dicere eliam pptuit Jt5y ou nçoa- 
xs/cDçrixoKayy gui et se non subiecercàU^ ut iis quasi opposid 
éssenty de quibus dixerat Yl, 3» 9 èg o&ovç êè twy i^âti nçoCMix»- 
QrixoTûjy ^lyâûiy ri fiori — liCxno, 

tif&vç vnh tJ nQùjjri ijufioX^] Cod. F. et ex eo Schmiederos. 
ivd^ùç àjtb TTJç 7ïç(âTriç ifxfioiijç tdâ, vett. cum rell. codd. ûoae 
mala scriptura nescio an progenita sit e consueta et satis vuIgaU 
dicendi formufa av&vg an kqx^ç, simili. Quomodo ipse Arrianus 
sèripsit III, 16, 1 ev^ifç i^ «ot?» Y. 6, Il ev^vç àno rcSy miyâr 
— àyCoxH» 3ed horum locorum alla ratiovest. Nimiruia d^k 
vnh T§, nQ, IjupoXy idem fere valet, ac si scriptum esset ev&ifç If 
tJ nq, ififioX^ h. e. gléich uàhrend des ers f en Angriffs, Eadem^ 
praepo^itioni vis est Y, 2, 9 vno t§ xata^Xlau tov d^aov. Confé- 
ras i^nn. ad I, 16, 7. Et simile quoque est quod legitur V, 19, 9 
èntjxdTi ev^ifç ènï Tf> xtiQvyfiajh 
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I 

cSfi, ml Tovç îxTtenXevxoTag rœv Tvçicov. 01 âè èfvb tov 4 
Tài^^g TOV ze èitlTtXovv tojv teoIs^uojv xaTiâovteç xat 
IdXé^avÔQOV àvTov ènî rcHv vewv, fio^ ze èTuavayeiv èvexe- 
Xevovxo noig èx twv aipSTeQwv vewv, xat cjç ovx è^axov- 

' OTOV f^V VTcb -d-OQvfioV ^VV€XOfÂ,évù)V sv tÇ SQyip, (T7]f.léiotç 

cikXoig xat alloig ènexaXovv eg t^v avaxcoQr/aiv, 01 ôè 5 
oipé TVôte alqd^o/iisvoi^ xbv inlnXow twv àfxcp ^iké^avÔQov 
VTtQOTQéxpavreg eîg tov Xifiéva eq)Bvyov* xat ollyac f.ièv 
TiSv v€ù)v q)&dvovaiv vTtextpvyovoaiy Ta7g ôè nkuoaiv èf.i- 
paXovaai al ^vv IdXe^àvÔQCj) xàg f,ièv avrcov arclovg ETtoir}- 
CctVy TtevTriQrjg dé Tig xat téTQrjQrjg avzwv ère avT(p t<^ 
OTOfiOTt tov Xifiévog èki^cp&rjffav, Oovog âè twv ènifia- 



3. TçimoSy] Ed, Basil. tQitJQtoi^ rell. cdd» •— Infra pro ^xnlêV'- 
tSHav ed. Bas. habet IxnX^vqiv, Et mox eadem nXriQiad^aai, 

4. /îojj T€ — vEbiy] Haec verba, quae neqtke in edd. vett., neque 
in quattuor codd. Gronovii cbmparebant, -solus praebuit cod. F. 
liacunae origo aperta est. ' Oculi librariorum aberrarunt a priori 
vetay ad pdsterius, ita ut quae in medio posita esff'ent, negligerén- 
tur. Plane sic orta est lacuna IV, 24, 9, ubi cum versus inter- 
vallo*bis posiium esset ta oqyi^ pcto verba interposita exciderunt. 

5. Ttav àfjLip \4l.i^avÔQ0v] In edd. vett. articulo carentibns minufi 
apte distinctUDi est post inlnXovy» Unus codd. Florr. habet xhv 
iTtiTi^ovy tov àm^ jilê^avÔQoy, Veram scripturam suppeditavit 
cod. F. , . • . 

vTiodTQéipayteç — ï(psvyoy] Eadem temporum ratio est I, 21, II 
âfpéyjeç iifEvyoy, III, 14, 3 avroç ijitaxQétpaç tipEvys. III, 21, 14 
ovôl Iç /«*()«? iXd^ôyjsç ^(fsvyoy, IV, 24, 2 ol âk fiaQpccQOi «fa^o- 
fieyoc ïifivyoy, V> 24, 10 ecpevyoy ànoXmoyjèç, VI, 8, Il «tto- 
aiqhpayxiç riâri l^iptvyoy, Imperfecto eninv utitur, quod non solum 
indicare vult, renj^ aliquando esse factam, sed quod rçro, ut facta 
est, quasi ob oculos legentium ponit. Inde etiam intelligitur, alias 
bene habere , aoristum, uti dixit III, 18, 12 ot ât -*- ovâk ^ç x^^Q^S 
iX^6yj€$ hpvyoy, III, 25, 14 nQoaioyxa fia&(oy ttfvye. Sic scripsit 
II, 22, 5 (foyoç ou noXvg lyiysxo, Sed III, 14^ 7 xh ^Qyoy lyfyyexo 
xaQxeQoy^ Sic V, 24, 11 lyyMxaXijcpS^éyxeç àné&ayoy. Contra VI, 
7, 11 iyxuxaXa/uficcyoj^^yoL àné&yrioxoy . Vid. ann. ad I, 11, 6 et 
VI, 18, 4. Ex parte tantum' verum est quod de talibus imperfeclis. 
iudicavit Krueg. ad Xen. Anab. t, 2, 18. 

Tuyn^Qi^ç âé xiç xaï texQr}Qi}ç] Schmîederus e codice F. tétç^ 

1& 
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6 TcSv ov TtoJÀJÇ èyévero. ^Ùç yàç ^a9ovzo exoftivaç tÙç , 
vavq, ansvriSavTO ov x^^^^^Ç êç rov Xtfiha. ^Sîg de ov- 
â€fua irt xoiç TvqIoiç èx xdv veiov lotpéXeia r^v, èuTJyov 

7 rjd>] oî Maxeâoveç toç jitTjxccvàç T(p ret'xet avrcuv. Kaxà 
lièv dq rô x^3/«a 7rQoaay6f.t€vaL âià îaxvv tov relxovg ov- 
êèv ijvvov Ti nat loyov a^iov, 01 de xarà to nqog 
Stâwva TeT(fafifiévov Zfjç noXewç zaiv vecSv rivaç zwv //tj- 

8 x^yoq^oQiov TTQOtr^yov. ^i2ç âè ovâs -^avrij jjvvovy èç to 
TTçng voTOv areiiiov xaî nçoç u^yvTCzov avexov t€ixoç fiei- 

çsiç, Quod minus placet, qnamqnam hand considerate GronoTios 
e plurali Tfrorjoéiç coUigi posse contendity oames quadriremes ca- . 
ptas esse, ^'am si omnes codices plaralem praeberent, a me re- 
ceptus ita defenderetur, ut e praegj^esso rïs mbaudirem rtréç, — 
llox cd. Bas, iTiixocaéSy pro ^m^aitSy. 

6. ^x Tùir yEtây wpAfia r^y] Priores Jres xoceÉ iiycodiceF. non 
. vidit Gronovius. Sed tantum abest, ot ils hic benè carere possi- 
maS) ot ad illiistrandam vocem tàq^Û.€ia qoam maxime necessaria 
sint Vide mihi I, 20» 6 àno Twy yavrtây io(f-A€ttsy yt^'yea^at, II, 
2? 6 rrao avrov rtra tijif^fiay, VIL 11> 7 jiçiV xiya fàffû.€t€ty Tiaçà 
jùiy Ov^ttay yfyfoi^at. Et quae simillima sont I, 19* 4 ànoxêxXfizi- 
cay ToTj j\hlr,atoiç Tr;y ^x xwy HfootJy uHf&fitty, II, ld,4 tà(fUii(nr 
fvotaxoufyot ix JTfoa^, VII, 17, 6 èq^fltad^ai aiTOvç ràç ix lûf 
jjforMcrrwK iifffliiii^^ Cf. Schoem. ad Isaei orr."p. 4S2. — Paulo 
supra éd. Bas. crJ^ ii/n. — Infra eadem o« ôl xtaà ttooç ^âôra. 

8. «> <T^ ^rroy] Forte factnm esse potest, ut in éd. Bas, cxpres- 
sum sit Çri-fT. cnm Vulcanius habeat r^yi'oy neque GroDovias qaid- 
^uam de codicFbas suis monuerit. Sed feni potest scriptnra edi- 
tionis BasileensiSf quia statim sequitur ^er^fi. Vnigatam haec 
tueatur III, S> 3 xn} lH^itrâoo^ iy^xfuo — , rovç âé rtytsç ànixjU' 
ytnr^ IV, IS, 8 w; ^l iit/iamory — xamlcu^ya. IV, 24, 16 •»? 
itlY^oy frjfi èiffi^jo^y^ — ^ttaréufi Tçr inçancr. Vide ad AI, 19^ 3. 

1:^ TO ncd; yc-Toy v.yfucy] Post roror in éd. Bas. eC quattnor 
codd, Gronovii insenum le^ritur i^k. Quod Yalcanias oui non îb- 
telli^ret quomodo stare posi^t, pctst ^n-ur de sao dédit oooy. At 
tteque kac Tatioae expedita est oratîo. Tade cm Sdaûcdero ir 
reîecimus codima F. secuti, qui ista Tocula careC 

9L ivçttïto*' T¥ jtcTccrfAy^ Copalam adieckaas. MCHMile Scbaie- 
. dcn^ CK^cdd? VeMt et BaàL Neglexii mm pxwK TakaBÎas.- 
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fiEiy nGLVxri aTTOTteiQWfievog nov eQyov. Kai èvravd^a nçw- 9. 
vov te xateaeiadT] to zeixoç stil [néya, xal tl xat xarr]- 
çelcpÔT) avTOV naQa^jQayév, Tore fièv ôfj oaov èni^aXùy 10 
yetpvQaç tj eQi^QCTtzo tov zelxovç, aTteTtsiQadi] èç oXiyov 
Tïjç nçoa^ol^g' xai 01 Tvqloi ov xaXeTcuig ànexQovaavTO 
%ov^ Maxeâovaç, ■ . 

XXIII,, Tçiti] âè aTto Tavzrjg 'rjiiiéQcc vrjvefiuav T€ <pv- 
Xd^ag xat TtaçccxCcléaag zovg '^ye/iiovag tcov zà^ecov èg zo 
Içyov, ènrjyB zrj noXat èni zdiv vecov zàg (.ir^xçivcig, Kai 2 

Mox pro vulgalo xatriçlcpd^ dedimus yMTriQd(fd^r{ ex coniectura 
Lennepii ad Pliai. Epp. IV, p. 19. Plura vide ad I, 21, 7. 

10. oaoy ImpaXév y€(fVQaç] Quod dicit Schmiederus , oaoy h. 1, 
vertendum esse tanquam^ iguaii, id v^reor ut cuiquam satisfecerit. 
Veriiin cognoscere iam poterat ex interpretatione Vulcanii: Tune 
igitur tniectis pontibus ea parte, qua murum > demolitus erat. Quam- 
quam illud oaoy non satis accurate expressit Yulcanius. Hic est 
enim loci sensus: iniectis pontibus ibi tantum, ubi murus pèrfractus 
erat. Plane gemina sunt !îaec I, 27, 10 &X^ ùvaxcoQ^aovffiy ol noX- 
Xoï avKÎJy, oaoy^ (fvXaxfjy xaraXiTioyrsç Inï toTç OQeaty, h. e. relicto 
iantuni in montibus praesidio. Similia quaedam de huius pronomi- 
nis vi et usu monuerunt Herm. ad Viger. p. 726 et Siebel, ad- 
Paus. I, 23, 6. Cf. ahn. ad V, 13, 6. 

y iQTjQiTiTo] Ed. Vulc. et Blanc, t^^imo, Codd. Gronovîi 
cum edd. Veuet. et Basil. Iç^^itito, qnod, ut vides, correctum dedi- 
mus, cum forma brevior ab«Arriani manu abhorrere videatur. ^ 
Vid. I, 19, 3 xareQTiQiTTTo, ■ I, 22^ 1 iQrjQijuf^éyoy, I, 22, 4 «cçrf^ij- 
çiufiéyoy. II, 27, 7 xà iQTiQi/nfiéya. Confias ann. ad I, 21, 12. 
Ex his exemplis etiam apparet, Lennepio ad Phalar. IV, p. 19 
non esse obsequendunuconiicienti iQrjqunjo, quod refellit iam cl. 
Lobeckius ad Phryn. p. 33. Forma ^^Sitito propterea tantum al- 
téra deterior est, quod i^QLtpS-ai apud Arrianum non dicitur de 
mûris deiectis, Vid. VU, 14, 5 et 6. Diodorus quidem dixit 
XVII, 25 nvQyœy l^^ififxiycav, 

C. XXIII. vfiyifiCav] De hac forma et «imilL vide Lob. ad 
Phrynich. p. 710. Ceterum éd. Bas. yriyéfiCag, < 

2. xal 7iQ(axa fiiyl Ita omnes edd. praeter Basîleensem, in qua 
TTQcHToy. Altéra scriptura, sine dubio a'Vulcanio e codice suo ., 
desumta praestat^ quantum ex Arrianî more/loquendi videre est. 
I, 4> 5 xàï ta fiïy nçàiia — (oç âé, 1, 6^ 3 rà fihy nqtoia .— ïnii^ 

15* 
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TiQcoTa fièv^ xazéaeiae tov tel^ovg êrtl ^léya. ^£iç âè àno- 
XQÔjv eîg TvXazog èq)avri t6 naQS^jQrjy/iiévov, zàg f.ièv /m?;x«- 
vocpoQOvg vçfvg suavayeiv èxélevosv ' jo êè ôvo akkaç èTiTJ- 
yev eu zàg yecpvQag avTqi tcpeçov, ag ârj èTti^aXXeiv ine- 

3 voeL Zip y.ats^jQrjyfiévq) tov relxovg. Kaî rf^v fiêv fÂiav 
zùiy vecov oi VTcaaniozal skafiov, rj èitezézccxco ^!Aôiiiï]Tog' 
zfjv kzfçav âè r/ Koivov zà^ig oï netézaïQOt xaXovf.ievoL, 
xat avzog ^vv zoîg VTiaGTtiazalg èTn^rioead-aL zov "fsiyoyg 

4 II tkxqbUol ef-ielle. Tàg ZQLriqeig âè zàg fièv èTunXdv 

ta. I, 20, 13 là n^wta (liv. III, 15, 3 raï nQùira fiév. V, 18, 9 
n^fjLTiH — TTQÔJTpi ju^y, VI, 8, 12 TTQiora julu ovv, VU, 9, ^ xaï 
7i()ûiTd y€. Ad constnictionem verborum confer II, 27, 6 xaT^asiaay 
tov tbCxovç inï noKv, €um Arriancis compararunt Popp. proll. ad 
Thuc. I, p. 370 et Goellerus Thucyd. II, 76 ^ tov'fisydXov oixo- 
âoitrjfiaTOÇ — Inï fiéya xatéCEiae. ' 

T$ xaTê^Qr)yiLLéy(p rov rstxovç] Lennepius ad Phalar. Epp. ÏV, 
p. 20, cum formae xaTs^^rjy/Liéyoy et similibus ex eodeni fonte dc- 
rivatis bellum indicasset, pro y-axe^^riy^éyi^ coniecit y.at€QrfQ€i^i- 
fiiyt*}. Frustra. ^i:c^ quod Buttmannus Gr. Gr. uber/ II, p. 226 
contendit, perfectum'verbi oriyyyyai passivum non reperiri, satis 
iirmis nititur fundamentis. AiTÎanus quidem. supra scripsit naçfS- 
()riyjUéyoy et IV, 26, 9 nuQ^^^riXTO, Cuûi aqtem dixerit xarf^gayr} 
IV, 26, 12, ut nicQaàQaysToa II, 10, 7. naqa^ouyéy II, 22, 9. 
VI, 7, 10: quidni liceat statuere , etiam scripsisse h. 1. xan^qii- 
yfiiyii} de muro perfracto s. potius defracta? Pro pérfecto passivo, 
ut apud alios scriptores, ita apud Airrianum vidimus etiam per^ 
fectuni secundum activi, II, 11, 2 et IV, 26, 11 tô naçe^Qtoyoç, 
Apud Herodotum.II, 12, ubi hodie legitur xaTe^^rjyyvu^yrjy et pro 
quo Fischeri\s ad Weller. t. III, p. 169 coniecit scribendum esse 
aatctâ^rjyyvfAéytjyy ego quidem malim scriptum xaK^^iTjyju^yrjy. 

3. ol neCércciooi] Sif recte Blancardus primus pro vulgato "àa^f- 
viOTSQQi, Vet. cod. Vulcanii s. Stephani àa&éTêQoi. • De comipfa 
huius Yocis scriptura vide quae diximus ad I, 28, 5 et^VI, 6,1.— 
Infra pro im^riaaa&ai, quod nescio quo errore ïn Schmiederi edi- 

,tionem irrepserat, dedimus iTtifirjaea^ai ex omnibus^ ceteris editio- 
nibus. Et sic scribendum esse monuit Bernjbardyus ad Dion. 
Perieg. p. 829. , ^ 

4. si pidaaiyro toy danXovv'] Cîemina est constructio I, 19 1 11 
is f^V P^daaiVTo ol pàQ^aqoi»yoy étaitlfOvy, h. e. ne barbari navibui 
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xazà %ovg Xifidvag aixfpoxiQovç èxéXevaev, u niog tvqoç 
oq)5g T€TQa/Àiiiév(ûv tdv TvqIcdv ^laaatvTO tov eanlovv, 
"Oaac ôè avTcSv ^élt] ànb f.i7jxccvwv ^aXlo/iiéva élxov r] 5 
ooai w^orag ^tcI tcov xaTaoTçwindTcov €g>€çov, ramaç- ôè 
txéXevaev èv xvxXci) TveQiTvXeQvaag rô tcTxoç èfcoxéXlsiv t€ 
0710 i TiaQeUoL y xal avaxcox^veit^ èvrog fiélovg ioTS ro 
ènoxeîlaL anoQOv ylyvovio, wg /ravraxod-ev ^aXXofÀtvovç 
zovg TvQLOvg iv tçÏ deiv^ ainipi^okovg yiyvead-ai.', ^£îg de 6 
aï XB vrjsg al ^ùv tAXe^àvÔQ(i) nQoaéaxov xfj noXei, xal al 

vi irrvmperent. Alias praepositionem f/ç adiunctàm vides, ut IX, 
20, 11 h TOV Xtfxéva ^là^iàxhay ànéyvoa, VI, 9, 4 ^lâanaOat Inei- 
çœvTo eîç rriy uxq/xp. Et similiter êiaca IV, 26, 11 Piâaaad^ai iïaa} 
TOV teCxovç, Vide Baehr. ad Plut. Philop. p. 18> et quos ibi testes 
attulit TVesselingium, Schaeferum, aliôs. 

5. xamaç ôi\ Secundam vocem recte înseruit Sçhmiederus e 
codd. Gronovii. TestimoDÎa comparpta vide ad I> 15, 8 et I, 2O9 
4'. — Mox pro Inoxélluv éd. Bas^. ànoxeXivtiv, 

à^(f,ip6lovç\ l^uid, s. V. àjuif'tfioXoi' naytaxoS-ev ' fiaXXofisvoi, 
Unde Toupius 0pp. critt. t. I, p.. 27 suspicatur lexicographum, 
cum illa scribebat, hune Arriani locum in mente habuisse.' Sane 
qiiidem ita fuisse potest. Sed nescio an glossa illa rectius refera- 
tur ad lll, J8, 12 ol âk noXéfxioi ndytod-sy à[jL(pC§oXoi ytyyoiueyot — 
€(fvyoy. Hoc enim loco in adiectivo illa inest vis quam memorat 
Suidas. Quem nunc tractamus locum, in eo est àjuiplfioXoç dubiuSf 
incerius consiiii, III, 3, 8 ol -^ysfioysç r^g oâov àfKftfioXot fiaay, 
ÏV, 29, 8 d^ç ccu(poTéQù}d'Sy fiaXXofj,éyovç tovç ^lyâovç à/utpi^oXovç 
yfyyea&at, V> 9, 2 toç toy UdJQoy àfxtpCpoXoy yCyveaihai, Plenius • 
V, 15, 5 lyCyyno fily xaï ug àfiifC^oXog ty yytjfirf. Hue etiam tra-' 
hendum II, 17, '2 vnoXinojuéyovg triy TvQoy noXiy àfxifC^oXoy, Ex 
omnibus his exemplis clarum est, àfit^C^oXog Arriano semper dicî 
de hominibus qui neiciunt quid ait faciendum , vel de homùiibus in^ 
cerlae fidei. De rébus quae ambiguae sunt hec satis constant dici- 
inr ei àiLL(flXoyog. IV, 10, 9 xccï yàç ovâk ixeïyo eïycci c}f.i(féXoyoy. 
Xf 4, 3 Tttvrcc fÂÏy vnlç tov ^Jyâov t« f^àXiata, ovx àfÂ(fCXoya àyaya^ 
yodffihb}, VII, 22, 9 ov fJLOi âoxet Uvai ig, àjLKpCXoyoy, — Supra pro 
onot nccQèlxot cur Poppo Thucyd. I, p. 369 scribendum censej^t 
0717J naQiCxoiy ego- non assequor. V. ad I> 26, 8. 

6. an avtiày^ Ita Sçhmiederus e cod. F. pro in avnoy^^ quod 
habent edd. vett. et quattuor codd. iïronovli. Ad conflrmandan) 
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yécpvQai ^efiXi^&rjaav T(p Telxei an ccvtôjv, evravd'a ol 
vTcaaTV tarai evçciaTcoç xarà zavrag àvipaivov èixi to tel- 
XOQ, [o T€ yàQ^ldôi-iriTOçàvfiQ ayaS-bç èv T(p zoze èyévro] 
xat 8ua IdXé^avÔQog e^inexo avTo7ç, rov Te sQyov avzov 
xaçzeçcdg ànTOfiievog xat -d^eaTrjg xtov alXcov orq) zi Aa^- 
'7 TtQov xaz aQSzrjV iv zqi xivâvvci) èzolfiazo. Kaî zavzrj 
TtQcozov ]] ènezéTaxTO IdXé^avÔQog , ' èkriq)d7i zo zalxog, ov 
XaXeTztZg aTcoxQovaO^évuov an auzov zcov TvQiwv, ènetô^ 
nQiorov l^sftalcp ze xaî a/tia ov navtrj anozo/Àq) zrj tiqûo- 

8 fiaosL èxQ^oavzo ol 3Iax€d6v€g. liai ^L4ôfj,Tjzog fiiv^ nçâj- 
zog è/ti^àg zoo zelxovg xai zolg a/Kp avzbv èyxeXevofxe- 
vog èmpalveiv, ^Xrjd^eig Xoyxn ànodr^oxeL avzov. ^Enl 
de auz^) Itélé^avâçog taxe zo zeixog ^vv zolg ezalçoiç, 

9 ^£2g de eïxovzo aixt^ nvçyoi ze taztv 6Î xai f.i£zanvQyia) 
avzog [.lèv naqfiei âià zaiv înak^eœv wg ini zà ^aaileia, 
ozL zavzrj evnoqœzéqa èyaivezo ig zfjv nohtv fj xâd^odoq* 

scripturam codîcis ^. àtiulit Gronovius TVj 26, 11 xaï àno fJtrjx^A^ 
yéif'Vqav intptdtoy, V, 7, 10 xtà an ùfKfOÏv ^vla — Ijn^aXlerai. 
Eadem ^ praçpositioni potestas est VII, 21, 6 tog jurjâ' Ijidçâead^iu 
an avjov iriv yrjy, quod cave putes dictum pro vn avrov, 

J€ yccQ — iyéyêTo] iHae voces glossema redolent. Sunt 
enim maxime alieiio loco. lis reiectis constructio plana est y nec 
impeditur, quum alias in mox sequentibus potius legendum esset 
avK^, non avroTç, Admeti fatum narratur paiilo post sect. 89 eum- 
que ayâQtt àyctd^oy yey^a^at c. 24, 7. Denique si Admetus virum 
(ortem se in ea re ^gessit, vel potius fortiter pugnans mortuus est, 
inde non sequitur, milite^ strenue murum coni$cendisse.< Schmied, 
Non potuimus', quin Schmiedero assentircmuf. £ textu tamen il- 
las voces remoVcre non ausr uHcis eas includi curavimus, id quod 
Schmiedero iam sic yisum erat. 

§).riMç Xoy/rj] De morte huiu3 Admeti Diod. Sic. XVII, 45 
• "Aâfj^rjTOÇ, âtciff^ocoy àyâ{)i[(^ xaï acjjuaTOÇ (xofiT] red-cc^Qrjxtoç Trjy pCay 
tbiy 7v{)i(ay vTiéGTrj xccï TrXrjysïç neléxei /uéarjy iriy xscfaXrjy na- 
qtt/(t^fj,a y.uTtaxQt'ijjE roy fiioy tiQcoixcUç, Haec Diodorl verba pro- 
pterea tantum adscripsimus, ut cognoscatur, quam libère sese g^es- 
serint veteres historiartun scriptôres in narrandis iisdem rébus. 

9.^ciï finctnvQyia] Placuit naéc forma Arrianb etiam VI, 7, 10. 
P«r «st exempiorum numerus alterius formae fnaonvQyioy^ Ij 21> 7« 
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\XXrV, 01 de ênl tCjv vbCjv o? Tfi Oolvixeg xatà xov 
Xt(.iéva Tov 71Q0Ç jfCyvmov xax? ovitEç xal èço^^ovyreg 
izvyxccvoVf fiiaaafievoù xal Ta xXn&iHx âtaaTtaaavzeg lifo- 
nxov zàg vavg èv t(^ Xifiévi, xalg^èv fievetiçot^ èfi^dX" 
Xovceg, Tag âè'èg trjv y^v è^d'ovvzeg. Kal ol KvTZQtoi 2 
xarà Tov aXlov Xifiéva rov èx 2iâcSvog q>êQOVTa, ovâè zov- 
. Tov xkeîd-çov ye ixovza eîaTckevaavreg , eïXov evSvg Tavrg 
T^v nohv» To âè nlrjd-og twv Tvçlœv to gJLèv zel^og c5g 3 
èx^fievov eiôov, èxlelnovaLv' à&QOiod^év^sg âè xaxà xb 
IdyrjvoQiov xalovjiievov ènéoTQexpav TavzTj èni xovg Maxe-- 
ôovag. Kal IdXé^avÔQog ^vv xdlg vTtaauLoralg èfct xov- ^ 
xovg xcoQr^aag, xovg fièv avxov fzaxofiévovg âiéç&etçev ofu- 
Zùiv, xoXg âè g>€vyovGtv içEiTtexo.. Kal <p6vog rjv noXvg 5 
TCÎv xe àub xov Xiiiévog èxovxcav rjârj xfp^ tcoIlv xal xfjg 
^Koivov xà^atûg naQelTjXvd-mag sîg aviirjv.^^ ^^Qyfj Y^Q ^X^^' 6 
çovv èninàv ol Maxeôoveg,. x^g te TtoXcoQxlag xfj xçifi^ 

IV,. 26, 13. De utriusque vocis significatione vide Wessel, ad 
Diod. Sic. XVII, 24 et Goell. ad Thtia III, 23, p. 356. De du- 
plici forma dixit cl. Lob. ad Fhryn. p; 124. 

C. XXIV. exonroy — ^Iw^ovwç] Similiter II, 22, 2 ràg âh 
^ aXXtt'g iç TOP aîyialoy^ ê^ajô-ovyieg enomoy. Cf. Dorv. ad Char. p. 
363, — Supra ad verba 0? te ^oCviy.eç Haphelius scripsit haec : > et, 
quideniy nempe PAoenices, Cum plurium gentium naves Aléxandêr 
habuerit, quas ex universa classe hoc loco velit intelligî, ista nota 
oï ts indicat. Ita et supra vertimus II, 18, 7. III, 3, 2.« Sane 
sic verti possunt i^la verba. Sed t^ pertinet ad xai quod in initio 
paragraphi secundi positum est. Eadém ratio est loci a Kapheiio 
citati III> 89 2 — ànà yéyovg te ont tov èfiq)ol^\ xaC ti zaï — 
àyé(f€Q€, 

2. ovâh roî/roy xXst&Qoy ye] Haec est omnium codicum sc'riptura. 
Ita etiam verba coUocata sunt ajpud Vulc. Blanc, Raphel.' In éd. 
Basil, legitur, ol âh (1. ovâh) xXeï&Qoy tomoy ye, Raphelius, cpm^ 
recte animadverteret hune esse loci sensum:' neque claustrum quidem 
hune habenteniy suspicabsClur verbis transpositis legenduiç esse ov6k 
xXeïOQoy ys rovroy. Quae coniectura Bofheckio et Schmiedero tam 
proba visa est, ut statim e^m in textum transferrent Mihi non 
item« Ac vëllem perpendissent quod Raphelius statim addidit^ 
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àxd^ofiBvoL xat oTi Xappvreç rivàç avrcov oî Tvçtot TiXé- 
ovtag ix ^idtivog Inl xo TeTx^Ç àva^i^aGavreç oftwç ano- 
mov eïrj àno tov OTQaxonédoxf , aqxx^qvreç e^^cipav elç 

7 Trjv âulaaaav, Idni&avov ôè twv f.ièv Tvqiiov èç oxraxia^ 
xMovç, Tùiv de Max£Ô6v(i)v èv tÇ zoza nQOO^oXfj ^l/iâfiTj- 
Toç Te b TtQijjTOç k^ùv xo xelxog, cc^'^Q àyad-oç yevôfievoç, 
xal ^vv auTcp eïxocii xiùv vTiaaniaxoiv' Iv Se xfj nàarj 

8 TtoXiOQxiq (.làktGxa èg xexçaxoalovg, ToJ^ ôè êg xo ieçàv 
TOV ^HQccxXéovg xaxacpvyovaiv, (J^aav âè avxwv xe xcHv Tth 
çlcov oî /naltaxa èv xéXet xal 6 fiaatkevg lA^/itlxog, xal 
KaQ%rj6ovuov xivèg -d-ecaçot èg xi^fjv^xov ^HçaxXéog xazà 
dri XLva v6(.iov TtalaLov eîg x^v ^rjxçènoXcv ccg)ix6fi€yoi) 

Tovrov ante xXeïâ^Qot^ ys Gollocatum tpaulo, quam cetera , sabmis- 
siore voce pronunciandum esse.c 

6. 07ia)ç unomov eXri\ Eadem huic adlectlvo significado est 11, 
10, 4 y-f^^TiEQ ly ànomfp fiâri ^wr rriv ^laç^Cov âvvafiiVy h. e. qum- 
vu in conspectu iam haheret Darii, exercitum, Yidé, Lobeck. ad 
Sophoçl. Aiac, v. 15, 

7. «^^^ àya&oç yevôjnfroç] Pertipet haec formula ad ca qnae 
Arriano adamata sunt saepeque ab eo repetuntur. Vide modo V 
15, 4 KCiJsxoTiriaay IcpâQsg àyaô-oV ysyofisyoï. II, 10, 10 nCmu ttvr\ii 
àyad-oç ysmfiêyoç, III, 27, 5 ctt firi àyaS-ti) rofiiCo/tiéyat ànoB-avwf* 
lY, 4, 7 on àvfiQ aya^oç yeyofisyoç UT6Xeviri%ei. IV, 16, 12 oy 
xccià xi^ccQ(pâ6p àyriQ àyad-oç yiyofxsyoç. In his ayâqeç àya&oï yt- 
P/adat dicuntup iî, qui in proelio fortiter pugnanttes interiervnL 
Urio tantum loco apud Arrianum àyrjQ àya&oç praegnantem signi* 
ficationem habet simplicis substantivi ^àyriç^ Y, 19, 1 âanef} àyri^ 
àyad-oç àyâqï àyadÇ ziQoaÛ&oi, Yide Schaef, ad Greg. Cor. p. 
203. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 205. 

8. ^A^éfjLiXxoç] Edd. vett li^él/nixoç. Alteram formam tuetur ced. 
F. cum duobus aMis eodd. Gronovîî. Yid. ann. ad II, 15, 10. — 
Infra pro ^Hçuxléoç existât qui scribi malit *JffQaxXéovÇf quae forma 
alibi semper ôbtinet apud Arrianum, nt II, 18, 2. lY, 10, 6. Sed 
non opus- videtur hac correctlone, modo perpendas, vel ipsos At- 
ticos ^riptores similia eiusmodi non prorsus respuere, et apud 
Arrianum nostrum haud pauea reperiri quae ex eodem fonte sint 
derivanda. Yide de aceusativo réaç ad II, 20, 1 ; de forma rjéç 
ad I> 23r 5} de ^ooç ad III» 15> 7, de ^éu ad III, 29, 4. De ge- 
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7ovT0ig,^v(i7taaiv aâeiav âidœûLv jilé^avÔQOç , vovg âè «A- 
lovç '^vâçanoâiàe, Kat i7iQad:riaav TvqIwv tb kat vciv 9 
;évù)v oaoi eyxazelTjçfd'r^Gav fidhaTa èç TÇLafWQiovç. 
4Xé^avÔQog âè t(^ ^HQaUkèï êd-vaé ne xat no(.i7criv totecX^ 10 
^vv Tfj*âvvajLi€L wTtXiGixévrj* xat al vr^eç ^vveTvoftTvevaav 
p^ ^HçàxXeï xat aywva yvf.ivlxov ev tçÎ Ibqîo xat XafÀTtàôa 
ijtolTjGs' xat T^v. ^ fiijxav^lf rj to t€Îxoç xaTeaelad^rj , ave- 11 
drjxev €Îç xbv vecov' xat tfjv vavv t^v TvQiav ttiv UQav 
TOv/HQaxXéog fjvTtva èv T(^ èTumXq) eXa^e, xat ravzîjv 
%(p ^HQaxXei àvé&Tjxe, xat e7tiyQai.if.ia eTt avTTJ, r^ avtog 
TCoiTjaaç, 7] OTOV dfi aXXov Troirjaavzoç ovx a^iov fivi^firjç 
rà èTiLyQafifia* âià tovto xat èyù aivo àvayqàxpav ànij- 

Qjtivi forma 'SquxUoç recte iudicavit Bernhard. ad Dion. Perieg. 
p. 851. • 

xarà â^ riva vo/iiny] In éd. , BasA et omhibuâ codd. Gronbvii 
legebatur xaià ârj riva yojLiifioy, ex qtia scriptura Gronovias eruit 
quod Schmiedero receptum est xarà ârj u vofjnuov, Sed maiorem 
verisimilitudinis speciem habet coniectura Yulcanii xatà âri tiya 
vôfiov. Un de eam probaviinus. Nimirum a genuino yofioy eo fa- 
cilius a scribis transiri poterat ad formam yo/nifioy, quod haud raro 
ea substantivi vice fungitur apud Arrianum (v. ad IV, 1,'2). Ce- 
terum Arrianus îpse optime confirmât Yulcanîi coniecturam. Dixit 
enim II, 26, 8 xarà yojuoy, VII, 34, 5 xttjà ârf tiya vofioy. PaF- 
ticula ôri sciiicet eundem locum tenet, atque apud Plut. vit. Num. 
c. III rifiéQî^ ôh-ysyovùç xaxa âri xiya d-îCay Tv;^Tjy, 

11. rjyrtya — ^Xafié] Quod Struvius , f^ilol^'ê^us celeberrîmus 
^xtra dubitationem posuit, apud Herodotum pronomen oarig saepe 
âictum esse pro simplici oç (v. Quaestt. Herodott. Spec. I> p. 6 sq.), 
idem etiam de Arriano praedicari posse éx ingenti exemplorum 
tiumero cuîque legentium ap];>arebit. Vide modo II, 12, 5 iç r^y 
f^xrfyTjy rjnç i^tf^riJuéyTi rjy, II, 16, 6 FriQvoyriy âk Iq) oytiya *H^a~ 
Hijç laxàXri, III, 19, 4 ^vy tJ âvyifjisi rJTiç — ^vyêtXexro. IV, 
22, 6 toy fjtïy vnaçxoy ootig avr^ hi^^* V, 29, 5 triy noXiy rjy-' 
tiya ^JI(fcitaT{(oy iidx^V ixisi/Caai. VI, 19, 5 rriy vrjaoy iç jjynya, 
Elt quod instar , omnium est VI, 21, 2 Jnï i^onàg ag iy /eificSyi 6 * 
riXu>ç InKnQécfSiy collato* VII, 21, 2 vno jQonàg aauyaç -- 6 ^Xioç 

r Stov — èTttyQttfifitt} Haec paulo perversioni fitmt neque Ar- 
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12 ^Icoaa* Tvçoç (ièy ôf^ ovvcoç iai.(ûf sm Sqxovzoq uivixrj' 
^ lov ^Ad^rjvijGL, f4i]voç ^ExaTOf-i^atcUvog. 

XXV. ^'ExL êè €v tfj TtoXioQxiff T^g Tvqov ^vvexofii- 
vov IdXE^àvÔQOv, àipUovTO naQçc AaQelov Ttçiafieig wg av- 
Tov, aTtayyéXlovreg f,ivQf,a fièv TaXairua vTvèç r^g fi'^jTQog 
T€ xat irjg yvvaixog xat rcuv naiâcav ôovvai èd-ékecv IdXi" 
^^^avÔQùj /^àqeïov' z^v de xf^Qav nSaav Tfjv èvrog Evg)Qa- 
Tov Tiorafiou loxe èrci &cihxGaav t^v ^EkXrjvixTjv ^AXe^àv- 
ÔQOv 'sîvài' yrjfiavTa âè "vriv Jaçeiov naïôcx IdXé^avÔQOf 
2 q)iXov te uvav /ÉaqeUi^ ^^^ ^vfifiaxov. Kal tovtiov èv t(} 
^vXl6y(p Tcuv exaiQOJV anayyeld^évrcov , IlaQfievIcova gièf 

riani simplicifate digna. Id tameii necesse fuit, ut pro commate 
\ulgo post InfyQafijLia posito distingueretur puncto minusculo. 

12. inï «(j/oîTOff ^Arixritov]. »In Dionysil Dinarcho p. IIC iVèx^ 
jrp^ huius anni archon appellatur^ unde NixrjTov hic (apud Diod. 
XYII, 40) et apud Arrianum II, 24 reiingit loh. Meursius de Ir- 
chont. IV, 13, coniectura satis plausibili. « WesseL ad Diod. 
XVII, 40. Cl. Ciint. Fast. Hell. p. 164, éd. Krueg. Nobis qni- 
dem neque apud Diodorum, ubi archon Ai;;^()o(Toç vocatur, nequè 
apud Arrianum vulgata scriptura i^utanda videtur. Conféras, si 
placet, qqae diximus ad II, 11, 14. 

C. XXy. (àç ttVTov] lia omnes codd. Gronovii, C V. Vuîca- 
nii et éd. Basil, Yulcanius apud Stephanum primus s«ripsit Ti^hç 
avToy. Secuti sunt Blanc. Gron. Raphel. Borheck. Lectionem 
codicum sine dubio veram recepit Schmiederus. Intacta mansît. 
praepositio I, 4, 9 iyrav^a àtpCxovTO ^Qéa^sig cjg Idlé^ay&çoy, 11^,' 
22, 7 nqonifiipaç xrj^vxa wç toy Tct^tXrjy. V, 20, 11 ^xsy œg l4Xf^' 
ayÔQoy, Vide ann. ad I, 25, 12; III, 19, 10. GoelL ad Thuc 
VIII, 103. — Supra éd. Bas. nohoQxiuy omisso articule. 

lyroç Ev(fçâtov] Ed. Bas. JEvqQccTriy, ' Infra eadem cfvjuiuaxoyi 
quod altero ^v^i/na/oy non deterius est. Vide quae diximus in 
praefatione. 

2. OT* aÙToç «V Idli'^ayÔQog wV] . Sic codd. Gronovii. Apud Vul- 
canium aliter coUocata legun^ur hacc \oiba, on avTog \dlé'4ay3QOi 
wy ay tiyaTrrjGîf,' In éd. Bas. minus lecte locus sic exhibetur scri- 
ptusi OTL ay «vrog Idl^^ay^çog ijy^^ inï toviolç rjyâ.TtjGe, Quod ad 
narrationem ipsam attinet, conféras Diod. Sic. XVII, 54 Hccojne- 
vCcay âk nQCJiog eïney' lyco fxhy, w Idkf'^ccyâQe , eXapoy ay ta âiSô- 
fieya xaï try avy&eùiy inoirioàiiriv* o âk uiXé^ayâços vnoXaficoy dm' 



LIBER lï. CAP. XXIV. XXV. 235 

ieyovGiv IdXe^avd^tp bItceIv, Stc avrog av ^AXé^avôqoç wv 
èTtt TOVTOiç riyanrjGs xarétlvaccg rov nôXafiov /.irixérc TtQ^acù 
xLvâvvevscv. Idlé^avÔQOv ôè JlaQ/nevlwvL aTtoxQlvaad-ai, 3 
Btc xal avTOç av, eiTt^Q IlaQfievlwy rjv, ovTcog sTiQa^ev, 
ijnet ôè uélé^avÔQog èartv, aTtpj^çlvaa&ai ^açeicp Stisq 
d^ xcù ànsxQLvaTO. ^g)?] yàQ, ovze /(JT^/tea^wv dsiad-ai 4 
naçà AaQelov, ovte vqg xcoQccg Xa^éîv àvzt Ttàdrjg to f.ié- 
çog' Bivai yaQ rd xa xQri(j.aTa xal rrjv %c!)Qav avTOv Ttà- 
ffav* yfjfial te av è&élot ttjv JaQeiov naîâct, yrji^iaL Sv 
xat ov dcâovTog ^açetov* sxéXsvé ze avzov fjxscv et ri 
evçéa^ac èd-élot çilav&QcoTiov naQ avzov. . Tavza wg 5 

xàyto d UaQfjiEvCoiV rjy, %lafioy «V. Plut. Alex, c. XXIV ^«l ITaQ- 
fieytajj^oç sînoyjqf' iyat fily^ eî ^Al^^avâQog rifirip^ tka^oy ay rauia* 
xàytà yri JCa, alnev 6 uiXé^ayâçog, d Ha^fieyicoy, 

3. on xaï avroç ay — ïnçaU^ «V] Nescio quo errorç apud Vul- 
canium particuk ay ante ïnqaliy repetita sit, cum ea^ per se non 
damnanda, nec in éd. Bas., neque in codd. Gron. compareat. Ge- 
minatae illius particulae exemplum attulit iam Gronovius, Yy 18^ 11 
itaï ccy xaï y.axéy.Tuvey ay jv/ôy. Cf. Herm. ad Vig. p. 814 sq. 
De maie addito ay vide ann. ad V^ 28^ 6. — Mox éd. Bas. àno- 
Tiçiyead^ai. 

4. àyrï nàarig] Ed. Bas. sola àyjï rrjç ndarjç, Gronovius de co- 
dicibus suis ne yQjj quidem, quamquam persuasum habeo, etiam in 
uno vel altero codice, si accuratius inquisierisy articulum inven- 

tum iri. 

» 

yrjfiaC ts ay id^Xoi] Ita cod. F. cum duobqs alîîs codd. Florr. 
et. éd. Basil.. ccV èd^élrj duo codd. Gron. cum edd. Vulc. et Blanc. 
Sed coniunctivus ex correctione ortus yidetur. Nimirum in ora- 
tione obliqua nonnunquam particulam ay s. tjV optativo adiunclam 
rcperiri, Ubi coriiunctivum lexspectabas, verissime observavit Math*. 
Gr. Gr. ub, p. 1021 post Herm. ad Vigi p. 822. Hue accedit 
quod Arrianus non omnia effugit quae labentis Graecitatis commu- 
nia et quasi propria essent. Et r^entiores Graecos scriptores 
haud raro iây cum optativo construxisse in aperto posuit Schae- 
ierus, Mèll. critt. p. 87. Exemplis ibi allatis adde Alciphr. I, 37, 
p. 218 iày âk firjâ* ovt(oç àyvot/uey, d'SQfioréçjOV (paQudxov âeï, III, 
3, t. II, p. 14 xaï ë/bioaa fi^n oie {inofAétyat lld-ily^ firiâ* kv (p&ét- 
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ijxovae jJaçéioç, ràç (ih ^fipâaeig aTiéyrœ raç ttçoç 
lAM^avÔQor 9 iv naçaaxevfj de tov Tioléfiôv ecvO-iç r^y, 
6 IdXi^avÔQog de in u^lyvTvzov iyvw nouiaS^at tov orôhv' 
xal i]v avzfp rà ^èv akka zr.g IlalataTivrjç xalov^iérri; 
JSvQiaç nQoaxexfOQr^xoTa ijdt]' evvovxoç dé ziç iit ovo/ic 
fjv Barcç, ^Qatwv zfjç raÇaiwv TioXewg ov nQOOtîxev jik- 
^dvÔQq}' àXXà ^'Aça^aç ze fdiod-iûzovç èTrayofievoç, xai oï- 
zov ex noXXov naQeaxevaxwç ôiaçx^ iç'xQoviov Ttohof- 
xlav y xal ziTt %w(>/<ji mozeitav fÂïjTioze av fiitf akcHvai, 
tyvio firj Ôix^a&at zrj tcoXbl IdXl^avÔQOV. 

XXVI. lATtéx^i- Se fi rita z^ç (lèv d^aXiaarjç eïxotn 
fiaf.taza azaôiovç, xal lazc tpaf^iiii(ôâr]g xal ^ad^éla iç ai- 
zfjv fj avpâog xal ^ d-aXaaaa ^ xazà z^v nolcv zevaffi- 

6. àn^ypta] Ed. Bas.^ fniyvto» 

C. XXVI. 2. toç In AîyvTtTOv — î6yiî\ Fuit cum script» 
mallem wg It^ AîyvTUoyy quomodi dixit I, 2^ 1 ànéx^i âï ovtoç im 
TOV "lajQov (oç Inï rôy Alfiov îoyrt, Praeterea etiam notandum es^ ^ 
ut Inl sa«pe • cum genitivo constructum videmus (cf. ann. ad III) 
25, 6), ita taç InC nop nisi cum accusativo coniunctum reperiri, «t 
I, 11, 5. I, 20, 10. II, 13, 1. III, 1, 2. V, 24, 2. VI, 8, 1. 
VII, 7, 2 et centenis aliis locis, Nihiiominns tamen vulgaUD 
scripturam servavimus, quod uno simili loco ea firmatur. 111,23, 
11 nQOtjSi (OÇ i(p ^YQxavCaç eîç ZaâçaxKQra, 
inl tJ àçx^] Ed. Basil, énï rrjy ÙQxriy. 

4. lâoxH alqîHov alvai] vMss. omnes,- ipse quoque Optimas, 
aîçiTiov iïyaiy quae ultîma vox inedd/ omnibus desideratur. Ëtiao 
Vulcanius ex Augustano iiiversis vbcibus aÎQëxioy ^ôôxh âfttt.* 
Gronoy, Vide IV, 10, 9 xaï yàç ovâ^ Ixeîvo dvav àfAtfCkoyov^ oW 
Schmiederus ex auctoritate codicis F. minus recte reiecit verban 
iîubstantivum. — Ceterum animad verte comparativi usum ellipti' 
cum. Dicendum enim erat Arriano plenius joaovjip fiàlkov Uô^ ^ 
•— , o<S(f} ilnoQùjTSQoy, Simile quid videVII, 12, 9 oa(fi Imx^vTnpoh 
roatoâa (pdoiifiojêQoy i^ijyovfiiyoç. Cf. Schaef. ad Soph. Oed. Coî* i^ 
V. 744. 

T(^ nttQaXoyq)} Non semel in Arriani scriptis nobis se offerHiii 
imitationes Thucydidei loquendi moris. Hue etiam spectare ^ide* |v, 
tur Msus vocis 6 naqùloyoç tanquam substantivi, de quo usu apnd L 
Thucydidem vide Goell. ad Thuc. I, 65 et VII, 61». et ante eum L 
Kiueg. Comm. Thuc. p. 267. Vid. Arr. I^ 9» S fAéyay tw nan^' h 
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g 7iâa<x. Meyalrj ôè Ttokig ^ Fcc^a rjv xai êTvl x^f^cc- 2 ' 
g viprjXov ^xiazo, xat Tsïxog 7t€QC€fiêfikî]T0 avxjj oxv- 
V, ^EoxGtzr} ôè àxého wg btc \Alyv7ixov ex (Hocvlxrjg 
mi, ènl T/j àqxï] '^^S èQrjiiov, IdXé^avÔQog de é>g açl- 3 
vo TTQog rfjv tvoIùv, Trj fièv tcqwtt] xaTeOTçaTOTcéÔ^vaev. 
fiahoTa inif,Laxov avxi^ ècpalveza ro TSÏxog, xat f^irjx^' 
vàg av/.i7i7]yvvvaL èktXevaap' oi ôè firjxccvoTtOLot yvwfirjp ^ 
tedeixvvvTo, anoQov elvai ptq eXaïv to Tsixog,. âc& vipog 

V %w^taT0g. ^AkX^ ^AXe^àvÔQiff èâoxei aiQexéov elvai 4 
çi' ànoQwxEQOv' èxTtlrj^ecv yaQ tovg noXe^lovg zo eq- 

V T(p TtaçaXoyfp ETti piéya, xai tb f.ifj iXelv aîaxQov eî- 
i ol leyof^isvov eg te rovg 'Elkrjvag xat èg JaQeiov. 
\6xBi ôfj x^l^^ ^^ xvxX(p T^g noXeœg x^vvvvat, wg 1^ $ 

'oy TruQéaxs» I, 16, -3 IxnXrj^u tov naQaXoyov. III, 10, 5 nolXà 
rov naqaliyov avfifidpta, IV, 19, 7 içî naQaXoyif} tijç oipetoç» 
, 26, 7 Toj 7iaQc(X6y(p iy.nXayétn€ç, Adiectivi vice fungitur ilkid 
^abuluin Hist. Ind. XX, 11 nttQuXoytp iviv/fy Tienoi&ctjeg, XXX, 7 
. tg 7iuQaX6y(^ atûxriQCt^, Diodoro semper dicitur to naQciXoyoy s. rà 
oaXoyfc, XV, 33 to naqàXoyoy trjç tv/i^ç, XV, 54 rà naqàXoya 

tvxrjç. 'XVII, 42 TO naQciXoyoy rijç av/LKpoQÙç, 

TO jurj iXsïy aîa)i;Qoy ehat ol] Ed. Basil, omissa voce ahtxQoy ' 
Tuple zô fj,rj kXiTvaC oL 

>. ^y xv%X(p T^^ TiôXeoiç] >Has voces mala manu ex cap. 27, ,5 
c translatas censeo. Ad eum iifiem, ut machinae ad murum ad- 
ci possent, non necesse erat agger, qui totam urbem çir<^uiret; 
mox etiam videmus, eum exstructum esse modo xatà to yôn&y 
' noXfcoç TeT/oç y non véro iy xvxX(^ rijç nôXeœç, Qùum vero 
exander videret, se eum una mole versus unam urbis parteip 
D multum proficere, tune demum (c. 27, 6) iubet x^f^'^ /wmîï'aft 
xvxX(p nayrod-ey rrjç nôXetaÇy ut omni ex parte murum aggredi 
sset.« Sckfnied. Qui illas voces uncls includi iussit. Sed vana 

viri suspicio, Nam qui sequitur pluralis Tor^ tet/eatyy aperte 
licat, Aîexandro iam, eum u^bem aggrediebatur, animo consti- 
um fuisse, fnuros mole s. aggere cingere. Cum autem videret, 
iliorem esse accessum ad eam partem moenium quae-austrum 
sus exstructa erant, ibi potisstmum molem strui 'iussit, non 
uatus, Gazaeos tam fortiter defensuros esse urbem. Hi enim 
ptione facta Macedones ab aggere repulerunt Alexandrumque 
um vulnerarunt. Itaque ubi tormenta mari transmissa acce- 
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ïôov àjnà zov xcoad^évToq înéyeaS-at %àç fÀTjxavàç toi; 
reixBGi. Kal Ixwvvvro xarà to voztov fiaXiara TÎjg no-' 

6 Xeiog réïxoç, ^iva £7Vtf4ax(ot€Qa èq>atveto. ^ûç ôè iâoxsi 
è^^Q^at ffv/ifiiéTQCoç to x^f^^^f fiijxcevàç èTtian^aavTeç ol 

7 Blaxeôoveç InT^yav toç Irti to TBÏx^é ^^^ ra^aiwv. Kal 
iv Toirri) d-vovTi idXe^ivdqoj xal èaTeçavçofxértp tb xci 
xctTpiQX^^^^^ l^éXXovïi Tov TiQWTov leQBiov sfazà VO^fj 
Tcov Tiç aaçxofpaycov oQvid^îov vjtsQneTOfievoç VTtèç %ov 
pcofÀOv Xid^ov €iLi^a?J,€t €Îç TTjv x€q)aXrjv oyriva toIv ;ro- 

8 doïv ecpsQe. Kal l^Xé^avâçog ^qbtp ^AQiGTavÔQOV tov fiiv- . 
TLv TL vooî 6 oîœvoç' o âè càioxçlveTat* ^'Otl, w ^aai- 
Xbv, TTjv fièv TtoXiv aiQi^aeig, ovtÇ ôè aol çvXaxTéa icnh 
inl Trjâe Tjj ^fiéçcf. 

XXVII. Tavza axovoag uilé^avdçog, Teœç (xèv nçog 

2 Toîg f.ir]X(xvaig e^co fiéXovg avTOv eix^v. ^£ig de èxâçofiïi 

TB ex Tr^g TiôXecog xaçreçà èyévBTOy xat nvQ ze èhé<fBqof 

perat Al«xandery totam nrbem aggere cinxit, quo celerins ean 
expugnaret. Hic est rerum ab Arriano narratarum' ordo. Neqce 
video quae in iis insit difiicultas. — Mox éd. Bas. i^^aov, 

ïya inifieexcoreQa lifaCvero] Suspiceris ^Tn/na^^atéça s. im/ter 
XtJTSQoy. Sed vulgata proba est. Saepe enim Graeci quae ad ex- 
plicandam quandam enunciati praegressi partem addunt, non ad 
certum nomen referunt^ sed ad ea quae toto enunciato exprimantnr 
(cf. Popp. àd Thuc. t. I, p. 105 sqq.). Eadem ratio obtinet apnj 
Arr. II, 10; 2 ^otl âk onou xaï /(içayM naçaj^Cvaç avraïÇy ïya évf- 
tfoâérêQa lifaCyéxo, III, 20, 5 (^(Sù) TtaQrjld-e rêSy nvlday Mute oîxou" 
fieya r^y, ubi qui Latine verterunt hune locum, ad unum bmnes 
constructione paulô minus consueta decepti suut. Ita etiam qoi 
III, 22, 9 pro vulgato O7ror« xaï paailevoyroç avrovy scribi volet 
onoCtty Arriano Jiaud recte consuluerit. Ex parte hue trahas I, 1» 
15 oTi Tavrri eiinoQOJTêQa rjy, pro quo plenius dixit II, 23, 9 on 
fi'7iOQb)iéQa l(pci(ytTO 7} xdihoâoç, VI, 20, 3 oni] evTroQtor^ça tj Ixfiok^ 
ytyeiai. Praeterea cf. Thuc. I, 10 (fatyoïT ay vnoâeéaiSQa , où 
sçripsit Beckerus pro vulgato vnoÔEtaréqa, Vide Goell. ad Thu- 
cyd. t. II, p. 413. 

8. o Ti yoQÏ] Ita codd. Gronovii omnes. o ri voaZ edd. velt; 
non minus apte, si Ades habenda est scripturae VII, 18, 8 ^^o/<f- 
rov âh o Ti yoeZ to arjfietoy, Similiter habcnt quoque II, 15, 10 i*^ 
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TOLÇ iirjiavaiç oVLiça^eç xaî tovç 3Iaxe36vaç ainwojuivovg 
xccTcod-ev avzot è§ vîieQde^iov xov x^olov e^aXlov xe xaî 
ùid-ow xazà xov TtOLTjtov xwiiiaToç, èvzapd-a t] e^cov aTteiOél 
lAXé^avÔQog xi^ j.idvx£L, rj èxjtXaysîg èv xcp €()y(p ovx èfivrj- 
.' ^iovivas xr]g ,fiavx€taç, «AA* avalcffiùv xovç VTxaamaxàg 
7 7taQ€fiorj&€L ïva ^liXtaxa èniétovxo 61 IMaxeôoveç, Kai 3 

Tovxovg fièv Icr/fi xov f.ifi ovx alaxQa cpvyrj àad-rjvai xàxà 
^'Tov xiapiaxoç, avxbç âè j^aklexat xaxaTiéXxrj ôià xrjç àani- 

âoç diafiTtà^xctl xov diaçaxog fg xov w(.iov. ^£2g ôè iyvo) 4 
- rà èjnçpl xb XQavfia àlrjO^evaavia lAçiaxavâçov^ ^X^QV ^'^* 
s- xal x^v noXtv ôri aÎQi^asLv èôôxei IdQiaxavÔQov e'vexa. Kaî 

aùxog fièv xo XQavfiaèd^eQdTceiexo xaXenôig. lAcptxvovv- S 
l^zaù <f avx(p f.iex&Tte(.iTtxoc âko d'aXaoarjg eu ^r^%aval cug 

'TvQOv etXs* xat ;cw^a xlovvvvccl èv xvxXqj Ttivxod-ev xrjg' 
* noXecog èxéXevaev, €vQog f.ièv èg âvo axaôiovg, thpog âè 
-. èg Tioâccg nevxi^xovxa xat âiaxoaiovg. *i?g âè aï xe firj^ 6 

. ieijas qQàaaty on Id^iXoi, Et IV, 5, 1 on i&élst nouTy x^ inay^ 
yslkojueycc. Vide ann. ad II, 6, 7. V, 3, l. VI, 19, 6. 

C. XXVIl. ravra àxovaag] » Verba ravra àxovaag — fï/^y re- 

traxerat Gronoyius ad caput praecedei>s. Ëgo huic capiti adiun- 

« gère malui, quia suRt^prima pars periodi quae continuatur verbis 

^wç âh IxdQOfi^i X, T. A^« Schmied. Certqm quidquam de talibus sta- 

tui non potest. Sed cum hodie multa capita- a pronomine ravra 

ordiantur, ut II, 16. III, 25. IV, 7. IV, 12. cet., cum etiam. 

" técaç fifv — (oç âé paulo arctius coninn^genda videantur (vid. ad II, ' 

"^ 8i 4), Schmiederum secuti sumits. — Pro avrôy éd. Bas. twtoy, 

--! 2. rtp fiayni] Ed. Bas. rt^ ixàyri, — ^^ In'fra eadem omisso augmen- 
- \ to, ntéCoyro. cf. VI, 19, 2. . 

3. xafttTiéXrri] Ed. Bas. ;f«T« Tiélrrj, Similem sjmilis narrationis 

colorera vide IV, 23, 5 avrog âh mçjùjaxsrai ^élst âià rov rhtoçaxog 

Ig rby (ofxpy* rb âh rqavfjia ov /aX^Tioy ainîS iyéy^ro' 6 yàç O^cafja^ 

f^<fX^ ^0^ l^h ^^ ôittfXTiù^ âicc rov cjjuov ^IXd-sïy to péXog, CH ann. ad 

* IV, 24, 7. — Mox éd. Bas. uXtOsvaayra, 

6* (og J^ — avT(^ Inotrid^rjaay] Sic edd. Venet. et Basil. ; sic ^uo- 
que codd., quos contulit Gronovius, omnes. Undemirum sane cur 
Vulcanio placuerit scribere (og âè — inoirfi^Gayy omisso dativo 
pronominis. Secuti eum sunt Blancardus, Gronovius, Haphelius. 
Codicum auctoritatem firmiorem reddunt haec Arriani I^ 14 , 1 
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Xctval avTcp f.Ttoirj&Tjaav, xat inctx^elaai xarà tô x^^^ ^^- 
léoeiGav tov xeixovg èni koXv, vTvovojLiœp Te aXXrj xai aXlrj 
oQvoao(.uviov xal tov x^v àçavaiç ixçsQOiLiévov to xelxog 
no).Xaxrj riQsineto vcpiCavov xazà to xavoviÀEvov' toIç tb 
fiéleaiv ènl noXv xazélxov oi Maxeôoveg avaaTéXXovreç 
TOUS Tvço/iiaxof^évovç ex twî' nvQywv' èç (Lièv tqbIç nQoa- 
fiolcçg ol ex TÎjg noXewç, àTtàdyrjaxovTiav Te avvoïç noX- 

*j Xiov xal TLTQioaxofÂévcôv, o^coç àvreïxov' t^ TeTaQzr] ôs 
Tùiv Maxeôovcûv ttjv çpctkctyya^ Ttavrod-ev nQOuayaywvZili^- 
avâçoç, Tt} (àÈv vTtOQvaaojLievov rà Teïxog xarafiaXXèi , ifi 
ôè TtaiofÂevop toÎç f.irjxavàîç xazaaelei èni noXv, wg firj 
XCcXeTufiv TOÎg xXi^a^i ttjv nçoafioX^v xazà Ta èçrjçi^^éva 

g ivâovvai. jG Te ovv xXlfiaxeç TCQoarjyovro tçï Teixév xal 
eçig noXXrj r]v tCjv Maxeâovwv oaoi ti açezîjg [leTenoir 

nQO€TttX^<fÇ^^ ^^ «ÙTCj». m, 6, 1 xaï iys(fvç(&di] avj^ 6 xatà Mifi- 
fpty TioQOç, IV9 4, 6 (oç aï ze âi(pd-iQai, avxÇ naQeaxêvaiï/Âérat riûay. 
IV, 30) 16 xaï ttVTîj Ixonrj avr^ vno t^ç arQajiàç, V, 29, 3 (oç ^^ 
■ xa^èaxevaafjtévoi avxt^ ol fiojfxoï rjaay. Vide ann. ad III> 11, 4. lY; 
4, 6. VI, 21, 6, 

70V xov] Vulcanius de suo dédit tov x^ôç, Sed alteram for- 
mam Armant codd. Gjronovii, V. C. Volcanîi et éd. Basil. Pfeque 
dubitavi eam'cum Schmiedero recipere, ' etsi Buttmannus Gr. Gr. 
ub. I, p. 241 contendat, substi^ntivum x<>^s secundae declÎDationis 
nuspiam inveniri. Nàm eu m semper diceretur nqoxovÇy tt^o/ov, 
quidni credendum est etiam xovç^ xov dictum esse! Nonne, ut 
hoc solum addam, quamvis semper fere scriptum reperiatur ^ovç^ 
^ov' vovçy yovy similia, tamen etiam n^nnunquam scripsere çooç, 
^ot^ yooçy rot y et in plurali, tiXoeç pro nXot, yosç pTO yoî et quae 
sunt eiusmodi alia ? Vide Choerob. ap. Anecd. Beck. p. 1196. Itpp, ad 
Greg. Cor. p^ 480. Ceterum vellem ButtiQannns adscripsisset 
exempla genitivi /ooç. Equidem frustra quâesivi talîa, ubi scri- 
ptura non âYictuaret. « ' 

riQeineTo] Ed. Bas. ^^Cnjaio, Sed rjçsCnero Vulcanius dédit, 
ut videtur, e codice suo^ et si ex silentio Gronovii coniecturam 
facere licet, eandem formam tuentur codd. Florr. Adde quae di- 
ximus ad 1, 21, 7 et II, 22, 10. — Mox pro vcptCâi^ov éd. Basil, iifi- 
Kttvoy, Minus recte. Vide ann. ad I, 1, 13. III, 18, 11. IV, 6,6. 

7. xaTaaiUt Inï nolv] Ed. Bas. ut hic, sic supra Imnolv. 

8, oao* — fitt^noiovyjo] Imitatus est Arrianus Thucydidem II, 51 
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ovvco, oGTiç ^qcStoç ùiçi^oec to zéîx^S ' ^^^ (xIqcÎ ttqcutoç - 
NeoTiToXefxoç t(^v hralçajv tov ^îaxiâwv yivnvQ* èni ôè avTiT) 
akXaù xai aXXai za^eiç o^iov toÎç ^ysfioaiv avé^aivov. [£lgdè 9 
aTta^ naçTJ)yd'6v ziveg êvToç zov Tstyotiç ttZv Maxeâoviov, 
xaiaaxioavTeg akXag xat aXXag nvXag oaaig exaaTOi ène,- 
TvyxavoVf ôé%ovxat elao) tt^v arçaTiàv naaav. Oi de Fa- 10 
Çaioi xat TTJç nokecig ag)iacv rjâf] ixofÀSvrjg ^vveoTr^xoreg 
o/nwç èj^iàxorvo • xat ànéd^avov nàvcsg avrov fiaxof.i€vai, 
laç EXCcGxoi ètax^^oav, Ilcudag de xat yvvaïxag è^rjvÔQa- il 
noâioev amcHv Idké^avÔQog' tf/v noXiv as ^vvoixlaag ex 
,« Tfov neQtolxcov èxQ^^^ ^V« fpQOvçiqi èg tov noXefiov. 

xui fiftXima ol àoêjrjç ri fjLitanoiovfiBVot. Ubi vide Goelleri annot. 
Cf. Ruhnk. ad Timae. p. 179. Lennep. ad Piial. Epp. p. 101^ (p. 
115, éd. Lips.). Inffa ed Bas. aîqiaei et oiqu, 

tov Aîaxiôtûp yéyovç] £d. Bas. tdiy Aîaxiâaiy yéyovgy quod 
ferri non potest. ' ^ 

9. Tiyeç — TtSy Maxeâoyœy] Haec verba, quamquam pluribus 
aliis interiectis, arctissime cohaerent. • Ac solet ita Arrianu^ geni- 
tiyum pendentem a loco suo removere. Vid. I, 7, 1 ^Tittyouivtoy ^ 
riytjy aùrov^ Inl ytcoteçiff/u^ ix trjç noXecoç, I, lo, A oaot 
ye firi n^og^Aké^ayâqoy neXâ^oyxa ànéxXiyay avrcSy, II, 10, 9 xaC 
Tt xal TOÎÇ yiysaïf t(p te 'EXXr)yix(p xaï JTeQOix^, (piXoTi/Li^ag, 
III, 23> 1 Toi/ç vTioXeKpO-éyraç ly tJ âicâ^ei trjç aiçatiâç. 
VI, 9, 8 t'oi/ç lu^y ojd^ei eïaoj tov teZ/ouç rcjy ^lyâcjy, VI, 2Ô, 4 
iy âè tq) xatd7iX(^ àtflxiio Trjç êx^oXijç, VI, 21, 10 oaot> 
/xly ârf iç àXxrjy liQanoyro avràiy, VU, 5, 2 ortp ovx ànoxQcSaa 
^ fXtad-oifioçà j éHy arçcc^TiioTcSy iaii. Cf. Goell. ad Thuc. I, 21, 
p. 85. Dorv. ad Chariton. p. 393. Idem a Cicérone factum mo- 
suit Math, àd Or. IV in CaCilin. p. 177, ed. sec. 
* xeciaax£<iayjeç] Ed,BtLsï\. xajaax^aoyTSg* 
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JM.'ké^avÔQoq de en ^îyimrov ^vaneQ rn tiçiotov (oo- 

2 vo)v ^x€v èg Hî^Xovgiov rrjç uilyimov, ^0 ôè vavir/og 
GTQazbg TKxqênXei avT('ji èx Ooivlxrjç ojç €7c ^ïyvTtrov' 

3 itai xataXan^àvei xàg vauç iv IljjXovaifp OQfiovaaç. Ma- 
ÇaxTjg ôè o IléQaj^g og r^v aaT()à7tr]g uiiyim'vov èx ^aQ£iov 
xad-eaTJjxcog , ttJv te èv ^laat^ (J^^ÏJl"^ omog Gvvé^Tj nemh 



CI. in AfyvTTtov] Ed. Bas. in Aïyvntov. Minus apte. 
Vide airn. ad II, 26< 2 et III, 23, 6. 

3. MaÇ(cxi}ç] Ed. Basil. 'Ma^à^rig, ex solenni literannn confusio- 
ne, de qna supra diximus ad I, 8, 5 et I, 19, 7. Idem nomen 
hodie legitur III, 22, 2, 'ubi in edd. aute Gronovium .maie Scii- 
ptum erat Mttî^aiov, ' 

yMÏ Jaqtïov — on etfvys] Ita omnes libri quos inspexit Gro- 
novius, ita eliam éd. Bas. Vulcanius piimus /laçiiTo^» Secuti 
sunt Blanc, et Raphel. Accusativum recte habere nemo negabit 
pericctis qnae annotata sui)t ad I, 26, 8. IH, 10, 2 et IV, 9, 3. 
Ex lis locis quos Gronovius h. 1. adscripsit hue pertinent très, II, 
5, 8 y.(à ivxKvd-a /naySctyeL JTioXe^aïov yaï *!Aaarâ(>oy. vjl ix{)àtriaav. 

VII, IS, 7 y.aï ^PmucUovç )JyovOip vti inQ^a^evaay. Hist. Ind. 

VIII, 8 àyyû.lovai rovç ikitfavraç oTt — ^/opTca, 

4. toy nojafxov tov NiTXov] Secundum articulum sola ^raebet cd. 
4£as. 6ed forte fat tu m puto, ut iii ceteris editionîbus omissus sit 
.Vi<2e ad II, 4, 9. II, 8> 8. 

5. y.cà uyùiva — yvfÀpr/.6v\ Saepissime sacrorum et ludorum, 
qufS Alexander in honorem deorum et hominum virtutibus in- 
si^iium instituisse fertur, apud Arriamim fit men(io, ut II, 24, 1.0. 
IIL 16, 14. V, 3, 9.. V, 8, 5. V, 20, 1. V, 29, 3. VII, 14, 1. 
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a/iiévoç xaî '^aqeïov oti ccÎoxqÇ ^vyfj eyvys, xâl Ooivl- 
XT]V xe xal 2vQLav xal rrjç uiça^lag zct tcoVJc vrcb IdXe^ 
^avâçov èXo(.iBva avT(^ ze ovx ovoi]g dvvaiiecoç UeQaixrjÇj 
èdéx^'^o xaïg noXeoL q^iXlioç xat ttj xojqcc 'u4)J^avâQov. ^O 4 
âè €iç fièv IlrjXovaiov (pvXaxr^v ela^^yaye, tovg âè tTxi twv 

' v€iov avaTileîv xcezà zov horafiov xeXevaaç lave èni 31éfi' 
g)iv noXiv, avzog icp ^HXiovnoXecog tjbl, Iv ôe^i^. Ixcov 
TGV TCOTaf-LOv TGV NbIXgv xol Gua xa^ GÔGy xco^la èvâi' 
ôovTiov Tvjv ivoixoivrœv xazaaxf^Vy àià TÎjg èçfjuov àfpl- 
xezo èg ^HXcgvttgXiv. ^Exeid-ev âè âia^àg tgv tzgqgv rjxev ^ 

, èg Méf-iipiv' xal d^vet èxel zGÏg ze aXXoig d^eolg xat zip 
^!Amdi, xal ayaiva ènoljjae yv(.ivix6y ze xat (ÀGvaixov * rixov " 
ôî avzii» oî àjiiçl zavza zexvtzav ex zrjg ^EXXaÔGgW 6g- 
xifuozazGi, ^Ex âè MéfiKpiGg xazénXu xazà'zov nozafiov ^ 
wg èni d-àXaaGav, zovg ze inaoniGzàg [ent zcSv veiov] 
XajSdfv xat zovg zG^ozag xal zGvg ^Ayqiavag xal ztov Iti^ 
7iêo)v zrjv fiaffiXixfjv ïXtjv zrjp zwv ezaiçcov, ^EXd-cov 3è èg 7 



Hist. Ind. XXI, 2. Unde Plutarchus vit. Alex. c. IV nUCaxo'vç 
y€y inquit, àyoii^aç d-eïç où fxovoy Tçay(i)âcjy xcà ccv^rjtuij/ xal xi&a- 

6. [Inï Tùjy yeujy] Haec tria verba uU^specta uncis includi ius- 
simus cum Schmiedero. Yidentur enim temere repetita ex superi- 
oribiis. Conféras ann. ad I, 21, 1. IV, 3, 8. VII, 22, 9. 

Xtt^éy] Minus usitaie dictum simplex pro composito àyalcifitôuy 
quo uti solet in hac dicendi formula Arrianus. I, 1, 15 àvaXafidày 
TO «yr^a, III, 17, 4 àyaXafi(oy tovç a(ofxttio(fvXayM$, III, 18, ^ 
toifç Mfcx€â6yaç ayuXaScjy, IV, 30, 6 àyaXtt&aP 1$ êntaxoaCovç, 
Cum nostro loco conferri potest, si codici F. fides est habenda^ 
IV, 28j 13 «yi^ôç âh tovç to|ot«ç tc Xn/icoy, Nimirum Xcc^êïy est 
eligere s. sibi sumere. Sic dixit Arr. II, 23, 3 xrà trjy fily fxi^y 
tây yeaiy (xl inaaniatal eXfi^oy, Xen. Cyrop. I, 4, 25 oui ccùtog 
inad-v.uei Xa^eïy, Hist. Gx* V, 2, 25 Xafitoy avxovg ênoçeveto* 

tr^y Twy ha^Qiay] ïterum in his verbis glossam videnti Schmie- 
dero asscutire non possum. Vide I, 18, 5 àytcXa^èy -^ roi/ç Sçli- 
Kccç Injiéag xcù' Tcjy hcUQoty r-qy ts' ^aaiXixrjy ÏXtjy xaï nçoç zavz^ 
jQeTç aXXaç: Quem verba tdîy Innimy — t<ay kxaCQfoy ofTendant, is 
TÎdeat ann. ad IV^ 22^ 1* ^ 

16* 
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Kavw^ov xat xarà zrjv Xliivriv t^v MaQiav neçinXsvaag 
àno^aivEL arcov vvv ^éXs^avâçaia tioXlç qixiazai, lAXe^av- 
ÔQOv eTiwvviioç' xat edo^sv avriji o xcoqoç xaXXiaxog xtI- 
aac èv avT(^ izôXiv xat yeviaOdi av evâaifiova Tr^ip no- 

8 Xiv. nôO^oç Qvv Xa(.i(Sdv€t aixov zov eçyov, xat avzoç zà 
GTjjnàîa zrj 7i6?.€t ed-rjxev, ïva ze àyoçàv èv avxfj âslfia- 
oâaù l'ôsi, xat îsQcc oaa xat d^eciv covzivœv, zçSv /uèv jEA- 
Xrjnxwv, ^'laiôog ôè uiîyvTzziaÇy xat zb zély^oç fi TteQi^B- 

' pXrja^at. Kat int zoûzoïg iS-vezo xat zà leçà xaJià 
iipaivszo. 

II. ^kyEzai dé zig-xat zologôb Xoyoç, ovx aTtiazoç 
l'f.iOLye • è&eXecv fxèv IdXé^avÔQOv xazaXtTusîv aîrcov zà arj- 

7. Kayayfioy] Constans htec est huius nominis forma. Vide He- 
rod. II, 97. Dionys. Perieg. v. 13. ' Strab. XVII, p. 418, éd. ster. 
Mehih. ad Anracr. p. 68. Ai vide quae de forma Xdyconoç statue- 
runt Etym. M. p. 489, 25. Steph. Byz. s. v. KaycjTioç, Eustadi. 
ad Dionys. Perieg. p. 86, éd. Bernh. 

/(uoog — jriv noXiv] Similia sunt IV, 1, 3 o t£ yàq x^Q^ 
Ènixri^eioç (wrrp IqcciyéTO au'^rjaat rfjy nôXiv — xaï ly xaX^ oîxia&r^ 
aead-at — iâûxat cT «V x(à /Lisydkri yevéad-ai, IV, 24, 12 on h 
inixaioft) y/^Qioy lâùxei ojxtad^ui, VI, 21, 12 xaï iâoxH ccy avttp no- 
Xiç ^vyotxioOsToa fityc'drj xaï évâcct/xcoy yevéad^at, VII, 21, 10 «'^« 
XM^ov iy xuX(o iâ(by — néXiy i^ojxoâo/Lirjasv. — Pro nokty éd. Bas. 
TioXet. 

8. y.aï inï toutoiç idôsTo] Valcanius: quumque ea de .re sacrum 
diis faceret. Quam interpretationem firmant similes locutiones, «t 
IV, 4, 3 0-vofjiiyi^ Inï t/J âta^ûaei, V, 28, 7 ort ini ry âiafidaei — 
l&vtto, VII, 18, 3 ^vead^ai inï T(p ^HtfaiaT^tjyi. Plane geminum 
est quod legitur a,pud Xenoph. Anab. III, 5, 18 ijil rovroig f&^ 
aayjo, ubi vide Krueg. Cf. Arr. II, 3, 15 xal Inl tovtoiç ê&vi. 
Possis vero etiam Inï tovroiç interpretari pof/ Aa^c (v. ad 111,30,17). 
De formula t« i(Qà xaXà yfyyead-UL et xaXXifQTJaai vid. Valck., ad 
Herod. VI, 134 et Krueg. ad Xen. Anab. VI, 2, 9. 

C. II. OTO) liityQid^ovaiy] Quae h. 1. de origine urbis Alexan- 
driae narrantur, aliter exhibet Stephanus Byzantius s. v. IdXf^dy- 
éçeicc, quamquam addit ravra xaï lA^Qtayoç, JVeque conveniuot 
cum Arrianeis quae habent Diod. Sic. XVII, 52w Strab. XVII, 
p. 425, éd. ster. Plut. vit. Alex. c. XXVI. 
_2. i7H(fQaa&éy%a] Recte verlùnt: guendam ex fahrù hoc excogi- 
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fieîa rov tSixiOfiov rdîg xénToaiv, ovx eîvat ôè ot(p ^fjv 
yrjv èTCtyQaxjjovàV tHv ârj tcxtovcov rivà eTTKpQaad^evra, 2 
oaa îv TBvx^OLv oiXcpwct ol GTQaTicjtat^èxo/mtov^vvaya' 
yovxoL èTtifiaXXetv rÇ yfj ivaiteç 6 ffctailevg vcpïjyetro , xat 
Tov xùxXov ovTù) TisQLyQacfTJvai Tov neQiTBiXiaf.iov ovtivcc 
Tîj TToXeL €7tâi€U TovTO âè iniX^^ai-iévovg Tovg (.layveig 3 
xai fiahûTa ôfj IdçiavavÔQOv tov TeliLuoaéa, og âfj hoXXà 
fdèv xal aXla àXrjd^svaai eXéyezo, uéXs^dvÔQq) cpavai, ev- 
daifisva l'oeod-at t^iv noXiv za ts aXla xm zwv ex yîjg 
xccçTicuv sHvexa, ^Ev tovt(i) ârj xal 'Hyéloxog xaTéuXavoev 4 
élg ^lyvTTTOv xal unctyyiXXéi l^Xe^àvâçq) Teveôiovg tb 
aTtaoTavrag JJBQacov aq)l(Jt uQoa^éa&ai {xai yàq xal axov- 

1 \ 

tasse, ut — adspergeret, Verbum Imcpfya^saS'çef, ehisque signiflca- 
tionem, ut plura alia» Arrtanus mutuatus fortasse est ab Herodoto, 
qui ficripsit IV, 209 rà fihy oQvy/Liara àyrjQ /aXicsvç ayev^êy wâe 
int€pça0O'eCç, et VI, 133 tovto tfir])(aywyto, ^XXa ts ^nnpQC(l6(jisvoy 
Xal t^ /xâXêara eaxë. Uterque ex Homero, ut ex communi omnium 
foute hausisse possnnt. Hic'enim dixit II. 11,282 /nvO^or ùxovoaiay 
xaï inufQaffacUaio ^ovlrjp. XIll, 741 nuUay È7iuff)aG(faC^s^a povX^v, 
£x Àrriano unum tantum afferre possum nostro simîlem locum, 
IV, 8, 2 i'^orov ârj InitpQaad^évTa . %oïy AioaxovQOiv Trjy ^votay. 
Alias en'im tmfpfm^effd-ai apuà. e^m est videre^ cognoscere, ut Hist. 
Ind. V, 11 xai ri te(à uyiQOV ijtKpQaGS^i^Têç iy IlaQttTiafitaàôeGi ; 
• vel coniiéere, ut 1. 1. XXVII, 8 xaï NéaQ^og Inupqaad'ûç oit, and- 
çead-aL Trjy x^^Q^^ eïxoç, léyfi. Ibidem XXXIV, 9 ^Aq^Ctiç ôh Itil" 
(PQttad^ûç liyEinqbç Niaqyoy, hic videtur loci setisus es§e: Archias, 
cum rem perpendissety dixit. 

3^eïyey.a\ Haec forma ter recurrit apud Arrianum, III, 26-, I 
T^ff TE (piXiecç hïyexou VII, 17, 6 TovTwy ârj éïy€y.cc, VII, 22, 6 rrjç 
TTQQ&vfjiCaç styexa. De formis tytxa et ovysxa vide ann. ad 1, 12, 17. 

4. Ir TovTot ârj] Ed. Bas. ly tovu^. âéy quod nescio an verius 
sit. Confer, si tanti est, h 7, 1. I, 18, 1. III, 25, 5. III, 28, 6. 
IV, 7, 2. V, 13, 3» V, 29, 6. VI, 14, 1. VII, 4, 1. De âé et 
Jr) in simm. formulis vide ann. ad I,. 15, 8. I, 27, 10. V, 9, 2. 

xnï yctQ xaï axoyTaç] ,Sic co|l, F. et ex eo Schmiéderus. xal 
y(\(y uxoyTaç rell. codd. cum edd. vett. At vide I, 7, 3. II, 3, ,15. 
111,8,12. IV, 8, 3. V, 4, 13. V, 20, 17, VI, 3, 8. VI, 20, 2. 
VII^ 5, 9. VII, 24, 4. Ceterum vide quae dicta sunt ad I| 20, 9. 
III, 7, 2. IV, 8, 11. — Mox pro ,XCmy éd. Bas. Xloy.^ 
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Taç nlQaaiç TTQoay/oçrjaai) , xaî Xicov otn drj o dij^oç 

ènrjyàyero arpôîg ftia tcov xarsx^^^^v ^^•^ nokiv ovç ^v- 

5 TOcpQadcczrjç te xal 0aQva/ia^oç iyxazéoTTjaav' aXtUvac âè 

avvod^i xal 0aQvdfia^nv eyxaxaXeiqi^évra xal ^Aqigtovixov 

Mr]x9riivaïov zov xvQavvovj EGTtXavaavTa eg tov Xifiéva Trjç 

Xiov '^vv rjitin?Jaiç h^aïQixaig névie, vnh aq^dv ixo^evov 

ràv hueva ov yrovra, àh)^ è^aTuazrjd-évTa yaQ uqoç twv 

Ta x)MO'ça eynvro)v tov )u(.itvoç, otv to Oaçra/SàÇov aça 

'6 vavTixop oQ/iieî èv avit^p. Kal Tohg fxèv Xfjc^àç Ttâvzaç 

^ avcov xaTaxonr^vai nQog aq)âjv. IdQiGTOvtxov de rjye naç 

é 

011 àf\ (f^^oç] Particula Sr\^ quam firmant codd. Gronoyii et 
edd. Yulc. Blanc, in éd. Bas. omissa est. Cf. V, 14> H) ovàl yà^ 
lixoç — {(xovaayra, Joti ârj ^ avioç — âia^i^tjxe, 

5. Mrj^vuyaTor tov tv^tivvov] Schmiederus coniecit Mrj^vfiya(ayf 
allato Curtii loco IV, 8^ 11 tyrannos^ inier eos Methymnaeonm 
Aristonicum et Chrysofaunu Sed, puto, Arrianus si id voluisset, 
quod Schmiedero placuit, scripsissetToy Mrjê-vfÂVttïor s. Mij^u/Liytiiay 

. TVQavyoVy ut Plut. Philop. c. I NtxoxXia roy 2^txu(ûyioy xvQayvov, 
ubi Corayo scribcnduin videbatur tov ZixvtûyCtuy tvqavyoVy de qua 
scripturae diversitate vide ad III, 30, 12. 

rifiioXtniç XrioiQiyMTç] Eandem adiectivi formam vide IV, 5, I> 
-de qua consule Goell. ad Tliucyd. I, 4 et qui instar oD^nium est 
Lob. ad Phryn. p. 242. — Pro yyovra éd. Bas. yyœyta, , 

6. xaï 'piaiyoy] Ed. Bas. 'Pvaiyoy, — Infra eadèm t^ç yoaov. 

7. ôfjoloyhf] Ed, Bas. ofjtoXoy^Cci, Praeterea nota ffequentissi- 
roum subslantivi o^oXoyCa apud Arrianum usum. Stic dixit ô/uoJlo- 

/ y((f n()oauyayiad;tu I, 24, 7. I, 28, 12. o^oXoyC^ naQaairiaaaHi ^ 
II, 5, 7. II, 20, 6. IV, 22, 10. IV^ 28, 10. ig OfioXxyyCay ^vfi- 
puCyeiy II, 4, 1. ofioXoyCt^ iyâovyai II, 15, 8. IV, 23,9. VI, 4,3. 
OfjLoXoyta et xaS^ ô^oXoyCay TrQoa/Moijom IV, 16, 3. V, 20, 5. V, 
21, 10. V, 22, 6, ofioXoyCuç nonTalhai H, 1, 6. III, 23, 15. Inde 
etiam ofioXoyttf s. ofxoXoytniç et fitc^ opposita reperiuntury ut II, 5, 7. 
IV, 16, 3. IV, 22, 10. VI, 4, 3. Et in omnibus locis illi suf- 
stantivo una eademque est significatio compositionis , pactionis. 
,Num etiam huius vocis usum debuit Arrianus Herodoto! Vide 
Lex. Herod. s. v. — Supra pro cctfééXeio éd. Basil. àfftjXejo, — 
De formis MnvXiqyrj et MvTiXriyri vide Villois, ad Longi Pastorall. 
pi 10. 

8. H^tfou^ôy] Ed. Bas. ùntfpoiéQovg^ ut mox infra ùutfouQov, 
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uiXê^avÔQOv^ xat uiztoXXùivlSTjv Tov Xiov xai Oiaivov xai 
Meyccqéa xai Tovg-allovg oaoL r^ç ts aTiooTaoecog Trfg 
Xlùiv ^vvert^Xa^ovxo xai èv T(p tore Ta TUQay/naTa TÎjg 
viqaov ^la eixov. Kat MirvXi^prjv âè XaQJiza ty^ovra on 7 
àq)eikeio xai zàg aXXag ràg èv^aa^iq). noXeig xal amàg 
b(.ioXoyi(f TVQoarjydysTO, l4iig)OTeQov ôè ^vv è^rjyovra vav- 8 
olv èrcl Kto ën;€/iiif,f€v^ èTtiyaXeïad-aL yàç ocpçcg^TOvg Kcoovg, \. 
xal avzbg xaxanXevaag otl bvqe tyjv Kco 7iQogldf.iq)OT£- 
Qov rjÔT] êy^ofÂ€vt]v' xat zovg /tièv céXlovg oaoù^ aîxiiiàlcoTOi, 
r^yev ^Hyélo^og' Ôaçfa^a^og âè aTiéÔQa èg KcS Xad^ùv 

ciTiéâQu iç Kid] Quomodo différant ànoôqavat. et ànotfvysTy a 
Raphelio ad h. 1. iam itidicatura paulo accurt^tius explicatum ^st 
ab Heindôrfio ad Plat. Phaedon. p. 99, A.' — Vro Ig ^w in ecld. 
Venet. et Basil. legitur.^j/jftTco. »Quod praeferrem, si Gronovius 
codices quosdam consentire notasset.« Schmied, Sic scribi potuisse 
ab Arriano non negaverim; sed ab eo sic scripdim esse.haud ita 
verisimile est. . Quae vulgo.afferuntur exemphi, ubi ly pro èîç 
dictum existimant, ea proi:sus alius siint generis. Sic dixit Arria- 
DUS Ij, 8, ^4 txTHVOv Tovç juiy Iv Totç oîxtaiç i7isi(ï7i{nT0jneç. Ibi . 
autem ^/ jaïg oîy.Caiç refei'atur necesse est ad ey.xeivov. Cf. i, 19, 4 
^iTtTovVTeç G(fciç iy TQ S-aXccTTTi iç vrjaTâa âityri/oyro. IV, 27,. 13 iy 
T^ nolêt ^nutppyoyreç ^eSat-ojiQoyrjâî] eÏQyoyro r^ç /(^qkç* VI, 25, 
7 ol noXXol jSh . (oaneq iy neXâysi iy.7is06yr€ç ty rjjâfifxt^ cc7C(6XoyTo. 
Similia etiam sunt ubi interposita participio orationis séries inter- 
rumpitur.. III, 18, 10 tr^y -nçtorriy (f-vXaxrjy IniTuaûjy âié(pO^€iQ€y ubi 
cave accusativura putes pend^fre ab ênmsadjy,. quod. sempej: cum 
dativo construitur, ut III, 17, 5. VI, 6, 5. Adde VI, 23, "9 ocra 
ix r^ç x^^^ èjtiâiQafÀwy -^vyayaysïy ri^vyi^(hri, Neque aliter habent 
quae ab aliis ad alios scriptores citantur, velut Thucyd.^VJl, 87 
iy. TOiovTtp x^Q^^O ifLn^njbixOTCiç xaxona&TJcfai. Xeh. Hist. Gr. II, 
2, 3 iu âk Tttïç lAxhnyaiç tjjç ITaQtilou à(pjxojLiéy/jç — iXéyero i) ^uu~' 
ifoçôi, . IV, 5,. 5 ol tf* iy Tçï *H()a((^ xajansipevyoreç i^yecfay, ,Vidé 
Popp. proll. ï, p. 178. Goell. /id Thuc. .IV, 14. Abrescl\. 
ad Xen. Ephes. p., 205. Heind, ad Plat. Sbphisf. p. 260, C. Par- 
ticipio praecedcnte s. in genitivis quos vocant absolutis vix puto 
ullum îlliiis constructionis exemplum repertum iri. Sic Arr. I, 5, 
14 noXlbiy jLthy ig avrrjy — ^vuTieifSvyoicjy, VI, 6^ 9 xcà oî Hfi-- 
(fvyoyTSÇxig auTrjy ndyrsç àji^dayov -et passim alibi. Qqod scripsit 
IV, 30, 14 oTt oî ^Ivâoï naqà l^/iiaucjr} ànoTieifevyoTig ehy, idem 
est, ac 81 legeretur Su ol ^lyâoï ànonEtfany oxiÇy naqà Id^tauQr^ êîtp» 
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9 Tovç g)ulaxaç, uiXé^avÔQoq de tovç Tvçawovç fièv rovg 
SX Tiov 7i6?.6cov eg zàç Ttoleig sné^nei xQriaaad-aL Snœç 
id^éXoiev ' TOVÇ âè àfL<f t47iollcovidf]v tovç XLovç èç ^EXe- 
g)avTivï]v noXiv uilyvnrlcxv ^vv <pv)Mxrj àxQi^ei enBfJLXpev, 
III. ^Eni TOVTOiç de no&oç Xafi^avec aviov èld^eîv 
TtdQ ^!A^if.iù)va Iç uiL^vrjv, to fiév tc zqp d^e(p xçr^oofievovy 
OTL àtQsxèç èléysTO eîvctt zo jtiavTéïov TOv^LififUovoç xai 

. XQrjaaoD^ai avnp TlsQoéa xal ^HçaxXéa, tov /tièv èni ttjv 
VoQyôva Sz€ nçoç TloX^éxzov èoTeXleTO, Tov'âè ots naç 
Idvxcdov ijec eîç JAi^vriv xal ftaqà Bovolqlv eïç uiYyv- 

2 TtTOv. idXe^àvÔQii) ôè q)cXoTifiia -^v tïqoç Usçaecc xal ^Hça- 

3 x?Ja, aTTo yévovg te ovtl tov èficpoïv, liai tl xal ai- 
Toç Tïjç yevéaçijç ttjç havxov îç ^!A/xfiwva àvécpeQe, xa&a- 
7i€Q oi f.ivd'ov Tfjç ^Hçaxlaovç w xal IleQtJawg èç Jia, 

9. TOVÇ ai: — TOVÇ XCovç\ Sic recte omnes codd. Gron. et éd. 
Basil, (in qua tamen àfiifl ^AnoXXfavCâriv), In edd. Vulc. et Blanc 
minus apte toi'? ôk — top XCov, 

C, m. oT€ TittQ l4pTaïoy ^et] Sic recte Gronovius. Edd. ante 
Gronovium omnes et post eum Borhéckius et Schmiederas on — 
^éi, quod ferri non potest, Eandeni Schmiederi negligentian 
animadvertimus YI, 30, !• 

8. 9ia£ n xai] Haec feferenda sunt ad ea quae in initio capiiis 
posita aunt t6 juér ti, Quamquam xat proprie pertinet ad prae- 
gressum ano yéyovç rf. Vide ann. ad 11)24, l. Ceterum conféras 
II, 10,^ T(àv fihy — T(oy âé -^' xaC n x«l toÏ^ yivBat — (pdoTifiiaç 
tvéneosy iç nlXrflovç» 

4. TU avTov] Ed. Bas. ex siolenni errore tu avrov^ 

6. iç Triv fiiaoyuttty] Constans est haec forma apud Arrianuni) 
tu Vl, 26, 13. Hist.. Ind. 'XXII, 2 et passim alibi. Multis de 
bac re vérbis abuti vetat admirabilis sagacitas et diligeotia cl. 
"Lobeckii ad Phryn. p, 298. 

hçoTTiTo] Ed. Basil. iTQénèTo, Minus apte, II, 11, 9 k w 
êmxEiv iTQÛnsto, III, 15, 7 ànoTQomof^uvoç, IV, 17, 6 wç ^;i« . 
^ Kolvov iTQunoyTO, IV> 30, 7 xul ovtoi inï Tovi aTzoxfOQOvyraç tç«- 
7i6fj.tyot -— ànéxTSiyay, VI, 21, 6 (oç inï ttju d-dXaaàay — ^iç«- 
jifro, VI, 21, 10 offoi iç àlxrjy iT(tânoyTO, Hjst. Ind. XXI, 12 
fjLï) i(p tcQTiayijy TçanotuTo, Simul hic moneo, aoristum pass. sae- 
piua apud Arrianum reperîriy quam ftoristum medii, ita ut in eo 
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Kaî ovv TCctQ ^!Aiif.iœva zai}T7i TÎj yvci/nT] èùTéXXêTO, étç à 
xai Ta avTOv àzQexécTeQOv ùaofievoç rj (prjacjv ye èyvœ- 
xévai, MéxQt /lèv ôf] TEaçaizoviov naçà d^alaùaav jjeù S 
âù eQrj/ÂOv, ov fiévvoi ôt àvvôqov tPjç xwQCxg, araôlovg 
èg xiXiovg xal e^àxoaiovg, ég Xéyec IdQLGxo^ovXog, ^Ev-^ 6 
TBvdsv de èg zrjv (.teaoyaiav èrQ&nexo *cva zb (lavrelov ^v 
Tov ^!^fificovog. ^'Eori ôè èçrjfiT] re fj bâbg xai xpà^pLog fj 
TtoXlrj avzrjg xat arvâçog. "Yôcoq âè è§ ov^avov lAle^- 
àvâçip noXv èyévexoy xai tovto èg xb d^éïov avtjvéxdr]* 
Idvrj^éxd^f] âè èg zb 'S:éîov xai zoâs' avefiog vozog ènàv 7 
nvevori èv sitelvq) zco X^QV* ^^S if'dttl^iov inicpOQeï xazà 
TTJç oâov ini f-iéya, xai àrpavitexat zPjg oôov zà ar]f.ie7a 
ôvôè ioTLV elôévav îW XQ^ TcoQevead-ai xad-ccTtcQ èv ne- 
Xayei zrj xpajuincp , ozi (7rj/.i€Ïa ovx eozc xazà zfjv oâbv, 

modo insit vis passivi, modo medii. Tide T, % 11 rote ârj Iiqu- 
nr^ay âià tov vànovg Iç tov notafÀOP. I, 16, 3 oté i^srçc:nrj l4Xé^- 
ayôqoç, II, à, 7 f.iri i(p àgnayriy tQCtTnïç ovt(o TrjV ànoleiyfJiv TiQirt-' 
arjrai, 11^, 21, 7 ixTQttTiéyreç f^(o Tijg XicjfOQOv, 111, 21, 44 ot 
tQctn^yraç ii àkxrjy, iV, 2^ 9 iç (fvyriy, iQunévtEÇ, IV, 3, 6 ol 
pà{)^uqov — Inï tohç àfK^ "uiki^àvôqov — iTQunrjaay, V, 14, 6 xàl 
TQCiTirjyaL avroùç — nXrjyccç Xaju^âyoyraç. VI, 24, 6 Xéyei NéaQXOç 
tuvTTiv T(f€C7irjycei ^AXê'^avâqov, VI, 26, 3 xciià ^rjtr^aiy vâccTOç àno- 
7{)a7iévTeç, Ex quibus exemplis apertum fit, TQanrjyai cum compo- 
sitis liaud raro poni, ubi T^anéad-at locum habere possit, nunquam 
aùtem tçtx^éa&ai pro TQcçnrjyca ab Arriano scriptuln esse. Aoristum 
pass, primum Arrianus non usurpavit^ Xenophon bis terve, Hist. 
Gr. III, 4, 14. 1II> 5, 20. Ceterum confer qiiae dixit Sieb. ad 
Paus. m, 20, 3, Poppo in dissert, de verbis depp. et medd. in- 
serta diar. phil. et paed. a' Seebodio ed, 1829, p. 227. 

7. àvriyéx^ri âi\ Similem verborum compositioiiem vide I, 16,10 
lovç riysfxovctç e&ctijjty' tda\pf. âë y.nL Itl, tj, 7 vôat^ nné^avhv* 
aTiêS-ave ôk xaC, — Mox pro vulgato ayefxoç yotoç apud Scbmied. 
legitur icrsjuoç votoç, non njsi ex typothetae errore, quamvis haec 
scriptura dcfendi possit. At vid. 11,22,8 ro ttqoç yoToy ays/biov, V, 
6, 1 TiQoç roToy ûysfiovy et mox ibid. ayeiuLov ^o^^ày» V,.6, 4 nQoç 
ayeuoy ^rânvya, V, 2(6, 6 (aç inï fio^^ày ciyefMoy, Hist. Ind. 11, 7 
TTQoç vôtoy ayffjLoy. 

iy mXdyei — rj} xpajuiK^] h. e. iy t^ %pâfifitfi. Plane gemirtum 
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orna nov OQOÇ, ovte dévÔQOv, orna yfiXoq>ot ^é^aioi âveari]^ 
xoreg, oTavcaiv ol oâivac TexfiaïQoivTO av ttjv noçelav, xccd^a- 

8 7t€Q oiiVavrai zoïç ccotqolç, ^AXH ènlavazo yèç /^ OTQarià 
Idkt^avdQi^' xai ol fiye[.i6veç TÎjg oôov àfj^çi^oXoi r^aav, 

9 IlToXefiaioç f.ièv â^ 6 ^ayou Xéyec ÔQdxovzaç ôvo levai, 
Ttqb Tov OTQaT€v/.iaTOç qxovfjv ïévraç, xat zoinoig Idké^r 
avÔQOv xeXetaai, ervead^ai Tovg i]y€/ii6vag niGTevactvtag Ti{t 
'd'elcp* TOvg de fjyrjaaa^aL zfjv bôbv ti^v ze èg zo fxavzelov 

est VI, 25, 7 ol nolXoï ât SffnsQ iy nalàyii IxTieaoyreg Tjf if;â/jfi^ 
àntàXopTo, Plut. Lj^curg. c. XXIV olov iy GT^t(T07réâq9 ry noXn 
ôCanay eyovr^ç, Ciceroii. c. VI xa&aTreQ Iç néXayog àxavïg ifiP 
nùXtv ffintG(6y, Vide ann. ad V, 17, 3. -p Infra omnes edd. prae- 
ter Vulcan. oâitat, 

8. clXX' inXayâro yàç] Ed. Bas.. èXXà inXayàro. Aeque recte, 
quantum hodie de talibus iudicari potest. II, 6,. 7 àX)^ ôxysïy yaQ, 
V, 10, 3 àXX: Ixjirjâày ,yuç. VII, 2, 3 àXX" Ix âo^rjç yaç. Contra 
I, 21, 8 àXXà ^(fd^aay yuQ. Vf, 8, 12 clXXà àvanijâccy ydç, \, 
18, 7 àXXà aats yaQ, VII, 6, 6 àXXà Inav^r^d^tyioç ya(>. VII, 17, 
9 àXXà ov yàç âvyrj&ijyai, 

^AXi^ttyâQO)] Ed. Basil. uiXe^âyâçoVy fortasse ex conîectara édi- 
tons, qui dativi rationem non intellexit. - Pertinet enim hic dati- 
vus ad MMyàro. Cf. I, 16, 2 (oç âh tô juéaoy Meâtaxsi avtoîç, 
V, 25, 5 TiQÏy TtQoeXd-éïy triy jKQcc;(rjy roTç OTçarKoTcçiç, Nec mul- 
tum distat quod legitur VII, 16, 7 €X^ ^^\ to ^^log Eifqv^Cdy uêe, 
' V. Bernh. Wiss. Synt. p. 80. ' ^ 

rrjg oâov àjuipt^o^ot -^aay] Sic codd. Gronovii oi)ines, sic quo- 
que edd. praeter BasiL, in qua est zrjg oâouy o,fi(pip6Xov ovarjç, cm 
via incerta esset, At vide quae de significatione adiectivi à/uffï^o- 
Xog diximus ad II, 23, 5. 

10. TTQonsTùj/uéyovg tiqo Trjg aiQuriSg] Nescio que errore apud 
Vulca;iiun[i, indeque apud Blanc, exciderit praepositio ttqo, Omnes 
enim codd. itemque edd. Venet. et Basil, eam tuentur. Confeni 
iussit Gronovius II, 26, 7 vTTsomjofiéyovç vtiïq xov ficofzjov, Potuit 
plura eaque memoratu digniora repetitae praepositionis exempla 
adscribere, ut I, 15, 11) tiqo TÔjy aXXœy TiQOÎCnntvoyia, V, 15, 1 
noonoQEVtaOai ttqo tov uXXov atQcctov, Cf. ann., ad ^^I, 20, 6 et V, 

6,' 3. 

yey^aOatuiXé^uyâQr^ tovg rjyefioyagyKd, '"Bas. léXe^ayâoov, mi- 
nus >apte. VII, 6, 6 Xéyfztti âh yeyiadai ri âoâig avTtj tJ GjQttttà. 
Vid. ad II, 10, 1. Cum scriptura vulgata noli comparare III, 29, 
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$(ai ofclatù avd^cç. IdQKno^ovXog ôè, yal o TtXelcov loyoç 10 
TavTt] xazéxsif xoQaxas ôvo TtQOTteTiofxévovç tï^o ttjç a^Qa- 
tiaç^TovTOvç'Yevéad'ai ^AXe^avÔQip tovç ^yefiova^., Kal 11 
oti ixèv d^eièv Ti ^vveuéXa^ev avz(p, l/w lùxvQiaaad'ai 
ozL xal zo elxoç TavTTj l^fit* tô de arçexèg tov loyov 
àq)elXovco ol alXrj xai alli] vTcèQ avrov è^7]y7jaaf.i€V0L, 

IV. '0 âè x^oQoç ïvaTieQ tov ^'A^fxtovQç to uqov èaxi^ 
ta fièv xvxlo; ndvza eQi]fia .xcct tpijÂfÀOv zo nSv e^^i x(xi 

' ~' / 

I 

12 eî 7iifjL(f&eCti ttvToTç y.aï oXtyri atQauà xal 'qyefi<ày ry aiQHcn^, 
De huius dativi ratione consule ann. ad VI, 3, 5. 

11. vtiIq avTOv l^rfyrjcfdi^eyoi] Sic codd. Gronovii. avto l^rjyrjaK- 
fiêyoi edd. vett. Qui ita scripsere, duplici verbi l^ifyeïad^ai signi- 
ficatione decepti sunt. Cum nudo acciisativo corïstructura est intcr^ 
pretari aliquid, ut I, 18, 15 tô S-sïou âè avroç allij l^riysTad^ixi, II, 
18 > 2 Xttï tovto i^rjyeïTO^ldQiaTarâQoç, IV, 15, 14 iOvey inï tù) 
tpaa/uccTi oaa ol fxmnug ê^rjyouyjo, VII, 12, 9 ta paaiXixcc nçccy- 
juara ôVçj inixQvnTntti^ Toàtnâe tpiloTtf.i6TêQoy i^rjyovfÀsyog, Hist. ^ 
Ind. I, 7 xaï l^riytla(ho)y avrà oi Xiyioi *ElX,riy(ûy, Sin autem signir 
ficàtionem habet narrandL, genitivum addita praepositioné vnéQ s. 
yreQ£ adsci^cit, ut àfpfjyeiad^ca, quod vide IV, 14, 7 nolXà âk xaï 
€c).Xcc vnÏQ rovTcoy avrtSy alXot l'dXtaç àxfriyfjOayTO, Alteruin verbi 
^^yêid^cu sic constructi exempinm non exstat apud Arrianum, 
unde conféras intérim Xenoph. rpbl. Laced. II, 1 inet xal 71€qI 
yBViahwç i^riyrjfiai. Fortasse tamen Arrianus scripsit avroy l^riyri- 
atx/Li€yoi, ut loci sensus hic sit! veritatem autem huiu9 narrationis 
obscurarunt gui eam alii aliter interprétarentur, 

C: IV. ô âh /cjQoç ovTog — xaï ayvÔQoy] Locus hic, si non 
corruptus, tamen paulo perversior varie tentatus est ab interpre- 
tibus. In edd. Venet. Basil, et Vulc. legitur xaï xpafxfxoç rh niiy 
^X^'-y ^^^ ayvÔQOç, Avroç âé, Atque huic scripturae favent très 
codd. Gronovii. In cod. F., unp altero cod. Gron. et V. C. Vul- 
caniî pro i//«^^oç vîdit Gronovius ipâfji^oy, Unde Schmiederus 
Tiesciens quomodo haec locutio essét explicanda, coniecit ipd/xfjtoy 
^X^'- ^"^ ayvâqoy avrrjy. *0 âè — * Haec, quamquam non contem- 
ncnda, tameh tam remota sunt a codicum et editionuro veterum 
scriptura, ut iam propterea reiicienda videantur. Accedit quod 
liyvâQOç ad /cjQOÇ longe aptius referatûr, quam ad ipâfifioç, ut III, 
5, 3 âi àyvânov jrjç /wo«ir; et mox ibid, tcfti âh içrimri re rj oâùi 
Siicl ipiefxjuoç ^ nolkrj at/jrjg xaï ayvâqoç, Herod. III, 5 — ;|^w(>^r^- 
ayvâçoy ian âeiydiç, Sed ad ayvâço^ tum necesse est cogitahdo addatur 
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2 avvÔQOv, jivTog ôè èv ^éa(ff oXiyoç tSv (paor yàçTci^toy 
avTov èç TcXazog ôiéx^f'y iç TeaaecQccHovra ^aXuna cxa- 
diovç IqxBxai) xaraTcXeiûç èoTiv ^fiéQMv dévÔQCJv, èXaicjv 

3 xai g>OLvlxù)Vy xat IvÔQoaoç fiovoç Toiv naçt^. Kai Ttrjyf] 
è^ avTOv ccviaxs^ ovâév ti hoixvla %aig Tnjyàïç oaai dkXat 

à £x y^ç àviGxovaiv. \Ev fièv yàç ixeori^pQi(f %pvxQOV %o 
■ i'âœç yevaauavfp ze xal êti /iiaXXt)v cL\fm^év(fi oJov^tpvxQo- 
zaTOv' iyieXivavTOç âè tov tjXIov èç èoTtéçav, ^eçfiOTeQov, 
xat aTto zrjç èartéQaç èzL -d-sQiiOTeQOv êaze înl fiéaaç zàç 
vvxzaç' (.léaiov âè vvxzcSv èavzov d-eQ^ozazov ' anb ôi 
jiiéocoy vvxzcuv rjjvxazai èv zà^ei' xai eioO'ev tpvxQov rjôij 
ta ci' ipvxQozççzov âè f,iearji.i^Qiag' xal ovzœ ccfulfiei èv 
6 zd^si ÎTtl kxaazi] zrj tjfÂéçijc. riyvovzav âè xal cikeç ah- 
znpazoL èv zip x^Q^^^ zovzcp oçvxzoi' xal zovrwv èaziv 
dug Ig ^ïyvTczov q>éQOvat> zwv leçécûv zivèç tov ^^fxfKavoç» 

verbum substantivum ; id qnod paulo darius est. Igitur dedi xaï 
avvÔQOv se. yriv, Avroç ôi, Sensus loci tum hic est: Hegio in gua 
situm est Ammonis templurriy ex omni parte solitudines continet atque 
omnino arenas et icrram aqua desiitutam, Avrog âé ihitio periodi 
positum n'e offendat^ comparetur Vl^ 4, 3 avroç âè anXeiy et ann. 
ad IV, 4, 9. 

2. h TiaaaQttxoyjct] In edd. Vulc. et Blanc, vidimus ig rêaffaça- 
xoyra âé. Sed ignorant particulam adversativam codd. Gronovii 
omneSy^O. V. Vulc. et éd. Bas. 

4. oloy ipvxQOTatoy] Ed. Basil. tpvxQorrjja, Vide quae de harum 
formarum confusione diximus ad II, 16^ 2. — Statim in eadem le- 
gitur lyxlstvavTog. 

iavrov O-eQ/zoTaroy] Ed. Bas.^ ut supra, d-eQfzoiriia, Ad verbo- 
rum constructionem confer V, 4> 5 ïva mkvcjxatoç avrog amov. 
VI, 18, Il ynsQ evQvtaJog avrog avrov rjy. Hist. Ind. IV, 7 êyiha- 
neo^avroç ëojvrov areycjraroç, X, 6 l'yaneç fiay.Qoràrr\ avrrj iiovrîjç 
ory.iortct. Plane ut dixit Herod. I, 203 tJ evQvrârr] iari avrrj êavr^ç. 
Vide Wessel. ad Herod. I, 193. Math. Gr. Gr. ub. p. 857. 

xaï ovro) àfie^tn iy râ^ei] Edd. Basil. Vulc. Blanc, voces iy 
td^ei non habent, quamvis tueantur eas omnes codd. Gronovii et 
V. C. Vulcanii. Deinde pro ovrtoy quod ex coniectura Gronovii 
primus dédit Schmiederus, quattuor codd. Gron. et edd. vett. prae-' 
beut tovrifi, unus qui reiiquus est, toîiro ârj, Denique pro àuii^a 
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^ETteiSfj yaQ îri ^îyvTtrov axlXXovTav , iç xoirlôaç nke- 6 
xràg €x cpoivvxoç èa^aXovzeg ôcoqov T(p ^àaiXel a.7to(pé- 
i)ovaiv 7] eï TÇi aXX(p. ^'Each ôè f^taxQoç te 6 xôvÔQog, xat 7 
ijôfi Tivèg avvwv xal VTtèq XQeîg ôaxrvlovg, xai/xaS^açog 
oioTiéQ xQvaraXkog' xal Tovoii enl xcCig ^voiaig XQÔJVzav 
idig xad-açctXTeçip tcov cctcq -d^aXdaarjç aXwv uilyvTtTLoL ze 
xal oGot dXloù Tov d-eiov ovx àjiieXtuç e%ovaiv. ^Evravda 8 

r IdXé^avÔQog %6v ts xcoçop èâ^cw/iiaae xat zÇ d-cfp èxQrjaa^ 
TO' xat âxovaag oaa aur^i nçog d^viiov ijv, cbg HXeyev, 
èLvét,€v^ev It€ . uélyvTtxov, wg jnèp IdQiazo^ovXog Xéyet, zfjv 

' avT^v onlato oâov, atg âè II%oXe(.icuog 6 ^ayov, aXXijv 

^vd-BÎav wg sTtl Méf-npiv. 

V. Elg Méfiq)iv âè avzip nçeafieiccl te noXXcù ex Trjg 

^EXXaôog j]X0Vy xal ovx sgtlv ovtiva àrv^fiaccvra lov èôeÎTO 

ccTTeTTeimpe' xal GtQaxià TiaQaylvezai naqà {.tèv IdvTCTca- 

\ 
in duobus cod3. Florr. Gronoviiis yîdit scriptum àfioCpoi, Ce- 
terum conféras Hist. Ind. XXIX, 8 Inû $k 17 nXri^fivQÏç iy rd^et 
àfxti^ovaa ênrjXô-s, Neqtie multum distat Hist* Ind. XII, 8 ovâè 
cc/uél^ëiv ^1 éiéQOv yivovç Iç hsQoy, — Supra cd. Bas, /i€afjju^Q^ay, 

7. xaï T^ârj riyèç] lia. cod. F. cum plurr. codd. Çron. r^ârj âé 
Tiyfç unus codd. Gron. et V. ' C. Vulcanii. Minus apte. Hoc 
enim non reperitur nisi initio enunciati pos^tum, vii. IVy 14, 3 ijârj 
ôé Tiysç y.aï taâs àyiyqaxpay. Y, 21, 10 riôr^ ai riyag — xareaTQé- 
i//«TO. VI, 4, 3 ^'cFi; âé uyag — ^(a yMieaiçéipaio. In «dd. vett. 
etiaro perversius legitur rjâri Tty^g avxêy, 

inï jaïç dvaCttiç ;^()wvt«/] Similiter dixit Xen. Oecoiu IX, 6 
riQxofjLiè'fx, âl — àO-QoC^oyieç olg a/À(fï d^voCag XQf^f^^'^^» DifFerunt 
qùae apud Arrianum leguntur II, 21, 9 âXvcfeaiy tîg Tag ayxvQaç 
;(Q(6/Li6yoi. V, 27, 12 oifâk yàq ofxoCoig XQV^ÏI ^^ ^^^^ xiyâvyovç, 
Praeterea vide quomodo variavit orationem in his'l, I, 9 x^" 
Qttxi l/QcjyTO taïg à^â^aig et VI, 6> 5 ày%ï x^Q^^og ixQiioato t^ 

8. TiQog d-vfjtov fiy] Ed. Bas. TtQog d^vfjLoy, Maie. Vide V, 2, 1> 
TïïQog O^vjLiov lyfyysTO axovsiy. VII, 12, 15 àifx (ooavraig eïyai tiqoç 
^v/Liov. Cf. ann. ad IV, 12, Jl et cl. Lob. ad Phryn. p. 10. 

C. V. àjvxTiaayTù:] Ed. Bas. svTvxvaayta, inepte. Verbum 
icTvxricFai apud Xenophontem satis - frequens semel tantum h. I. 
apud Arrianum reperi. Cf. Lex. apud Beck. Anecdd. p. 462^ 3 
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Tçov fua&oq>6Qài ^EXXriveg èg Terçaxoalovç wv ^yeho Me- 
viâaç 6 ^HyrjacLvÔQOV , èx 0ç<fxijç de ifCTtetg ig Tcevraxo- 

2 Giovg u}v r^QX^v jiaxXtjTtLoâcjçog o Evvlxov. ^Evcavi^a 
■dvev T<j} Jù TÎfi fiaaiXéî, xat nofinêvei ^vv rfj arçan^ 
iv TOig oTtXoig, xal àywva noiéî yvfivixov xat fzovaixov, 

3 Kai zà xazà tfjv ^YyvuTOv èwavd-a ixoa^rjae* dvo iih 
vofxaQyag jûyvmoy xaréaxiiaev AlyvnxiQvgf ^oXoaamv, 
xat nézLGLVy xal Toôroig dcéveifis ttjv x^Q^^^ ^^^ Alyv- . 

lau/j'iv* to /Àfi jvyxctysiy Tiyoç, ÉvnoXiç ^rj/^oiç' Xiy orov *nièi^ 
fj,€îç' ov yÙQ âiv/riaeiç ^,uov. Plut. vit. ^lex. c XXIX fyQa^jfiry 
vjç ovâsvbç àrv/rjafi tcSy (fiXayOqtôntay, Xen. Hist. Gr. 111^1,22 
u)ç iù)V âty.tt£a)y oifâeyoç àrv/rjcfoi, Lucian. lup. confut. c. 1 où yào 
àrv/riasiç xaï juttXiara fiBTqitùy — âeousyoç, Paulo aliter AeL vv. ' 
hh. I, 22 ovâè 7iTÔ/r]Gé tv ix tov Jl^çaov, 

AfeMtiç] ïNostro loco vulgo scribitur MeyoCtag^ alîo JV, 18, 5 
liUvoiâaç, reliquis omnibus Aley^^aç, At non imputanda est Ar- 
riano commutatio vocalium i éi o» et consonantum J et t. £mendaYi ' 
igitur hic MtvCâaç, quia sic plurimis locis scribitur; altero loco 
iam nuper ex cod. Op^. nomen restitutumest.c Schmied, Reete. 
Cf. III, 12* 4, 6. III, 13, 5. III, 15, 6, III, 26, 5, ubi, quod 
mireris MeyCâriy exaratumj Vil, 23, % VII, 26, 3. 

2. (yrav^tt -d^vei] Particula â^ in edd. vétt. post iyrav&a insertt 
in nullo cod. exstat nec valde desideratur. Conféras, si tanti est, 
III, 4, 9. III, 6, 2. III, 7, 9. III, 16, 14. III, 23, 13. III, 
26, 1. III, 30, 1 et, quod plane geminum est, V, 3, 9 iyfav&a 
^vet lAXé^ayÔQoç» Alias etiam initium periodi facit xal iyrav&tt, nt 
1, 28, I. II, 22, 9. V, 8, 5. 

3. doXoaan'iy] tNomenAegyptium videtur fuisse /foXôamy^ nisi 
aspidis vocabulum illic notum fuerit. In Mss. quibusdam erat 
/loXtaamyy sicut et Vulcaniui^ ex V. C.j interdum et XoXoaanty,^ 
Gronov, 

JIsTtatoç] Sic recle omnes codd. C[ronovii, cum in edd. vett 
eisset JUiiaCôv, De verbo ^xâty^ad^ai cum notic^ne succedendi mo- 
nuit Siebel, ad Pausan. I, 2, p. 13. 

4. toy JIvâyccïoy] vStellulam interieci (post Toy E.), quia patris 
nomen excidit. Sic in sequentibus Joy-MeyaxXéovg, TUXXittoy, uon 
veroTov lUXXaXoyy et mox non rhv AhtaXôy»^ ScAmied, Id quidem 
non debuit morari Schmi^erum, quod nomen patris non est addi- 
tum. Haud raro id ab Arriano omitti testes sunt loçi: 11^ 13, 3 
Ovfiioyâtts 6 MéyiOQOç x(û H^iazofiriâijç ô 4*eçaïog, II, 15, 3 Bv- 
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Tttlctv. TïeTlaioç de aTtemaftévov t^v aQx^v /loXoaamg 
èxdéx^oif^ TcScjav, 0çovçaQxov$ de tcov sraïQcov îv Blé/utpei 4 
fiêv TlavraXéovTa xaréoTTjas tov UvdvaïoVy èv nrjXovaui} 
de IloXéfuova tov Meyaxléovg JTeXXaïoVf tcov ^évcov âè 
.cxQxsiv ^vxlâav ^îrcoXoVy yçcc^ifiaréa âè èni rtSv .^éviov 
EvyvwGTOv TOV S€vo(pdvTOv Tiov €TaiQiov, èTViqxonovg ôè 
avtwv u41gxvXov Te xal ^'E(piTmov tov XaXxiâécoç, yii- 5 
^ ^vrjç âè Trjç nçooxcîfQOV ctQ'^iv âlâcoaiv IdnoXXiovtov Xa- 

^OXvfjiTiioytxrjç^ Gri^aïoi, III, 16, 6 'uinQlloâœQoy â^ top IdjUfftnokC- 
Tijy — > XKÏ l4axlr]7ii6â(oQ0P tov 'PiXioroç et VI, 28, 6, qui locus 
Jongior est quam ut hic adscribatnr. Neque dubitandum est de 
artlculo ante nomen gentilitium posito. Vide III, !2, 6 l^otarori" 
9coy âh rjys — xaï ^AnoXkayytârjy rby XToy. III, 16, 2 ITaçojy t€ 6 
^œxsifç xaï rXavxoç 6 AhcoXog, III, 16, 6 lAnoXXôâiOQoy âk Toy 
lAjuffiTToX^Trjy, \l\, 18, 1 uinoXXoâcoQoy tov lAjUfpiTioX^Tîjy. Quibu$ 
loçis adde Xenoph. Aniab. IV, 2, 13 xaï Idçxo^yQQay li^yeToy, ubi 
praecesserat lÂ/uiaçaTrjy uifiipi^ruLiov l4d'riyaïoy, et statim (IV, 2, 17) 
seqâiebatur ijXd-ey IdQxayoQag 6 LiQysToç. His perpensis contra co- , 
dicum et éditionum auçtoritatem coniecturis indulgere nefas iudico. 
Toy XaXxiâ^cDç] Ed. Bas. XaXxtâoya, edd. Vulc. et Blanc. 
JCftXxrjâoya. »Mssti libri aut XaXxiâ^œç habent, quod est in Opti- 
no, aut XaXxiâaiœç. Quae scrij^tura yldetur ostendere qtiasi id 
cognomen pertineret ad utrumque Aeschylum et Ephippum, 'fos- 
que ambos ab Arriano describi XaXxtâéag proinde ut apud Livium 
'XXXVIII , 38 narratur de Aetolo Thoante et Mnasmacho Àcar- 
nane ^et Chalcidensibuft Eubulide et Philone, Verum Aeschylus di- 
serte Rhodius audit apud Curt. IV, 8, 4. Unde tandem décidere 
compulsus fui hoc vocabulo non patriam. aut cognomen eius viri 
mh Arriano fuisse proditum, sed patrem Ephippi, ut pater ipsius 
. fnerit XaXxiâevg appellatus.c Gronov, Nunc nihil habeo quod ad- 
«lain, quamquam non nego scripturam codicum mihi minus placere. 
Intérim conféras quae de nominibus propriis minus consuetis dixit 
'Wesselingius ad Herod. II, 134. 

5- Toy XaqCyov] Sic edd. Basil. Vulc. Blanc, rectius, ut videtur, 
quam quod a Gronovio inde omnes dederunt editotes XaQiyov, 
Sic apud Paasan. VI, 15, 2 memorat«r Xaçïyog quidam^Hlcroç. 

ao/€iy âi^coaiy ^AnoXXvôyioy] »Nihil temere moveo quod con- 
firmant codices vetusti. Libro tamen primo per tertium casum 
«ffert c. 23) 12 avTg ag/éiy icndariç ^âioxiv, IV, 24> 17 tr^y âiV" 
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çivovy l^Qccfilaç âè ttjç nçoç 'Hçœœv npXet KXeofiévriv 
TOP èic Navxçavtoç' xal xovTiff naçTjyyéXlero tovç fièv 
vof^iaQxag iav ^ aQxstv ,Tùiv voficov tôjv itazà G(pag xad^amg 
ix naXaiov xad-eiGTrjxei,' aizov âè èxXéyeiv jcaç ' amâiv 
6 Tovg q)6()0vç' ol ôè ànoipé^uv aifTtp èvax^^oav. ^Tçanj- 



liQttV IIiQfi€fittC(p — aysip ^âajxs, V, 29, 8 ]AfiuSttQr^ iB aatQanivéïy 
Ma)X€. VI, 15, 13 xaï kq/sii^ avtrjg MovOixav^ iâtoxe, VI, 27, î 
t6t€ fily TOVTÇ) uç/eiy -r- iâo&ri. Est tamen , in Indicis c. VllI, 7 
7j(fTivoç InéTQtip^y avrrjy açxHV ^HçaxXérjç.t Gronoi^» Addi possoot 
plura eiusdem generis excmpla,: I, 24, 4 âovg avTtp aysiy, II, S^ 
11 'Piléit^ âovg uyiiy, V, 20, 6 taurrig — 'IIùjQtp aQj^ëiy eâtaxir, 
YI, 17, 6 tovTtp ayeiy ^âœxs* In his omnibus ôovvai fere idem 
valet quod naQaâovycci, quo usus est I, 2^ 1 ^vaavCtç xaï ^tXtaïf^ . 
naqaâovg âiattÔ-ead-tti, IV, 30> 8 naQciâovg J^iaixontp ini/ji€),tîa^tu 
Trjg (f'QOVf)àg. Cum accus, et infinitivo constrnctum vide âovvai I, 
17, 4 SttQÙiayovg ôh y.tà rotg aXXovg uivâovg ToTg yo/zotg xçv^ot 
^âù)X8. Similiter etiam nqoarâaaeiy modo cum dativo, modo corn 
accusativo constru<num reperitur. Cf. I, 19, 2 rkavxC/intp nçoarâ^ 
asi dnaXkdttsad^cci, III, 16, 6 àyoïxoâofÂeïy nçoaha^s JBafivi(oy(otç, 
IVy^ 17, 5 nçoaTu^ceç anaaiy àxoveiy KoCpov, V, 14, 1 Tavçtoyir il 
TTQoaéTcc^e — Inûysiy, VI, 6, 11 K^arsç^ ayeiy Tiçooéru^s. VI, 
18, 1 *//(/)«/ arCœyi TTQoaitt^aç mxC^siy, Contra 1, 2, 8 ^tltoray fiky hçoof- 
ta'^ey Ift^dXXeiy, III, 19, 12 Ha^fisy^ûjycc âk TiQoaéra^s — xata- 
S^éaO^ai, m, 28, 4 nQOdixal^e âk' xaï 'pQazafpéçyrjy ^vy^fi^càùf, 
IV, 27, 11 Koïyoy âk inusix^aai — nQoaéta^s. Sic denique xtXiv- 
aai centies cum accusativo constructum, velut I, 11, Is. 1, 23, C 
I, 27, 10. II, 15, 1. VII, 6, 1, bis terve etiam cum dativo con- 
iunctum vides. ly 26, 5 neyTrjxoyra âh lûXayiu XêXêvei r^ otQaJi^ 
âovyai avroTg ig fitaS'oy. VII, 12, 7 KQatSQ^ âk toi/toi/ç t€ ây»P 
ixéXsvSy ubi statim sequitur IdyrCnatQoy âh ayuy — ixéXevas. Vft 
17, 4 o (f^ tJ aiQcm^ nuari xeXavu tÔ ^çyoy ^qyàcaaB-aty ubi vidt 
ann. crit Vide Math. Gr. Gr. §. 382 et §. 537. 

nqog 'Hçcûœy noXet] Schmiederus « codd. Gronoviî et V. C. 
Vulcanii. nQog 'Hçcomy noXetog edd. vett. Cf. Hist. Ind. I, 6 w 
oçog tô TiQog tJ noXsi. — Mox edd* vett. cum plurr, codd. lo/ 
^ExyavxQcireoy, In aliis codd. est tpy éîg NavxQaxtoy y idemque ha- 
bet C. V. Vulcanii. Unde Frejnshemius àd Curt. IV, 8, 5 conie- 
cit xoy êx NavxqaxCfay s. ix NavxgartTbiy, Quod dédit Schmie- 
derus sine dubio vemm , commendavit cod. F. Similiter dixit 1} 
12> 11 triy ÎXtiy triy l| uijioXXioy^tcs, 
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yovç âè ftj arçati^ wTéartjaev ^vuva êv AlyvTtrtfi vtcB" 
XalneTOy IZevxéarav ts %ov Maxa()TaTov xai BàXaxçov 
Tov uifivvTOv, vavaçxov ôè èrcî zcSv vëcHv IloXé^cjva tov 
QrjQa^évovg. 2(ofiaTog>vXaxa âè àvnild^Qv^a \xbv] Aeowci- 7 
TOV Tov^Ovdaov ¥ua^€v' Id^Qv^ag yaQ voaq) ànéd^avev* Idné^ 

6. ^y Alyvnxt^ v7ieXe{7i€to] Duo codd. Gron. et edd. vett ^ti 
Aïyvnttiu Duo âll. codd. Florr. ^ri Aîyvnxov, Cod. F. et ex co 
Sçhmiederus ly Aïyvmt^, Conferri iubet Gronovius I, 26j 7 a?aT«- 
Xmày âè (pçovçciy iy tJ Z'ATj/. III, 29, 2 tpvXaxfiy iy tJ axQtf — . 
ànéXais, \y 89 5 (pQOvçay re anoliinH iy Ta^Cloiç, Easdem prae- 
poskiones confusas vide Y, 29> 8. Cuni vulgata scrif>tura noH 
conferre IV, 28, 8 (pçovQia InfUriay Inï ry /àiç^. — Fro vn^XiC» 
nero éd. Bas. In^Xdniio, 

Toy MttxaQTttTov] Sic duo codd. Gron. Maxaçrov nnus codd. 
McùQxaTaTov reliqui duo codd. Gron. cum edd. omnibus. Ut no- 
bis visum est, tacite scripsit hoc nomen Schloss. AUe Gesck, tmd 
Kult, I, 3, p. 115, 110t. Maxa^xàiov ut scriberem movit me oratio 
DemostheniS contra Macartatum quendam habita. Maxâ^tatoç et - 
MaxqôtdToçy quorum prius verum, confusa vide apud Paus. I, JK9, 5. 
Quod Gronovio in mentem venit, Maxàrov sive Maxàta scribi 
posse, vix cuiquam probatum Iri persuasum mihi est. Harpalus 
filius Machatae audit Àrr. III, 6* 7. '— Post yava^x^y in éd. Bas. 
jnale omissa est particula ôi. 

7. àyjï li^^vfia] Restîtuimus hoc nomen ex coniectura facillîma 
Schmiederi pro vulgato BccldxQ(yvy quod ab inscitis librariis maie 
repetitum videtur ex praecedentibus. Statim enim seqnîtur *A^^v^ 
fiaç, quod ex cod. F. restiti^um est^ cum antea legeretar *Ayyov§ttç 
plurimique codices praeberent l4yovpaç» De varia nominis scri- 
ptura uiçv/n^ttÇy Idqv^aç et *A^^v§aç consnle Siebel, ad Paus. I, 
11, 1. Baehr. ad Plut. Pyrrh. p. 146. Intpp. ad Demosth. t. I, 
p. 202, sqq. 

[thy"] Aêoyyatoy toy^Oyéaov] Priorem artîcnlum expunxit Sçhmie- 
derus coutra codd. et edd. vett. auctoritatem. At vide V, if 12 ô 
Kvçoç Kafifivffov; ann. ad I, 20^ 15. Il, if 9 et Kraeg. ad Xen« 
Anab. VI, 2, 13. 

j6y*Oya(Tov} >Idem Leoiraatds lioc loco vocafur filîus Onasi;' 
Vl, 28, 6 Anteae; Indd. XVIII, 3 £ani; in Photii Excerptis ô 
'uiyrovç (sive potius "Ay&wç, vide ann. ad VI, 28, 6. E.}.« Schmied» 
lam ex his atque iis qnae suprâ sont monita, videre est, quam 
difficile fît alî<iuid ccrti staïuere de nominam propriorum acriptura 

17 
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'd-ave de xal iiirtloxoç o açx^^ ^^îv to^otcSv, xaî àvil 
TovTOV açxsLV èTtécjTTjae to7ç TO^oratç ^O^fiçiœva Kç^ra. 

8 ^Eitt de Tovç ^v^/iiàxovç tovg netovç &v Bàkaxçoç fjyeÏTO, 
ènel BaXaxçoç èv u^îyv7VT(p ineXeiTteto ^ Kdkavov xcné- 

9 GTrjaev rjyei^iova, KatavBÎfiai de Xéyerai ig Tcollovg Tjyy 
àçxriv TTJç uéîyvnzov, ttjv te q)voiv trjg X^Ç^S -d-çcv^aaaç 
yal TTJV oxvçoTrjra, otl ovx àaq}aXég oi ètpaivezo kvt eTU- 

10 TQhxpai aQx^i'V ^lyvmov naGijç. liai ^Fio/naïol ixoi do- 
xovGL TCCLQ idXe^dvÔQOv fiad-ovTBç hf g>vlaxfj ex^iv ji^f^ 
TCTOVf xal ^Tjâéva tcSv aTto fiovX^ç ènl Tipâe èxuéfinuv 
vTiaQxov AlyvnTOVy àXXà twv eîg zovg mnéag aq>iaL ^v- 

VI. lAlé^avÔQog de Sfia tÇ rjçi v7toq>aivoPTù èx Min- 

non solum apud Arrianuiiiy sed apu4 omnes fere scriptores veteres. 
Cf. ann. ad I, 20, 15. VI, 28, 6. — Pro àvzï roi/rou, quod e coi 
F. receplum est, unus codd. Gronovii habet ày lov^ uniis alius 
cum edd. vett. ày-i avzov. Duo codd. has voces omnino ignorant. 

ToTç io|oT«/ç] Unus ex Florr. codd. rovg To^orag, Qiird Gro- 
* novio in mentetn venit rojy to^otcay, simili formula niso Hist Ind. 
XX, 7 yMÏ ^TiLOTT^aai avtoy nqxuy lov arokov Ttayroç, infelicissi- 
mum est, nec debult Arrianeum Tocari. Yide ann. ad 1, 28, 5. 

9. oifx à(f(faUç ol iqaCyeto]' Sic codd. Gron. omnes et V. C. 
Vulcanii. Edd. vett. àatfuXhç «yrw, ex glossa. Cf. I, 27, 7 toç ô^ 
Ttàyjtt ol Ins/Mûriae. V, 18, 10 è<p ôcfoy ol àatfaXèç ^(palyero, VU 
Sf 1 ly xatQ(p ol ^(Tolf. Vide quoque ann. ad 111, 6, 11. 

10. vnaQxoy Aîyvnrov] Qui Arriano est vTiaçxoç, ab aliis scri- 
ptoribus vocatur ïnaqxoç, Vfde , si plura cupis, Wernsd. ad Hi- 
i^cr. p. 297 et Locell. ad Xen. Ephes. p. 242. 

C. VI. 3. ^lOifàytriy xaï ^Axt^Xia] Intactum reliquimus quod 
e cod. F. Schmiederus dédit Jiotpdyttjy pro yulgato /liotfariop) 
quamquam hoc ipsum bene habet ^lôtpavxos archon memorator 
Diodoro XIV, 82. 

4. vevEwxBqtad^ai] Ed. Bas. vtùniçCa^ai, 

oTi — àTtrjyyékUto'] In edd. vett. et qnattnor codd. GronoVû 
legitur on — aTtrjyyfXTO, Schmiedero ex sola codicis F. auctori- 
tate visinn est scribere ènrjyyéXXoyro, Ego quidem ex his daabus 
lectionibus feci quod vides^ èntjyyiXXtro^ Coi scripturae taendat 



LIBER IIL CAP. V. Vî. 259 

q)LOç 7] SI BTïî Ooivlxrjç, xai èyeçvQcod-T] avrqi S ts xofzrà 
MéfKpiv noQog tov NelXov xat al ôiwQvxeç avtov naoctu 
^£2g de àg)lx6T0 èç Tvçov, xaTalaf-i^dvei^ èvxav&a ^xov 2 

* atru(p rjâï] xal to vclvtixov, ^Ey Tvçrp ôè avd^ig d^vev T(p 
'HQaxXel xai àycSva nouï yv/ÀVtx6v re xai (.lovdixav. ^Ev- 3 
zav^a àg)ixv€tTai naç avrov è| l^d^rjvcov ^ JlaQaXoç 
Ttqéo^tLg dyovaa ^io(pavTï]v xai Idxi^Xéa, SvvenQéa^evov 
âè avToXg xai oi nàçakot ^vf.inavTeg ' xai ovtol tiov tb 
akXiov €Tvxov cov evexa èazaXTjaav, xai zovg . aîxfiaXojzovg 
açTJxev jid^ïjvaloig oaot înl rçavixtp Idd^rjvaiwv aalwaav. 
Ta S* €v IleXoTtovvrjoip otc avT(p vevBÇùTeqiadai ànrjyyéX- 4 
Xero, l^(,icpoT€çov néixTtu fiorjd^elv IleXoTiovvTjalcov oaov sg 

* T€ Tov IleQatxdv noXefiov fii^aiOL ^aav xai ^axeâaifio- 

apti sunt multi loci ex Arriano ipso petiti. Piimum quidem Jm- 
perfectum in similibus nariationibus vide lY, 16, 4 oxi 7rs(f€vyfyaù 
i^TjyyéXXno, VII, 11, 5 (oç âh tu IléQOtSy i^rfyyéXXeio y coll. ann. 
ad III, 12, 2. Deinde autem pluralem \erbi post neutrum plurale 
naspiam sic. positura vidi. Cf. 1, 17, 10 t« rrjç InnofxaxCag i^rjy» 
yéX9t), II, 18, 3 Ttt àno Sa^idaatjç — IcfaCysTO. IV, 21, 1 (oç nà 
iy 2oyôitcyoîç avr^ âtenénqaxto, VI, 3, 1 taç âk ^v/unayra nccçe- 
axêvnaio. Ouibus adde ann. ad ptooem. 4 et ad IV, 21, 11. Id 
tamen libère coniiteor, si cui plusquamperfectum aeque aptum vi- 
deatur, me non esse contradicturum. Vide IV, 17, 12 ubi alii 
codd. dant l^r^yy^lXiro f cod, "Ê. àni^yyeXto, — Supra pro rQ<xyiX(^ 
éd. Bas. r(jctyCx(i), ^ 

^ . poTjd-ëïy] Restituimus quod ab omnibus fere partibtis confite 
matum est contra Schmiedèrum, qui ex unius cod. Flor. et cod. 
Aug. Vulc. aucioritate excudi iussit /9oi^r, anxie secutus^quae a 
Gronovio commendata esseiit, nisi forte ipse existimavit hanc 
lectionem altéra meliorem et magis commodam esse. Quod si ita 
est, erravit \ir optimus. Ajdiectivum istud vel substai^tivum ^orid^iy 
« posait qui cur infinitivus et quomodo positus esset, non satis in- 
tellexit. At genitivus HeXonoyyrjalcoy est partitivus pendcns a se- 
quente oaoi^ quomodo di|cit IV, 3, 6 àya^^ri^aç — Je rây nvXtay aï 
xatà Tovto tÔ ;f û)ç/oj/ ' ^aay, I V^ 16, 5 initày rrjç ^oyâutyfjç oaa — 
tcttteix^TO. VI, 6, 11 xciittXafitoy rfè tcSy ^'(vyoytœy xuiéxoipey oaoi 
ye fjLfl^ — Et infinitivus fiorjd-eTy ità positus est ut I, 16, 10 çiné" 
nsfjttfjë — IçyaÇeadau II, 5, 1 néfinat — nçoxcstaXa/isiy» IV, 12, 1 
néfÀipayrtù xt$Xvaai rovg Maxiâoyaç» IV> 16, 4 ixTtéfÂTiêi' Ovyotx^Cny^, 
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5 rliov ov xazTJxovov, Oolvi^i âè xai KvttqIoiç nQOt^eraxd^r 
ixazov vavç a?^kaç nçoç aiç ixovza i^fiifpOTSQov tnBfinE 

6 OTeXXeiv ItiI IleXoTiovvriaov. uivrbç âè ijôrj avco wç/tiato 
cbg €7rl Quifjaxov xe xal xov EvrpQaTTjv noxanov, iv 0oi- 
vixï] (.lèv èni tcSv q^oQcov r/j '^v),Xoy?j xaTaaTTjaaç KoiQa- 
vnv B€^QOiq7ov , OiXo^evnv ôè tîjç Aoiaç rà èni xâÔB 

T Tov TavQOV èx?.éy€iv. TtHv ^vv avziji ôè ;ç(>î;/£arwy èrjv 
tpvXaxfjV avzi zovziov InézQBxpav ^AçTiàXt^ z(p Maxttza 

8 cxQzi ex TT/g q^vyrjç îjxovzi. '^ÇTvakoç yàç zà (.tèv TZQÔJxa 
è'rpvys OiXinnov èzc fiaaiXevovzoç , ozi niazog i]Vy xai 
Jlzole/iiàîog o ylayov èrti zcp avziT) tq>vye xai Néaç^^ç 
6 liivÔQOzi/iiov xai ^Eqlyviog b udaQixov xai udaof.U6m 
b zùvzov aâ€X(pog, ozc vTionza tjv lAle^avâçcp èg (blkm- x 

5. TfQoç ttiç fx^ptit] Similia hiiius attractionis exempta sont IV, 
10, 3 oifx i^ &V iptvâercu àvriQxrad-ai, V, 8, 9 àvtt)M^ù}V îjp ii fyioy 
Tjxf. VI, 4, 2 ^vy oiç t/foy riX€. coll. Xen. Hist. Gr. ÏV, 8, 33 xaï 
rnvç âh TiQoç cclç (I/€ '^vjunXrjQtoatcç, — Mox éd. Bas. Inï lliXonoV' 
yriat^j et sic quoque edd. Vulc. et Blanc. Genitivum recte firinaat 
orones codd. Gron. et cod. Aug;. Yulcanii^ id quod didicimus ex 
Gronovii ann. ad I, 1], 4, p. 23. 

6. KoCQttvov BécJootaToy] fCopanum guaestorem Facius. Ut rem 
omnem dicam, aeque mihi probatur tanquam Macedonicum nomeo 
hic KoCQttVoçy quam superiorc pagina Kàlapov (III, 5, 6): ex qui- 
bus cum hdb sit purum putum Indicum, tam illud nimis Graecum, 
non Bs^QOiaïov. Itaque opiner pro altero substituendum Kàqavov^ 
ctiius familiaritas inter Macedonas omnibus nota, et pro hoc nostro 

V KoCqayov resèripserim Kô^^ayoVy quod ipsun^ csse Macedonicum 
nomen ' docet Freinshemias auctoritate Aeliani, Livîi et Dlodori 
Siculi in notis ad Curtium IX, 7, 17.< Gronov. i^ufficit hanc qua- 
lemcunque Gronovii ànnotationem attulisee. Ceterum apnd Stepb. 
Byz. s. V. BéQOia nomen gentile pronunciatum. videmus BfQouùoç 
ttt apud Arr. Hist. Ind. XVIII, 6. Sed apud éundem in voce 
' Mls^a legitnr Bé^jioicc,, In Excerptîs libri septimi Greographiae 
^Strabonis t. II, p. 131, éd. ster. et Liujian. Asin. c. 34 hodie 
scribitur BéQOia, Utrum igitur verius? 

7. T^ Maxâra] Ed. Bas. Afcr/ûîra. Edd. Vulc. et Blanc, iWff- 
xàtt^^ tanquam esset dativus: At vide ann. ad I, 17, 8. 

8. ^Eqtyvioç] Vnlgo legebatnr ^Eçiyvïoç. Vide tamen Diod. Sic 
XVII> 57. XVII, 81; Wessel. ad XVJI, 17. Fauio ante scripsi- 
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Tcov, hveidfj EvqvôUtjv yvvalxa ijyccyero OiXcTmoç, ^QXvg.i- 
Tctcida de ttjv Idle^avÔQOv (.irjxéQa i^Tifxaae, TeXevvtjoav- 9 
Toç ôè OiXItitiov^ xaveXOovzag àno tîjg çvyrjg oooiôi 
avTOv €(p€vyov, IjToXejualov fièv acofiaTocpvXaya xaréarr]^ 
aevy Z^QTtaXov de iul %iov y^Qtif.iaxcov , ovc amiT) xo ocof,ia 
êg rà TtoXéfua, àxQelov r]v, ^EQiyviov ôè iTtnà^y^rjV tcZv 
^v(.i(.ia%cov , yiao(.iéôovT(x ôè tov tovtov aâeXcpov, ozi ôi- 
yXcooaog r^v èg Ta ^aç^ccçtxà yçéfÂ/naza , ènl zolg aîyjia" 
Xtiroig ^aQ^aQOig, NtaQ^ov ôè oaTQaTraùetv ^vxi^g xal 
l^^iS êx^fiéi'Tjg ^vxiag yciçceç eovs èni rov TavQOv. to oQog, 
^OXiyov ôè uQOod'ev xJ^g fnàyfjg zrjg èv ^Iaa(^ yevofÂévrjg 10 
àvaneio^eig nQog TavQtaxov avôçog xaxov^!dQ7tah)g (fevr- 
yei ^vv Tavçiax(i), Kai o fièv Tavçiaxog naQ uiXé^otv- il 

\ 

mus cum Schmiedero o l4râQOtCjuov pro. vulè,*. IdvÔQOxCvov,^ Qi^ 
Hist. Ind. XVIII> 4 NéaQxoç lirâQ0Tt/40u. 

oTt vTionrari^ — Ig ^PCXinnov\ Sic cod. F. ^t ex ea Schmiederus. 
71Q0Ç ^btUnnofV edd. vett.- cum quattuor codd» Gronovii. Ad de- * 
fendendam codicis F. scripturam attulit . Gronovius 1, 12, 17 oxi 
xaï vjionrôy ri riy ninoîç iç t<^y- Méfivovcc» Vllj 17, 1 riv âé ri 
vTiOTiToy cwTO) ^ç ToiV XuXâaCovç» Ante Raphelium omnes inter- 
prètes maie intellexerùnt Arriani verba, sic vertentes; stispecius 
enim erit Alcxander Fhitlppo, Subiecto,. quod dicunt> mutato, ve- 
rum habebis: suspectus enim erat Fhilippuê Alexa.^lro, Sic dixit 
VII, 17, 6 Toviioy Sri tïysxa vnoTttoi rjûay l4l€^ctifâQ(py et hanc ob 
.causam suspecti erant Chaldaei Alexandro ; ubi nihil eum impediit, 
quominus, si voluisset, scriberel: Tûvrmy Sri, sïys3C(t..v7i07it6y rt ^it 
êg ttVTovç IdXi'^dyâQoi, Praeterea vide ann.. ad II, 26, 6 etlll^ 21, 9. 

9. on âCyhoaffoç i]v] Toiipius Opuscc. crîtt. t. I,. p. %$ hune lo- 
cum recte ita verlU* Laomedonta auteniy quia linguae barbarae in- 
terpres erat, vel, guia linguam barbaram (ig t« pccçftccoixà yçâ/uficcta) 
callebat y captiois barbaris prae/eci(, Conferri idem iussit Pkit. 
Themist. c. VI InaiyeTjnt âh ccvtou xal ro thqï roy âfyXcoaùoy 
fçyoy — • êqfiriyéa yaQ oyrcc — oTiéxruyey, on (fcayr^y ^EXXrivCôa 
^aç^dQOig TiQoarafjuaaty liôl/Àrjas ^Qîjaai, Adde Diod. 3icul. 
XVII, 68 àj^Q âfykcjTTogy étâtog rtjy JffsQatxriy âiciXextoy se. prae- 
ter Graecam linguam. — Supra éd. Bas. ^EQrjyvïoyy et mox infra 
eadem jrjç Ix^fiiyr^ uivx(^ x^Q^^» Maie., Genitivum AvxCag pen- 
dere a verbô ix^fnéyrjg hodie nemo nescit, ' 
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3qov TGV ^HTcetQWTTjv èç ^Izallav ataXelç ixeï ereXsvTTjasv' 
^AQTïàhi) ôè èv rfj MeyaQiôt g)vyfj r^v' àX)! Idké^avÔQog 
crii^€L avTov xarskd-eiv , nloTeiç âovç ovâév ol fiàtov 
ioead^at èni rfj (piyf}' ovâè iyévero èrtaveX&owiy àXK Ini 
12 tiov x(>j]fidTcov avO^ig èzdx^'f] "^QnaXoç. ^ç ^vâiav âè 
oaTçccTTTjv MévavÔQOv exné^Tiec tcSv kzaïQUDv, inl ôè rnlç 
^avnig coj' ijyeÏTO MévavÔQOç, KXiaQyoç avT^ ètàx^i] ' ànl 
âè ^AQlg.ina aazçaTirjv ^vQiag i^GxXrjTicoâcoQOV tov EvvUov 

11. ovâîv ol ueïov easa^ai] Yulgata ante Schmied. fuit ovôh 
avTO) fi, (oead-ai, Codicum Gron. partim ov fisioVy partim ol fUioVy 
quod posterius sine dubio verum. Saepe enim Arrianus prono- 
men o^ usurpât, ubi avr^ positum exspectabas. Vide I, 18, 15 
âoxeTy oî juUXloy ri arjiuaCysiy, II, 3, 5 onœç ol ro lov kstov tit^L 

/ II, 4, 10 T(ov TiïiyàJv oî (iyia/ovaôiy, III, 9, 11 'éxatnoy rrjy ol Im- 
' xijQ(ifAfx^VY]i^, IH^ '26, 1 xaï Xfyst JlroXsiuctToç on TrQOTjyyéXfiéyijp 
T^âri oî (i. e. Alexandro). V, 18, 10 où y«Q elvaC ol hi (fevytif. 
V, 19, 8 arjuiToy âé ol rjy fiooç x{(f.akrj, VII, 16, 9 /uri nçoç'àya^ov 
ol elvtti. Hist. Ind. XXXVIII, 7 oyofxa ai ol^Açèoiy. Praeiverat 
Xenophon. Cf. Cyrop. III, 2, 26 avy^fpaadv ol, ubi nugatar 
Schneiderus neque verum perspexit Poppoius. Meliorâ discas ex 
Kruegeri ann. ad Xen. Anab. III, 1, 5. Ceterum animadverte lo- 
cutionem paulo minus consuetam, cuius geminum ^xemplum babeo 
uullum.. Intérim confer 1, 2, 11 ol Tqi^coSlIoï ov jueïor êï/oy, III, 
23, 10 Xfà ntT^' ix^ytç — ùnrjXlciyriaay. Cyneg. c. XII iy ha- , 
T^çù) f^nToy (f-^çoiLieyoy, Sophocl. Oed. Col. v. 104 fî firi âom t» 
jLietéycjç fx^ty, et quae Sturz. ex Xenophonte congtessit exempla 
Lex. Xen. t. III, p. 101. Et propius accedit quod legitnr III, 
27, 5 cSfTTf ovâ^y nlifoy avKi) yCyyhiai. 

12. v.vTÏ âk \4Q(fi^a\ »Iterum novum nomen. Supra II, 13, 9 
constituerat Alexander satrapam Syriae Méytoya tov Kiçâtfmdy 
qui idem videtur esse oum eo, qui nunc Arimmas vocatur.c Schmieâ. 
Vereor, ut haëc Schmiederi coniectura cuiquam probetur. Syriae 
nomen qua^n Vdte pàtuerit, cuique notum est. Num igitur necesse 
est ut statuamus, Asclepiodorum cidem Syriae parti praefectum 
esse, cuius satrapam Menonem fi^ctum esse Arrian us ~ supra narra- 
vit! — Mox pro IdaxXïinwâœQoy codd. aut habent ^AaxlrjTiioâojor, 
aut l4ax).rj7it6(^ct)Toyj \\t cod. Fé Vulgatam tamen servavimus, quia 
reliquis locis semper ita scriptum reperimus illud nomen, ut III, 
6, I. IV, 7, 4. IV, 13, 7. Et Tpro "q quam facile a scribis in- 
trudi potuerit, non est quod exempHs confirmetnr. uùrxliiTLioâwQoy 
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naçaffxevf} rjvriva èvax^^ Tca()aûxavu0ai zr} aTçavi^ 
xazà T^v oâov ir^v aviâ. 

VIL Kai à^lxezo iç Qâipaxov IdXé^avÔQOç itirjvbg 
^ExaTOiÂ.^aL(iivoç ènl aqxùvzoç Idd-riyriaiv uiQiaToqxivovg' 
xat xaraXafi^àvst ôvolv yEtpvçaif ètevyfiévov %bv ixoqov, 
Kal yÙQ Ma^aïog orq) r/ q)vkax^ rov noTa/iiov ex Ja- 2 
qûov èTTezérçaTiTa, Inrcéaç^ (nèv èx^v tïbqî zQiaxiXLùvg xai 

yero^ a nonnullis Idcfxlrimoâotoy pronunciatum esse non mîrabitur- 
qui périegerit Lobeck. Aglaoph. t. II, p.^ 996. 

pXax€vacti] Omties edd. mordicus tenent h. 1. pa(ïd£v(î€cty ne- 
çtte Gronovius quidquam novi e ^odicîbos suis eruit: quamquam^ 
nescio quomodo baec script»ra defendi possit. Schmiederus , qui 
sao iure Gronovio obloquitur lacunam statuenti post lioxei avi^ 
1^9 pro ^aadsvaai scripsit àfisXijafici, et fuit cum. banc coniecturam ' 
probarem, similibus fretus bis III, 29, 10 on ê&ekoxaxeïy liQaafiijg 
Mâo^êv.^ IV, 18, 3 oTi ^O^oâéirfiç id-eXoxccxeïv avrrp icpatysro. IV, 
22, 6 on où xaldiç. ^^j^yeTad-ai ^âo^€, VI, 27,-1 on ovâauos tyyto 
inifjLelrid-ivta noy TiQorjyyelfiiywy^ VII, 4, 1 \ApovXCtriy âé ort 
xa»(oç in€fi€X'€ÏTO lôHv 2ùvaC(ap, GvXXaptàv ànéxTSivtyT Cum au- 
tem àfieXrjaat, nimis remotum videretur a vulgata^ scriptura , neque 
à/AêXiîaai Iv tJ naquaxtv^ pro à(Â€X^aat t^ç TtaQccaxevrjç apte dici 
posse intelligérem, in mehtem venit scribere fiXaxevam, Atque 
egregie firmavit banc coniecturam Arrianus ipse, qui scripsit 
Hist» Ind. XXIII, 8 o(foi ip tç5 ^^yfp fiXaxsvaiy ItpaCyoyro Ns- 
âqx^y et Exp. VI, 9, 5 cû; fiXaxevsiy avt^ iâoxovy ol Max€&^6y€ç» 
Plures annos post, quam baec scripsi, cum Xenopbontîs Anabasin 
a Bomemanno editam percurrebam, vidi Bornemànnum ad 11,3,11 
in eandem coniecturam incidisse. Unde non dubitavi eam in tex- 
tum recipere. 

C. VII. 2. Kttï yccQ MttÇaToç] Ita Scbmiederus e eod. F. Kaï 
yuQ xcà Ma^nîoç edd. vett. cum rell. codd. Quod boc loco foij» 
tasse minus aptum est. Vide ann. ad' III„ 2, 4, ubi cod. F. eon- 
trarium suasit. 

Tieçï TQicf/iXiôvç] Duo c(^d. Gron. ti^qï TSrQaxia/LXhvg. Unde , 
Gronovius saspicatur Arrîanum scripsisse neçï reTQaxia/, xaï vmq 
s. tnï lovtbjy "MXXijyaç — êiaxi'XCovç, Sed baec coniectura vix ita 
est comparata, ut, cuiqnam probetur! Curtius enim IV, 9, 8 de 
9ex millibus equiium Mazaeo datis Joquitur, quibua tranêitu arnnis 
arceret, IV, 12^ 1 narrai eundem bunci^Mazaeum cum tribus miUi^ 
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TOVTCov ^ElXrjvag fiiad^ocpoçot^g diaxjXtovÇf %é(aç fièv avtov 

3 èm T(^ Tïorafup èçvXaaae. Kai enl tÇôa oi ^wex^ç ^ 
yetpv^a i]v èJ^evyfiévrj l'oTa èg ttjv àvrméçccç ox^^v '^olç 
Maxaâoai deLjuaivovai , (ifj êm&oiwo' ol à/iq^l MaCaïov 

4 T/j yeq)VQ(f ïva eTiaiezo. Mal^aïoç de thg ijnovaev îjôri 
TiQoaiyovTa Idlé^avÔQOv y çJ^^ro fpsvycov §vv tjj arçari^ 
nàarj ' xat evd-vg wç êq>vy€ MaÇaïoç, eTta^lijd'TjGcçv ai yé- 
çvQat TJj o%d^rj Tïj TiéQaVy xat âié^Tj èjt^ avriHv ^ fj 

6 (JTçaTiÇ idlé^avÔQOç. ^'Ev^ev de Ixtjqei* avœ, ev âçiaTBÇf 
€XO}v Tov EvÇQaTTjv norafxbv xai Trjç Idçfisviag rà oçi;, 

6 dià TTJç IMeaoTtOTafxiag xaXov^évrjç x^Q^é* Ovx eid-éiàf 
de €7il BdfivXfSvoç rjyev âno %ov Evg>çâTOV OQ/^r/d-elg, m 
TTJV héQav lovTi evTtoQfOTBQa %à ^i^Tcavra xÇ orçar^ 
7]v xat ^tlog Toîg ïn^oig x!al %à èTtiTi^âeia ix irÇ? Jt^- 
çag Xafifiaveiv; xat %o xavfta ovx éaavTcog è7iiq>Xéyoy» 



btta equitum ad itinera çuae kostis petituruê traty occupanda pra^ 
missum esse. Neque, etiam si Curtius illam Gronovii coniecturam 
probaret, vulgaU esset mutanda. Cf. ann. ad III, 15, 14 et IIF, 18,3. 

3. l^ou iç iriv àyruiiQaç o/^i/v] Quamquam dubitaqteSy tamen 
recepimus quod Schtniederus dédit e cod. F. pro tar^ inï^ proot 
liiabent quattuor codd. Gron. et edl Bas. Conféras IV, 22, 6 (fo- 
rqànriv xaiéarriai trjç te ;|f(oç«ff — iatê iç roy'KùKp^ya'Tiojaiioy, 
VI, 7, 1 àyanavaaç Toifç ufi(f) avroy ?ffT€ iç Tiçérrir (pvXaxrjyf in 
quibus locis eadem obtinel scripturae discrepantia. Sed vide aii- 
not. ad I, 1, 14. In edd. Vulc. et Blanc* legitur ^aze âk inï fif . 
Maie. Atque ignorant particulam adversativam divkrsiy ni ait 
Gronovius, manuscripti, — Forniam àytin^qaç^ hoc loco excepco, 
non reperi apud Arrianoin» Alias sempei^ dixit uyrméQay, ot III) 
30, 15, ubi ed. Bas. minus recie àyrmé^tt, V, 9, 1. VI, 9, 1* 
Apud Himec Oratt, II, p. 386 pro etç rtiy àminéQa néfi^txyjfç 
TTiHQoy non dubito quin altéra Maii lectio àyTiniqay sit recipienda. 
' inCd-oi-yto] Sic scripsi pro vulgato ini'^^oTvto, Vide Siebel, ad 
Paus. I, 27, 1. Bornem, ad Xeooph, Anitb. If Oy'lO* » Mox éd. 
Bas. FaÇaToy, 

5» TÔV JSd(fQiTfiy nofafiôr] £d. Bas* r^K Mi(fQwtriv^ 

6. imcpUyoy'] £d. Bas. inupXéyny, 

8. ànokfloùi&i} Hanc scriptoram uni codd« Gronovii debemos; 
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uiXovTeç ôê Tiveç xarà rfjv oôov tîjv àito tov Jaqelov 7 
CTçaTeviiiazoç xaTaaxoTirjg ^vexq àîieaxeôaainévwv è^rjyyst- 
Jiccv, OTL ^aQ€Îoç ènt nov TiyQTjzoç nôTajuov xad^ijzat èyvcor- ' 
xœg €Ï0ysiv ^AXé^avdqov eî ÔLce^alvoi, xai elvcti avt(i) arçà- 
Tiàv noXv fi€i^ova ij ^vv- ij èv KtXixicc è/itax^TO. Tauza 8 
uÉké^avôtyog àxovaaç rjei aTvovâfj cog èrtl xbv Tlyqrjrct, 
^iig ôè è(plx$TO , ovTB avTov JaQélov xaTalixi^i^avec , ovré 
ti^y q)vlaxfjv îjvtiva àTtoXeXomEL Jaçeïoç, alXà dta- 
paivBi ràv TtÔQOV x^^^^^S f^^^^ ^^^ o^vzrjzcc zov qov, 
ovd^og de eiQyovzog. ^Evzavd-a àvartctvet tov azQazôv, 9 
xal T^g aeXrivrjg zo noXv èxlmèg èylyezo. J^al Itilé^- 
ayÔQog s&ve Trj ze aeXrivrj xal zot ijXlip xai z/j yfj 
8T(oy zb eqyov zovzo Xoyog etvaL xazé%EU Kat èâoxsL 10 
IdQiav&vdQtjf TtQog MaxeôovvDv xai i^Xa^avâQOv ûvai 
tijg aaXTJvTjg zo Tzad^rjfxoLf xal èxeivov zov ^rjvog IbeO'O^ac - 



hue tendunt qnoqae edd. vett et très codd. Gron. ànoXiCnu prae- 

bentes. In cod. F. est ànoXéXomBy qnod, suadente Gronovio, te- 

mere recepit Schmiederus. At vide II, 15, I ott — ofsa ànonS" 

7i6u(p€t — 9 iâXœxs. III, 18, 13 uiXé^ccyâçog — IlxoXsfiaîov CmoXs' 

XoCnei avTOv, VI, 6,5 ou /Àrjnia ri (pâXccy^ rjXoXovdrjxçt avK^, Et 

ne quis de augmento omisso ambiguus haereat> conferantur haec 

I, 21, 11 iy.fii^OTjx'hrixsaay, II, 8, 15 TiQOTtTccxsi. II, 15, 1 «ttott^- 

7i6jLi(p€t, II, 18, 10 TiQÔxsxcjQrixii,. III, 30, 3 fjLSTaxs/cûorjxeaay. 

IV, 19, 1 xttTanenriyëaay. IV, 21, 5 nQoiaxiOQi^xei. V, 24„ 13 

nçoaxëXùjQ^xaaay» VI, 6) 3 ^vfijmpevyeaay, Quamquam non dixerim 

angmentum verbis compositis sempcr detractum esse. Sic enim 

scripsit iyfâeâtJjxH I, 16, 2. TZQOÙxexœçrixsauy III, 21, 13. VI, 18, 5. 

fvyeiOTi^xety V, 21, 4. cet. De omisso augmenta multi scripsere 

multa. Vide praeter eos quos testes attulit Math. Gr. Gr. §. 165» 

not. h, Hemsterb. apud Locell. ad Xen. Ephes. p, 196. IVessel. 

ad Diod. Sic. XVI, 2. Picrs. ad Moer. p. 154. Wernsd. ad 

Himer. p. 213. Spobn. de extr. Od. parte p. 166> not. 7. Siebel. ^ 

ad Paus. I, 6, 5. Passov. ad Parthen. p. 55. 

é' 
10. TiQoç Mnxsâoyœy] Aristandro autem lunae de/ectus videbatur 

Alexandro Macedonibusgue famtum poriendere êucceêêum. Cf. I, 

18, 15 eïyai fihy yàg tiqos avrou tby ànoy, II> 6» 6 tïyat yÙQ trjy 

€vQvx(OQiay nqoç lov nXrfiovÇi 
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\ 

V i"^%7* ^^^ ^^ ^^'^ Uçcjp vlxrjv arj/Àalvead'ai lAU^- 

ïi avâQf(K ^Léqag de ànb tov TlyQrjzoç ijei âcà ttjç idtov- 

Qiag x^Q^Ç> «^ àçiarsQ^ (.lèv ixo)v rà roQâvaitov oqtj, 

12 èy ôé^i^ de avzov zov TlyçijTa, Texâçrcrj de rifiéqtf 
àixo rfjg dia^daeœg ol nçôâço/Lioù amÇ è^ayyéXlovoiv, 
on mnilg \pvToC\ noXéfiiOL àvà xb rceôlov q)aivovTai, oao^ 

13 as, olrA h%Biv elxaoau Svvrà^aç ovv rijv arçariày nQoih 
XCjQBi cbç eg ^ictxrjV xat aXXoi ah tcSv TtQOÔQOfiœv nqoih 
akdoavTsg, axQi^aareQov ovtoc xaTidovreg eq)aCKOv ôotù 
oq)iGiv elvat Tovg IrcTtéaç ov nXelovg i} x^^^ovç. 

VIII. IdvaXa^wv ovv %f^v %e fiaoêlix^v XItjv xcd %& 

ri /tid/Ti — ytxTjy] Verbo tantum notandus est transitas «x no- 
' mmativo cam infinitivo ad accusativum, qui quam facile iieri po- 

tut>rii, iam inde clanim, quod idem verbum âoxaZy modo cm 
, nom., modo cum ace. c. inf. cdnstructum videmus. Cf. III, 16^ 5 

oTi ♦Joxéi, Tr\v — r\lHv ''AXé^ttvôqoVy Vide ann. ad ]^ 1, 1, III, 

18, 19. VU, 4, 11. — Mox éd. Bas. ÙXe^arâçov. 

11. TCyQTjToç] In codd. quibusdam Gron. lëgitar JlfyQtiroçy «t , 
mox HCyQtira, Vide ann. ad VII, 7, 6. 

T^ç IdrovQtaç x(6()aç] £dd. vett. âtà ttjç ZvQCaç ;f«J(>aç. Itt 
codd. vidît Gconovius aut 2,vçiaçy aut ^AnvQCaÇy aut Idaffvçkç, 
Formam ^AnvqCaç et>am Vulcanius notavit e V. 0. Recepimus, 
donec meliora prostabunt, IdtovQ^aç, quomodo coniecit scribeodam 
esse Freinshemius ad Curt. IV^ 9, 8. - Fortasse tamen IdaavQtaç 
aeque recte habet, cum Dio Cass. LXVIII, 28 testatur Atariaeet 
Assyriae nomine eandem regionem significasse Romanos. .Yide 
Mann. Geogr. t. V, p. II, p. 437 sq. 

Ta roçâvtttùjr] Edd. vett. cum omnibus codd. Gron. rà 2oyâta^ 
rcjy, quod nescio quomodo defendi possit. Unde probavimus cum 
Schmiedero coniecturam Holstenii ad Slèph. Byz. s. v.- FoçâvaU, 
!Neque ^ilentio praetermittendum est, Palmerium Exercitt p. 238 * 
eandem iam proposuisse vulgatae scripturae medelam. 

%Ti Itttihç [ovioi] noXéfiioi] »Ex Raphelti sententia est oi/tw 
indefiriitive pro Q^nvcç, quidam. Cuius rei exempta desidero. 
Mihi dubium non est, Arrianum ex more sno scripsisse eauy of, 
quomodo emendavi. « Schmied, Quod Raphelius dixit, id ineptum 
est. Sed ètiam Schmiederi df^niectura ita comparata est y ut mihi 
non probetur. Nisi forte Arrianum ouxot statuas posuisse pro ta 
ovjot, ut sensus verborum sit: équités coMpki eosqué hostiles; cui 
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mvaiQCOv f.uav xal rcov tvqoSqojicov zovg Ilaloyag ^Xavve 
tJTtooâfj , ^ Trjv âè aXXrjv OTçaTcàv §àdqv enBa&ai ixalev- 
tJBv. 01 de Tcov Tleçaiov IrtneTg xaziâovTeç Toiç afitp 2 
^^ké^avÔQOv o^écoç èTuàyovrdç, eçevyov àvà xçazoç. Kai 3 
l^Xé^avÔQog ôuoxcov êvéxçCTO , xal ol (.lèv noXlol ànéq)v- 
yovy ^ovç dé Tivag xal ànéxTBLvav oaoïg ol ^iTtnot èv rrj 
^gyvyfj êxa/nov, vovg âè-xal l^covrag avroXg ^Ttnoig èlafiov* 
xai fvaçà tovtwv eixad-ov Szt ov 7i6()Qio étij ^açsïog ^vv 
dwàfiu noXXfj. B€^OT]d'^x€aav yàç ^açelfp ^Ivâwv re 41 
Saot BaxTQioig 0(,iOQOi xal avzol BàxvQioc xal 2oyâia- 
poi* Tovzœv fièv navziov Tjyeïzo Bîjaaog o zîjg BaxzQuov 

sîmile quid habes VI, 19, 7 àipOQœtttp aXXriy yrjcfoyf ravtrjy riârj 
Ày T^ ^akdaarj : nescio sane , qi^id faciam cum isto projiomine. 
'Çndcy donec meliora dldicerim, uncis illam vocem ut suspectam 
inelusam voluî. 

13. «5 T(i5y] Sic recte edd. ante .Gronovium, apud quem primùm 
legitur avTbiy, Ek çitis editione transiit in edd. Raphel. e^ Bor- 
Iieck. Vid. ann. ad VI, 3, 2. — Paulo infra Schmiederus ex 
auctoritate cod. F. dédit âoxsTy dycti, omisso pronomine affCoiy, 
Minus apte, opinor., Vid. I, 1, 3 uiccxeâaijLLoyCovg ànoxQCvaad-atj 
jti^ ëïyaC aipiai nÛTQtoy, coll. ann. ad III, 15, 4 et IV^ 1^ 6. 

C'VIII. roùç IluCoyaç] Ed. Schmied. xovg ITadoyag^ 

% €(p€vyoy àvà y.QàTOç'\ Suid. s. v. àyaxQàroç (sic)* oî âk fcpfv^ 
yor àyà XQuroç, Haec verba ex Procop. de bell. Fers. II, 25 de- 
snnita esse sibi visus est observasse Kuesterus. At vefo eodemi 
iurc Arriano possnnt tribui. Cf. III, 1,5 > 6 .((pêvyoy * àyà xqcctoç, 
IV, 17, 1 ot âè, (oç Invd^oyro — , etpevyoy àyà xçàrog, 

3. Tovg âé Tiyaç] > Sic mss. omnes; nec aliter éd. Basil. , Jmo 
sic quoque V. C. apud Vulcanium. Ed. Steph. et Blanc, riyàg âé, 
Prorsus se ostendit Arrianus simili distinctione III, 24, 2 nokkovg 
fiïv ànéxTuyay avroSy ffevyoyiaçy ovg âé Tiyccg ig àXxrjy TEtQafif.ié" 
rovg. Xen. Cyrop. IH, (2^, 10) ot fiéy riysg Ta/v ànéd-yrigxoy —, 
ol âé Tiyëç xttï iàXœauy avTvSyJ* Gronov. Adde Xen. Cyrop. VI, 
' 1, 26 toifg ftty fx r(3y ctf/iuaXcoToay y tovg âé tiyag xcà naqà rtSy </^- 
AW; ann. ad I, 8, 14 et Ilï, 15, 4. Hemst. ad Thom. Mag. p. 2. 
Bcrgl. ad Alciphr. I, p. 124 Stallb. ad Plat. Phileb. p. 15. la- 
eobs. varr. lectt. in diar. schol. Darmst. 1828, II» p. 661. — In- , 
ira pro €îi) éd. Bas. habet ^ei. - 
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6 %wqaq accTQaTnjç. EiTZorwo ôè avtoîç xai Saxai, IxvStv- 
xov TOVTO To ylvoç %&v TTjv lAoïov inoixovvrœv -Sxy^y, 
ohx vTirjxooi ovtoL. Br^aoov , àXXà xarà avmicqiiav t^ 
JaQeiov' r^yeivo de avtaiv Mafiaxrjç' avTol âè Lt.toto^o- 

6 TOL rjaav. BaQaaévrr^ç âè IdQoxfùtwy octcQaTtrfi i^ço^w- 
Tovç Te r^ye xai tovç oQeiovç ^Ivôovç xaXoviiivovg' ^cnh 

7 ^aç^àvr^g âè 6 uiqeiiDv aatçaTcrjç Idçaiovg ijye, Jlotç- 
'O'vaiovg de xai ^Yçxariovg xai TanvQOvg Tovg nanaç 
iicntag Oiïaxacpéçvrjg ^yey. Mt]d(ov âè ^yeïro ^AtQonà- 

5. MafidxTjç] Plnrimi coda, GronoTii Muvaxijç, Ed. Bas. Maifax$. 
Quod dedimusy proposuit Gronovius, recepit Schmiederus. De 
]it«raram J" et iTcoiifusione Yid. Schaef. ad Greg. Corinth. p. 218 
et 505. 

6. \AQèCovç\ Edd. vett et très codd. Gron. liQafiiyovç dao qd 
reliqui sunt codd. Gron. 4 unde Gronovius coniech legendiun esse 
liQélovç xaï Mttçâovçy quod quamquam veram esse potest, tama 
neque maiori codicum numéro commendatur ^ et a duonua il- 
lorûm codicum scriptura longîus discedit, quam ut Yerisimilitudi- 
nis speciem habeat. — Supra edd. yett. BaQaaétijç, de que Aomine 
vide ad III, 21, 2. 

7. Tanvçovç] Nomen hnius gentis quam varie pronunciatam sit 
docuerunt Ortelius, Blancardus et nnperrime Bernhardyus ad Dion 
Perieg. p. 725. €um autem apnd Arrianum fpsnm lectio JQuctaet: 
{TonetQoi audiunt h. 1. et 111/ 11, 5. TànovQOi III, 23, 5. lH, 
23, 13. III, 24, 5. TÛTïHqoi s. Tanvçoi IV, 18, 2) malainas 
sçribere quo nos codicum partim déférant Arriani, et alii scripto- 
res quibus illa gens memoratur.' Vide Dionys. Perieg. v. 733. 
Ael. vv. bh. III, 13. Athen. X, p. 442, B. Strab. XI, p. 434» 
éd. ster. Apud Curtium quidem VIII, 3, 17 vocantur' Tofwrû 
Atque ita faclum est, ut Schmiederus apud Arrianum scripserit 
TànovQoi, 

uiiçondTfjç] Edd. Bas. et Blanc. ^AtQOxdtrjç, Blancardus primas 
scripsit ^ATQonâxriç y quod sine uUa fere scripturae discrepantia le- 
gitur IV, 18, 3. VI, -29, 4. VII, 4, 1. 

8. Vxoyâo^dtTjç] Cod. F. V/ioyâo^atriç, Edd. Bas. et Vulc. cam 
quattuor codd. Gronovii o Kovâhpàtriç. Unde Blancardus verum 
sibi visus est invenisse scribens ^OçoytofidTrjg , quod nomen apad 
Arr. I, 23, 1, 10 et II, 5, 8 repetitur. Sed coniectura tali opos 
non est. -^ Mox proldQiofiaQiayfiÇp quomodo scribi iassil Blancar- 
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'hjç' ^vvstccttovto âè Mf^dotç KadoiaioL re xai ^uiX^a- 
i^ot xai ^axealvac. Tovç âè TtQoaolxotfg ifj èçvâ^Q^ ^a- 8 
Àdaar] ^Oy.ovdo^cttrjq xat l^Qio^aQ^vrjg xat ^Oç^lvtjç èxod- 
finvv. Ov^ioc âè xat 2ovaiavol fjysfxova naQelxovzo ^O^d^ 
-O-Qtpf Tov Id^ovXixov ' JBovudçTjg âè Ba^vkœvlwv fjyeïzo^ 
Oi â^ avdoTcaaTOt KSqeç xal ScTaxjjvoi avv Ba^vXwvloig 9 
ètezdxcxto. Idç^eviuv âè OQOvxrjg xal Mid^Qavatrjg riQx^f 
xal uiQidxrjg KaTcrcaâoxwv. JSvQovg âè zovg te èx ryç 
JLoiXrjg xai oaot T^g /ÂSTa^v zaiv noTaftwv ^yçlag. Ma- 

\ 

dus, edd. Bas. et Vulc, hsiheni liQtfiaQiarrjç, At vide III, 18, 3-' 
Illy 23; 13. — Supra pro nQoaoCxovg ed, Basil, maie nqoarixovç^ 

^Oq^Cvriç] Quattuor codd. Gron. cum edd. Basil, et Vulc. 
*0^iyrjç, pro quo primus dédit Blancardus *0()^^yr]ç, Schmiederus 
non dubitavit ex auctoritate codicis F. scribere 'Otayrig, At vero 
Tionnihii dubitationis superest^ cum Orxinis cuiusdam bis praeter 

II. 1. apud Arrianum iniiciatur meiitio: YI, 29^ 3 et VI^ 30> 2, 
Otanes contra nuspiam memoretur. 

^O^a&Qtiy TOP IdfiovUiov] Edd. ante Blancardum ^O^oiySi^y, Cf. 

III, 19, 5, ubi in primis edd. legebatur ^O^Qa^(7}7?, et VU, 4, 1, 
vbi recte hoc nomen in omnibus edd. scriptum est. Apud Diodo- 
-xiun XVII, 77 "^O^àd^Qrjç memoratur Darii fratcr. Sed,>de Oxathre 
«t Abulite Freinshemius ad Curtium vel in notis V, 2, 8, vel in 
indice in voce Abulilesy unde omnia petita sunt. Sicut de Airopa(e 
3LV, 9, 7.* Gronov. 

9. XuaxrivoC] Edd. omnes , ut hic ita infra III, 11,' 7 Znay-ivoC, 
^t vide Stèphan. Byzant. s. v. Xnàxri ' o noXCxriç 2itaxrjy6ç. Sitf 
«tiam Wessel. apud Diod. Sic. XVlI, 65 excudi iussit ^ùtTaxrjy^yy 
cum vulgo legeretur ZiTaxtyrjy: »tum ob geminatam illam literam 
Diod. XVIII, 6 9 tum quod J^iTtaxrjy uti apud Ael. hist. animail. 
^yi, 42 et PHul VII, 27 scribitur, formet ^itraxrjyfiy x^Ç^^y 
^unquam HiTtftxiyrjy,* Apud Strabonem XVI> p. 1064 (p. 337, éd. 
ster.) hodie legitur XnaxriyoC, ^Utramqne vero formam veram esse 
posse concedet, qui meminerit, quam frequens sit vocalium ^et~ï 
confusio in codicibus, ex diversa illarum vocalium pronunciatione 
progenita. Vide Bast. post Greg. Cor. p. 923 et ann. ad Arr. I, 
~12, 13. I, 24, 7. Duplici an simplici T rectius illud nomen scri- 
liatnr, decerni nequit. Cf. ann. ad III, 11, 7. — Paulo ante éd. 
IBas. ol àyâonaaroi KctQsç^ omissa particula adversativa. 

lAQtdxrjs KannaâoxcSy] »Legendam uiçiaqdd^ç, secundam Dip- 
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10 Vaïoç rjyev. ^EXéyero âè fj naaa arçatià ^JaçeloV Inmiq 
liièv èç TeiffaxiofÂVQLOvç , ne^ovg de èç èxazov fivçiadaç' 
xai aç^iara dç€7TavTiq>6Qa ôi^axoaLa,- èXéq)m'XBg âè ov noh- 
Xol, àXXà sç nevzexaiàexct /ÂaXtatcc'^Ivdoîç tolg ènt tclôb 

11 TOI) ^Ivôov r^oav. Svv xavTtj rfj ôwa^iei iaxQaTonedsvxu 
/laQBlog ^v rai^yùfii^Xoig Tiçog 7tOTa(.iÇ Bov/Âiodi^, àné- 
%(jjv IdQ^rjXiav T^g noXecag Saov e^axoaiovg araôtovg, h 

12 %w?V 0fiaX(p ndvTï]. Kal yàq xai oaa àvwf^aXa aixov 
èg iTtTtaoiav, ravra âè ex noXXov ol ïléçoai Tolg ts aç- 
[.laaiv èTteXavvsLv evTtezrj nenoirjxeaaP xal rfj HTtTtcp m- 

13 naoïfia, ^Haav yàç où avéneiâ^ov jàaçeîov inèç TTJg nçoç 

dorum XVIII (c. 16), Plutarchum in Eumene (c. 3), Appiannm in 
Mithridatico (c. ), lustinum 1. XIII (c. 6) etSLucianum in Ma- 
crobiis (c. 13): viuUus autem Cappadociae» rexldQidxrjç appellatos 
est. < Falmer, 'Exerce, p. 23d. Audio. Num autem statuamus ne- 
cesse est, ipsum Cappadocum regem exercitui praefuisse? 

II. nçoç noTa/À(^ Bovfxwôfp] Sic codd. Gron. omnes, sic etiam 
C. V. Vulcanii. Bovfiàôf^ edd. yeii. Ceterum qui hit vocatur 
Bov/ubiâoç, idem audit VI, 11, 10 BovjLirjXoç s. BovfiijXoç. Eandem 
in hoc nomine scripturae discrepantiam notarunt viri docti ad 
Cuit. IV, 9, 10. 

13. OTL a(ia ifieufyéxTrjaa] Cf, I, 12, 2 ott xaï roy lAxiXXétoi agit 
Tci(poy laretpciytoae» IV, 8, 11 ot§ aça âiicrcid-rj, V, 5, 3 on ârj xal 
InixHya uçta — ffld-iy, VII, 18, 11 ort Inï ry nkivr^ aqa — ^^éi- 
«(T^îy. Sic dixit (og uqu IV, 9, 4. IV, 10, 4, cet. Vide Hernu 
ad Lucian. Quom. hist. sit conscj. p. 17. 

C. IX. àyinavs] Sic éd. Basil.^ àyinavae Vulcanius, qnem se- 
cuti sunt recentiores editofes. £x alto Grdnovii silentio nibil 
aliud colligasy nisi eum codices suos non inspexisse. Nam in 
omnibus esse aoristum vix credam. Imperfectum tuetur similis lo- 
cus II, 8, 2 (oç âè IxQctTriaéyy — èyéàave rrjy arçtcridy, et Xenopta. 
Hist. Gr. V, 1, 21 -^av/tay €^€ xaî àvénavsy. Sic etiam Hist.Ind. 
XXXIII, 4 vulgata scriptura ccafieyot. àyenavoyro non est deterior, 
quam. quod Schmiederus c'cod.. F. dédit àyihavaavro. Practerea 
confepas, si placét, ann. ad I, 17, 1. 

To T£ axQatôhéâoy] Ed. Bas. tô ôï àtçarônsâoy, non maie. 
Vid. ann. ad II, 7, 7. IV, 4, 9. V. 24, 5. — Mox éd. Bas. 
liiCxi'Os pro ^r«//ttf£y. 
2. iç toy âywya] Ed. Bas. iîç t. ày£ya. 
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^laoip ysvoiiiévrjç fiax^jç, on aça ê^ieiovéxtrjae tcov xcùqIwv 
T/j GvevoTiiTi'- xal /JaQBÎoç 00 yaXeTtcog ènud-exo. 

IX. Tavza éç è^T]yy€?.^T] léle^avâçq) n{)oç twv xa- 
Taaxoniov zaiv TleQawv oooi èaXœoav, è'^ieivev ctvxov Ïpcc 
i^/jy/éld-rj ^/uéçag TcaaaQccg' xal ttjvts OTçaTiàv ix tTjg 
"oâov àvértave , ^ t6 re atçaToneânv Taq)Q(p zè xat xaQaxi 
eTsixiaev, ^'Eyvo) yaQ Ta fièv GxevocpoQa aTtoXaineiv xal 2 
Saoi TÎSv arçaTKaTciv ànôiiayoi fjoavy avzoç de ^vv xolç 
fiaxifioiç ovdèv aXXo ort fifj oTtXa tpéçovoLv léucti Ig xbv 
aytHva, IdvaXa^ùv ovv rfjv dovaiuv vvxzoç rjyEv a/nq^i 3 
devTSQav (pvXaxr^v fiahoTa, wç afi ^fiéçif nooG^u^ai toïq 

3y taç tt^ Vi^^QÇ TïQOOfù^ai] Schmiederus c coâ. F. et ufto alio 
<ioâd. Gron., quibus adde edd. Yenet. et Basil. — TiQoafjrj^ecç duo 
codd. Gron. Yolaerunt hi sine dubio nQoafxC^açy sive potins 
-AnoauT^tti. Quintus qui superest codd. Gron. cum éd. Yulcan. 
-noodfjiC'èbip, Neutrum contemnet qui legerit ann. ad lY, 5, 10. 
Infinitivum recte habere apparet ex his III, 15, 8 xaTeaTQaTOTTé' 
4èvaiy avtov, tjg ccyanavaui, lY, 15, 10 rj^fiy %(fnaxeVy (oç Ina^ 
xovaat^ Participium tamen futuri magijs usitatum est, ut lY, 4, 11. 
^tttfiaiyuy ine/ê^QTjas — tog — xaTtcatriatay, IV, 17, 12 nénnovaiy 
^ ànoatQêxpoytEç, YI, 8, 5 ^/ueyoy tùg ffç^oyrsg. YI, ^2, 1 ;f«T«- 
ctQttjoneâevêiy (og eïç^oyrsg. Sic quoque simplex participium fu- 
turi et simplex aoristi infiuitivus iisdem verbis ita adiunguntur, 
ut, quQmodo duae illae structurae inter se différant/ diiiadicare 
^ifiicillimum sit. Cf. II, 5, 1 néunu nQoxaTalafieTy , cum ann. ad 
III, 6, 4. Contra I, 17, 2 ^aaxvXioy âk 7iaQccXq\l;6^€yoy Ixné/uTiêt, 
311, 17, 7 KQHTeQoy âh ànicïTitXs jà^axQa xaKtXtj^po/btêyoy. — Pro 
Tolgato TT^oor^w^lKt scripsimus TT^oor^riat, monente Buttm. Gr. Gr. 
t. Il, s. V. fiCyyvfjty consentiente Schaefero ad Plut, vitt, t. ^Y, p. 
%3, non annuente Popp. ad Thucyd. t. III, p. 151. 

4. (ôg i^rjyyéXd^ij — nQoaâyoy] Nuspiam certius mihi visum est 
^uam hoc loco, Arrianum ita non scripsisse ut in vulgaribus edd, 
^xpressum est, tog nQoariyyéXd^ — nQoaàytay, Uno enim. loco 
«xcepto, m, 26, 1, ut^i quod Schmiederus e cod. F dédit nQoarjy'» 
yeX/u^yrjy pro n^orjyycXfuiyriy , ambiguae fidei est, verbum nçoaay" 
jyéXXeiy frustra quaeras apud Ajrrianum, frustra porro apud Xeno- 
phontem, cuius imaginera saepe vidimus esse Arrianum. Scripsi 
igîtur tog i^rjyyéXd-rj , non tam ob fréquentera huius vérbi usum> 
quam quod haud parvum in promta habeo simillimoilim exemplo- 
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paQ^ccQOiç. Jaçeloç ôè, c5g i^rjyyiXifT] avrÇ TCQoaaym 
ijdi] IdXé^avÔQog, èxzaaaeù rr^v orçaTiàv wg eç ficcxTI^ ' ^^^ 

5 l^Xé^avâçoç ijyev éaavT}bç TBxayiiévovQ. Kai cltiAib nh 
akf.rjXcov zà OTQaToneda oaov è^^xovra çtadlovg* ov iirpf 
nio xad-swQwv èlXi^lovg* yrjXàcpoi^ yàç §v fiéaq) èninçiO' 

6 G&ev afiq)o7v rjaav. ^i2g âè àîteïxBv IdXé^avâçog oaov Iç 
TQLaxovra ataôlovg xal xa% amaiv ijâr] xiHv yriKôtfiav iju 
avT^ 6 otçaTog^ èvrav^a de ég eîde xovg fiaQffaQovÇf 

7 eonjce r^v avTov q>alayya» Kal ^yxakéoag ccvrovg tt 
Tovg halçovg xal ïk&Qxag xal xwv avfifiax(ov re xal xw 

rum numerum. "Vide modo II, 8, 8 Jaç^Toç iky êneiâ^ ^tiyyéldn 
ttvjfp nçoaciyajy T^âr) uiXé^ayâçoç. IV, 6> 7 SniTafiéyriç âk ^ — , flîç 
i^rjyyéXd^ 7iQoaày(av lAXi^ayôqog, Ncc multum distant haec III, 
25, 7 i^riyyik&ri — onU^tay, IV, 5, 4 nçoadyovreç i^tiyyHloyriL 
De praepositionibus hoc modo confusis plura diximus ad II, % It 

— Pro tJjaavTtaç t€TciyiLiéyovç m éd. Bas. legitur têrayjnéyijy, 

5. où firiy 71(0 — èfKfoTy riaccy] Haec omnîa in edd. ante Grono* 
vium non comparent, nec bene abesse possnht. Primus ea in se^ 
dem suam restituit Gronovius e codice F. Ut illa verba excide- 
rent, effecisse videtur àneïxe bis positum, cum librariorum ocali 
facillime a priori verbo ad posterius aberrare possent. — Cetema 
edd. Basil, et Vulc. «tiam minus recte exhibent InsTxB* 

6. hrav&tt] Ed. Vulc. et quattuor codd. Gron. iyravô-a Si, 
Parti culam adverst^tivam ignorant primae edd. et cod. F. Unam 
alteri posthaberi vêtant quae diximus in annotât, ad I, 15, 8. 

7. aiiTovç TE Tovç hat()ovç] lia edd. orones praeter Basileenscn, 
in qua, nescio an typothetae errore, articulus desideratur.' Yid. 
ann. ad I, 22, 7. — Mox eadem éd. et éd. Ven. habent eî avt^ 
^sy imiyet ^ârjy unde Schmiederus scriptum voluit el inàyuy âiw* 
Sed emendatione minime opus est. 

xtxXâiç iâoxBt] Alterum huius locutionis exemplum non reperi 
apud Arrianum. Alias enim simplex âoxeïy iam de eo dicitur, quod 
consultuniy bonum^ aptum videtur, ut I, 25, 13 ov yàç t!âo^€ yçwf^f 

— Iç To ifi(payiç. Pro quo dixit IV^ 5, 2 ot* ovre àntarovrta ii\ 
ine'^iiyaL y.aX6y. avrt^ È (f aCyezo, Et VII, 5, 1 ly xaiç^ o^ 
'Mo|f. Sed xaXûiç lâoxei dictum esse possit pro xaXtSç §fety l<W- 
xeiy uti scripsit Xenoph. Cyrop. IV, 1,' 13 Sfia âk loàtç xaHi 
^X^iy iâoxH aifx^y firi nàliy xiyâvyeveiy, cf. firaeg. ad Xenoph* 
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fii<70^oq)ÔQù}v §évo)v tovç fjyefiovaçy i^ovXeiiero eî avto^ 
^Ev ènàyoi îjdi] zfjv q)aXayya, tog ol nXelaToi, ayçcv ixé^ 
Xevov, ^, xaS'ànBQ IlaQfievlcdvt xalcSç èdoxac, tots fitèv 
avTov xaTaoTQaTOTvedevsLV, xaTaûxéipaGÔ-at âè xov rfi ;rc3- 
çov ^t)fi7vavTaf eî ârj rt vrcomov avzov Ç anoQov elti] i] 
ei noi T(x(pQOL 7] axoXoTteç xaraTteTtTjyoTsg àtpavûç, xaî 
%àg %à^Eig twv TtoXeiiiiov axQtfiéoTeQov xaTiâeîv. Kat s 
vtx^ IlaçixevUov TJj yvœ/ÂTj* xal xaxaaTQaroTCEÔBvovaiv 
avTOv OTctog TSTctyf.iévot b/heXIov îévcti eç tt^v itiaxfjv. 
^AXé^avâçog de àvaXa^ùv tovg tpiXovg xal tiop mnéiav 9 

Anab. I9 2, 1. Insolentius paulo Xenophoii Hist. Gr. III> 5^ 5 

TOT€ fjity xaTaaTQaTOTnâeveir] Recte iam Schmiederus obscrva- 
TÎt àyaxolov&ù)ç hos infinitivos positos esse pro optativis, utpole 
arclissime coniungendos cum praegresio d Inayoi riârj. Haud raro 
autem fit^ ut Graecî orationem parenthesi intcrruptam it^ conti- 
nuent, Ht reliqua enunciati pars pendeat a verbo parenthesi in- 
duso. Sic et hoc loco a verbis xkXûjç iâoxei reguntur sequéntes 
infinitivi xaraajQaronêâevsty, xaraaxixpfta&tti et xartâsTy, De paren- 
thesi perpetuitatem sennonis interpellante vide Fritzsch. Qù. Lucc. 
p. 176, sq. — Mox pro ^vfiTiayjay quod praebent codd. Gron. 
omnes> Y. C. Yulcanii et edd. Venet et Basil., Vulcanius dédit 
anartay nescio q^uam ob causant. Vide quae diximus ad 111, 29, 13. 

ëî âri XI — eXri] Sic scripsimus pro vulgato tl âri tc — j. 
Atque speramiis fore, ut codices, si diligentius paulo et accura- 
tius consulantur, haud sane omnes pràebeant coniunctivum. £tsi 
enim bene sciam, xecentiores scriptores Graecos haud raro con- 
iauctivo adiungere coniunctionem eî (vide Xen. Ëphes. 1, 3, p. 34 
il firi Tvx^\ Charit. V,, 7 eî ôl firi nsuf&^ç, Himer. Ecl. p, 282 
tî ixlv êîneTy êCi^, Cf. Popp. ad Thuc. 1, 1, p. 139. lacobs. ad 
Achill. Tat. p. 681. lac^ob. ad Luc. Toxar. p. 53. GoelK ad Thuc. 
Yl, 21.) tamcn prae ceteris Arrianum exceptum velim, ut qui prae- 
ceptorum Atticorum observantissimus sit. Nam praeter hune lo- 
ciim et Y, 19i 9, ubi sine ulla cunctatione scribendum d ju^ ana-r 
^ovaty, duo tantum restant loci, quibus coniunctivus maie intrusus 
iam nunc in tanta codicum inopia optativo cederet locum necesse 
fuit. Sunt enim hi: Y> 22, 1 sî nQoaayrfy scr. n^offuyot, et VIÏ, 
21> 6 et ârj ttç firi «7roy(>«|j;> ubi vid. ann. Ad çorrectionem iio- 
stram stabiliendam atque confirmandam cf. 1, 19> 13 nnQiui^tVy 

'18 
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Tovg htaïQOvÇf iteçif^aL èv xvxlq) oxondw ttjv ;^cuçay na- 

10 aav iva to eq^^ov aviÇ eaeaO^at t(.iaXXev. ^ETtavek&tûv Si 
xçcl ^vyxaXéaçxg av&iç xovg avzovg "^ysf^ovag, avzovg fièv 
ovx Irpî] XQÎ^ivai Ttaçaxakéîox^ai nçog ov èg zov ayaiva' 
fcàXai yàç etvai ai açan^p ts x?}v aq)ùiv Tsaçaxexkr^fii- 
vovg xal vnb ttiv -nollàxig ^dij xakcSv eçytov ànodtdu- 

11 yfiévcov. Tovg xarà acpag âè èxacTOvg t^OQfiSv rj^lov^ 
Xoxayov te Xo^itag xal îXâçx^^ ^^^ î'^'?^ ^^y avxov txa- 
OTOV, xal xa^iaçxovg zàg zd^eig, Tovg ts ^yi^ovag %m 
7iet,ù}v Trjv fpàXayya^ ïxaGxov xr^v oT smxexça/Âfiéyrjv , eSg 
€v xrjâe x^ l^^XU ovx VTtèQ xoiXi^g 2vçlag i] OoivUrfi, 

- it nrj ixxak^aaiyjo. II, 23, 4 tt nœç — fiinaatyro joy Kanlovy, IV, 
25, 8 €? Tiov TioXioçyJaç âériasuy. V, 10, 1 êî ntj Xdd-oi vtfaçnùaaç. 
YI, 8, 3 tî Tiai — Tre^iTvyxayotey, Ouibus adde simillima 111, 19 
2 d ârj Ti — veù)TeQia&€{Tj, IV, 7, 8 eî ârj xiç âikvrvxotriy coll. ann. 
Sieb« ad Pausan. I, 6, 6 et Fritzsch. Qu. Lucc. p. 181. Accedil 
etiam, quod non tam ti cum conlunctivo consiructum, quam coo- 
iunctivum hoc loco et in hac Tcrbonim coniunctione damnamas. 
Et videmur nobis viam reperisse atque rationem, qua ûesi potoit ^ 
ut pro ODtativo tïri maie scriberetur ^. lam supra III, 8, 3 la ^ 
Bas. corrupte scriptum erat ^c» pro iîr\^ ut infra Y, 23, 1. Deinde 
II, 8, 1 maie \u eadem editione legebatur ^Ui pro ^£f , et III, 17, 
4. Yl, 23, 7. Hist. Ind. XXYII, 10 tXn pro J'f/. *Ac ne quid vi- 
tiosi deesset, Yll, 5, 3 eadem praebuit éfi; pro ^. Quid impedit 
igitur, quominus idem hoc loco factum statuamus! Nimirum libra- 
rius, cum scriptum reperiret jift (h. e. étri), ^ it not, prias «, nt 
maie repetitum ex sequentibus, del^vit, — P^o ^ tï noi îb éd. 
Bas. perperam legitur rj noî. 

9. 7Tfçii^€i] Ed. Bas. ;rfçi jot. Paulo infra eadem teqoç aov pro 

TIQO^ OV, 

10. TtâXat yccQ] Ed. Basil. naXai yt. Mox naQaxexXrjapiéyovs. 

11. xaï za^iccQXOvç xaç tc(^nç\ Sic omnes codices qaos inspexit 
Gronovius, sic Y. C. Yulcanii. ta^iaqxriy edd. vett. Minus apte. 
Sed exspectet quis ta^iuq^aç^ (^oà vide 11, 16, IL Neque taneo 

^ necessaiia est eiusmodi mutatio. Cf. ann. ad Yl» 89 2. •— 1b^ 
scripsi triy oï InneiQafjL^iytiy pra vulg. t^v oU 

fûç ly T^âs tJ /iw/ç] Ed. Basil, tàç âff iy tJ /u<y;^. Maie. Ne- 
que ârj post wç bene habet. Cf. 11, 3, li tôç tov XoyCov — |t//i^^ 
Prixoxoç, 11, 15, 9 <^ff iyyùtxotùty Tv^Cmy nçàaaeiy. IY, 1, 6 «fe 
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ovdè VTCBQ uHyômoVy c5ç TtQOGd-ev, fiaxovitiévovç, alla' 
V7t€Q Tpjg ^v/iiTvàarjg jiaiag ovoTcvag XQ^ ccQxeiv èv T(p 
zoTS xçid-rjaojiievov» Ouxovv tf^v èg rà xalà è^oQfiTjaiv 12 
dià TtoXXwv avayxalav avroîg eivai ciïxoâev rovzo ixov- 
aiVy èXXà x6af.iov ze Iv xî^ xivôvvf^ OTtcog rig xa^ avzov èni^ 
fteXrjheTai , xal Giyfjg èxQi^ovg OTtore aiycZvzag èniêvat 
ôéoi, xal av Xa^iïQag zrjg fiorjg tva èjttfiofjaai xaXov, xat 
àldlayfiov cog q>o^£çtoTaTOV onoza èitalaXa^aL xatçog* 13 
avvol T€ OTTcog o^éwç xaxaxovouv tcSvts naQayyeXXofié-^ 
vtavy xal nàq avzcov av oncog eg ràg xa^eig o^éwg na- 
Qaâiôiovvai rà naçayyéXfiaxa , tv %b t(^ xalf ahxov ïxa- 

in àyud^tii ovâsyï rov ^vXXoyov ytyvofiivov y coll. ann. ad ÏI, 4; 10. 
— Pro fjta/ovfiéyovç éd. Basil, inepte fiKXOf^éyovç» Eantlem eius- 
dem verbi depravationém notavimas I, 19^ 2. 

ovaiivaç xQh ^ÇX^'^^ I" ^^^* ve(t. post Idataç comma poçitum 
état; pro quo Schmiederus punctùm posuit/ Maie. Ad xçid^riaô- 
ftiyoy. ex praecedentibus supple toç. Cf. ann. ad II, 16 > 10 tos 
iovto — iç Toî; noXéfioa rr^y xQ£aiy — uCffaXéûraToy atfiai yipi^ 
aofiéyoy* 

12. Ovxovy] Ed. Basil, ovzovy. At vide III, 24, 3 et IV, 8,8. 

i^oçfirjoiy] Quattuor codd. Gronov. cum V. C* Vulcaniî et edd. 
vett. banc lectionem firmant contra cod. F., i^oQ/niaiy nobis corn* 
mendaiitem , cui ipse Schmiederus obsëqui non ausus est. Qood 
sane non video quomodo stare hic possit. Est enim i^QQfÂtiaiç tn- 
siigalioy incitatioy quemadmodum içoQjuay dixit Arrianus 111, 9» 
11 jovç xaià a(pàç J^ éxccOTOvg i^oQjuùy ri^Coi\ VII, 8, 2 xaï rovç 
aXXovç Maxtâôyaç i^OQfiriaH ig to ^tXei-y, — Post verba oïxoê^ty 
Ixovai C. V. Vulcanii et unus codd. Gron^ Inserta habent haec: 
01^ 7i€QÏ jttVTTjç yvy /Lioi itQtiTut, Quae tamen a glossatoris jnanu 
accessisse videntur. Pro àyayxaCay cd. Bas. ayayxtUtoy, 

13. 07iâ)ç xatuxovoisy — naQaâiâMyxai] Suo iure hic modos va- 
riavit Arrianus, plane ut I, 14, 10 ïytc^^rj juv ol Iliçaui n^oanC-' 

.ntouy, àXXà xaï twroç — t§ (fâXayyt nQoafjiC^ij (tvroTç, cf. Dion. 
Hal. VIII, 12 îya âi vnmplaç hi fiàXXoy ol nar()ùciot yiytayiai. — 
xaï fii\ i^aïQfd'eiri to maaiu^oy, Xen. Hist. Gr. II, 1, 2 inri jiya -^ 
âwfioXriy a^oTty xaX ol OTçariûiTat — ^aiy. Minus apèrta est causa 
mutationis modorum VI, 5, 13 cjç tï tivèç — ïouy — àXCaxmpittt 
et 14 <^ oaoi vnoaiqétpoityy ovtoi cT — <ifin^7iT0i€y» Et Ind. Hiat. 

18 * 
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OTOv xat To Ttav fie/ii'f^ad^at ^yyxtvôtvevov re afteJiotiftéro) 
xal de tniueXelaç êxTiovov/aévot ^tfvnç&oiuevorm 

X. TavTa xal roiavra al?M ov no/j.à naçaxaXiaaç 
Te xal âvTi7iaQaxlr]0-€^ç nçog ztSv ^yéfiorwv -S-a^iQEÏ' tm 
TovTOiç ôeiTivoTiou'îad^aL ze xal avanâiead^ai ixtlevat 
2 Tov OTQaTOv. Uaffiuvuov de kêyovaiv oti àqiix6f.ievog naç 
avTov ini zrjv oxTjrf^v rvxTwç naçi^vai Im&éaOai zoliç 
JltQiraig' â7iQOGdox?]TOiç re yàç xal àvazeraçayfiévotç 

XX, 2 oxy^eiy âij firi — âta^&OQ^ 6 wrôXoç — xtà xt^Xlc — t^r 
lÙTvyiav — liffuriaou 

îy T€ jf — ^vyoQd^ovjuêyoy] »Pan1o implicatîor TÎderi qneat 
elegantissima sententia ; quae patebit , hoc ordine demonstrata; 
Me/uyrjax^aC te xaï ro nuy $vyxtyâvyfv6y re iy toÎ xa^ avroy ixa- 
atoy ic/Lielovjuù'o) f xaï ^vyoQO^vfiéyoy («cil. to Titéy (y ttp xie^ kv- 
xby exaaroy) Ji IntfiOMaç ixjtoyovfiéyip, Meminmntque etiam suB' 
mam rei tum periclitari in eo guod negligatur a quoque seortvm^ 
tum conservari in eo guod accurale conficiatur. Eandem sentcntiam^ 
et Curtius habel III^ 8^ 30 ubi partes labanty summa turbalur.< Ha' 
pheL Oui assentior. De constructione mutaU vide ann. ad IV, 6. 6. 

C. X. 0^{C(J()ù' Inï Toi/To*f] In edd. vett legebaiur ê^a^^àf 
Inï ûff Caiy âeinyonoitTad-ai x. t. X. y Quod licet commodam «atis 
sit, videtur tamen gratior Optimi codicis scriptura S^cc^geT Inï ror- 
toiç ônnyonojifTaihuiy et ad eam relîqui collineant.< Gronav, Loco 
mire perverso quoroodo medicinam afferrem, diu cogitayi. Schmie- 
derus recepit scripturam codicis F. , ita ut pbst S-a^oet plene di- 
stingueret et verba fnï jovtoiç ad sequentia relata verteret pest 
haec. Nec maie i(a procedit oratio. Yerbum (ha^ôiTy baad nro 
absolute positum vidcmas, ut I, 11, 3. V, 1, 6. VI, 17, II.' El 
qaem moretur i^ï Toi/rofç omissa particula âé, is conférât I, 9, 19 
ijil rovTOLç ^ÛQxofifyoy — ixTei/^anù tyywaay. Servavimus igitar 
quod Schmiederus dédit, nisi quod post ^a^(5fr punctum minusca- 
lum posuimus. Fuit àutem cum scriptum vellem ^a^^cjy inï tov- 
joiç, ut sensus verborum hic esset; Hisce et huiusmodi aliis non 
sane multis verbis cum duçes cohortatus et vicissim ipse a dudbut 
animatus esset, iis fretus milites coenam parare et guietem capere 
iussit. Cf. I, 18, 6 àyaîhtt^^riaaç Inï zçï Heçafoy atqar^^ IVj 16» 
S O-a^ôriaayteç âh Inïstov (fqovQÏov t^ xaraki^iJJH — neldaayrsç — 
àniyyoiOay, 

âtinyonoiéTaS-aC xe xaC — ] Mediam vocem cum Schmiedero f 
cod. F. inseruimufl. ^ 
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xal Sfia hf rvxTi g)oj^eQ(aT€()oiç eTtiO^^aea^au *0 3è exelvà) 3 
^v aTtoxQLvezai ^ (otc xat aXXoh xçcti^xovov twv loytov) 
ccioxQov elvac xkéipat vfjv vlxrjy, à?Àà (pctveqwg xàl dixa 
aog>l(TiiiaTog XQrlvat vtxrjaat ^AXé^àvÔQovJ Kal rè fisya- 4 
XrjyoQOv avTOv xovvo ovx VTvéçoyxpv jitS?.X6v zi r evO^pcQ-' 
aèç èv Toïç xivôvvoiç èipaivaTO. dioxalv (f efwiys, xal ilo- 6 
ycfffifp àxQt^ei tXQrjGato èv xiT) roK^âe' èv vvxzt yctQ roig ^ 
%e àîtoxQcovTcoç xal xolg èvôetug nçog zàg fiaxceg uaQ€^ 

3. vTt y-aï ulXot^ — ] Particulam xaC, puius loco codd. Grofi. 
qii»t(i\or et edd. veU. praebent ot, ex cod. F. adiecimu3:^u£a alii 
etiam (h. e. praeter Pàrmenionei^) hos sermones audiebant. Vide 
Jll, 22, 1 xaO^ansQ ^.aï ot a).koi.,ol ttqq JaQ^Cov ^ccaiXaTç, IV, 13, 
13 xtti TiVKÇ y.aï akkovg (àro/Àaasy, VI, 26, 2 Sgts xaï toi'Ç allovç 
ajQttuokaç (péçeiy, ubi vulgo xa£ omissum vide'mus. 

ât/cc a'o(pCauatoç\ Revocavimus àntiquam lectionem, omnibus 
fere codicibus et edd. rett. firmatam. Solus cod. F. praebet tmev^ 
ut TÎdetur, ex interpretamento ortum. Unde nollem Schmiedenvs 
id stalim probasset. Quemadmodum enim recentiores Graeci^scri- 
ptores saepe sua subornarunt singulis quibusdam vocibus, quae 
' Attiçis poctis tantum frequentata, sçriptoribus pedestribus minime 
cognita essenf, (vide praefat. ): ita etiam bac voce cFi^«'mire sese 
delectarunt illi. Cf. Plut. Sull. c». 12 ôi^a rriç €tXXT\ç nccQaayBvrjç. 
Aem. Paul. c. 16 ^t'x^ noXXov (p6yov,\ Ibidl c. 34 ôix^ rotrccvTrjç /|oi^- 
aùcç. Pyrrh. c. 18 ^i/f^ XvxQtay, Alex. c. 59 cT/'/a /^^XVS^ Lucian. 
C^'ntc. c. 8 ât/a nçccy/LLartoy. Asin. c. 48 ^t/a jov ftay&ayfty-, 
Dion. Halic. Antiqq. VII, 11. VIII, 17 âfxa (foyov. VII, 2 ât^n . 
T(oy xnTjjuaTcoy,^ VII, 19 cF^« aitov, Himer. Or. I, p. 324 cfi^« 
r^/yrjÇy ubi ail. ayév, 'Aristid. Quinct. de Music. II, p. 63 scn'sZ 
âlxa fdiXojâ^açy uti recte emendavit lacobs. ad Achill. Tat. p. 488. 
His ^xemplis allatis, credo, .^rriano quoque condonari debuit â^x^ 
ao(pi(TuctToç , quamquam nuspiam alibi reperitur apud eum, nisi in 
Epict. III, p. 214, éd. Borh. âfxa r^-eovy et sic passim. Zdyeu &€ov 
dixit VII, 30, 7 et ?è'w rou d^s^ov VII, 30, 4. 

4. xal To fieyaXriyoQQy — içalyero] Haec omnit, pauciâ mata^'i 
tis, exscripsit Suidas s. v. IdXi'^ayâQog. 

ep&a(xakç iy toïç xiyâvyoïç — ] Cf. Xenoph. A^s. XI, 10 ii^ 
toïç âeiyotg evâ^uQarjç. Paulo aliter habet quod legitur apud Arr, 
II, 21, 13 xal afjta sv&OQaeaidiovç , Ig rovg yavxixoùç àyaiyag, jVam^ 
sie dixit V, 10, 7 Hipofioy if$ tàg inixnçrif^ttg. ' 
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axevaa^iévoiç noXXà Ix tov ftaçaXoyov ^^ipàyza %ovq 
lièv eofpTjle tovç xQeloaovag, %oig xdçoai de Tiaçà %à II 
afiq>div èlntaÙ-évta Trjv vixrjif naqldioxBv^ ctvr^ ze xivdv- 
vevovTL ta noXv èv taïg fiaxatç oq>aXeçà ^ vv^ xcrr^ycr/- 

5 rero' xal Sfia fjrcrjiyévu te av-d^ig JaQUtfi'tiiv ^vyxwqri' 
aiv TOV XBLQOVL ovTi. xot ;f£i(»o>'coy f^yeiad^L tj Xa^qaia 

7 Tfi xal PvxT€çivfj ex aqxSv èm^eaiç aq)r]Ç€iTO. EÏTévik 
TOV naçaXoyov mala^ta aq)iai ^vfinéaoïf toÏç ptèv noh* 
liLOig Ta xvxkffi qiikia xal avTol Tfjç xtjçaç ïpineiçoi^ 
oq)€tg ôè dneiçoi èv noXefiloiç Toîg nSaiv, &v ov ^ixçà 
fiolça 01 aîx/^aXiOTOi ijaav, ^vvemd^TiaSfievoi èv wxtl firf 
OTi TtTalaaatVi àXXà xal el ft^ naçà noXv vixcuvreg fai- ' 

g voivTO. TovTcov Ta Tbiv Xoyicfiùiv Svexa ènaivùj it^Xa^coh 
ÔQov xal TOV eg Ta q^avaqov ineçoyxov où fiéiav. 

6. ' ir raïç fiâxatç] Ita codd. Gronovii omnes et V. C. Yulca- - 
nii; ita quoqae éd. BasU* ^s "ràç udxaç éd. Yulc. et Blanc. Qui 
ita scripsit» has vocef coniunxit cuiq sequeMe û^foXeQa, vit l, 13? 
8 xal Iç jTiy xçtaiy aipaléifov et IJ^ 17, 7 /itrà tov iç rà oîxoi àaifa-' 
Xovç, At vero aut per se sunt nccipiendae, aut lefereridae ad 
praegressum xipâvyevoyn. Verbura xirâvysveiv est in pugna m- 
sari s. pugnam inire^ ut I, 20, 1 oi/xot;)' oitâ* Id^iXtav /léQêi uA rvv 
OJQariaç xiyâvviveiy. Sic dicitur âià xirâvyov îéyai I, 7, 15. I> 
12, 16 pro Sià fi^xriç Uytth q«od TÎde VI, 4. 4. 

6* xa\ ttfia Titrrjd'éyti rt] £d. Bas. rioatid-érri je, aeque recte, 
sed Arriani ufu non sancitum. Cf. 1,189 14 îjtrri&sTar. Hy 5» 9 
^TTÎjaS^at, IV, 9, l.fitrrjfiéyoy. VIÏ, 3, S ^rrriaoficyoy, , — Pro , 
^rrrid-éyri te Bernbardyus ad Dionys. Perieg. p. 892 legendum cen- 
»ei tfttfjOéyn ye^ verepr ut recte. Vide ann, ad VI| 23 2. Stallb. 
ad Plat. Phileb, p. 144. 

xaï xf'Qoyojy] Priorem vocem suppeditavit cod, F., "non sine 
emphasï, ut recte monuit Gronovius. 

7. rixiSyrsç (patyoïyro] Ed. Basil. tfttlyoïTO. -^ Mox eadem 
post rovtùjy minus recte ignorât particulam %è. ^ 

C, XI, knC^oiyio] Edd. im^Qîyto. Vide ann, ad III, 7, 3. 

2. ij arûaiç ri nolXfl ^ fvv toTç oTtlotç] Sic recte edd. Venet. 
Basil. Vulc, et Scbmied. ^ arccaiç rj Iv'y toïç Znloiç ^ nollii^ 
verbis maie transpositis, edd. Blanc. Gronov. Raphel, Borbeck. 
àlX ii» noJih^ jt^oy'f)] Edd* «nté Gronoviom àXX ip noUoiç 
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XI. éàaQBloç ôè xai o ^vv ^açeicp ctqotoç ovtœç 
oncog T7JV aQx^v èrd^avzQ cfieivcev tîjç yvxzog ^vvzBray^ié- 
ifOi>, Un ovze aziiaxonedov avrolç neQiefié^lrjTO axçi^êg 
xat SjÂa êq)o/^ovvzo fi^ açtat vvxtcoq ènld^OLvfo ot noXé- 
fiioi, Kat 'étTrsQ ti allô xal rovro èxàxcoas rolg ilé'p- 2 
aai^ èv T(p Tore rà nQccyfiara, ^ azaaig fj ttoU^ fj ^vv 
Tolg Jinloig, xal ro âéog ozineQ çtleï tcqo twv fÀsya- 
Xtov xivôvviûv^ ylyvead'ai, ovx ex tov naçairvlxa axeôta^ 
ad'èv, àlK èv nollÇ XQ^'^V f^^l^T^^év ze xat zàg'yvio- 
fiag avTolg dov?Aoaâfi€voy» ^EzaxO^f] de avzq) ^ azQaztà 3 
tods' salco yciQ ,vazeQOv fj rà^tç fjvziva eza^e ^ccQeïog 
yeyQcc^ifiévT] , log léyet t^Qiazn^ovlog. Ta (.lèv evcovvfiov 4 
avzip xiçag o? re Baxzçioi InTCSÎg jei^ov xal ^vv zovzoïg 

^àai xal lAQaxcoToi,* èni âè zovtbig JJéçaac èzezaxazo 

, ^ ■ II. 

noXX^ XQoyfp, Inepte. Pfeqae nllus codd. Gronor. hanc scriptu- 
ram tuetur. 

xcà Tttç yyco/naç avroTç âovXtaatxfisyoy] Pro avroTç^ quod babent . 
otnnes codd. Gronovii et éd. Bas., Yùlcanius.primus dedU ttviâiy, 
£t ex eius editione (ransiit în edd. Blanc. Gron. Rapbel. Borheck. 
At vide ann. ad I, 7, 13 et III, 3, 8. Deinde autem solasi cod. 
F. exhibet rrjy yydâfiriy, Quod, licet haud ineptum sit, tamen a 
Gronoyjo ut solum verum haberi ideoque a Schmiedero in textum 
recipi non debuit. Singularem iliius nominis vide II,. 20, 4 xarà 
yytou r}y irjy a(pct)y lâoxovy rax^^yM, IV, 2, 3 tzqoç tovg. afMpï tày 
JCQccTiQoy trjy yycjftrjy reTçttftfiéyoï. V, 17, 11 of /lèy^ Maoceâoyeg — 

, XKJct yyojfjTiy rr^y aquSy' nQoatpéQo/Lt^yot, V, 25, 6 oifx Ofxoic^ m tJ 
ytnoiutiji hiofjiiyovç. VI, 16, 3 ovxto xcà ^ly^oï nayrsg^èâeâovX'tjjyjo 
Ttjârj ^T^ yytojui^ (V. ad' II, lOj 2). Plifralem «ride I, 7, 6 si Aax^ 
ôdfuôviot 7TuXa$ rjâîj tkTç yytôjiiaiç àfpeatfjXQTeç — avyejiiXrjifjoyrai, 
II, 7, 6 Tpeç yytîkfjaç TtctQanXriaioi, V,. 17, 3 iràQtt^t. ràg ra^êiç js 
xteï TKç yy(ô/jceç\76^y ^lyâtày. V, 25r 3 ot lâh Maxeâôyêç i^exaiuyoy 

" ^ârj ittîç yyiâfjtmç. V, 27, 10 fixïç yyeSjucttç noXv Itt fxûXXoy nç^- 
xextttjxoTtç. Cf. Xen. Cyrop. III, 3, 31 l^Caat noXv i^^ojfifyeaîïf- 
(tKiç T«rs* yyiâiuaiç. IV, 1, 8 ou to rjyov/À€yoy — (fvXoy âtetp-d^Q- 

' rhai iâôxei raîç yytafiaiç. Hist. Gr. III, 4,. 20 ôntaç rà adùfiaja 
xal rr}y yytôfi^y nfCQuaxsva^iyt^^ His inter se comparatis id certe 
mihi concèdes, ut singularem, ita pluralcm h. 1. probatum esse. 
Cf. Bernbard. Wiss. Synt. p. 63^ et ai^n. ad* VI^ 15^ 1. I)e jplu- 
rali animi vide Beneck. ad lustin» XXXlf 3. 
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iTTTtêîç Te Ofiou xal Tte^oi ayccfiefiiy^évoi, xai Sovaioi Ini 
Iléçaaiç, ènl de ^ovaioiç Kadovaiou uivvrj fièv ^ tov 
evuvvfiov xtQiog taze èni %b /néaop z/jg naajjç qxikayyog 
6 ta^ig fjy> . Kaià de to ôb^lov dl t8 èx xolXrjg ^vQiag 
xai 01 Ix rrjg fiéaijg twv noxaiuiv iTera^azOy xal Mrfioi 
tTi xaxà TO âeSiov ' ItiI ôè Ha^d-vaXoi xai 2axai, èTil ôè 
TartVQOL xai ^Yçxâvioi, tni de Idl^avoi xai JSaxealvm' 

6 oviot fièv tara €7x1 tcj iiiaov TÎjg Tiàarjg q>aXayyoç. Kaià 
TO fièaov ôè ipa i]v fiaaiXsvg ^açelog, dl Ta ovyyavaïg tov 
fiaaUéœg ÏTaraxaTO xai oi ftrjloçoQot Iléçaaù xai ^Ivâoi 
xai Kàqaç ol ài^uaTtaoToi xalovfiavoc, xai ol Maçôoi, %o- 1 

7 ^orat, Ov^Loi ôè xai Ba^vJ^dvioi xai ol nçbg ttj ^Eçv- 
'-d'Q^ d-aXàaaT] xai Sczaxrjvoi èg fia&og IncTerayftévoi T^oav, 

4. TÔ /ihy ivtôyvfioy «uty ^- tî/or] Sic éd. Basil, avrov Vnl- 
canîus et post eum pmnes editores. Aeque recte. Sed hune ge- 
nitivutn ex mera Yulcanii 9ive Stephani coniectura ortum esse ' 
suspiéor, qaamqiiam Gronovlus de codicibus si^is nJhil monuil 
Dativum tueniur haec I, 3» 3 iyravd^a xaraXa/nfidt'et avr^ tjxov&a; 
vavç, I, 12, 10 o5 :iàaa ^ âvyaftiç avKp Jia^e^tjxvTct — laTçaront- 
ésvxfi, III, 11, 11 TO filr âé^ioy avt^) tl^oy ' — ot êraTgoi. l\\ 
• 30, 2 oynva ot vXtyot ai/r^ i^âij xaiHyor. YI, 2, 4 KqfniQoç 8\ 
ttvrqt — fjye, VI, 13, 2 xcà Néaç^oç to vavrixoy avrtp êï^sy, VU, 
7, 6 nt <yi akXai «lîrçï yrjeç àyaxofiia&eTaat, VU,/ 7, 10 l'ya ^Hifm- 
axCùiy ttvjo» triy âvvttfxiy nàaay éx(oy kaTQaioniâevxeu — Infra ed 
Bas. J]y, neglcclo voc. tà^iç. 

^r£rn/aro] Huius unius verbi plura habeo plusquamperfecti 
i(a foimati exempla, ut III, 8, 9. III, 12, 5. IV, 23, 1. Y, 13» 
3. V, 15, 12. Vide Dorv. ad Char. p. 343. Schaef. ad Greg. 
Cor. p. 484. 

TànvQoi] Edd. an te Schmiederum Tonnçoi. Qui scripsit Tir 
novQot. ,At vide ann. ad III, 8, 7. — Mox pro vulgato jlXfô- 
vioi> Schmiederus primus scripsit IdXfiayoC, quae forma iiitacla man* 
sit III, 8, 7. III, 13, 1. — Pro 2!«xeaiyaù éd. Bas. exhibet 2W- 
xeaTyai» Altero tamen loco III, 8, 7 cum reliquis edd. consentit. 

7. ^iTttxtiyoC] vMss. duo et éd. Basil, per geminum t^ 2ittB' 
xiyoCy etsi non id annota verim ad c. 8.< Gronov, Vide quae dixi- 
mus ad III, 8f 9. 

8. tèSy BaxtQtayioy] Articulum recte restituit Schmiederus ex 
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ITQùST€TaxaTO âè eTtl fièv zov eyarrifiov xazà rô de^iov f^oû 
lAke^avÔQOU oc ze ^xvÔ^ai Initûg xat xûv BaxTQiapior ig 
XiJuovg, xat aQfiava êçriuavriçoQcc hxazov. 01 de IXtipctv- 9 
reg iavîjaay xazà zrjv [^açeiov] l%rjr ztj)^ fiaailtxfjr, xcfc a^- 
fiaza èg Tievziqxovza. Tov âè âs^tou o? ze ^Amievliov xalKaTt-- 
naâoxLov Innélg nQoezêzaxazo , xat açfiaza dQeTtavrjcpoçct 
nevzrjxoi'zaé 01 ôè^!El?.rjvsg ol (.uaD^ocpoQOL naqà Jaçeiop za 10 
âvTOv fxaTéQcod-ev xat zovç af.ta avz(p ïléçoag, ' xazà zfiv 
ç>àXayya auztjv zcSv Maxeônvcov, wg f-iovocârj àvzi()()07V0ù 
T/j cpdlayyù èzaxd^ïjaav. ^Aleiavd{)Cj} de ^ ozçajià èxna- il 
fi^^^ ([fâe, To fj.èv fia^ihv avziji eixov ziop innttoy ol 
kzaïQOiy (ov TtQoezézaxzo rj YXij 7/ fiaai^Xixfj r^g KXéîzog 
6 ^Qionlôov iXàgx^g '^v* èrtt âè zavzTj ri FXavxlov ïkï]* 
ixofuvï] â* aùzrjg f zov IdçLOzioroç, ènt âè ^ ^conoXi^og 

prlmis editionibus. Abest ab éd. Blanc. Gron. Raphel. Borheck. 
— Pro BaxTQiayîîiy in V. C. Vulcai^us reperit BccxTQitSpy aut ex 
comi^ndio scripturae ortum, aut,.quod magis ^erisimile est^ scri- 
ptQm pro BaxtQCiaVy quod altero non delerilis est. Yid. III, 25, 6. 
III, 28, 13; coll. Jnn. ad IV, 17, 4. 

9. iriv [JttQiCov] lllriv] Recte animadvertit îam Gronovias, non 
nisi Macedonum regiam (urmam coramemorari ab Arriano ideoquc 
genitivum /laQeCov ut ineptum pro glossemate e9se habendum. Ac- 
cedit, quod xcan non est circa s. ad, sed contra^ ut II, 8, 9 hu^e 
tÔkTjuvqCovç xttuc Trjv q^âXnyya rcoy Maxf^oytoy, II, 21, 3 Inï rcHy 
iirâX^soyy râiy xarn to x^^^' -Et, quod GronoTÎus conferri iubet, 
, III, 13, 1 x<«l ol MttQÔoi to'^ojcci y.ai avjoy ^AXé^ayâqoy TStay^^yot 
xaï Tqy ïXriy trjy paaiXix^y, Idem illud noiben bis maie intrusum 
\ide II, 1, 7 et II, 2, 4. 

11. ^ ÏXr} ^ ^aaiXixTj] Articulum priorem ignorât éd. Bas. De- 
inde eadem JqtonC^a pro jQ(aji(âov. Quod Schmiederus habet 
^(toniâou, ex typographi errbre ortum yidetur, quamquam eundem 
errorem repetitum v^de IV, 8, 1. Conféras tamen I, 15, 12. III, 
24, 6. III, 27, 6. IV,,9, 4. 

rj TOV l4Q(aTcoyoç] Articulus ante nomen proprium in éd. Bas. 
non comparet^ neque opus eo est, modo conféras quod statim se- 
quitur 7) MtXmyqov, . 

inï âà [//] ^IlQttxXdâov] Cum in praecedentîbus et scquentibus 
semper articulus additus ait, hoc loco forte tàntum facium videtur» 
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Tov^Eç^ioâojQipV, èni ôè [,^']^HçaxX€l3ovTOvuivTi6xov, èni 

zavrrj de ^ jJijittrjtçlov %ov jil&aifiévovç, zavnjç âè èxo- 

' /««'7 y MeleâyQOVy veXsvrala âè tcSv PaaiXcxwp ilâiv ^ç 

l^^Hyéloxoç 6 ^ÎTTTcocnQaTov îXaçxijs rjv. Ëv^in&tjfjg âè ttjç 

13 tuTtov tHv exaiQvov OcXciraç rjqxBv 6 IlaQfievitûvoç. T^ç 

de (pd)Myyoç rcov Maxeâovcov exofievov . t0v iTcnéuv nçùh 

Toy tI\ dyi]iia izéraxTO tojv vnaarcKnÇiif xal ijci zovtq 

oi dlXoi vTraaniazal* f^yeho ôè avTtSv Nixavioç o Ilaç- 

fieviwvoç' xovviov âè exoftéi^f] '^ Kolvov tov TloXefioxçi- 

Tovg ra^Lç i^v, fiera âè tovtovq ^ IleQâixxov %ov ^Oçof- 

ut excldorit. Unde eum inserui, quamqnaiii nncis Jnclusum, donec 
ineliora didicerim. Ceterum cf. I, 14f 3 inï âk lovxoig ^ lUqôU- 
xov roO ^Oqovtov (pdXny^y inï âh rj KoCyov tov IIoXE^ojcQaTovç , h\ 
ôh 71 KçttTtfiov < — , Ijiï âh Tj ^A/Àvytovm II, 8> 6 inï âè rj Jliolh 
fiaiovy ubi pro ^ cdd. Teit. xaC. 

13. TU uyrjua — loit^ ynaantarcSy] Paulo aliter , sed, ut vide- 
lur, minus recle Diod. Sic. XVII, 67 Znia^iy âk tovTcay vmmyn 
tb loty l'/QyvoaantJcjy jayfjia (al. Syruna), Cf. Wessel., qui^ob Ar- 
gyraspidas hic non suo loco memoratos piura dixit. Adde Freinsh. 
ad Curt. VIII, 5, 4. — Infra pro irokvanéQ/oyTOç edd. Bas. Viilc 
et Schmred. lIoXvn^Qxoyxog, Vereor ut recte. Viàe ann. ad II» 
12, 3. 

ri ^AfÀvyjov toû l4y<ÎQOjLtéyovç] Quod librariîs h, 1. debemus, 
corruptum est, rj Iti/Ltvytov tov *i»Lk(7inov. Dédit igitur Schmiede- 
' rus , facem praeferente Palmerio (Exerce, p. 238), ^ \A^, tov Idy- 
âQOjuéyovg, ut recte scriptum I, 14, 3 inï âk' i} lé/jvyrov tov l^yâoo- 
fiéyovç. «Extra omnem vero dubitationem poniint illam correctio- 
nem quae leguntur III, 16, 16 lyidvxha :(aï ^Afivytag 6 Idyâgo^i- 
rovç ^vy T J âvyàfiu à(f£xeto , tjy ix' Mccxsâoytcfç t]y€, > Diodoms 
XVII, 57 eius loco scripsit nomen Philippi, Balacri fil. Unde 
îam olim de eo qui Amyntae locum tenebat, dubium fuisse vide- 
tur.c Schmied, Apud ArriaiMim I, 14, 3 statim post Amyntam An- 
dromenis filium memoratur Philippus Amyntae fîHus. Nonne etiam 
hoc erroris ansam praebuisse potest? - * 

Ig ^vXloyrjy] > Quum ms. ille Optimus tam eximia sui docu- 
menta ediderit, opinor non praetermittendiim esse quod in eo nunc 
' legitur ig ^vlloyoy y etsi ea voce colleclioncin sive conscriptionm 
signatam fuisse exempla hue usque non probaverint, de quo ior- 
9an aliquid eequetur W, 7.< Gron, Sed nihil secutum est, nec 
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toi;, erteita rj MeX'Biyçov *cov NeoTtTokifiov , htî de ^ 
UoXvtrhéQxovTOç tov Sififilov^ Inl de ^ l^juvvtov %on ^Av- 
ÔQOi.iévovg' TavTTjg âè ^yeÎTO Sift/niaç, oti lÂftvvraç èitl 
Blaxeôoviaq èç ^vXXoyrjv ùtqcctlSç iavaXiiiévoç ^v: ^o ôè 14 
eifiivvjiiov TÎjç cpakayyog tcuv Maxedovcov q Kçarèçov tov 
j/tXe^avÔQOv ra^tç etxs* xccl avtoç KQareçoç i^fJQX^ ^oiî; 
évrcovvfiov Tùiv Tié^œv* xat irtnelg îxô^ievoi avrov oî ^vft- 15 
fiaxot cov ^yéÎTO ^EQiyvivoç 6 u^aQixoV tovtcov âè èxn- 
fievoi (oç îrti rb evijvv/iôv xéçaç oi QeoaQXot mnetç wv 
^çX^ ^iXiTtTtOQ o Mavekâov. Svfinav âè to evwvvfioy 16 

sequi potuit. ^imîram ^vlloyoç ut apud alios scriptores, îta apud 
Arrianum est conventus, ut I, 12, 17. II, 6, 9. IV, 1, 6. IV, 7, 
5. V, 28, 2: $vXloyri autem active coUectio, Cf. 1,^24, 3 enff^nfr^ 
âè — inï' ^vXXoy^ ajQatKOTcSy eîç Iliiomryrjaoy, Hist. Ind.XlX, 
5 ol inï avlXoyriv axQariàç TtefKpOéyreç ^noy» 

15. *JEQtyvteç] Ed. Bas, ^EQiyvoç. Rell. edd. *ÉQtyvïoç, At vide 
ann. ad III, 6, 8. ^ 

^(Xtnnoç Q MiysXâovl Quatiuor codd. Gron. MeyéXXov» V. 
C. Vulcanii MeyCXlov, In quibus. lectionibn.s nihil aliud inesse vi- 
detur, quam quod viilgo legitur Miyilàov. Sed in cod. F. repe- 
rissè se testatur Gronoviuâ Meyélsov. Voluit fortasse MfréXsM, 
qaae forma exstat V, 6, 8. Sed hic Meiiclaiiâ Philippi pater sem- 
per Miy{Xaoç scribitur, ut I, 14, 4. III, 25, 6. 

16. ol Tùiy 'PaQffttXtcjy InTreTç] lia V. C. Vulcanii cum quattuor 
codd. Gronovii. 'taQariXC<oy edd. vett. c^jm cod. F. Neque haec 
fohna damnanda est, si genuinum quod reperimus Y, 6, 1 (jlî- 

:y.aï ««(/>* avToy -r àyeaTQ^rpoyro] Très codd. çum éd. Vulc. 
habent àysirro^ffoyio ; unus cum éd. Basil. ccyetQéfpoyTo. Cod. F. 
hoc verbum prorsus ignorai { unde Srhmîcderus omisit. Temere, 
opinor. Verte: et circa eum Pharsaliorum équités versabcmtur ^ qui 
et praestantisstmi et plurimi ex Thessalico equitatu erant: Exem- 
pta verbi àyaaTQiffiad-ai sic usnrpati sunt V,-17, 11 ol âh *Iyâoï 
iy nuToTç ceynaTQeffoiusyoi — l^XdnToyjo. V, 18, 8 oy ôri yvftyby ^ 
fioyoy f/foy f.y rrj fiâx^j àysaTu^cptro, Xen. Hist. Gr. Vf, 3, 17 
ovT(o yct{) rifuTç r ay — iy tJ ^EXXtxât.^nyaaTQS(foCiu(&(t, Translata 
fiigniticatione dixit Plutarchus vit. Romul. c. IX ly Itfd-aXfioTç 
àyacfTQéifatau Crass. c. Vil iy jLtiaaiç àel xaTg anovêaïf àyaatQe- 
^ofikyoç» 
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aaXiiùv InTtuç^ oi xç&%ùnoi ta xai nkeïaroi %^ç @e(Faa- 
Xixfjg ^TJtTCOV ày€(JTQéq>ovTO. 

XII. ^H fièv tni fiértaTtov ta^ig IdXe^avô^tp wde m- 

xocfirjTO. ^Ejtéza^e de xai devrtQav %a^iv, wç eivai %Tf 

2 fpc[?Myya èftcpioTOfiov, Kat Tiaçi^yyeXTO toiç -^ysfioai mf 
i7Tit€Tay/iiéycûv, €Î xvxkovfiévovç zovg aq>t5v uçog tov il^f- 
Gixov arçaveofiazog xaTlâoiav, iniaTçéxponrcag èg rb ifiTia- 

3 ?uv déy^eaO^ai Tovg ^a()fiaQOvg* èg èTvixqfiTC^v ôè eîiiof 
ùvayxT] xaja?Mf4,^dvoi r/ âvaTZtv^ai Ç ^vyxXàîaai t^v (fi' 
kayyay xajà ftèv xo de^LOV xéçag èxofievoi r^g fiaailtxîjs 

C. XII. xexotr/jrjTo] Edd. yctt. ixoafirito, cum quîbas facit xoM 
. codd. Gron. xtxoatijjto cod. F. et duo codd. Gron. ixexoCfi^ 
uiitis qui rcliqiiiis est codd. Gron. et Y. C. Yi^lc. Utrumque aeqie 
bene habet. An<;m<>ntun] plusquamperfecto additum vide IV, 18,1 
hf^Tuxio. IV, 23, 1 fTêTa/aio, VI, 3, 2 Intnvaio, Vly 21, 6 
Int.nHixro, VI, 29, 8 hiOuTtro, Omissum est II, 21, 11 nenoiijin, 
' IV^ 5, 9 xcxûy.ono, IV, 21, 11 nenoirjro. V, 12,' 6 xexoi/irjjo. V, 
20, 1 x\xnti/itj,'TO. VI, 14, 7 xixofxiajo. VI, 20, 16 Xalto^rixo. Tft 
7, 12 ^turj/ûi^Tjt'jo, Vide quoque ann. ad III, 19, 2. 

2. Tir.Qrjyyiiro] JVoluF mûtare quod Schmiederus dédît e toàict 
F. Sed nt'j^ari non potest, eti^m alteram quattuor codd. et cdd. 
vett. scriptiiram ncenrjyy^V.eTo habere qiio defendatur. Atque scri- 
ptura utraque egregie finnatur ab Arriano ipso. Plusquamperfe- 
chim tuentur haec II, 8, 7 tov âl ëvo)ruuov — ^neTéiaxTo «o/«i'' 
y.nï naQYiyytlTO ai/ioi fxrj ànoXtCnup. III, 12, 6 herâ^çctro' JVUyiôq 
âè nttQY^'ytlxo, IV, 2, 3 na(}riyyeXTO ôh cwuf) aTQaroneâévaai, "VI, 
3, 4 TraQTjyyiXto yaQ l(p oaoy ^XQ^^ — Teià/ihat, Cf. ann. ad lïl, 

6, 4 et IV, 17, 12. Imperfectum mutato narrationis colore posait 
III, 5, 6 xaï rovTftt naçrjyyéXXejQ — lùy aç/siVi IV, 16, 4 •» 
7i€(p€vyéyat — ^riyyélkijo, V, 21, 5, Qxkï Kq^tsçoç VTislûftjnê 
inï <fT(tttT07T^âou' — naQtjyyéllêio âè KQctTêQot firj nQÏy ôut^aifiuf^ 
TiQÏy ànaXXay^yai. 

TiQoç tov UeqOixov atoarevfxatoç] Sic edd. vett et codd. qnos 
contulit Gronovius praeter cod F., in quo legitur vtzo toi/ JT. tfr. 
Neque deterior est haec lectio, quam vulgata. Sed eam recipere 
non ausus sum. ITqoç passivis saepe adiunxit Arrianus. Cf. I, 6, 

7. I, 16, 6. I, 25, 7. II, 10, 5. IH, 2, 5. III, 9, 1. III, 18, 
12. III, 25, rj. 1V> 16, 5. V, 23, 3, Ubi pro vulgato fitaa^ù^ 
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IffÇ TMv lAyçtavtov ixàxdrjGctv oi ^^ilaêeç wp fiyeltô ^lAr-^ 
cckoç, xoft fiévà TovTiov oi Maxeôovsg oî to^orxxi wv Eçt- 
ûêv fjQX^^* è%6fiBvoi ôè Tiov Tr>^OTcdv ol aQxbuoi xaloviic-- 
jt '^tvoc xai îiQX^ôv TOVTCûv KléavÔQog. TlQûeTaxO-r^ffccv 4 
è Tcov TS lAyQiavwv xat xciv to^otcjv oî Te TtçodQOfioù 
tTteïg xàt ol Hàloveg wv^éQ^érrig xai lAçlarcaP fiyovvro* 
vfiTtdvuov ai ^Q0T€Tay/.iévàc 7](Xav ol fniad-oçpoQOv mnelg 
fv Mevièag ^QX^' Trjg de ^aacXixîjg ÏXrjg xat twv aXXiov 5 
valçœv nQorerayfiévoù r^aav tûjp Te liiyçcdvœv ^al twv 
[O^OTwv ol ^/.liaeeg xal ol BaXdxQOv èxomoTai* ovtov 
fôrrà SçfiaTa êçe7iavf]q)6ça ètevaxavo* Mevlôçc ôè xat 6 

eç vno triç (fdXayyoç omne« codices |>raebent tiqoç tr^ tpaXayyoç» 
riy 21, 10. Vî, 22, 9. VI, 25j 10. VI, 26, 5. VI, 27, 12. VII, 
l^< 3. VU, 13, 3. Fraepositionem vno cum passivif; vide II, 2, 7. 
1, 15, 3. II, 14, 9. II, 20, 1. III, 17, 10. IV, 13, 10. IV, 
SB, 2. IV, 19, 6. IV, 21, 11. IV, 28, 10. IV, 29, 3. VI, 11, 
L • VI, 25, 9. VI, 30, 2. VU, 1, 7. Neque parvus est locorum 
mmerus, ubi Ix cum passivis constructum comparet. Vide modo 
[. 18, 6. I, 20, 9. I, 23, 10. H, 1, I. II, 14, 2. II, 19, 8. III, 
L^3. 111,7,2. 111,21, 16- IV, 4, 6. IV, Ï5, 9. IV, 18, 2. 
r, 1, 6. VI, 4, 8. VI, 12, 1. VI, 15, 13. VI, 27, 2. VII, 4, 
l VII, 7, 7, coll. ann. crit. ad I, 23, 4. IV, 2, 6. V, 24, 9. 
VI, 25, 8. Quae h. 1. breviter tantum monui, ut intelligatur, quae 
ntio scribendi fiierit Arriàno, spero allquando fore ut paulo accu- 
catius explicem. 

-3i ol rifiCasssl ^à. Basil. rifiCatEç. Yerbo moneo, Arrianum 
BepipeF dicere ol rifiCoEiç et tovç ri^ïaiaçy quorum hoc aUerutn, ut 
oiagis Atticum commendaht Fhryn. apud Beck. Anecd. p. 41, 31. 
Vhom. Mag. p. 421. ol ^/titaisg vide II, 9, 3. III, 15, 14. V, 13, 
t. Toifç rifiC(f£€tç I, 6, 9. lil, 24, 1. III, 29, 13. IV, 6, 5. IV, 
»> 9. IV, 24, 1, 17. V, 20, 4. VI, 6, 1. VI, 21, 5. VI, 22, 1. 

'4. oï te nqoâqofioi înneïç'l Non recte, puto, Schmi'ederas ex 
^ctoritate codicls F. ultimam vocem omisit: quamquam et sic di* 

*sse Arrianum testes sunt loci II, 9, 2 nqoha^E tovç nçoâço/novs 
^^ tovç IlttCovttç, II I, 8, 1 àvaXttpùy ir^p t« fiaaiXixriv ïXrjp — xaï 
^^ TïQOÔQOfKùv TOVÇ IlaCovttç, III, 20, 1 xtà TOVÇ nqoÔQOHOVç xaï 
^^s f^iod-otpoQOvç Inn^ttç — (?). Vulgatamquamservavîmus, defen- 
^^t I, 14, 9 %ovç (i\v nqôâqôfiovç Innéaç xaï fiT\v xal toifç Haioyaç 
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• 

%o7ç èfi^ avTor naçi^yyBXro, eî neçunmvoter ci noU- 
fiioi tô xéçaç afpdwy iç nXaylovç èfifialleip airovç èr*- 
xafnpavtag^ Ta ^èv ini tov de^iov x€Qwç ovTtaç eré- 

7 raxvo IdXB^àvdQft). Karà de %d evœw^ov iç inixaimiff 
o? %a Oç^xeç IriTaxcno wy ^yéiro ^iraXxrjç, xal ènl toi- 
Toiç oi ^vfifiaxoi iTineiç wp ^çxe KoiçctroÇy ènt de oi 

8 ^OdQvaai îniTiéiç wy ^yeiTO Idyad^ory 6 Tvçififia. Svii- 
TiavTiûv de xavxji nçoerax*^ V ^^^^ ^noç ij rûh fih 
a&oipoQioy ùjy lAvâçofiaxog è ^Uçwyoç rjçx^y* èni ôè %m; 
axavoipoçoig oi ànb Qq^xtjç nêLoi èç çvXaxrjjP îtax^rfim. 

9 ^H Tiaaa de atQarià lAle^âydçov mneiç fièy iç ëTircatir 
axiXiovç, Tte^ot de àfiq)i rag zéaaaQaç fivQiâdaç^ 

XIII. ^îlç de ofiov ijdrjrà arçarontda èylyvexOy Sf^ij 
Jaqeloç xal oi àitfp avzoy oi te firiloq>,6çoi JleQaai xd 
^Ivdol xal itéX^avol xal Kaçéç oi ayaoTiaazoï, xai m 
MaqdoL ro^ozai xai avtoy IdXé^avdQoy %€TayfiéyoL m 

nçotjufiaXiîr. Ill, 18, 2 xaï ro^ JTQoâQOuovç lititiaç. III, 21i 3 

%ovç haiQOvç fioyovç ^oiy xal tovç nQOÔçôfiOvç înniaç. • 

6. ol yfiiaiiç] Ed, Bas. r^Ca^iÇy ex nota liariim vocalinm coi- 
fasiohe. 

ol BaXàxçov àxoyTt(naC] Omnes codd. et edd. vett. habent d 
BàlitxQoi àxoyttajaC, Perperam. Qaomodo hodîe legitar, wHt 
iam scribi iussit Freinsbemius ad Curt. IV, 13, 28. Conféras Air. 
III, 13, 10 ol ^vy Balaxçto àxortiaxai, — Paulo înfra fait can- 
scriptum mallem xaià ta aQfiara ta ôçiinaynipoçay qûoinoilo dixit 
III, 13, 9. Sed et vulgata scfriptura habet quo defendatnr. 

6. h nXayCovçl £d. Basil. ixnXayCovç, — St§tim eadeqi lufa* 
Xiïy. At cf. III, 13, 5. 

7. Uyci&ùjy o Tv^C^fitt] Ed. Bas. Tv^C/na. 
9. 7/ nàaa âé] Uhimam vocem minas recte ignorât ed.Ba5ilt 

ut III, 8, 9 et saepe alibi. v 

C. XIII. (àç âà o/iiov — iyiyvito] Cf. Diod. Sic. XVII, S9 À 
âè riyyiaay àlXrilaiç al âvyâfiHÇ* — avyrjann^ âk jovtoiç oï xi ^'^ 
(fOQOt — • 7iq6ç âk tovtotç MuQÔoi X(à Koaoatoi, 

jiaQeïoÇy xaï ol àfttp aitoy] » Sic restituô ex edd. ante Grono- 
vium, in cuius editione prioium legitur ^açiToç te xaïy quod bo- 
Dum qùidem esset, sed pro vitio operarnm habendum est, quia i> 
notis nihil monuit.c Schmùd. Mibi quidem illa scriptura non pb- 
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r^v Vlrp' rfjv fiaat?uxi^v. ^Hye de wg ènl xb ôe^ibv to avTOv 2 
^Xé^avôqoQ (.laXXov, xai ol IléQGai avTiuaQfjyov 'V7t€çg)a- 
layyovyieg Tcokv eut t(^ acpûv eùcovvfiti}. ^'Hàrj zs oi tujv S 
^xvd^ùjp ÎTtTteïç TtaQiTVTtevm^eg fjTCTovto riHv Tcçovezay/^é- 
vœv Ttjg IdXe^avÔQOV Ti^eiog, xal Idké^avÔQog^ èzL ofuog 
l^yev îni ôoqv, xcd iyyvg tjv tov è^aXXctGoetv zqv wôone- 
îtoirjfiévov nçog tcSv IleQodiv ;ff3poK ^'Ev&a ô/) ôaiaag /da- 4 
çéîoÇf (.tri nQOxo)QriaàvTù)v èg zà ov% èfiaXà zwv Maxe- 
âoviop axQ^lct o(plat yéi^rjzat zà aç^aza, xeXevei zovg tvqo- 
%èray(tévovg zou eutûvvfÀOv TzeQcuineveiv zo xéqag zo âe^iov 
fj idXé^ccvâqog rjye, zov /.o^xézi nqoaœzéQO) avzovg i^ayeiv 
TO xéqag. Tovzov ôè yevofiévov, IdXé^avÔQOç èfi^dXXetv 5 
x^XèvBL èg ' avzovg zoiîg (.uod-otpÔQOvg IrvTvéag wv ^yéîzo 
Mevlâag' avvaxSçafj,6vzeg ôè in avzovg dï ze 2xv9^(xt m- 
neig xai ziov Baxzqlcov ol ^vvzezayfuvoi zolg ^xvD^acg 
hcd-Xi^qvGiv oXiyovg ovzag noXXu nXeioveg. IdXl^avôqog^ 

cerëf 9 etiamsi codicvs eam fulcirent. Verba enim y.cà ol àfjnp' av- 
tor arcte sunt coniungeuda cum sequentibus, uti dixit I, 14, 5 i/i- 
fiipoi âk toyjuiV TiE^ol 71 te Xçareçov <fuXay^ xaï ij MeléâyQov. Ce- 
teruih vld. ann. ad Y, 29, 3. 

4. vn€ç(f'ttXayyovyTeç noXv] Cod. F. cum edd. Venet. et BasiU 
vneç(palayyovyj€ç iç noXv quattuor cbdd. Gronovii et edd. Vulc, 
Blanc. Grou. Raphel. Borheck. Cf. II, 9, 4 noXv rt tavt^ vneq- 
^faXayyrfieiv JIéçaai ol èâoxovy, Suspicetur quis legendum esse 
inï noXvy coll. ann. ad I, 19^ 14 et Fritzsch. Qu. Lucc. p. 205. 

3. tûâoTienoifjfiéyor ] Ed. Bas, oâonoirifjUyoy. Voluerit forsitan 
éâonoiTjfiéyoy, Cf. ann. ad I, 26; 1. 

5. ixd-X£fiovaiy — nXeioysç'i In edd. Venet et Basil, et duobus 
codd. pro his verbis. leguntur haec: ixéXsvae, xaï iyxXiyovaty ol 
fitcQfiaQoi. Quae cum inepte repetita essent ex scquente paragra- 
grapho, omittebantur a Yulcanio et Blancardo, Recte quidem. 
Sed aliquid tum déesse quisque videt. In alio cod. Gron. est 
i/jLfiâXXouai. xaï iyxXCyovdty ol fiuQ^aQoij quod ipsum adscripsit 
'quoque Yulcanius e Y. C. In quarto cod. Gron. ixéXavaê omissum 

postea superscriptum est. Lucem affert loco desperato cod. F., 
in quo est ixXtjiovaty oXCyovç oyraç noXXtp nXéloysçy omissis ïiê 
quae in ceteris codd. comparent. Nam recte iam vidit Gronoviut 
pro ^xXCnovaiy legendum esse ixd-X{fiovaiy, Tum enim hic est locj 
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Se TOvç rtBQÎ l^çiarœvcc re Jlalovaç Tcal zovç. ^évovç Ifi- 
pa?y€h' roîç JSxv&aiç exélevae' xat èyxllvovacv oî Paç^a* 

7 çoi. BàxTQioi de ol alloi nelâaavreç toîç Ilalool te xaî ^é- 
vniç TOiJç Te atptiv q>evyovTaç rjârj avétQeijjav èç t^v nà%^Vj 
xat TY^v Î7t7tnf.iayjav ^vdTrjvai ènolrjaccp' xat eniTtrov fièv 
nleloveç ' rcîi' uiXe^avdqov rqt re nXrjd'et TtSv ^aç^açcov 
Pia^otievoi xat on avvol te ol ^xv-d'ac xat oî 'iTunoi ai- 

S toiç èxçipéazeçov èç q)vlaxfjv Tieq^Qayfiàvoi r^aav. ^Allà 
xat wç taç te 7€Qoafio)MÇ avraiv èôéxovto ol Mcexeâovsç, 
xat §Lct xat TiXag TtQoenLntovteg è^wd-ow ex t^ç ti^eag, 

sensas: cum autem Scythae équités et Bactriorum qui ctan iis cm- 
iuncti erànt impetum iii eos facerent y paucos illos (se. Alexandri 
équités) fit fugam verterunt ipsi multo plures, Verbum ix&Xi^ii¥ 
alibi apiid Arrianum non repertnm tuentur Xenophon Anab. III) 
4 y 19 (xÔ-X{^éad-at rouç onXCtaç xaï noQevea&at noyrJQoaçy et Plat 
vit. Philopoem. c. IX (pnXayyi âh Xift^fiêroi — ^(j^âiwç i^sS-Xi^orro 
xaï ôuanùiyTo, Vide Baehr. ad 1. 1. et Wyltenb. ad Plat. oper. 
nioral. p. 564 (t. I, p. 449> éd. Lips.). Portasse tamen y cam in 
loco tam depravato paulo latiqr pateat campus coniectandi, scri- 
bendum^ §âXXovaiv oXfyout x. t. X,y quo deferunt'nos duo illi codi- 
ces in quibus est IfjfidcXXovatr, Cf. IV» 4^ 9 oî ^xv^ai — mot- 
iTtTtevoytsç — MfiaXXov rs noXXoi èXfyovç, 

6. roifç nsQÏ lA^Cartoya] » Vulgo legitar toùç n^qX Id^ixav, S«d 
scripsi lAçïaitoyay et quia non Arêtes» sed Ariston Paeonibus prae- 
est (II, 9^ 3. III, 12, 4)9 et quia mox Arêtes cum reliquispro* 
dromis contra alios mittitur, c. 14, 1> 4.« Schmied, In ed Basil, 
est l^çszriy tf, Praeterea non potuimus quin Schmiederi come- 
cturam probare;nus; lïec quisquam,^ putoy ^rabitar id facttun. 
Quamquam nescio an Arrianus ipse inter scribendum nomina du- 
cum confuderit, 

xaï iyxXtyova^y oî pccQpaçoii Sic cdd. Venet. et Bas., qnas se- 
cutus est Schmiederus. ixyMvovaiy edd. Yulc. Blanc. Gron. Ra- 
phel. Quod, si codices tuerentur^ recipere non cunctâtus essem. 
Sic enim, si scripturae fides est, Xen. Anab. J, Sf 19 èxxUyovCif 
ol ^ttQpaçoi xaï (pevyovaiy, Cyrop, 1, 4^ 23 IxxXCyovat xa\ çsvyovdu 
Frequentior tamen etlam apud hune ipsum est usus verbi iyxK'- 
vsiy de acte inclinante y ut videre est ex Sturz. lex. Xen. t. II. p« 
'13. Neque aliter dixit Arrianus, ut I, 6, 15 ot âk noXéfuoi iyxU- 
rt^yuç — tifîvyoy. I, 16> 1 iy^Xtyavai tavrri nQuiioy. I^ 28^ 9 <^ 
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Kai iv tovrtf Ta aç^iaxa rà dQsnavTjtpoça êtprjxav eî 9 
flaq^açot xax avTov Idké^avÔQov, tog àvaTaQa^ovtsg ai* 
r<p rfjv (pakayya* xat tamjj ^aXiara èipevaÔTjaav, Ta 10 
'^èv yàç svd^vç wg TrçoasipêQeTO xaTrjxovTiaav dî t€ ^AyQia^ 
veg xai ol ^bv BaXàytQ(^ àxorciarai, ol TtçoTerayfiévoc rijg 
*i7t7çov Twy sraïQcov' %à ôè tcSv qut^çcov àvriXai^t^avofie* 
VOL Tovg re avaficczag .xaréaTicûv xat rovg ïrcTtovg neçu", 
azàfievoL IxonToV egtl ôè a xac' ôu^énBGB dià twv ra- 
^€ù)v* ôUgxov yàç, oiansQ TtaQi^yysXro avzoïg, ïva nçoaé- 
nime zà aQfiaza» Kai tavtrj /.lalcoTa ^wé^rj avza re 11 

âè ii^ /éçaij/ ri ^«;f»; lyévno — , iuravd^a lyxXCvovatv, III, 28, 5 
^iiâk TrQoo&éV ol fiuQ^aQOi MxXiyay, IV, 26, 7 iyxX^yayreç éyér- 
yoy, V, 15, 3 rovg ât lyxXîyai. cf. Dion. Hal. Antiqq. VIII, 18, 
ubi pro vulg. ixxUyttyjfç ftftvyoy liodie recte scribitur lyxXlyaV" 
reç étpévyoy. Contra vide Lucian. y\. hh. I, 17 ^(pvyoy Imxlù^ 
vayjtç, V * 

7. Bàxrqiot ôk oî aXloi] Ita Schmiederus c cod. F. BàxiQioi âk 
teaï alloi tell. codd. cum edd. ante Schiiiied. Minus apte. Indi- 
catur enim altéra Bactriorum pars, quae cum Scythis non fuerat 
coniuncta. — Mox éd. Bas. àyéarçt^f/ay, et înfra etiam perversius 
TiiTiQayiLiù'oi riaay, . > '' 

8. xaï taç] Sic recte edd. ytii. A Gronovio inde maie exprès- 
aum legitur ;fftl wç, bmisso accentu. 

9. l(fTÎxay ol fiaQfiaQoi] Intactum reliqui qiiod Schmiederus re-» 
cepit e cod. F. iàifrjxay edd. rett. cum quattuor codd. Gron. 
Vide I, 6, 20 l(ffjx£ rovg ro^orttg, V, 16, 7 xaï l(frjxey tnï xo xé-* 
çaç — jovg InnoroSoTag. Alteram formam tueatur IV, 4, 9 «9^ 
kiy Inï TOvg JExv&ag ju^ccy IjTnaçx^ay^ nisi quis malit scrjptum itprj'^ 

^ xey, Discrimèn inter àtfiéyai et itftéyat idem fere est quod dixi-' 
mus esse inter n()0(r/€ty et TtQoaâyeiK Ily 6, 3. Eadem illa verba 
confusa notaTÎt Popp. ad Thucyd. I, 95 et Schaef. ad Plut^rch. 
vitt. parall. t. V, p. 29. Adde ann. ad I, 19, 2. 

10. of T« l4yçiày€ç] Edd. omnes IdyQtnyig, In fine huius para- 
graphî scripsimus cum Scfimiedero rtoy ra^ecoy ex edd. Ven. Bas* , 
Vulc. Blanc. Gronovius primus articulum neglexit. / 

11. aura te àcStc] Schmiederus e cod. F. àyrocaœa (sic) ed Bas. 
' uvxà acSà ed. Vulc. et Blanc. — Mox ed. Bas. imXdd^vi, Cete* 

rum sensus verborum ab interpretibus ad uhum omnibus ma]« 
perceptui hic est : atque ita factum têt, ut et eurruê ipêip et Ut à 

19 
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CiSa xat oJg è7trj?MÔ'r] af^Xa(ieiç duXùéîv' àlXà xai %ov- 
Tiov 6Ï te iTvnoxoitoc ^xT^g Li^^e^avâçov azQaziag xai o: 
{maaniaral ol jSaachxot èxçdrr^aav, 

XIV. £îg ôè.jJaçeJog tnrjyev rjâi] zfjv q^àlayya na- 
oav, Iwavd^a idlé^avÔQOç l-^Q^ir^v ^lèv xslevec ififialûv 
TOig neQiiTtTtévovai xo xiqag Ofpiov ro âs^iov ibg ig xi- 
xlcoaiv avTog ôè récog fièv inl xiçcog Tovg è/ug)^ aviov 
2^/e. Toiv ôè ixfiorjd^r^aavziov mnécov roîg xvx?.ovfiévoiç 
xà xiçag tb ôe^iov ^aQa()()r]^avTù}v ti rr^g nQcozrjg ça- 
kayyog zwv fiaçfiaçcov, èniazQéxlfag xazà zo dUyov xai 
lôaTieq e/ii^oXov noii^oag zr^g ze Ititiov zrjg ezaiçixfjç xaï 

zrjg gxxXayyog zfjg zavzrj zezayfiévrjg , ^ye dçofup z(, xai 

————— I — — * 

quibus dirigebaniur y salvi pervadereni. Yulgo enim sic vertunt: 
afque iia factum est^ ut et currus salvi per ilios eiiam in pios fere^ 
hantur salvos pervaderent, Verbum intlavyéty eadem potestate di- 
ctum vide III^ 89 12. 

C XIV. ufQiTrjp] Hanc hoius nominis formam semper se in- 
venisse in codicibus testatur Gronovius. Eandem tuentur ed^. 
vett. ut hic, ita III, 12, 4 et III, 14, 4. Volcanius e Y. C. eno- 
tavit foriqam ^Açéray. — Infra recie Scbmièderus rovç àfiff my 
toy ex edd. Yenet. et Basil, pro vulgato rotç à/nq) avrôy. 

2. toïç xvxXovfxiyotç to xiQnç'\ Pro xvxXovuéyoïÇy quod snppe- 
ditavit cod. F., in edd. vett, et codd. reliquis Grcm. tcale legeba- 
tur toïç xaXovuù'oiç, Si exemplis opns est, conféras lY, 25» 3 où 
nayjri toy Xocpoy xvxXmaàfÂByoç, V, 23, 5 to tjeTxoç tçï arQuioniètf 
xvxXùiaaOxhai ov âvyaroç iy^yeTO, YI, 8, 12 ixvxXtaaato rrjy nôhv, 
Deinde post xéQaç edd. vett. et quattaor codd. insertum hab«nt 
aq;(tay^y quod abiecimus cum Schmiedero ex auctoritate cod. F., ut 
maie repetitum ex praecedentibus. Hoc enim dicit Arrianas: cxbkl 
autem équités Persaruniy qui barbarie dextrum Alexandri cornu cit' 
cumvenientibus auxilio vénérant y priorii phalangis harbarorum ordi- 
nés nonnihil distraxissentj Alexand^r eo conversus — concitato cursu 
in Darium ipsum impetum fedt. Subst. Innimy in éd. Rapbel. 
maie omissum neque a Borheckio repositum e^t. 

&a7t(Q tfjLpoXoy noiriûaçl Cf. I, 15, 10 xaï indyoyta ajua oî Sn^ 
ntç tljufioXoy t(3y înnftay. De ctineo equestri vide Ael. Tact. e. 
XIX. Arr. Tact. c. XX. Adde Sturz. lex. Xenoph. s. t. fy/tolor, 
qui yereor |ut recte dicat apud Xenoph. His|. Gr. YIJ^ 5> 22 pro 
taxvQoy iTionaato — to ïfifoXw requiri indir^aê^ 
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âlalayfi0 éç ênl avror Jaçiiov. Kat xQovor ftiv riva 3 - 
okiyov èv /epaty 17 fidx^ iyaveto • wç de oï t« iTtTteîg ol 
ccfi(p l^fJ^av3(fOv xat avzoç IdXé^avÔQOç evQwattoç èvé^ 

XtLVVO à&iaiLlOÏÇ T€ XQWflBVOI. XCct TOlg ^VOTOÏÇ Ta TtQoa^ 

€07Ta taiv UeQGwP xoTTZOvteg, rj te q>â/^ay^ rj Max^ôo-' 
vixrj nvxvfj xat zàïg uaQlaaaig 7T€(pQcxv7€c èiiifi€^?^rix€L îjdf] 
avTOÏg xal navra 6f,iov ta ôsivà^ xal nàXai rjôrj cpo^eQtp 
ovTi JaQei(^ ecpalveto , nçwTog aurog èntarçéxpaç ècpev^ ' 
y§v, ^Etpofirjd-ijaav ôè xai ol nBQitrcnevovTBg rwv n&f- 4 
owv To xsQaÇy è/.i^aX6vT(j(}v èg avtovg euQioazcog rc3v VteQÏ 
l/iQ,€Tr]v, TavTT] /.lèv d^ zioy ITeQadiv tpvyfj i^aQzsQÙ ^v' 5 
xat ol Maxeâovsg. icp€7c6f.i€POi èyovevov zovg <pevyovzag. 

3. (o&ia/LioTç Te xçf^pi^^^oi] Ed. tBas. <o9-iajLiéyoiç, Ceterutn cfé I9 
15j 2 xaï fjy ToU)^ T€ înnùov tSd-iOfxùç, V, 17, 8 ^>' toùç èTttarçoqjttïç 
te xaï toTç (od^iOfÀoTç xaTu^aTOVfxeyoi, 

^ w (fcilccy^ — TiicpQixvîtt] Ad verbum fere haec descripta sunt 
ex Homeri Iliad. IV, 281 nixvyaï xIvvvto (pcilayyeç xvûyeaiy aâxe-' 
aCy « xaï ey/foi^ neffQinvTtci: Sîmiliter dixit Euripid. Phoen, ▼. 
1121 l6/oy nvxvKÎaiy àanCaiy nsffintyoTtt, Et Polybius XVII, 25 
de phalange exstructa ipsa affert Komeri verba Iliad. XIII, 131: 
àanlç «o* àanCÔ* fQSiâe^ xoqvç xoQvy, ày^Qa S* àyi]iy 
'ipavoy â* t7i7iox6fj.oi xoQvO-éç XtXftnnotaL (paXoiOê 
yivôyxtoyy (oç nvxyoi ^ipéaxaaay tùXriXoiaiy, 
Sic Curtius III, 2, 14 vir viro, arma armis conserta sunt. Vide 
Spanh. ad. lui. Or. I, p. 231. Wessel. ad Diod. Sicul. XVI, 3 
Schlosser. Upiversalh. Uebers. I, 3, p. 207* % 

nccyta ô/mov rà âeiyû] Proverl^ialem hanc dicendi forinulam 
tetigit lacobs. ad Açhill. Tat. p. 804 et in vv. 11. insert. diar. Ut* 
Bchol. Darmst. 1828, II, p. 650. Cf. Arr. VI, 8, 12 ojnou atpta^ 
naytcDy xtay ^siyùSy nçoxëijLtéyœy, Xen. Hist. Gr. III, 4, 24 inaï 
âà afia nâyra t« âityà nttQrjyt Plut. Alex. c. 33 ^dQéïoç âk rtHy 
âéiytày ànàvTfay ly è(fâ-aXfiotç oyjcjy tipvyey, 

nà)Mt riôri q^o^eoq) ] Vulgo ndXai (poftiQ^, > Opt. nuXat îJJij 
€pofieQf^), non otiosa accessione. Quomodo locutus fuit I, 7. 6 nlt- 
Xai ^âij latç yyvjfxaiç KCffOrrixoTeç, et IV, 7, (imo 8,) 6 KXéïroy âk 
- âfjXoy fjty eïycct nctXat ^«Tij èxO^ôfuyoy.i Gronov^, Recte restituit 
Gi-onovius particulam . ^Ji; , qtiam eandem vide Il> 7, 7 àccXat ^(fij 
fÀirà xtyâvyioy àaxov^iiyovç, 

à. Tdiy àji(f\ ^AQéjuiy] Cod. F. téy ntçï H^énfy, «on minus apte. 

19* 
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6 01 ô^ auÇ'l ^ififilav xal ^ Tovrov za^iç ovxézi avre^oQ- 
fiîlaai l,4?.££c(vdç(t) ôvvaiol iyivovxo Iç rfjv âtco^iVy cdl' 
eTuozrjoavieç tj)v q>u).ayya avrov ^yioviLoito, on ro eiio- 

7 vvfiov TLov May.ednvLov Tinveladai riyyélkezo, Kai zaïTrj 
TvaQCi^joayeiGr^g avTo7g rr^g zd^ecoç, xaiù zo ôiiyov aux- 
nalovGi zùjv z€ ^IvôûJv ziveç xai zF^g IleQaixrjg Vtzttov wç 
èTii zà GxevoffOQa zcZv 3Iax£Ô6vwv* xai zo eçyoy ixd 

8 xoQzeçov èyiyvezo. 011 ze yÙQ néçoai x^çaaéwg ivéxeivio 
àvoTiXoig zoîg noV.dîg xal ou nQoaôoxraaatv sTrl ctfâg 
duxTïEGEÎG&aL zivag ôiaxoxl^avzag ôi7i)S^v zrjv (fàkayya, 

9^Kal 01 alxi^ia?Aozot ^aQ^açoi l/ii^a^.Xovzœv zlov Heçavjv 
10 ^vvenéd^evzo xai avzoi zoîg Maxeôooiv iv z(p l'(>yç>. Twv 

At non debuit Schmîederus hanc lectionem alCeri praeferre. Longe 
frequentior enim est in hac dicendi formula apud Arr. usus prae- 
posilionis cc/iffiy quam 71(q{, Vide modo ot àfiffl I, 6, 6. I, 10, 7. 
I, 18, 8. Il, 2, 6. Il, 13, 1. m, 2, 9. Ill, 8, 2. III, 14, 1, 3. 
III, 28, 16. IV, 6, 7, 4. IV, 15, 4. IV, 22, 3. IV, 28, 9. VI, 
7, 5. VI, 5, 15. VI, 27, 9. VU, 24, 3. Contra ol ti^qC 1,21,10. 
III, 23, 125 nisi forte xaià Tv/riy bis tantum hanc locutionem ne 
invenisse statuas. Ne hiatus offendat, vid. I, 6, 6 rovç àfi(fï ji).^- 
avânovx IV, 27, 8 tol'Ç àfitçl lAXxérar. IV, 28, 9 ^roi/ç ufitfl 
*H<fuiGti(ava, 

7. iyfyyéto] Ed. Bas. èy^vtto^ quam secutus estBorheckius. Impcr- 
fectum habent edd. Vulc. Blanc. Gronov. Raphel. Schmied. Vide 
ftnn. ad V,24,l]. — Supra dedimus ôuxnaCovai pro vulg. âtixncUovaiv» 

8. S-Qaa^ùjç ly^xsiVTo] Edd, rett. et codd. quattuor Gronovii 
nqoa^xHVtOy cui scripturae favent I, 6, 20 nQoaxetaeaO-ài ànaUnt- 
rofiivoiç éjitfXlop, I, 8, 13 €cvroTç ol Maxeâoysç Trç^oàéxsiyto, I, 19, 
5 nayTce;^60^€y ijât} nooaxeiju^ytay (ftpiai. rdjy Mctxsâoycay, V, 10, 3 
7içoaxet.fiéya)y aifCaiy tvOvç rdSy iketpayraty, Sed etiam iyixHrrOf 
qnod Schmiederus primus dédit e cod. F., optime habet Vide 
III, 8, 3 iecà Idl^^ayâQOÇ âmxtoy iyixiiTO, III, 14, 3 êVQtutfttûç ir^ 
retyjo, Quid vero si leg&s iTiéxeiyro^. Cf. I^ 6, 17 roTç relsvraioiç 

• âk (oç iïâçy intxeijuéyovç roi/g noksjuiovç. II, 11, 5 xaï et BertidiA 
ëvçéatcaç avtotç in^xuyto, III, 18, 12 rgf fi^y IdXë^arâçov inixtir 
fiiyov.^ IV, 5,-9 Inéxtiyro ivçtuartoç ol Zziid-au Xenoph* Aaab. 
^j 3^ 30 lyxav9u cf^ inéxtwto ^teaétaç. 

éuucoipaywç} Cf. Fiat Fjrxh. «. TU êtifto^pm^ t^t^ gml^yrt, 
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(î* iTtiTsrayiÂSVùJjt zt} nQanrj q>àXteyyi ol fjyei.iovsç o^écog 
fiàd^ovTsg tô yivofievov, fieTcc^çckovzeg rjTieQ Tvaç^yyelzo 
avTolç, rfjv tcc^iv, BTtiyiyvavrai xazà vciTOv xoig Tléçaaig, 
xal noXXovg fièv avraiv avtov a/.i(pl xoîg Gxevoq)6çoig ^vv^ 
exofÀavovg àTtéxretvav , ol âè avzcSv èyxklvavreg êtpsvyov, 
■ Oï ôè ènt Tov âe^cov xéçcog tcjp ITeçacov ovtico t/;^ cpv- 10 
y^iS ^^Ç JaQelov fjG\)-r]fiévoi, neQwnnevacxvTeg xb IdXe^àv'- 
ôçov evcovvftov xixxà xéçag xolg èficpl xbv HfxQfievuova 

XV. Kai èv Tovzfp àf,tq)i^6Xo)v xà TtQcixa yevo^iéviov 
Xùjv Maxeâovcov , oréiiTtev Uaçitievicov naç Idlh^avÔQov 
Guovdfj ayyaXovvxa oxi èv àycovù ^vvé^exat xb xaxà G(pag 

ubi altéra lectio naTéxoipav y a Baehrio iam reiecta, non modo non 
placet, sed . falsa \ideKir. Ut enim ât«x6\pai, semper est per- 
fringerty perrumperey ita verbi aaraxo^lfcci propria fere est significa- 
tio necandiy interficiendiy ut apud Arrian. I, 16, 4 ^y fz^atp cT* olC-^ 

" yov xûrny.oTiTii avTovç» VI, 6, 11 lâiv (fivyovKûV Ttaréxo^fjey oaot 
ftrj €(fOaaay. Xen. Anab. I, 10, 9 f^rj uvtoùç xaraxô^peiav, ubi ail. 
êittxoxpHav. Diod. Sic. XV, 39 to ôh 7T?,rjd-oç a^ôriv xaraxôipat, 
XVI, 48 xaréxoifjuy nletovg j(av TiiVJttxtaxi'^CbiV, 
. 10. fdôy ôl fjiirejayjLiéycûy tJ nç, (fttkayyi,] RevocaTÎmus vête- . 
rem omnium fere codd. et edd. scripturam. Schmiederu^ ex au- 
ctoritate codicis F. dédit Imier, inï tJ tiq. (pcclctyyi, Quamvis 
enim recte cepis^et Gronovins sensum verborum, sic vertens: du" 
ces eorum (jui post tergum primat pkalangis locati eranty in eo ta- 
men erravit, quod illud intelligi non posse existimabal, liisi addijta 
praepositione' InC, Nonne meminerat II, 10, 6 o^ r4> àqiatEQ^ 

' r-éQu IniTiTayfxéyoi, V, 13, 8 tiqojtovç fiky tovç vnaanKfràj^-^ kni^. 
raU Tjj ÏTiTiff). Cf. ann. ad II, 9, 3. — Mox éd. Bas. %o^iyy6fi^ 
yoyy aeque recte. — Paulo supra articulum rçstitutmus atite i^y^ 
fioysç in éd. Schmied. maie omissuml 

juija^aXoytfç] Ed. Bas. fiCTa^alXoyreg ex solennî harum for- 
marum confusione. Unde suspicetur quis etiam- supra scriben- 
dum esse ifipaXoyrcDy rcày lïfQawy, coll. III, 14, A Iffo^rj&rjCfay — 
i/Â^cck6yr(ay [ç avroifç evQ(6ar(oç j(oy àfÀipï "uiqérriy, Sed hac muta- 
lione non opus esf Vid. ann. ad I, 5, 1. I^ 9, 8. I, 23, 3. III, 
118, 3. VI, 6, 7. cet. * 

'11. èyificdoy] £d. Bag« tursus MflaXXoy. 

C. Xy. uTr— Svy^itanxffï foigê^ âêZ] h. e. xaïonfiofi^eîy"' 



"i 
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3 xaî pnri&eiv âeï. Tavra loç i^riyyiX^ ldXe^avSq(f, rov 
fiiv diioxeiv szt aTteTçansTO ' iTtiGzçéxpaç âè ^vv rfj ^titk^ 
Tujv èzaiçiov cbg èni ro ôe^iov twv fiaQ^açov rjye âçofuif, 

3 Kal nQCJTa (.lèv Toïg (pevyovai tiav noke/niiov inTievat, 
To7g T€ naQ(h}aioiç xal tcjp ^Ivdtiv eaziv oîç xcct néç- 
oaiç Toiç nXuoxoig i^al xQaxiGTOig ififidkXei ' xal inno- 

4 fictxia ccvTTj xaçTeQcoraTT] tov navxog içyov ^vvéarrj, ïç 
fia^og T€ yàç oïa âfj iladàv Tetayinévoc àvéaxQEipov ol 
fioQ/iaQOi, xal avri^iércoTtoù xolg à(.i(p ZdXé^avÔQOv ^v/ine- 
aovTsg ovT€ axomaini^ eti, ovv è^eliyfioïg tcjv ^nnm 
HniQ m7io/.iaxi(xg dixu èxQwvrOy alla diexualoat nag 

âtZy qMompdo dixit I. 7^ 3 on re yqoyov ànijy ovx oXiyor xaï ou 
oifômCa àyyiUa è(fTxto. Il, 12y 7 on q^evytjy àniUnèv inï tw oç- 
uccTi, xaï tavra on fiôya tl/fi l/tXé^ayÔQOç, IV> 10, 4 on — exjii" 
rccy xaï tvqavvCôa on xaréXvtfay, VU, 13, 8 Xoyoç XftJ^x^t ou 
latciXri xaï CtoarrJQa — on ixofitae, Nec dissimile est V, 22, 8 ùç 
firize IxâQo/ji^y nya noi^acca&ai — , xaï toç nlijyàç yCyy^a&ai. Con- 
féras quoque quae de praepositiene non iterata diximus ad YI| 
13, 1. 

3. xaQT(Qbirûtrî\ Ed. Bas. xttQrtqoxan^^ Vide ad T, 22, 4. 

4. ÇîTf^ InûouayCaç âtxtj] Noli scriptum ijifeQ InnofiaxCaç âlxtf, 
Namque dativi illi quaâî peF attractionem posid cum prae^ressis 
oiÎt àxopTKXjufjiy ovx t^êltyfioTç eoniun^endi sunU — Paalo ante 
éd. Basil, àxoynfii^ et ovji ItXiyfAtitç, 

naç Tiç] Ele^anter ita hand 'raro Graeci adiungunt prono- 
inen îndefinitum, ubi eo minime opus yideatur. Quamqnam non 
dicam id omnino Tacare. Sic v. c. naç est quistjucy nâç nç quis' 
gtte, guisquis is e9t, Atque eodem fere modo differunt o fiéy et 
• fjtéy Tf^, ô âé et 6 âé nçy de quibus vide aiin. ad III, 8, 3. Cf. 
IV, 29, 14 Tiâç nç àynXa/mfiayofuyoç rov ênyov, Aesch. Agam. v. 
764 7i(tç riç hoifioç, Soph. Oed. Col, v. 25 nàg yttQ ' nç tivâti. 
Xenoph. Cyrop. V, 6, 39 7i$ç âé nç éç ènï to noXit «V yé n — 
iàioQ^iTo ttvr^, Adde ami. ad V, 9, 5. i ' 

<îù)TtjQtay atf^taiy ovaay'\ >Secanda vox abest ab Optimo, qui 

iam et alibi iilam voculam pro supervacaneo abolevit. < Gron, 

Unde Schmiederus eam abiecit« Quod noUem factum. • Cf. 1,1% 

6 îôCay atf'My q^coyrjy, 111, 30» 6 <ôç fttaxriQCay fitf^laiy évQéa&ai. V, 

, ^ l is ta iâta atpêv» \ïA% qaeqae ana» ad II1# 7, 13 et Wih^ 
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%iç %h Kctxl? avxov, wg ftiovîjy tavrrjv aœtTiQlav acplaiv 
ovûap sTtsiyoïLievoi, ixomop re xal IxStvtovto ècpetâcoç, 
ola ôfi ovx V7cè(f vlxrjç àklot()Laç stù, àXl! vTxèq ocotî]" 
çlag oîxelaç àycontoiaevou Kal èvravd-a fxèv nimovaiv 5 
èjuçt s^rjxovra zaiv eTaiQtov TOvldXa^àvÔQOVixal TiTÇùiaxerai^ 
^HffaiGziœv te avroç xal Koïvoç xalMeviôag, ^AXK èxQaTijae 
xai TOVTiov jiXê^avÔQog, Kal zoivœv fjèv oaoi ôu^éne- 6 
Gov ôià Tviy àfxcp IdXé^avÔQOv, e'ipevyo'v [rjôrj] âvà xçarog' 
IdXé^avÔQog ôè èyyvg ^v TZQoa^u^ai rjôrj %i^ âe^K^ xéQCtih . v 
%iov nolsjiucov, Kal èv tovtc^ oi QeaaaXol inneig laf^- 7 
nçcog ayœviaafievop ovx vneXeijtovTO IdXe^àvÔQoj tov t'i}- 

txoTiToy TB oeaï êxoTnovTo'i Arr. Epict. Diatr: IV, c. 13 xkï 
tph()(a xaï (pvçofÂttt, Lucian. conviT. c. 9 xaï naCùiV xaï nrctô/neyoç 
iy Tfp fi^Qii, de sait. c. \{i \na(auyTiç xaï naïa&éyisç, Piut, Pyrrh. ^ 
c. 30 Tov taQdiTSty xaï TccQixTTsa&at, Ibid. c. 10 pro vulgato nolXà 
nçÛTToyra xaï laqaijofieyoy cum Bryano malim scriptum Ta^ar- 
joyru, Plura exempla si cupis, adi Fritzsch. Qu. Lucc. p. 43. 

vCxr]ç àlloTQCaç] Vocabula ùIXotqioç et ofxeToç ita, sibi oppo- 
sita vide apud Thucyd. I, 70 roTç fiky aiofxaaiv àXloTçtcûrazotÇy — 
tJ yy(6uri âh oixeiordrij, Isocr. Ëuag. p. 178, 14 oùx àlXotçCoiç 
naoaâety/uaai — àJir oîxiCoiç'naqaxaXta, Simile est quod legitur 
apud Lys. or. funebr. I, p. 178, éd. Bekk. %iç fjLÏy rpv/àç «AAo- 
Tçt'ac — Tïjy âk juyrjfiijy îôCay. De significatione Tocis àlXoiqinç 
consule Goelleri ann. ad Tbuc. 1. 1. 

5. «A>L* lxQàjT\(Si\ Ed. Bas, àkkà lnqâfi^pi. Vide ann. ad III, 3, 8. 

6. âie^énsaoy âià ràiy — ] Hanc scripturam tuentur omnes codd. 
Gronovii, qui totum enunciatum bene interpretatus est ita: g*ui per 
€08 qui circa Alçxandrum eranty elapèi effugerunt. In edd. rett. le- 
gebatur l'^êneaov ^tà Tolrv, nisi quod cd. Bas. habet i$éne<fay, . Co- 
dicum lectio ipsanoi indicat Arr^aiii manum. I, 8, 13 âisxTreaoy-' 
J6Ç âià TTJç nôletaç^ III, 13, 10 âte^énsfft âià TtHy ta^etoy, III' 14, 

8 où TiQoaâoxricfaaiy Inï a(pàç âiexnedeîa&aC iiyaç^ Cum accusativo • 
constructum vide hoc, verbum apud Dlod. Sicul. XVII, 49 âi€$é- 
naaoy Ttjy upvâqoy. Cum nudo genitivo apud Philostr. Heroic.sX, 
7 âièlimaE t^ç ofifkov, 

((fêvyoy [tÎ<ÎijJ àyà xçâjcç] Particulam Tfâtiy quam Schmiede- 
rus ex auctoritate codicis F. insérait, quamque omnes rell. çodd. 
et edd. vett. ignorant, uncis includi iussimus, cîim maie ea repe- 
lita eM« fideatur ex tequeute verfu. Conféras III, 6» 2 ti<f€vyo9^ 
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' yoV alXà yàç etpsvyov rjôij ol ânb tov âe^cov xiçtoç 
ztiv PçLQ^aQwVy bnoreldXé^avdçoç avTOÎg (Twéfii^ev, wau 
akoTQaTiofievog uiXéiavÔQOg ig to ÔKoxeiv av&ig ^açeiov 
i^u)QHT]ae xal iôUo^ev tare, çaog ^v* xai ol a(x(pt HaQ- 

8 fievitjva to xav avtovç âiwxovreg e^TXOvxo. jikXà IdXé^' 
avÔQog fùv ôia^àg xov norainov rbvyivxov xaTaoTçavoné- 
âevaev^avTOv, wg uvanavaai oliyov tovgre avÔQag xatrovg 

9 ^TiTiovg. naQf.ieviù)v âè to tb azQaTonedov tCjv paQfiaçcjy 
elle xal to axevocpoQa xat Tovg iXécpavcag xai %àg xct- 

.10 fii^loug» jiXi^avdQog de àvanavoag TOvg à(X(p avxbv m- 
néag ècjTe ènl ^uoag vvxrag, nQ0vx(oQei^ av^ig xazà anov^ 
d^v ère uiQfitjXa, wg ^açélov tb alçrjaiov èxeî xat Ta xqt}- 

Il ^Ta xai T^v aXXijv xaTaaxBv^v tïjv fiaaiXixi^v* Kai 

àvà xottTOç. IV, 17, 1 fipivyoy àrà xq^toç — Mox dedimus nQiXh 
filmai, pro vulgato nqoa^fïaiy ut III, 9, 3. 

7. ovx vneké^noyjo — toi/ ^Qyov] Vulgo subaudîendum censent 
T>. Sed vere hic gcnitivus est partitivus. Cf. III, 29, 8 tov fir 
iaêviaO-at Iç avtàç tov vâuTOÇ» V, 24, 1 xaï tov xf^çâxoç tov zf- 
xofifiivotf — avyyrîatti, (xiXtvae. Adde ann. ad IV, 23, 6 et IV, 
26, 9. Paulo aliter dixit V, 14, 3 wç oUyoy hi vnok^Cnea&tû av^ 
T^ TO éQyoy. — Infra éd. Bas. ol àno roî) x^f)(aç roi) âe^wv^ ae- 
que recte. Neque dubito' quin plures trodiçes, si a Gronovio ac- 
. curatins inspecti fuissent, illam scripturam praebuissent. 
' lô{ù}Uy ^ote (fdoç i}»'] Ed. Bas. tâda^c Eandem substantif l 
formam vide II, 11, 8 ^AXflnvê^oçyàQ %ati fily (fdoç rjyy àyà xqôf 
Toç iâ£<ax€y. III, 18, 10 nçiy fftiovçk 

10. roir; àfji(f> avToy] Sic éd. ^ Bas. et Schmied. â^</ avTÔr 
cett. cdd. 

13. xaï ij XttTtttfxjEvfi — av^tç (yxttTtXrjcf&Tj] Haec verba Grono- 
vius primus inseruit e cod. F. >£t videatur Arrianèa tum ex 
ipsa ratione verborum, tum plane sunt ad comparationem praedae 
ex secundo praelio composita, ubl. quum et xdyJvy et to a()fitt ce- 
périt Darii Aiexander, hic sane id non minus accidit. Certe r^i^ 
" xtnaax6vriy. ita cxponit Curt (V, 1, 10) iraduntur Arbela regia su- 
pellectili ditique gaza repleta, Praeterea preiiosae vestes y totius^ vf 
êupra dictum est, exereitue opibus in illam sedem congés lis. Carni 
etiam pugnasse Darium satis ex eodera apparet, dum clare dixit 
c. 15, 24 atrru Darius f eguo Aiexander vekeàaniur,* Gronov^ Cf. 
1 II, 11| 8 %è M/no* SçfÂU %i ÉÊo^dQV tXufit^ uttï t^y àcxtSa èti tm* 
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çLq>lict%o eîç ^çpTjla trj vaxeqcxitfy di(o^g Toîfç uavraq sa 
TTJç i^o^X^Q atadiovg fiaXtara ig e^axoatovg. Kai/ÉaQelov 12 
f.ièv ov xaralaf-ifiavet èv ic^Q^rjloLg , àXK scpsvysv ovdév 
TC iXLvvvtrag /Éaqeïog. Ta xQ^f^cc'^^cc ôè èyxateX^tpd-T] xal 13 
^ xataaxevrj ncéaa xal to açfia zo ^aQSiov avd-ig eyxaze- 
Aîjç)^^, xat fi aamg av&ig xatràTo^a èaXo), jinéO-avov ôè 14 
TcSy à(.i^ IdXé^avÔQov avÔQeg fièy èg hxccTOv fiàkiGTa, Xnnoi 
ôè ex Te tcov TQavf,iàTOJv xat z^g xaxûnaO-slag z^g èv zrj ôiw^€L 
VTtèQ zovg xiXlovg, xai zovzcov zrjg èzatçtxtjg ^Ttnov axs- 
ôov zc ol fiixiaseg. TcSv paQ^aQiov ôè vexQÔiv [xèv èXé- 15 
yovzo èg zQiàxovza /iivçidôag' eàXtoaav ôè noXXfJi nXelo- 
vsg TcSv anod-avovzcov , xal ol èXéçavzeg xal zcov aç/Âa-- 
tcov ooa fdf] xazexoTtrj sv z/j fio^xU" lovzo zo zéXog zfj 16 

T^ xaï Tov xavâw xuï ro Toior, A^verhium ccvd-tç bis positum ne 
offendaty obstat VU, 25; 3 xaï av^ig âeinrûy ticcqoc Mijâlipy xaï 
av&iç nCvuv no^^o) tiov yvxxajy; coll. ann. ad V, 29, 4. 

xaï 1} àanCç] Ed. Bas. xaï àanCg, - / 

14. h èxaiov] Niinis parvum huhc nu me ru m esse videbis, si 
confers c. 13, 5» 8.-14, 7. 11, 1> 6. Curtio auctore IV, 16, 26 
minus' quam CC€, Diodoro auctore XVIf, 61 ad D Macedonum 
caesi sunt. Unde in Arriano scriptum fuisse opinor flT] i. e. 

^quîngenii, non H, quod esset centum. Mox etiam numerus cae«-N 
sorum Persarum omnem verisimilitudinem excedit. Si cum' Dio- 
doro consentiret Arrianus, scribendum fuisset 4ç TIIIll fxvQiaâaÇy 
ad novem myriadas. Isti numeri maie scripti facile pro ^JJ 
haberi potuere. < Schmied. Aliter iudicat St. Croix Exam. crit. 
p. 303, not. 4. . 

15. noXXo) nXêtoyiç] Sic Schmiederus e cod. F. noXv nXsioreç 
edd. vett. cum quattuor Gronovii codd. Ûuam lectiônem tueri wi- 
dentur similia haec IV, 6, 12 noXv lit fiiCCtoy. IV, lé, 8 tioXv 
âLxaioteqoy, IV, 24, 4 noXi; iXâzToaiy. V, 4, 4 noXv âfi fiECoyiç» 
Vn, 7, 6 nokv Te, janHyoxtQog^ Xen. Hist. Gr. IV, 8, 25 noXù 

' ^nXeCoyiç, Ai vide Arr. I, 11, 4 noXX^ nXiCovg, III, 13, 5 noXX0 * 
nXeloysg. Hist. Ind. XXX, 1 Schmiederus pro vulgato noXv fU- 
Coysg rursus e cod. F. scribendum censuit 'jroXXfp fxi^oyEg, 

16. TovTO to liXog] Vulgo tovto xéXog, Articulus qùam facile 
hic propter praegressum rovxo sive a librariis sive a typothetis ^ 
omitti potuerit, quisque videt. Cf. ann. ad II, lly 14 €t Wjtt^nb* 
ftd Iuliâa. Orat p« 102^ éd. Lips. 
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^laXJI tavTT] iyévêto , Inî açxovroç lA&rjvaioiç làiçiCtoça- 
vovç, fiiijvoç nvavêxpiwvoç' xal lAçiazdvdçip ^vvé^Tj 17 ficnf- 
%eia èv tÇ auTtp fujvl èv ottp ^ aeXrivri èxXin^g içavri, 
%rjv Te f^iax^v ^le^dvÔQCii xal ttjv vtxrjv yevéa&au 

XVI. /Ja{)€Îog fièp ô^ ev&vg èx ttjç f^dx^Ç naQa ta 
0Q7] Tci u4Q(.uvl(jt)v rjkavvev ènl 3If]diag, xal ^vv avri^ 0! 
T€ BdxzQtni oV inavekrjii^d^oTC re èv ttj f^âxij ^vvetccx^i' 
cav l'fpuyov, xal IleQatov oï ts avyyevelg ol ^aatXéwg xttl 

2 Tvjv f.irj?.oq)6çù)v xaXovf.iév(ov ov nokXoL IlQoaeyévono 
-- ôè avril} xarà ttjv q>vyrjv xal tîov piad'oq)6Qiov Hvm 

èg âi(Txif'iovg ovg Jldçœv ts 6 Oœxevg xal rkavxoç 

3 Ahiokog fjyov. TaiTTj de avrÇ ri çvyy l/ri 3Ir^diag 

li&fiya(oiç] Haec est scriptura codd. Gronovii omnium et éd. 
Bas. Propterea non est audiendus Vulcanius qui primus scripsit 
l4(hrii'tj(Tt, Ouamqiiam utriiroque in hac dicendi formula Arriano 
placiiisse hi terc tcstantur loci: I, 1, 1 inï mçxovroç JlvOoârifiov 
l4&^t'rifTt, II, 24, 12 ^7iï uQXoyjoç 'Anxi^Tov ^A^yruat. VII, 28, 1 
^nï 'J/yrjai'ov lut/or loç l^d^fjyriat, II, 11, 14 inï a^xoptoç ^Adr^valotç 
NixoaxQiaov, llî, 22, 3 inï uQXoyroç ^AO^riraCoiç *AQi.aiOif>aivroç, V, 
' 19, 5 t*;/* uQ/oyToç *AO^rjya£otç ^HytfAoyoç, Num autem forte tantum 
factura sit; ut Arrianns formam ld&r,yri(n semper fere in fine totius 
locutionis collocaverit (excipias Hist. Ind. XXI , 1 ijiï lio/oyîoç 
^Ad-rjyrjfTt Aijf/i<TO(fftîoof ), formam *A&rjy«lotç vero statim post «ç/ok- 
TOC, id hodie quidem non decernam. 

C. XVI. ivHç ix tîjç f^tt/riç] Edd. vet(. et quattuor cod. Gron. 
prima voce carent, qnam Gronovius inseruit e codice F. Recte, 
m fallor. Vide ann. ad II, 22, 2. 

xaï |i'K avTOi — éffvyoy] Haec vcrba quae tum in edd. Telt. 
tam in codd. plurimis maie omissa erani, intégra reperit Grono- 
rius in cod. F., nisi quod in eo ante LiuytXr]).v&ôxi desiderabatur 
pronomen relativum, quod ipsum iam Gronovius inseruit. Si quid 
optandum praeterea sit, malim i7iic%'t).7î).v&6Tt avj(^ pro inay. u, 
quia nescip quo référendum sit illud 7£, neque pronomen in tali 
yerborum structura ab Arriano omittitur. Excepto enim uno loco, 
. III, 29, 5, ubi lectjo âuctuat, non mcn.ini me légère particîpium 
absolute positum. Cf. 1, 14,10 tyce âri fjrj ixfiatyoyji avxt^ — nQOth 
nCnjoav, I, 17, 6 axonovyii ai avro), T, 25, 1 hi âè «vry — 
•KT* i^ayyiXXijai, III, 22, 5 {i(î»^« f^ly àri iv/x(poQaï avr^. Y» 
3I9 10 nQOxmQoSyu fk «v?^. Y» 28» 7 ^vo/à4ytfi it Q¥M ifiyftH 
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iyêveto, on èôoxeù tfjv ini Sovaoyp^ re xal BafivXco- 
voç rj^eiv ItiXé^avdçov îx jfjç fiSxrjç, oti olxovuévri ts 
ixelvTj napa ijv xcci 6âoç tojç ax£vog>6Qoiç ov ^aXcTifi, 
stai a /Lia tov noXéfxov xb ci&Xov ^ BafivXùv xal zà !Sovaa 
€q)aiv£vo , fj de btcl Mr^ôlag f.ieydl(p crçccrevi^iaTL ovx fï- 
noQOç, Kal ovx èiffevadr] ^açaioç, uiXé^avÔQOç yàç s^ i 
^AQ^qlcov 0Q/.i7]^eiQ TTjv èni Ba^vXiSvoç evdvç nQOvxfoçei, 
ijÔT] TB ov TïOQQO) BafivXcSvoç r]v xal tijv âvvajÂiv Svvre^ 
zayf.i€vrjv cog èg lnàxTjv rjys' xal oî BafivXiovioi navôrj/iiei 
iTcrjvTcov avT(^ ^vv Uçeval te acpiov xal açxovqv, ôtuqà t€ atg 
SxaGTOt q)é()0weg xal ttjv noXiv èvdiôovxeg xal ttiv axçav xal 
tÔ XQ^/^iceta, uiXé^avdqog ôè naQeXd-ùv elg ttjv Ba^vXûvai 5 

V 

avt$ rà Uqâ^ VI, 16, 2 «vxç» iyeâ^âovro ^niovri. VI, 18, 8 ovx 
%)ÇOVxi âk avT^ — '^y, VII, 15, 4 xanoyrt âk avT$^ VJI, 18, 1 
avyéfii^ev inayioyrt ttvt^, VU, 19, 2 TiaçêX&oyTi d* avi(^. Vide 
tamen vv. 11. apud Xenoph. Cyrop. V» 1, 17; coU. Hist. Gr, 111, 
2, 2o âta^uCyovxi ôk xov noiafxov 7iQoasx(o(xovy, ^ 

ov noXkoC] Sic omnes codd. Gronovii cum edd. Vulc. Blanc. 
Gron. Raph. Schmied. ol noXXoC éd. Bas. cum V. C. Vulcanii. 

3. oTt ^ôôxn] £d. Bas. oxs. -^ Infra in edd, Venet. et Basil. 
legitt;ir ixsiyri yMÏ èâoç: » quod magis Arrianeum est, et respondet 
ri âk Itiï MriâCaç, Restituerem, si codices iuvareut.< Schmied, 
Quid sibi his verbis volu^rit Schmlederus, alius videat! Equidem 
iiieptum censeo illud sive librariorum sive editorum additamentum. 

4. riâri t€ — Tjy xal] cf. V, 16, 7 iqôri tB — lyfyyêxo xcii itprj^ 
xty, V, 24, 2 riârj te îjy à/i(fï rêJccQtfjy (fvXaxrjy xaï ol pnQ§a{)oi — 
iipéçoyjo. VI, 9,8 i^ârj te tiqoç tJ (jiuX^ei r^y yMÏ — r ^O^at, VI, 
27, 2 Tjârj T€ — 71qoôx(Ôqh yMÏ àyyéXXeTttt, Eadem fere ratione 
dicitur clfin re — xa{, ut IV, 29, 4 ùjffS-rj ta Si/na 17 (plo^ xaï LiX^^^ . 
icyâooç Infjys^ VI, 3, 3 ajua t€ larj^iay&ri — xaï àyfjyoy, Pro quo 
dixit Himerius Ecl. XIX, p. 264 ô^ou iê $îâoy xaï ^QriytOs Simile 
denique est xal — X(U^ ut I, 20, 13 xaï ^ u rpiffQOç ix(ôa9-ri xaï ot 
nvçyoi TiQoariyoyjo. IV, 29, 13 xaï ovtoi xixofxfiiyoi r^cay xaï uù" 
roç ê/wyyvsy. Vide Locell. ad Xen. Ephes. p. 190. 

TTayârjjueï «JttîJvto»'] Sic dixit I, 22, 1 ixâQOfÂTi yiyeiai Ttayâf^ 
fifX èx rijiç 7t6Xsù}ç, I, 27, 9 xaï rdxf ot TaX/iKfatîç nayârjfjieï ixli&» 
fiorfO-rixoTéç. III, 17, 6 fyct ànaytjjaead-ai^ ot Ov^ioi nayârifieï kâ6^ 
xovy, Pertinet hoc vocabulum inter alia ad delicias Diodoii. Vid« 
«àodo ZV, 63> 64, 78, 82. XVI, 39, 72, &k XVII, 62. 
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rà leçà S Séç^rig tead^eïXeVf àyoïxoâofieîv TtQoaéra^s^ Ba- 
fivXwvioiç, %à Te ïiXXa xal tov BrjXov %b ieçov ov ixaX^ 

6 axa d^eûv Tifidac Bapvkdvwi, ^ajQaTvrjv de xaréaTTjae 
Ba^vlûivoç Ma^aïov, lAnollodcoçov de tov !^^«g?t7roi/nj? 
OTQccTîjyov tCiv fiBTa kMatcclov vztoXeinofxévwv aTçaTiù)- 
ilZv, xal lAaxlijniodioçov jbv 0lXcovoç rovg (poQOvç ixlé- 

7 yeiv, KazéTcefiipe âè xal èç IdQfiEviav Mc&qIvjjv , Garça- 
nr^v og zfjv èv JEaQÔeacv àxQonoXiv ^AXe^àvÔQtp eiféôcox^, 

8 'EvO^a dfi xal roiç XaXâaioig evévvxs xal oaa èôôxei 
, XaXâaioiga/iiçl zà IcQÙ zà èv BapvXiovt inça^e, za u 

fr^v nôXiy lyâi&oyrsç] Ita cod. F. cum C. V. Vulçanîi. ixâir- 
âCvreç rell. codd. cum edd. vett. Maie. Cf. I, 17, 3 iyâiâomç 
ol fJLtv TTjy Tïôlty, I, 23 9 11 to; y/Ai^Jce lyâiâovace. Il, 13, Il xaï 
jaXXa èyôCôiaaiy, IV, 19, 7 iyéâoaay a(fàç cevrovç, V, 21, 4 av- 
roy iyiâ^âou. VI, 8,*3 uooi fiq iS-eloytàç atfàs iyâiâoùy. Vide 
Duk. ad Thucyd. V, 62. Apud Plut. ALcib. c. XXII recte bodie 
l<^gitur ol fiéXloyTsç iyâiâoyai jr^y noXiy» In var. lect. vero memo- 
ratur scriptura ixân^orai. 

5. a S^Q^rjç xa&eUfy] Ed. Bas. xfxd^eïXi. — Infra eàdem mi- 
nus apte oy fiâliara iktôy, 

6. Tijiy fxéTtt M(cÇalov] Ed. Bas. tov finà Mn^aïoy, 

Tovç (f6oon§ ixX^yfty] se. xtiTiarriaey, Verbum ixXfytiy vero 
TÎce fungitur substantivi. Cf. IV, 22 > 12 r^ç noXeuç iniju^Xua^ 
irixx*^' Vide ann. ad II, 4, 2* 

7. MiB^qCyriy oç — lyéâùix^y] Vide Arr. I, 17, 3. Diod. Sic. , 
XVII, 21. Unde etiam DiodoruS XVII, 64 MiOçC^rn âà jot na^a- 
âôyii rrjy ly 2aQÔ^aiy uxçay ^lomyCay eâcjxeyi Curt. V, 1, 44 
Armenia Milhreni Sardium proditori duta est. 

8. iy^Tv/e xaï oacc] Edd. lyérv/ey, ut saepe alibi. 

9. 'i'iXo^iyov iniaToXevç] Ed. Basil. iniaToXûç. 

10. ùysyfyQccnTo] Haec est scriptura omnium codd. Gronotii; 
éd. Bas. et V. C. Vulcanik iyey^yQanro Valcamus primas ex 
conjectura, ut videtùr. Utramque lectionem habere quo defenda- 
tor, nemo non videt. Atque 4ipud Arrianum frustra quaei'as geni- 
num exemplum, si excipias IV, 29, 7, ubi tamen pro vulgato ïy» 
iviyiyQanio hodie legitur tya iyéyçanto. Alias apud eum àrn- 
y^ttipai est adscribert ^ ut I, 12, 8 tô iuLÏy oyoua ovêïv âiofiai àra- 
YQayjaif Tel describere^ exponerty ut II, 12, 12 xaï ravra ovu àç 
àXtld^ij ovu t»ç navtii imaia ùyfyQuipiH IV» 14^ 7 tavttt ino- 
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-aXka xal t^ Bf^lq) xa&à èxelvoi è^rjyovvro, edvasv, ^v- 9 
Tog âè èni ^ovacov èozéXXeTO' xal èvTvyxâvei avT(^ xazà 
TT/v oâov o T€ ncuç Tov JSovoiwv aatçànov xal naçà Wi^ 
ko^évov èniOToXavç. 0iX6^€vov yaQ evdvg ex zrjç /laxTjç 
inl JSovacov èazdXxeL IdXé^avÔQog. Trj ôè smaioXfi rfj JO 
naçà (DtloSévov àveyéyçecuzo , ozc zr^v ze noXtv oi JSov- 
aïoi na()aâeô(oxaffù xal zà y^{)rjf.iaza Ttivzcc acoà eaziv 
tdX€^avâ()(ih ^AcfixEzo ôè èç 2ovoa IdXé^avdqog ex Ba^v- 11 
Jiùivoç èv ^inéQaiç elxoài' xal TcaQeXd-wv alg zfjv noXiv za 
%e xQriuaza naqéXa^av [oVrof] aQyvqioxx i:àXavza eg nev^ 

^çtSvra eario ayayeyQajUfiéya, VI, 28, 19 ravra îâCf} àvayqaypto 
avTt^ NeaQ./qj ino/uevoç, VII, 14, 3 aXXoi akka àvéyqa\pav vn^Q 
Tov név&ovç. Atque lyyçaifjai semper propriam siiam retinet signi<- 
ficationem inscribendi, ut II, 6, 5 QaâiovQyôrêQoy êyyeyQatfd^nt eya- 
ffay, VI!, 18, 4 ovria ârj ^yyqàxpavTa xal XttTaarjfÀrjydfuyoy to yQajU" 
uccTtoy. Vil, 22, 11 xaï toTç avfjifioXttCoiç tyyqtttf^od^at to oyo^a 
*H(f'ttiaiCù}yoç, Vide tamen Thuc. 1, 132 ly alç — ct^ei^ lyyiyQafi- 
fiéyoy. 

naQaâeâ(ôyMai] Edd. omnes naçaâ£â(6y.aaiy. 

11. [oVr«] àqyvQCov TâXamct] f Insanum variant librî antiquî» 
Duo enim interiiciunt ynç, ut éd. Bas., ui^us yhy quod vidit etiam 
in V. €. Vulcanius. S^d in Optimo nec horum quidquam, nec 
participium oyia apparet, ceque requirittir. « Gronx>v, Nec mihi 
participium, si ab omnibus codicibus abesset, valde desideraretur. 
At cum omnes féi>e Mss. et edd. vett. id tueantur, cautius duxi servare 
quae bene servari possunt, quam temere ea reiicere ex unius ça-* 
dicis auctoritate. Conféras quae similitudinis speciem habent, V^ 
3r 7 iiià naçà Ta^Clov ôôHçta ^nayra àQyvçCov fity ràlayra, n V, 15, 
S iriy je ïnnoy àyctlafitoy nàaay — yMÏ rà ccQ/nara nàyru jQiaxoauc 
oyrct, — In numéro talentorum rursus dissentiunt oinnes t^re qui 
eîus rei meminerunt. Diod. Sic. XVII, 66 svQsy àai^àv j^çvaov 
flfal uçyvQlùv nXeiù) Tœy TêTQccxia/uvQtojy raXdyTcoy' /w^lif ^k jwtfay 
vTtfiQ^oy iyyctxia/lXitt raXftyTa xqvaov ^ xaçaxiTJocc /laqiùtoy H^cyra^ 
Plut. vit. Alex. c. XXXVI \AXé^ayâQOç âk 2ova(ay xvQiêvaçcç tto^- 
iXtt^E — TêTQaxiafjivQia râXayttt vofiCOfiaroç, lusitin. XI, 14> 9 «Vi 
wrbe deinde Susa quadraginta millia tcdentum invenit, Cum Arriano 
facit.Curtius V, 2, Il ut vero urbem intravit^ incredibilem ex ihe^ 
êauris summam pecuniae egessit: quinquaginta millia taltntum argenii, 
nen êignati forma^ ad rudi p^nderi. . \ . 
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vaxiafivçia xcâ %fjv aUrp^ xcevaaxev^ rrjv fiaaiXixj]v. 

11 JloXlà ôè xai alla xavBXiqq>9'ri cwrov oaa Séç^fiç ành 

tT^ç 'EVmôoç aywv TJXS-e, ta te aXla xal lAçfioâlov^xai 

13 IdQKnoytixovoç %aXxaï etxoveç* Kal rccvraç ^AS^ijvaioiç 
néiÂTvei' OTtlata lAXi^avôçoÇy xal vvv xeinai, Id&t^vijGiv h 
Ktça^BixiT} ai eîxovsç rj avi^€v èç noXiv, xaravrueçv fiâ- 
Xiara rov Mrjrçfitov ov fiaxçàv t(Sv Eldavifitav %ov pio- 
fiov' ooTiç âè fi€fivijTai zaïv d-eaïv iv ^Xevàîvi, olâe tbf 

14 EvôavéïÀOV ficûfiov Ini tov ôanéôov ovza. ^vrctv&a -d^vcaç 
t(p Ttatçi^ vôfitf IdXé^avÔQog xai Xafinâda noir^actç xai 
aywva yv^vixov, xaraXinùv oarQaTvtjv /aèv t^ç ^ovaiavrfi 
lAfiovXltTjv avÔQa IléçaTjv, (fQOVQaçx^'^ ^è èv rfj axçf 
Tùiv ^ovatav Mataçoy rdv itaïQwv, xal GTQatrjyov l4q* 
xéXaov TOV OeodwQOv, nQovx(j!fQ€t (oç ènl Jléifoaç' ini 

'&àXaaaav ôè xaténefiipev vTiaQxov JSvçiag xal Ooivixrjç 



13. ty KtQajLiHXfô] De huius Tocis scriptnra vide Etymol. 
Magn. p. 29 sq. Bekk. Anecdd. p. 577. Cf. Siebel, ad Pausan. 
If Zy 1. — Infra éd. Basil. x€ct kvtixqv. 

ov fiaxçày jôjy Evôaviutûy toi; pcj/uov] Ed. Bas. Evffitr^/itw, 
ut inîra Btaayifxov, Pro plurafi rtày Evôay^fKay h. 1. unus codex 
Gronovii et Y. C. Vulcanii exhibent tov Eùâay^/uov. Quattuor 
tamen reliqui codices GroQ. iique meliores pluralem tuentar. 
^am forte scribendum Evôay^fji(ay\ — Supra recte dédit Schmie- 
dénis ov fiaxQtty, monente iam Blancardo, pro Tulgato /naxQÔy» 
Particula enim negativa quoroodo bent hic abesse possit, équidem 
non video. Et recte etiam Vulcaniiis vertit: non procui ab ara 
"Eudanemù Similiter peccatum vide 111, 21> 5. 

14. T^ç Xovau'.vriç] Sic recte omnes codd. quos inspexit Gro* 
novius. xoïç 2.ovaittyoTç edd. vett. At vide 1» 17» 8 xar^iné rik 
fiky axQuç tÇç XuQêtojy intiûeXijt^y IlavaayCay. ly 29» 5 atnqànrp^ 
ànoôt(^ttç ^QvyCaç. Cf. III > 25, 3 y ubi, cum omnes fere codices 
habeant t^ç liçiCaç, in éd. Yulc. maie expressam legitar roïç 
Idoetoiç. — Infra éd. Bas. M^yua. 

15. nnç ^AyrCnatQOv] Ed. Bas. naqà ^AyrCnat^oy. Aeque recte. 
— Mox eadem minus recte ante Aaxtâaifioyiovç ignorai praeposi- 
tionem nqoç, 

18. xatéat^aê êk X(U] Mediam Toeem cnm Schmiedero inse- 



LIBER IIL CAP. XVI. XVIL 303 

xal liihxlaç Mévrjra. Kal Tovrq) sdioxev qçyvçlov ra- 15 
?^avTa èç xQiayiLkia (ptqeiv ènl d akaaaav , xal an amwv 
aTcoareilai nà^ jivzircaxQov oaœv av ôéïjzac lAvTircccTQog ^ 
èg rbv rcQog yïaxsdatfioviovg TtoXeftov.- ^EvravO'a xall^f.ivv- 16 
%ag bldvÔQOfiévovg ^vv rfj ôvvctLUi acpixero i]v ex Maxeôoviag 
riyE, Kai tovuov xovg f.ièv ïrcnéag èg rrjv ^Innov zfjv èxai- 17 
çixrjv xaTéza^sv l4Xé^cLVÔQog , zovg neÇovg ôè nQoaéd-ïjxe 
Taïg Ta^eai Taïg akXaig, xarà €^vt] exciarovg ^vvza^ag, 
.KaTéazTjae ôè xal loxovg âvo èv exacTt] ïkrj, ou nçôa&ev 18 
ovrag loxovç mnixoig' xal Xoxayovg ènéaTJjae rohg xa% 
àçerriv TtQOXQcd-avrag ïtov €Talçù)v, 

XVII. ^Û^Qag ôè ex JSovacov xal ôia^àg zov Uaani- 
yç^jv noi^a/iiov èfifialkei eig zfjv Ou^lwi^ 7^i^' Ov^lcov ôè 2 
oï Lièv xà neôla oîxovvreg tov ts oaTQanov tç3i' TleçffCLV 
T^xavoiv xal Toxe ltiXe^âvÔQ(^ acpag èvéôoaav, oi ôè OQUOt 



riiimus e cod. F. atque edd. Basil, et Vulc. Exempla simillima 
dedimus ad V, 20, 9. 

tovç y.ai ÙQStrjy TiçoxQix^^yraç] Cf. Hist. Ind. 2{II, 7 ao(pfri âè 9taï 
êixttiÔTrjti ^ix Ticcyipjy nqoxixqi^évQy, XVII, '4 t^ riXTiauvit naXriy 
— î] xaj ukXriv jiyà àvêçCuv nQOXQtd^ivti, Quomodo dixit Diodo- 
rus XVI, 47 TiQOxexçifiéyov Itc «çfxj. Et XVI, 6 xu-i àv^qtCav 

C. XVII. roy IIaaLrCyQ7\y] De Tigride et Pasîtigride, si plura 
cupis, adi Palmer. et Wessel, ad Diod. XVII, 67. . Vincent, p. 
408. Schmied. ad Arr. Ind. Hist. XLII, 1. Quod ad formam bu- 
îus nominis attinet, apud Arriànum quidem Hist. Ind. XLII, 1 ho- 
die scribitur HaàvrCyQriv y sed XLII, 5 expressum est ITaaiTlyQty, 
plane ut apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 312, éd. Bernh. At- 
que banc accusativi formam fîrmare videtur genitivus ITaanCyçi-' 
âoç apud Arr. 1. 1. Diod. Sic. XIX, 21 et Slraboni XV, ^, p. 319, 
éd. stér. accusativus audit IIaa{TiyQiv, nescio an rectius. Similiter 
dixit Arrianus TCy^r\roç Exp. Alex. Ifl, 7, 7. VI, 28, 9. VII, 
7, 6. TiyQTira V, 5, 7; atque Tfyçrjç Hist. Ind. XLII, 1. Apud 
Diod. XVII, 55 est TfyQmç, et XVII, 53, 67 Tfyçiy. Straboni 
1. 1. genitivus formatur TfyQtoç, accusativus TCyqiv^ dativum TU 
YQH vide apud eund. 1. XVI, I, p. 348. Arrianum autem etiam 
TCyqtioQ cet dixiss* testit est Eustathiuf ad Dion/t. Perieg. p. 



- I 



304 



ARBIANI EXPED. ALEXAIVDRI 



xaXoi)ft€voi Ov^ioi Iliçaaiç re ovx vnrjxoot. rjaav , xal 
t6t€ Tcéfixpavxeç naç uiXt^avÔQOv ovx alXcùç naQrjaBif 
eipaaav zrjv ènl néQoa^ Iovtol ^vv Trj ôwaiaei, ïj Xa^ûv 
oaa xal na^à zov JleQatoy fiaaiXéiog èîil xfj TzaQoâcp eAa/t- 

3 fiavov. Kal tovzovç àno7té(.inet uiXé^avÔQOç, ijxsiv xe- 
Xavaaq èni rà axevà ojv xQazovvreç èni (îç>laiv èdoxow 
zfjv Ttâçodov elvaù Tfjv eg JJtQaaç, 7va xal naq avïov 

4 Xapoiev %à TStayixéva. Avxog de àvaXaficjv zovg awfia- 

291) éd. Bernh., nisi forte h. 1. bestîae nomen respexit. Quam- 
qoam et huius nominis ^enitWus apud Arrianum in Tôç exh, nt 
Hist. Ind. XV, 1. Ceterum vide ann. ad VII, 7, 6. 

2. atfùç iyéâoaay] Ed. Bas. iyéâtjaay. — Mox eàdem oçtou 
De formis oq€ioç et oQtiyoç \\d. ann. ad VI, 16, 4. 

ovx ttkXcjç — 97 lafisTy] Huius constructionis sècundum frustra 
apud Arrianum quaesivi exemplum. Sensus apertè hic est: Ht 
Alexandro nunciabant se non aiia condiitone passuros^ ut ctan exef' 
citu transir et y nisi tantumdem daret quantum — acciperent, Infini- 
tivi igitur loco aut participium exspectabas^ aut et juij cum opt. 
•ive indicative Cuturi. Cf. I, 26, 2 ^an âè lairri ^ oâoç ovx id- 
Jicaç, 'ou jLirj Tùjy an uqxtov ùy^fjtoy nyiôyrcjy, Xen. Anab. VI, 4, 
10 ô cT ovx uy <dX(oç éfftj yeyéaOctiy ii firi jiç ixâtaOH, At videtur 
Arrianus rationera talium enunciatorum secutus esse 9 qualia sunt 
I, 18, 7 rQiaïy '^juiçaiç JiQoiSQoy yMTanXsvaaç y ^ lot^ç IléQaaç nçfXh 
XeTy> II, 16,^^2 TrQouQoy 1} Kâôfioy xatao^i^y* VII,* 18, 5 M 
nQoa&sy rifx^Qcty ri Têlévrijaai, 

rov IlfQadiy fiecatXéioç] £d. Basil, ttoy Heçatay fiacfiXéojç, Quod 
Terri non potest. * 

3. Xâfioiey xà rsTayfjtéya] Ed. Bas, Xccfiois rà rerayfjiiya. 

4. jôvç atouaTOffvXaxaç tovç fiaaiXixovç] >Somniare hic pnto 
bmnes libros mss. et transpositis vocibus legendum àyaka^éy roùç 
aùjjuaiOifvXaxttç xaï rovç ynaanurtàç tovç fiaaiXixovç» Hi enim wib- 
aniaraC divisi fuerunt in diversa gênera, unde I, 15 (14, 3) recen- 
sentur inccanieraï têy haC^toy, Infra' capite 29, 13 huius libri 
7i€C(Sy Ttt^iy xttï rêy vnaGnKrtvtiy )^iXiaQxCay fiiay» III, 13, 11 0* 
vnaantaTcà ol paaiXixoL IV, 24 , 17 ràiy fi vnàajnaiâiy tiôv /îfftf*- 
Xixbiy ro rçiroy fi^Qoç,^ Gronov, Qui licet minus recte voces trans- 
poni velit, id tamen' recte observavit uunquam alias aûjfiterofv- 
laxaç paaiXixovç ab Arriano commemorari ad differentiam alioma 
atû/tiatotpvXcixœy, Vide, si placet, IV, 3, 5 àyaXafitoy rovs u att'. 
^aToq>viaxag xaï Tot^ vnaantajàç xaï roi^; xoiixaç^ IV, 30j 6 of- 
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TfxpvXaxaç tovç ^aaiXixovç xal tovç vTraOTtiazàç xalrfjg 
liXXr^Q GTçaziag èç oxzayiaxMovç , ' Trjg vvxzoç rjei aXXrjv 
i^ T/jv <pav€Qàvy ^yrioa/iiéviov avzfi) ziuv 2ovaia)v, Kai âi- 5 
eXO^cbv oâov zQaxelav xai ôvot^oqov iv (ii^ ^f^^Qtf èjtml^ 
nrei zaïç xco^iaig zwv Ov^icov, xal lelav ze TtoXXfjv eXa^e 
xal aètiSv ëzc èv za7g evvaïs ovzcov TtoXXovg xazéxzetv^v^ 
oï as àjiéçvYov eîg zà oqt]' avzog ôè ^iù anovôfj inl zà 6 
Gzevà îW aTiavz^aeaO^ac ol Ou^ioc navôrjfi^t èâoxovv Xt]~ 

Xa^toy Ttjv acof.ic(toq'vX(xxùjy xtcï jaiv vncidnKntay h imaxoGCovç^ et 
I, 6, 8 7ZttoriyyHk$ TOtç aù)jLtatO(f viciai xaï toTç ^fx(p uvxoy èraiqoiç 
— àvct^ttCviiv inï tovç ïnnovç,, Nam hue non sunt referendi qui 
xar è'^o/riy vocantur aiofxaTOifvXaxfç ^aailixoC, illi septem s. octo 
(v. YI, 28, 6) principes ducum Alexandri. I, 22, 5. II, 12, 3. 
Igitur nisi forte, quae Schmiederi est sententia, hic iuvenes intel- 
ligendi sunt, qui Alexandium et venantem et in praeliis comilàban' 
tuTy ut ait Curtius YIII,^ 6, 4, quosque Arrianus memorat IV, 13^ 
l'et Diod. Sic. XVII, 65: voces tovç ^aaiXtxovç a librariis addi- , 
tas putem. Quamquam reliquurp est, ut statuamus, Arrianum modo 
dixisse tovs a(ojuaTO(pvXccxitç tovç ^aatXixovÇy modo sim'pliciter Toùg 
atofiaToif'vXaxccç f quemadmodum " etiam modo memorantur {(naani-^^ 
tfjaï paatXtxo£y modo vTiaaniarcU, non a édita illa distinctions Ne-* * 
que inept^. coniicias, eosdem illos regios côrporis custodes V,' 13> 
8 ab Arriano dictos esse to uyrjina t6 ^ccatXixoy, coll. I, 1,-15 èra- 
Xaficjy TO ciyrjiuce xaï tovç vTrciamaxicç, VII. 7, 2 Intpàç!' T(Sy viiav 
^vy ToTç VTTuanicfTaTç t€ xaï toj àyri^tari, - 

^£^1 £d. Basil, éïti, ex solenni literarum transpositione, de 
qua vide ad IIÏ, 8, 3. III, 9, 7. 

5. h fiiii rjU^Q(ic] Schmiederus, loci sensu minus recte intel- 
lecto, ex coniectura satis temeraria scripsit aua rifxéQc^. Quid vero 
hnpedit quo minus voces ly ^tà rj^u^QCf de die et nocte dictas ac- 
cipiamas, ut Alexander, cum viginti s. viginti quattuor horas pro- 
fectus esset, prima luce secundi diei'ad Uxiorum vicos perveneritî 
Addidit autem Arrianus istas voces, quod , quia via difficilis et 
ardua erat, Uxiis minime verisimile videri pnterat, Alexandrum 
juno die iter confecturum. Ceterum vide ann. ad III, 20, 2. 

ènim'nTu] Ita cod. F. cum plurimis codd. Gronovii et éd. 
Basil. IfxntiiTii Vulcanius et post eum omnes editores ante Schmie- 
derum. Maie. Vide I> 6^ 21 aTTQoaâoxrjTOi intTieaoyTfç, II, 2> 9 
àjtooaâoxriToiç int7i£a(by, III , 18, 10 Tvjy (fvXaxriy — ininiatày 
âtéfpO^HQe^ ÏII, 1.8, Il imntàcoy t(f aTQatonéâi^^ VI, 6, 5 où Tr^ocr- 

to 
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7 tpofievoi Ta reray/^éVcr. KQateQov de Itl nQoo&ev ané" 
cvtile rà axoa xaTaXrpyjoiisvnp tvd-a ^ezo ^laÇojtiipovç 
%ovç Ov^iovg àiioxcoQi^aeiv' avzbç de nokl(^ zayei ^ei. 

S Kat q)0'av€i^ re xQazrjaaç xiov naQoâwv xal ^mrrerayfié' 
vovç Tovç à(x(p avTOv txtjv i^ vTteQÔe^iwv xtjqicjv èujj- 

9 ysv wç 87ti Tovç (iuQ^aQOvg. 01 de T(p ze zdxBi zfji lAle^- 
avÔQOv îxTiXayivzeg xai zolç x^Q^^^S oig fxàXiaza dfj èna- 
noid-eaav n?.€Ovexzov/iievoc i'(pvyov ovôè etç x^^Ç^S èXd^ov- 

10 zeg. Kaî oi fièv auvcHv vno lûiv auip IdXé^avÔQOv îv TJj 
q>vyfj àjiéd'avov, noXXoi de xai xazà zrjy bdov xçrj/nvwdrj 
ovaav' oi TiXelazoï de ini zà oçrj àvaçevyovreg îfim- 
TtzovOiv iç zovç à^q>l Kçazeçov xai vno zovzcov àntjXovto, 

11 Tavia zà yé{>a naç IdXe^avdqov Xa^ovzsç /aAcTrttïg iv- 
Qovto deofxevoL naQ àvzov zî^p x^Ç^^ ^^^ oqxxiv ixovrsç 
q^oQOvg ooa Izi] ^AXe^dvdQiiP àîioipéQeiv. IlzoXe^alog âè 



âoxriaaaiy intneatây, VI, 21, 6 tus toTç ^SlQittmç ntfyta ^mnëûéty, 
Quamquam Luciaiius dixit vv. hh. 1^ 18 ttrccQccyfiéyoïç i/bininjovat 
roîç 2klriv(ruiç. 

9. 'toïç /iûqCoiç nXeoviXTOvufyoi] Non inepte verlunt: harbarij 
cum 'eos locos in quibus plurimum fiduciae posueranty ercptos sibi 
esse cernèrent, fugerunL CL I, 21, 4 TiXeoye-Atoifiëyoi tc^ re nXri^ii 
xcà TOV xf^ithu trj x^XfJfOTrjTi, 

10. vno Ttay àfifp \iX4h^yâooy^ Ex edd. Venet. Basil, et omni- 
bus codd. Gronovii Schmiedenis. Unde iure mireris apud Vulca- 
nium , Blancardum , alios legi rùiy thqï Idlé^avôqoy. Vide quae 
dicta sunt ad III, 14, 4. 

11. ivQOVto cîéoz/évoi] Hanc lectionem firmant quattuor codd. 
Gronovii et éd. Basil. sv{)nvTo edd. Vulc. Blanc. Gron. Rapbel. 
ivQoy cod. F;, unde recepit Schmiederus. Paulo accuratius rem 
perpendenti id statim in mentem veniet , activum iam propterca 
minus aptum esse mediumque requiri, quod tJxii sibi ipsis veniam 
comparare studebant, non aliis. Nec ipse Arrianus unquam ita 
activum pro medio usurpavit. Vide I, 7, 16 y-tà evoéaO^ai avyynHÔ- 
ixr\y. II. 15, 4 (Kplaiv (ùtf'^Xfncy (vQtaxôjufyoi, II, 25, 4 «t n évç^ 
a&ai Id-tXot (ftXdyâ^QCjnoy, II i, 21, 8 x(à aifCai n àya&vy ivQiaxt- 
aOat, m, 30, 8 acjTrjo^ay aqCaiy evQ^aOtti, Cf. ann. ad II, 15, i 
Erravit Dorv. ad Chariton. p. 327, De forma ivQaaB^ai jhmMS At- 
tica vide cUr. Lobeck. ad Phryn. p; 140. 
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S ^ayov Xiyei tfjp Jaçelov fiTjtéça Serjd'rjvai vTtèQ ai-^ 
raiv Idle^avÔQOVf dovvai açiat ttjv xiaQctv oîxeîv. '0 g)6-^ 13 
çog Se S awrax^eiç ^v IrcTtoi. eç €to$ ixatov xetl v7tot,v^ 
yia nevraxoatà xal nçi^aza tçiafAVÇia. XQrjfiata yàç U 
ovx f]v Ov^ioùç ovôè ^ yfj ofa içyd'Qeaâai, alla vofielg 
avTwv oî Ttolkol Tjaap» - , 

XVIII. ^EiC âè zovTOV Ta fièv axsvofoça xal tovQ [ 
GevuaXovç Innéag xal Tovg ^vfxfxà%avQ xal tovç fiia^o-- ; 
çoçovç tovç ^évovg xal daoi alXoi tov arçatwvfiatoç /Sa- 
çizeçov éTcltafiévoc rjoar, ^vv IlaQfiëvlorvi, ixTtéf^nêt wg 
inl néçaag ayeiv xatà ttjv a^ia^itov Trjv èg Héfaag 
g)€Qovaav. uiviog âè rovg na^ovg tovc MnfxeâSvag 2 . 
àvcda^v xal tIjp tjtTtop vfpf èraïQixifV xai tovg TtQO^ 
ÔQOfÀOvç ÏTtTtéag xal tovg Idyçiavag xal tovg to^é^ 
%ag, rjec auovârj tr]V Jtà tcSv oçUvé ^i2g ôê èiti tàg Tti-^ 3 



12. âovmC Ofpiat t^y X^Q^K o^^c^J Exspectaba» âovrat aiftoT$* 
Sed vide ann. ad II, 10, 8 et III, 6, 11. Cf. Y, 17, 14 i)i67r.'oyto 
âà xccï ol neCoï navjaxô^er r^ôi] nqaaxet^épiav atp^tn rtàp Maxtôôpcopé 

14. oïa iQyaCsa^ai] Edd. omnes oïa, cf. lacoba» ad AchilL 
Tat. p. 698. Sensus yerborum hic est: neattè eorvm term itatvfa 

m 

iia comparata est, ut coli possit. Vide IV, 3, 4 àX)^ oïoi/ç ttx^k- 
ax^iv naQoâopé V, 11, 2 oïa xçvxpai t^v fSiàfiixair. VU 2^ 5 Xovi 
lifiéysç iyëïyaty oloi tta^aa/aZy -^ oçfiovç» VII, 20^ 10 «il* oîtt ti 
xaQTiovç — ix(péQ€iy» Vide Lobi ad Phrynicb. p» 1. Krueg. ad 
Xenoph. Anab. IX» 3, 13. 

€. XVIII. ôcroft -.- énli(ïfiiyot ^aay] Ulthna voc« careQt e4d, 
Tett. et codd. quattuor Oronoyii. Solus cod. f ., cuiua .auclorita- 
' tem cum Schmîedero secutus sum, Terbum substantiram habet. 
Forsitan tamen aeque recte omittatur^ Ex parte hue trahas IV^ 
20, 6 ovtayç ovâh nqoi rêSy noli/uCtoy àfieXeïrat oaa apcpQora içya* 
VI, 2f 8 rà âk narra nloïa <Svy toïç tnnayoyyoïç xctï xeçxovQoiç 
xaï oaa alla notéfticu Praelerea vide ann. ad IV> 13 f 3. IV» 
18, 2 et VI, 2, 4 

ti\y — q>iQOvaay\ Cf. I, 8, 6 tffp xoUfiv oâop tîjp xatà tÔ 'JEtQci^ 
xXeiop (péçovffap, III, 23, 1 riji oâov r^ç tnï Baxtça q^eQOvaijç, 
Saepius tamen hoc pafticipium omissum eat^ at I, 11, 6 naçrifieifie 
trp tàç èii lApâîiQtt xaï Maçépuap, III, 3, 9 '^yfj(faa&c(i rrjp oâop 
tip tç ti uaptéiop. ill, 16» 8 on iâoxit i^p inX Zovùtop riHp* 
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I 

kaç ^aç neçalôaç ag)ix€TO, xaTa?MfjpaveL avTov ^Alçiofiaç- 
ÇavTjv Twv JleQacSv oaTQdTvrjv , netoùç *[.ièv ig TeTçaxio/iiV' 
çlovç Ixovia, Innéaç ôè ig hmay.oaiovg , âiàrsTeixixoTa 
zàg Ttvkag xal avvoi nçog ziTt TelxBi sarQaToneôevxoza 

4 wg eiQysiv t^ TraQoâov u4,?J^avd()0v, Tots /tièv ô^ au- 
Tov xaTeaTQaxonedevGaTO' xfj ôè v(neQai(jc S^i^à^ag ttjv 

& azQatiàv èTtfjys T(p tbix^i, ^S2g ôè anoçov re ôiù âvoxco- 
çiav i(pceiv€to aiQsd-tjvai, xat noXkàg nXrjyàg ol a(.i^ ai- 
TGV èXa/ii^avoP è^ vTrsQâe^lov re xoyQÎov xal àrcb firjxO' 
vwv ^akkaf-UvoL, xore jtièv ànoxtOQBl èg zo arçccTOTredov' 

6 tùiv ôè aîxiiialcoTiov (pQaaavTcov aXXrjV bôbv Tteçid^eiv ai- 
Tov (og ècoo) TtaQeXdsîv tcov tcvXcuv^ ercei ZQccx^cav ttjv 
bôov xat GT€v/^v ènuO^ero, J^çaTeçov (.lèv avxov xaraXelsiet 
ènî 0€çaT07téôoir ^i^v xe cthzov tcc^tv iyovra xccl rhv Me- 
kedyQov, xal tiop to^ozcjv oXiyovg xai zwv 'iTtTiéiov ig 



i..^" 



III, 25, 7 toyTi Trjy (nï Buxxqk, IIÏ, 25, 9 ttip Inï BvLXtoa oôôv. 
Cum prioribus haud inepte conféras I, 21, 2 Tt]v aymtif rr^y ttoo; 
Mv)Maaa T€TQcc/bijuéyr]y, ^H, 17, 8 to ft^QOç to êç âvnjaccç TêTçau- 
fiévoy, compar. Xenoph. Anab. III, 5, 15 17 cT^ (se. àâoç) — . tiqo; 

CCQXTOy T€TQC(fJfJ^yi] OTt — (tyoï. ' 

3. iç T8TQccxtaf.ivQ{ovç ^/oyrcc] Fidd. vett. TtTf>(ty.inyiXiovç. Oiiod 
dedimus cum Gronovio, Raphelio, SchmiediTo, omnes lîabent 
codd. Gron. Diodoro quidem, ut sacpe iam idem animadvertiœus, 
Persariim lon^e minor numerns est, XVIÏ, 68 ^AQio^c^Q^ccyriç ijm 
aTQcnKoiùjy, nt'Çoiy f^ily êiaitvQdoy y.aï néyraxio/iX^CDy , i/r-ji^wy ôk 
éiuy.oatcoy. Ac totidem qiioque agnoscere Cuitium V, 3, 17 in 
flisstis quibusdam, etsi editiones quaedam praeferant XV millia, 
monuit iam Gronovius. — Mox éd. Basil. ôitatTei/ixoraç, 

(oç tïoyfty] Sic edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. wç 
êÏQ^toy cod. F. , et ex eo Boiheckius. Debebat certe esse wç eiç- 
i^oyitt, Sed infinitivus optime / habet. Cf. V, 15, 7 ànékimy w; 
yo/5a>. Adde ann. ad l, 19, 2r IJI, 9, 3. IV, 5, 10. 

4. Tj] (î"^ vaTfQctCa] Cod. F. Ti]y cîf vaie^cUay, quod vel Schmie- 
derus rccipere non ausus est. Dicit enim Arrianus aut 7^ J^ 
vmtQala, jut I, 12, 10. I, 21, 9. VII, 25, 7., aut h âh Ttjy veni- 
çatciy, quod vide II, 7, 2. IV, 30, *. V, 28, 3. VI, 18, 9. 
Vlî, 17, 7. Eodem modo peccatum est apud Diod. Sic. XVII, 79, 
ubi pro vulgato rg v<iUQa{(f cod. Reg. 1 ttpf vaxeqaCai^» 
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TrevTaxoatovç. Kai TtQOGx&Txst, amiji, èrtsidàv èxTr^QtsXTj^ 7 
kvd^ora avTov oïad^rjraL, xal TCQoaiyovxa /jâf] tcT) ozqoto- ^ 
Tiéôco Tiov HeQGÛv y {aiadfiaeGd^ai as ov x^^^^^^^Sy arjf.ial- 
V8LV yàç avTfr) Tag aàlTTiyyaç) roze âè nçoG^aXelv rot tblxel, 
Avzog TE nçjnvxtfQBi vv>aù)Q, xat ôield^wv oaov èxacov aia- 8 
âlovç àv(xXaf.i(îciV£i rovç VTraOTtiGzàç xal Trjv IleQÔlxxou 
ra^iv xal xtov to^otcop tovç xovçoTàTOvg xal TovglAyQiavag, 
>ccù Tioy eTaïQCOv rf/v Ylïjv • Tfjv ^aavkixr/v, xal zsTçaQxlav . 
TTQOÇ Tavvrj filav Irtnixfjv, xal ^vv tovtoiç rjei, ènixàf.ixp(xg 
ioq ènl ràg TCvXag tv oï alxf^idliûTOi rjyov. Idiivvrav de 9 
xal (DÛAofav xal Kdîvov ti)v a?^Xrjv oxQaxiàv log sttI to 
TTEÔiov ccyeiv xal xov TTOzniiop ov èxqrjp TceQtxaai lovci 
tscl UtQfjag yecpvQOvv txéXevGEv, aucog âè /jat oôov ya- 
XETtfjv xal TQaxEiav, xal xavTjjv ôçofir) zo noXo t^yE. Tt)v 10 
f.iip âr) TïQcoTnv g)vXaxrjv Tcav ^aç^a^cov nqlv (pctovg irci- 



5. ol (i,if(f civTO}'] Sic recte Schmicderus pro vulgato i<ju(f^ aù- 
rôy, ut e contrario infra (6) pro vulg, jrjy re avjùu rectç soribi 
iussit Ti]y Tb avTov. 

7. tnenîàu aïaOrjTca, — jots âh TTQoa^cdetp'] Similis veiborum 
coiistrnctio est VI, 5, 15 Inàf^ J' àïfC/.mvjai Iç tctç ^vu/-())ccç — , 
h'Tav'ha âh v7T0f^ù'eiV ix^'Xsuasy , tax «V t^xti amog. Vide ad I, 
29, 10. Obiîer hic raont^o apud ïliraer. Oiat. IX, p. 5S6 e çod. 
Rom. scribendum videii/or^r à^joov taq nccliy ata(hâvritai pro vnlg. 
oTuy — alaOdvnai, Eadem fortasse medicina adhibenda^est eiusd, 
gcript; Ecl. I, p. 34. Or. V, p. 494. •Or, XIX, p. 716. Or.' XX, 
p. 720. Orat. XXII, p. 758. Vide lacobs. ad Achill. Tat. j. 452. 

10. tiqYp (fâovç] ïVocula prima non agnoscitur ab Optimô libro. 
Et posset videri supervacua, utpote m pravi^ exemplaribus appOf 
gîta ab eo qui non animadvertebat Arrianum ^c absolute loqui 
potuisse, ut usurparunt eo sensu^ solam vocem yv^rog, «t intelliga* 
tur bo/ofjbvov. Vide âd II, 2, 10 « Gronov. Adscripsi haec, ut 
inteîligatur quo possit aberrari ab eo qui . codicis cuiusdam fîde 
fretus oninia vult probare quae iste suadeat. 'Pccovs èïc absolute 
qui dixcrit, .novi neminem. IfQÏy qnovç^ cuius locutionis simile 
exemplum quamqnam frustra quaesii apud Arrianum aliosque scri- 
ptores (Xen. Hist. Gr. V, 4, 120 dixit nnb rifjLtQag), tamen dictum 
esse potcst ex analogia talium, qiialia sunt; nQÏy wq«ç apud Pind. 
Pyth. IV, 76. TuAy ol apud JDemosth. p. 217,17, Reisk., ubi noai 
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» 

neaùv Ôiéq^S-ei^f \tal tcSv devréçtav xovç Tgollovç* trjg 
fçlTTjç de oi nXelovg ôUcpvyov, nai ovâè ovroc eig w 
atçaTonedov %6 HçiofiaçÇavov êg>vyop, àlH avrod-ev cSg 

\\ el%ov i^ %à oçf] n€q>ofi9jfiévoi* wate ëXad-ey vTto t^v ?û> 
iircTteffûfP tÇ atçatOTtéSifi wv. Tcolefilwv, xai a/4a fièr 
nçoaéfiale tI] Tag>ç(p, S fia âè aï aaXmyyeg eafifiaivoy 
TOig à(i(pi K^azeçov, xcd KqaTSQbç TïQoarjye zip tzqotbV' 

}2 %lopxxTu 01 de noXéfuai nàvtod'ev o;fiq)ipoloi ytyvofiéyoi 
oidè Ig t^içccç ilâvvreç ^(pvyov alla navvaxo^ev yàq 
UQyovto, %^ fUBP tile^avÔQOv èniKeifiévov ^ oIXtj ôè tm 



assentior Schacfero, qn! app« crit. ad Dem. t I, p. 878 pronomen 
' cxpuTî^adum putat. • Neque multum distat iœç âoy/iaroç apud Po- 
lybiun (v. Sieph. thés. e. y.), fofç Xoyov ap. Dion. Halic. Antqq. 
VU, 17 et ï(ûc t^ç IdXe^àrâQov tsXêvriiç apud Diod. Sic. I, 4 com- 
parato f(aç oi apud Herod, II y 143. Dionys* Halicarn. Antiqq. 
Romn. VII,' L Vide intpp. ad Viger. p. 442w Koen. ad Greg. 
Cor. p. <^72. 

11. vno tfip t(û ifiineacjy] Ita scripsimus pro vulgato inï trip m, 
Nec puto fore qui temeritatis nos accuset perlectis iis quae fase 
dispdtavimiia ad II, 2, 10 et IV, 6, 6. 

iariiiaiyoy] Restituimus hanc verbi formam ex edd. vett. et 
quattuor codd. Gronovii. Schmiederus codicem F. secutus dédit 
iaijfiaCpoyTO, Parum consulte. Vide III, ts, 7 OrifiaCyEty yccQ av- 
TV tàç adXniyyaç. V, 23, 12 roy âk attXniyxiriy ixéXeve atjfiatysiv, 
V, 24, 3 oî Të (TaXyityxTaï larj^aiyoy avrt^. VI, 3, 3 Orifxriyat xsXmt 
Tj' aâXmyyt, Taclic. c. XLIV inày âè ffrjju^yti tJ aâXntyyi, Qui- 
bus adde simile quid V, 24, 4 (oç âh rj oàXnLy^ i(pô^éy^aro. Quid 
sit subaudiendum, si quid animo addendum est, docent haec Xen. 
Anab. IV, 3, 29 ijietâày 6 OaXniyxtrjç (Xrjfirfyi^ to noXsfuxoy. Diod. 
Sic. XV, 55 (ôç âè (tt T£ aaXniyyeç iaijiuttiyoy to TioXsjuixoy, (cf. XV, 
85. XVII, 11. 25. 26.) XVII, 27 xBXevauyrog arifirjyai to àyaxlr 
•tixoy, XVII, 33 T(ay âè aaXmyxrœy to noXsfxixoy ariiuLaiyôrnûV, 
Plut, cofopar. Pelop. cum Marcell. c. III (oç vTisarjfirjysy ri aâl- 
niy^ àyaxXriTixoy, Vitiosa scriptura codicis F. facile poterat oriri 
ex sequente Tor^, cuiusmodi scribendi errores passim notavimuS) 
ut I, 17, 10. 1, 19, 16. III, 16, 13. VU, 9, 2. VII, 18, 9. 

12. àfjL(fC^oXbt ysyoïusyoi] .hostes autetn undigue icti — in fugcm 
f)ersi sunt. Minus recte Vulcanius, qaem secuti sunt recentioreâ 
inteq>retes: kostes êumma consilii inopia laborênlea. Conféras 
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àfig)l KçatcQov Tiaçad^eévrlcov , Sots '^vayxâadTjaav oi 
noXXoi avTùjv èg tù tccx^] àTvoatçéipavTsç (pevyeiv^ ecx^io 
$è xal rà tsIx^ tcçoç twv Maxeôovcov ijâi]. ItiXé^avÔQog 13 
yàç TOVTO avTO oneQ ^vvé^rj vnoTO/trjaaç^ IlTokéf.taiov 
àTtoXèXoinet avTOv, M%ov%a tcov ns^wv èç TQiax^llovg, 
&GTe oi nèv nléÏGTpv twv ^aç^aQcov èv xbqgI nçog twv 
Maxeâovcov xaTexoTiTjaccv ^ oi as xai èv Tfj g>vyfj ço^eçÇ 
yevofiévrj xaxà zuiv xQrjfiviov ^iipavrèg . ccTriollvvTO " avtog 
âè 6 IdQw^aQ^aPTjg ,^vv oXlyoïg iTVTtevaiv èg xà oçtj aTté- 
q>vyev. IdXé^avÔQog ôè anovôf} av&ig ^yev wg ènt tov I^ 



Thucyd. IV, 32 «AA' u/ncpCfioloi yéptavTaiy quo, monente Goellera 
ad h. 1., spectat Hesychii glossa àfKfC^okoi' ixKTéQtad^sr nqù^aXlo- 
tueyoïy (oç Qovxvâiârjç, et Suidae \erha.ciju(f£fioXoi' navraxod-ey ^a>U 
lonevoi. Vide ad II, 23, 5 et Popp. Thuc. I, p. 246. — Infra 
ante verba àlXà navraxoO-ev yàq punctum minusculum posuimus^ 
quo iam ferebat éd. Bas., in qua punctum positum. Recentlores 
editores commate distinxerunt, minus apte, puto. ^ 

TittQCi&iovTODv] Sic codd. omnes Gron. et éd. Basil. Imd^^ovjmir 
Vulcanius primus. Néque correxerunt Blanc. Gron. Rapbel, 
"Verbo naQud^uv usus est Arrianus VI, 22, 14, quamquam signifir 
catione haud plane eadem. Sed cf. Xen. Hist. Gr. VIÎ, 1, 21 ot 
âh — Innùç — âiêaxsâaOfxéyoi aXXog aXXrj naça-d-^oyisç rjxor- 
riÇoy. Verbum ^nid^tïv apud Arrianum quidem non memini me 
légère. 

13. x«TK Twy XQTjjLivcjy ^Ciffavtsç] Mirum in modum vexarunf 
hune locum interprètes. Articulum ante XQrjfjrojy quia in cod. F. 
non coroparet, statim abiecit Schmiederus. Sed vereor ut recte id 
fecerit. Vide modo III, 30, 19 ot inty avTov xaTexonrjaay ttqoç 
rtay MaxBÔ6y(av y noXkoï ôh xaï xctjcc raiy TTSTQùjy ^Cipayreg a<paç 
ànid-avoy, IV, 30, 7 ot âè xccï nfffo^rjfi^ycjç àjioxcoQOvyrsç xmà 
TÉÎy, XQT) fiy (S y (jCifjayrsç atpàg àni&ayoy, cf. Lucian. Icaromen* 
c. 10 àtprjxa if^avtoy xatà rou XQtjiuyov, Suo iure omisit Arrianus 
articulum IV, 30, 15 xaï âvo xatà xçrif^yov atpàg ^iifjayjsg — 
ÙTioXXvyTKu Deinde a»te qCxpayTîg sive a Vulcanio, sive a- Ste» 
phano insertum videmus pronomen éavroi/gy quod neque edd. 
Venet. et Basil., neque codd. Gron. agn^oscunt. Nec valde cui- 
quam desiderabitur, si memor est eorum quae dixlmus ad II, 4, 9. . 
êcTKÔXXvyro] £d. Bas. ànéXXoyro, Voluit fortasse àntoXoyro. ; 
Similem orationis colorem vide apud Xen. Ephes^ I# 13, 24 û' fi^y 
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norafiov, xcà xaraXa^fiavei rjdt] Trertoifjfiimp^ in avrnv 

15 yéipvQav, xal Siapaivei ^v ri] azQaxi^ eèneraiç, ^vt€v~ 

d'ev de OTtovârj avd^iç tjXawev èg IléQaaç, diare eq)^ 

atpixiad-ac tiqIv zà xQiq^ara ôiaQTtaaaa&ai rovg q>vXaxaç. 

l^^'EXft^ Se xal zà èv IlaaaQyaâaiç xQ^f^ccza èv toîç Kvqov 

17 Tov nQWTOV drjaavQQÎç. 2aTQa7trjv nèv dfj ïleQOiSv xazi- 

fXTTjGe OQaaaoQTTjv tov ^PeofÂtd-QOu naîôa ' zà fiaaiXeta âè 

zà neçHSLxà €vé7iQ7]a€f IlaQiiieviwvoç oio^etv avfit^ovXsvoy- 

zoç za ze dXXa xal ozi ov xaXbv avzov xzi^fiaza r^êr] 

ànoXXvvaif xal ovt ovx faoaizcoç TtQvaé^ovaiv avzt^ oi 

xazà zfiv ^Aaiav avd-çionoi, atç oiâèMvzqi èyvœxozi xazé^ 

%eiv zrjç uiaiag zr^v àQX^^f àXX èneX&eïv fiôvov vixwvza. 



l^^lnrow iavToifÇ vn ixnlri^noç sfç t^v O^àlanaay xai àntoXlvrro, 
Gronovio placuit adscribere verba Herodoti VIII, 53 ol fihy 1(^1- 
nreoy iœvTOvç xmà tov Tt^/ioç xaTca, 

14. anovô^ ai&tç iiytv] Mediam vocem uncis includi iussit 
Schipiederus ut maie repetitaip ex sequente enunciato. Ai Tide 
ann. ad III, 15, 13. — Iiifra éd. Bas. nê^oiriué^oy. 

15. anovâTj iw^iç]' Nescio an rectius scribatur aZô^tg Gnovêjy ut 
est in éd. Basil, et Venet. 

16. TTccauQyilâatç] Sic edd. vett. et 'codd. qnattuor Gronoviî. 
Ilaaayuoôutç cod. F., nnde recepit Schmiederus. Sed^ cf. Herod. 
I, 125 tovToty IlaaaQyciâfu iîaïy aoiaroi,, Plura cupienti dabit Gro- 
tefend. apud Heeren. de vett. popp. polit. etc.~ I, 2, p. 374. Adde 
Eustath. ad Dionys. 1069 et Bernh. ann. ad h. 1. p. 809. 

17. ai;Toî; xjrifAcaa — ànoXlvviài] Edd. ante Scbmiedecum ttmôv, — 
Infra.pro inflS-sTyy quod Schmiederus primus dédit ex auctorilate 
codicis F., edd. vett. cum quattuor codd. Gron. habent ccTrMfïy. 
Maie. Cf. ann. ad II, 7, 14 xmï é&yrj Zaa ulùt ^- aqCaty Imytfi- 
TO, ykxôîiyteç ijirjXO^oy, 

J8. oaa alXa xaxà — êfQynaayTo] Sic codd. plures Gronoviî el 
C V, Vulcanii. xàia edd. veit, et unus vel aller codd. Tlorr. 
Quod reiiciendum esset, etiamsi omîtes codices firmarent, Cf, 11, 
14> 3 xaï noXlà xaxa iQyàanG&ai IT^Q(7ttg. 

19. ovy ya] Schmiederus e cod. F, reponons ai/y ôtxi^ deceptos 
est iis quae similia ailscripsit Gronovius IV, 8, 10 ovâffiui ihv 
âlxTji Insfiyrja&riattyf et VII, 1, 3 où avy âCxrj xnXtîy a(fciç ju(y('0.ovç 
paaiXéaç, Ut omittam lectionem cri-i' rtf) quattuor reliquis Gronmii 
codicibus et edd. vett iirmari, ipsa veiborum ratio eam postuiare 
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*-0 de TijitofQTJaaod-ai e&éXeiv TIéQaaç ecpaoxçv èv^ Sv^Vè 
èTil TTjv ^Eklàôcc iXaaccvTSç raç re ^Ad^qvag xaxéoxarpav 
xql Ta IsqÙ . èvéTtQTjaav, xat oaa ^IXa xaxà TOvg^HXhpaç 
eÎQyàaavTÔy vnèQ tovtcov âlxaç Xa^çîv. IdX^ ovâ* èfiol 19- 
ôoxéi avv vfji ÔQaaàk zovro y€ l^lé^avÔQOç, ovôè elval tiç 
avzrj ITeçaùlv tœv nàXai ri^ÀoyQLa. • 

XIX. Tavza ôè ôiança^àf^ievog nQOvxcôçei irti Mtj^ 
âlaç ' èyteï yaQ , èTtvvd^&yeTO elvai /faQsïov, rvéfATjv ôè 2 
nsTtolrjTO ^anàîoç, eî fièv ènl 2ova(jt)v xal Ba^vXcjvog 
l.iévoildXé^avÔQog, avzov nçoa^tévsiv xat avTog èv Mrjâoiç, 
€1 ôrj XL veioT€Qiad^€lrj t(Sv à(.i(p IdXé^avÔQOv * eï ôè èlav- 3 
, vot €71 avTOVy avTog ôè avo) iérac t^v èni naçdvalovg 



videtur. Hoc enim dicit Arrianuss Alexandet (cum, a Parmçnione 
jam monitus ne dcvastaret omnia quae victor aggressus esset, Ma- 
rner! quae vellet, persequeretur) et mihi ipsi sine consilio (teraere) 
illud fecisse videtur. Causam igitur continent haec eorum quae 
.statim addit: neque hoc modo de priscis Persis ultio sumta est, 
Quod vero Hômero II. XX, 133 naQhx vooj',' id Arriano ou avp 
yt^y cuius dictionis alterura exemplum vidé VI, 10, 5 ov ^ùy^votp 
y.ivâvi'ev(ov, Portasse Arrianus suum mutuatus est ab Hérodote, 
qui dixit VIII, 86 aùv vôo) noiéoyjeç ovâéy. VIII, 138 (oç avv 
v6(^ Xâ^ùL T« âiâô/uêya^ ubi vide ann. Schweighaeuseii. Cf. Wyt- 
tenb. Epist. crit. post lui. Orat. p. 232, éd. Lips. 

''AXéi^ttvdQoç] Ita edd. Venet. et Basil, cum plerisque, ut ait 
Gronovius, codicibus. HXé^auâQoy^ edd. Vulc. Blanc. Utrumque 
defendi potest. Cf. III, 1, 7 ^âo^sy ctvTÔ} 6 ;((oqoç xnXkiaroç xt(aat 
TSttï yEvéad^ai «V evâatjuoya Trjy nôXiVi pro quo scripsit IV, 1, 3 
iâoxst. ^è ay xaï fÀsydXr) yevéad-ai tj noXiç, Adde VII, 4, 11 xaï 
tovTo ?<To|f TTQÙ^cci "'AXi^avâqoy ^ ubi vulgare ^AXl^ayôqoç quominus 
retineamus, iinpediuut omnes codd. Gronovii. 

C. XIX. 2. yvduriv ôh nmoCriTo] ^ Çdd. ante Schmiederum . 
omnes ôh inenoirjjo. Non maie, si respiçias quae dicta sunt ad 
ïïï, 12, 1. Neque hiatus offendat hic magis, quam III, 20, 3 ^a- 
\)étoç âh l(pd^ciy.€i, JII, 22, 9 otiots âh iTsXêvtce. V, 18, 13 (og ôk^ 
eni€. VI, 3, 1 âk ed^vSy^cet, Sed omnes edd. illud verbum omisso 
aiigmento exhibent 1, 1, 10 yyto^riy ôh TiEnoCriyTO, II, 21, 11 onov 
âl y.cc^9cco6y nenoirjTo. Eadem in eodem verbo scripturae discrc- 
pantia notata est IV, 21, 11. IV, 30, 4. V, 14, 2. 
3. ëaie inï Bccxtqk] Sic edd Venet. et Bas. et OBineâ codd. 
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X ta xal ^Yçxavlav eaia èni Bi&xTQa, ti^v t« xdfçav g}Sd'* 
ç(av nàaav xai aitoçov noicHv IdXe^avÔQq) tf^v nçocia 

4 odov. Tàg fièv â^ ywalxac xai t^v alkrjv tt^v evi afi(p 
ÇLVxbv xataoxev^v xai Tag aQftafta^ag €7ti vàg Kaaniaç 
xaXovfiévag TxvXag néftnsc " airuog âè ^vv nfj ôvvàfiet ^nç 
ix Tùiv naçovrcov ^weilexrà ccîfTt^, Tiçoaéfievev èv ^Ex^a- 

5 zàvoLç. Tavva àxoviov ^AXé^avdqog nçoixioçet èni Mtj' 
ôlceg' xcci HaQaixàxag fièv èg xr^v iwqav ctvTiHv è^^ahà» 
xaTeffTçéipaTO , xai aazQaTtiveiv eTa^Bv^aiziHv ^O^&i^qrp 
Tov ^Afiovlizov Tov [nQOTBQOv] 2ovGwv aavQaTvov naïda» 

6 ^vxog ôè wg t^yyél&rj xaxà zfjv oôov ozi èyvwxwg ^ajj 
^açeiog ànavrav te avzi^ wg èg ^lax^jv, xai av&ig ôia-' 
xivdvvevsLv ÇSxvO^ag te yàq avzîo fjxeLv xai Kaôovaiovg 
CVfiftâxovg) , zà fièv vTioyvyia xai zovg zovzœv g)vXaxag 

Gronovii , sic quoque Y. €, Vulcanii. Unde neâcio car dederit 
Vulcanius ènï BdxjQovç, 
4. nifinst] Ed. Basil, niiinuy* ' 

6. y,(à Jlaf^ai%âyiaç\ £dd. Basil, et Vulc. Hceçiraxaç. Quam re- 
cepijnus scripturam> Blaitcardus commendavit Gronoviusque^ quam- 
quam non memorato Blancardo, probavit. Ëandem formam, prae- 
eunte Blancardo,i Gronovio, Schmiederoj dedimus IV , 21, 1 pro 
vulgato IlaQardsiaÇf et IV, 22, 1 pro vulgari IlaçeiTaxTjyûjt/, Nam 
omnes fere scriptores qui huius regionis memores suiit, illam for- 
mam praeferunt, Ptolem. VI, 4 rMk^ÏTav âh rfjg Hsçatâoç Haçat- 
Tttxrirri. Strab. XV, 3, p. 320, éd. ster. ix têv IlaQaiTÛxcov y et 
XVI, 1, p. 345 ri IIaQaiiaxr]vri» Steph. Byz. : IlaQuitaxa, inquit, 
nokiç MriôiXYi* tb è&t/ixoy IIuQairaxrjrog. Curtius V, 13, 2 Parpe- 
iacene ultima, Apud Herodot. I, 101 memorantur HitQtixaxriyQL 
Vide Mannerti Geograph. t. V, p. 2, p. 601. — Mox éd. Bas. tk 

^O^dd^QTjy TOV 14^ovUtov] Fdd. ante Blancardum ^O^oàd^qriv tù¥ 
jifiovXrjzov, At vide aun. ad I, 12, 13 et III, 8, 8. 

top [jiçoTSQoy] 2ovao)V aaxQKnov 7iaïâa'[ Recte animadvertit 
Schmiederus, vocem nqoxsqov ab inscito quodam librario adiectnm 
videri. Abulites enim tune temporis satrapa Susianorum fuit, id 
quod colligi potest ex ipsius Arriani verbis III, 16, 14 xmaUntàf 
cfccTQtt7ii]y jrjs ^ovaiayijç Id^ovXdrjp avâça ITéQarjy, et VII, 4, 1 
l4fiovX£jriy âk xaï roy jovtov naîâcty on xaxtog insf^sleiTO rtav ^ov- 
Citûy^ avllaffàty ânixteiyey. Uncis igitur vocem includi caravimus. 
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xat ffjv alXrjy xaTacncavfjp ?7tea-9aê èxéX'evae* t/jv ctQctrtàv 
de l^^v ccIXj^v àvaXccfiùv ti^bv èozaXinévovg ég èg fiax^iv^ 
xai à(pixvEÏTat, ôcodexàTT] ^/iUQcc èg Mijôiav» ^'Evd^a ejna- 7 
'9-ev ovx ovaav à^tofiaxov ôvva/iUv ^aQelcp, ovôè Kadov-* 
ulovg 7] 2xvd^ag amÇ Gv/Liiuaxovg f^xorrag, àXX oti ç)€i;-. 
ysiv èyvcoxcog eïrj ^açsïog ' o ôè txi juSlXov cTcJjye gtiovôPj, 
\S2g ôè ànelxBv^ ^Ex^azdvcov ogov tquov ri^equiv oâov, èv-r 8 
Tavd^cc ani^vTa avtfp BigO^ccvtjç 6 'iQpfoi; na7g tov nqh 
^aQslov ^aGiXevGcxvzoQ IleQGtJv, Kçti ovrog anTjyyeiXsv 9 
OTi ^açéiog èg nèfiàTTjv r^jnéçav eYri nE(pevycog, excov ta 
ve ;fç?J/mra èx Blr^ôcov èg hmxaxLGxlXia raXavra , xal 
. otçariàv innetg fièv èg XQiGXiXiotg ^ netov^ ôè èg i^axiG^ ' 
xMovç^ ^EXd^ùv âè èg ^Ex^avava IdXé^cxvÔQog xovg f,ièv 10 
QewaXovg mjiéag xat rovg allovg ^v^i^ix^^S ànoTiéfiTiei 

^ "" / ' ■ 

6. âiûâeyMTrj riu^Qc}] Ed. Bas. âvoâexKtrj, . 

7. inijye anopârj] Schmiederas e cod. F. -^ye anovâ^ edd. vett, 
et reliqui codd. Gronovii. Utrumque' ferri potest. Sic dixit III, 

■ 18 9 14 uiXé^ayâçoç âè OTiovâ^ ctvO-iç fjyey (oç Inï roi' noTct/LioP, V^ 

11^ 8 el âk Tovç ÊWpciytaç — afia oï ayoi IIôjqoç In l/iié, ubi edd. 

. Vulc. Blanc, ^nccyrf, Quod recepiittus firmant hi fere loci I, 27, 11 

xàï'inï Tovjovç i7îfiycty€P, III, 17, 8 in^yep (og inï %ovç ^UQpà- 

qovç. IV, 4, 10 inijyep Inï rovç 2^xvd-ceç, 

9. rd T6 /()>JjU«Ta ix Mrjâxoy] Video fore qui legi malint là i» 
Mrjâcoy, ad exemplar eorum quae attulimus ad I, 12, 9. Scd huius 

. loci alia est ratio. Verba ix Mrjâtoy non funguntur vice adiectivi 
ad xQriiuaTa pertinentis, sed referenda sunt ad é^oDy, Eodem modo 
dixit lî, ,21, 4 rjp âè amoïç xaï t« ihi^ri xutcc to xwua, VI, 20, 3 
onri svnoQtoTéQa 17 êx/iolt} rov ^Ivâov iç npvtov ytyyeTcti, VU, 14, 9 
Tov l4axXrjntov 10 ïâoç ly ^Ex^arayoïg xataaxàxjmi ixéXsvae. cf. 
Krueg. ad Xen, Anab. VII, 4, 3, nos ad Arr. II, 12, 9. Atqiie 
. ita forsitan explicemus nobis quod dixit Xen. Cyrop. I, 3, 2 xaï 
ot GTQSmoï neqï tJ âéqri ^^^^ ^« ijjéXXta nsQÏ tcag yenaCv, (coll. la- 
cobs. ad Achill. Tat. p. 646). Pausan. I, 4, 6 6(77/ âï yQttffrj to 
€Qyov nQoç raXiaiiç ^;^oi;(ïff, et 1, 13, 4 to âè ^Aô^rjyatojy xaï ^rjjno- 
ûO-éyovg fQyoy nQog tjJ yrjao} 2!(f>axTriQia xXonrjy sJyai xaï oi ytxrjy»' 
Weque prorsus damnandum est quod legitur apud Diodor. XVII, 10 
tÇç ^iXe^âyâçav na^jovaCag inï xàg Biifiag. 

10. ig ^Ex^drapa] In cod. F. et tribus aliis codjd. Gronovii atqae 
in edd. omnibus legitur é$ ^Ex^Kxaycté Alteram scripturam tuen* 
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ènlaco èm ^aXaoaavp %&v ta fiia&dp àvrodovg a^toiç èh 
T£?.rj Tov ^vvT€Tayiu€vov, xàl diaxtXia Tua^ avTov TaXonm 
èTTiâovç ' ooTiç âè lôlqt fiovkoizo en f.iia'd'oç>0Q€Îv no^ 
avTÎi>y aTcoyQaq^ead^ai èxélevae* xai syévovro 6i ànoy^ 
U xpifievoi ovx 6)Jynu ^EjioxiXXov de tov Ilokiyeiâovç ha^ 
V xarayayéîv avcovç cog ènl d-âXaaaav , iTZTiéaç aXlm^ 
ly^ovza ig (pvXayJiv avTcSv ' ol yaQ &BOoahol tovç ÎTinùtii 
avcov àntôovTO' iTvédTspXe dir xal Mévrjxt, eTceidàv ècph 

tiir C. V. Vulcanii et unus codd. Gronoyii. Unde œireris, m 

paMrorum codicum lectio mihi sit probata. Sed eam exempla il 
îïnivt'rsum hand mnlta exstent ubl tag iunctum est àipvxoiç (v. Pli», 
vor. ex Thora. Mag. p. 933), tum apud Arrianum quae reperi deo^ 
ifa snnt ambigua et inccrtae fidei, ut facili opéra ct>7^Hgi possiA 
Unum est enim quod iiobis haec disserendi ansam deJLt, altermi 
vide IV, 7, 5, V)i, cum solus cod. F. (oç^ alii codcL ^g, al}i n«B- 
trnm eornm, edd. vett. vero Ig habeant, non dubitandum videtar. 
quin h'fx ut soliim rectum restituatur. Qeieixxïn ^s^f^x^cijaya legen- 
dnm esse iap moniiit Kocnins ad Greg. Cor. p, 78, siiadentqne 
simillima III, 1^, 15 ^//«i' ^r. ZnvatDy ifg^Exfiâraya àtfixtjTcu, et 
VII, le, 4 ^x lUi^vkiovoçtlg ^Ey.^àjaya, Ita etiam non solliateii 
qnod legitur Ilisf. înd. H, 1 t« âl àno tov ^Irâùr/ tiqoç ?w, quod 
Jtabent edd. veU. rnnri qualtuor codd. Gronovii et cod. BodI. ilndx, 
quam^juam Schmicdêro placuit wç cod. F. ^ nisi forte legendum est 
ùtg 7IQUÇ HO, Ne vero multis de hac re verbis utaniiir!, obsfat dili- 
gentia Goelleri ad Thnc. VIII, 102, t. II, p, 474 sq. Adde tan- 
tiim Xen. Ephes. III, 2, p. 56 sfg fxlv JUqivOov A^^T//, yt LocelU 
invenit in cod. F., cum edd. haberent (ùg /Ltèv IThoii^O-ov. Et Xen. 
Cyio^p. V, 3, 12 'recie dedennU Pojipoius et Diiidorfius (ng hlgih 
tfQovQCov pro vnlg. wg %h (foovQÙn^ Praeterea confusa vide ftk ^*f 
et (og IIl,29,'l3. tg et djg I, 25, 12. èg et n{)6g II, 25, 1. èg hi 
et (jjg V, 17, 6. De m cum hixpvyoïg consiructufn vide ann. ad 
II, 25, 1. 

ncio avTov i/riSovg] Ed. ï*as. ttcc'q kviov. IMinus accarate 
Vulcanius haec.veiba ita in^erori-iatus est; ac praeler infegnu 
slijiendium duo millia ialcnlvm milHihns donal. Hic est enim ver- 
borum sensus: Et ad inie^rwn slf'pendivm duo millia folenlùm de 
suo addidit. 'Cf. Xen. Hist. Gipcc. VI, 1, 3 ônôrf iyâerjç fjri^ Ttnn 
iavrov TTooasTiOu, Paulo aliter (iixit Air. Vil, 12, 3 ^iiiâœxs ai 
y.iiï TiiXavxov êxtcmo) vtiIq iriv ^iifrfOoffOQuy. 

11. ineiâttif àiftUùjyTttv ^nï VâXaGauv] Ed. Bas. ti»v §nï %>ûlaacaf 



\ ' 
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ifwvrai ent &aXaaaav, èmfiEXrjd^^vac oTtcoç èjtl T()ir]Qiop 
KO(.iioiyi)G0vxai iç Ev^oiav. riaQjiievicova âè TiQûoéza^è 12 
ta XQfiuaxa xà ex IleQCiov xafti^o/nsva 'eîç t^v axQav zrv 
èv^ ^Exl^a^dvôig xaTa^éa&ac xal tdçTtdXq) naçaâovvac, 
^Açnç^ov yàQ èni tcjv ^Qr^i-iaTCov xaréXiTte, xal (pvXaxri» là 
^%viv '/^QTiuàTtov Blaxeôovag èg h^axio%iXiovg , xai mnéag 
kal if-uXaùg oXlyovg. uiuxov de llaQi-ievitova TOvg]^évovg 14 
àpaXaf^ovra xai zovg &Q^.xag xai Saoi aXXoi iTiTtalg s^ca 



i«-« 



(1 inï jr^y ^idaaaay). Vulcair. toi/ç tnï ^dlccaaay, quod ferri ne- 

quit, Quomodo nunc legitur, sic iam Gronovius scribendum cen- 

suk. £t quantum ex eius verbis: 9 nos devoti sunius msstis, et 

praécipue talibus«y coUigi potest, codd. Florr. quos inspexit 

omnes articulum ignorant. Basileensis editionis scripturam nollem 

defendisset Gronovius. AÏiud enim est à(fiyjG(hiL ti]v inï SàXaaaav 

'(cf. III, 16. â» III, 19, 3, cet.), aliud ècfiy.éad^ai Inï OdXaaaar, 

quorum hoc alterum nemo erit quin h. 1. solum aptum esse cen- 

£eat. Dicit enim Arrianus, Alexandrum Meneti mandasse, ut 

Thessalos, simulac ad mare pervenissent, navibus in Euboeam 

iransvehi curâret. — Môx dedimus ex éd. BavSil. ^nï zQtrjodiy. 

13. yMT^Xihs] Sic. edd. vett. et quattuor codd. Gron. ènéXine 
cod. F., et ex eo Schmiederus. Utrumque cura defendi possît, 
causa nuUa fuit, cur vulgatam reiiceremus. Cf, I, 17, 8 xcaéXute 
âh rr^Ç (àIp uxqaç — intiuëkrjriljv, II, 4, 3 twrov y.uTuXti7i£t„ III, 
16, 14 y.ujaXinœy aaTQânrjy» III, 18 > 6 Kqai^Qoy ^ily cwtov starcC" 
XaCneL Inï rou axQttTonéâov. Adde IV, 23, 9. IV, 24, 5. IV, 30, 
14. VI, 20, 5. VII, 7, 3. Contra dixittï, 5, 13 noog t« noXei 
àjzéXiTiêy, III, 7,8 rrjy (fvXaxrjy TJynya ànoXeXùtitii. lïl, 18, 13 
JlToXefxaToy ànoX^XoCnu amov, 111, 29, 2 y.cà (fvXay.riy unéXine: 
quibus locis adde IV, 17, 4. IV, 22,. 4. V, 8, 5. V, 15, 7. V, 
21, 1. Vï, 22, 4. Sed voluit cod. F. fortasse vn^Xins, quod vide 
III, 19, 15 et'V, 21,, 7. Haec verba saepe coufusa esse monuit 
Liocella ad Xenoph. £phes. p. 183. 

xaï \piXovç oXfyovç] Edd. ante Schmiederum (fiXovg oXCyovg, 
Quod ex coniectura recte mutavit in ijjtXovg, Vitium ex éd. Basil, 
in reliquas editiones transiit, ab editoribus non animadversnm. Et 
in éd. Bas. literae (p et rfj haud raro confusae sunt. Vide ad I, 
7, II. Cf. I, 16, 1 ipiXoï àya^ëfiiyfxéyoi inTg tnmvaiy. Ad vulga- 
tam scripturam defendendam cave afferas III, 27, 6. 

14. fç ^Yçy.ay(ay] Restitui antiquam éd. Bas. lectionem, pro qua 
Vulcanius nescio qua Ûû causa substituerai ^Yçxayéâa, quamque 
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tïjç Ïtvtsov ti]Ç itaiçtx^Çf neçl tt^v %wQav rf^v Kaâovaim 
lé èlauveiv èç ^Yçxaviay. Klelzfp âè t0 tîjç ^aoikix^ç ïbjç 
^y€f4.6vi ènéOTBiXev, èusidàv ex 2ova(ov sîg^ExficcTava à(fir 
xïjvai (xaTaXéXevTtTO yaQ èvs2ovaoiç à^çcoaToiv^, àvaXa- 
fioyza Tovç Maxeâ6va$ Tohç ^7ti twv y^Qr^fiaTOiv Tore ino- 
X€ig)d'évTag Uvai t^v èni IlaQdvalovg iva xal avfoç 
^^€cv i'/ieXley. 

XX'. uivTog ôè avaXafiœv tt^p ts Ïtztïov tœv kcaiqm 
xal Tovg TtQOÔQOfiovg xai tovç fÂLa&oçÔQOvg ïunéag w 
^EQÎyviog riyûro, xai t^v tpcclayya Tfjv MaKsdovixriv l^w 
TcSy èm Toïg ^Qr^xotOL rax^évrcùv^ xai rovg TO^ozag xai 

receperanf recentiores editorea. Formam YQxavCav vide 111,19,3. 
III, 23, 1, 2, 9, 11. III» 29 y 5, cet. Mecum sentit Bemhardyos 
ad Dion. Perieg. p. 904. 

15. TOVÇ inï jdiy pf^jy^ftTWî' vTioXsKpS'émccç'] Schmiederus e cod. 
F. dédit ènï tÙ )^Qr]uaTa, Minus rectej opînor» Vide supra pa- 
ra^r, 13. Cf. Illî, 29, 2 xal (fvXaxriv; àniXme, xaï i/iï rauiriç^A^ 
X^Xaop, VI, 27, 8 o/ vnoXsKfS-évTeç — Inï Trjg arQajiuç, Nec mul- 
tiira differunt III, 6, 11 inï rêy xQVf^^^^^ itax^-rj, III, 26, 5 iià 
trjç aroàrinç Titay/iéyot, tjactir, IV, 16, 9 i7iï t^ç /iaatlixrjç S^€ça7ié(aç 
Ttrayfiéuoç, Dativum si praebcret cod. F., non respuerem. Sic 
III, 20 > 1 Tùjy ijiï toTç xçi^fiaffi rayd-évrcav^ VII > 18, 1* oaoi In 
ullrf xaï uXXri /(OQq TSTuyfiéyot riaav, 

C. XX wç ^n\ ^^aQêïoy] Prima voxj qoae în cod. F. ilon 
comparet, a Schmiedero reiecta est. At ride ann. ad I, 27, 5. 
II, 17, 3. yi, 7, 6. — Supra pro vuigato ^EQiyvïos dedimus lE^/- 
yvtx)Çy ils freti quae dicta sunt ad III, 6, 8. 

2. ipâsxdtri rijbi^Qcfl Coniiciat quispiam ty âexaTrj rift^ot^, Sed 
tam propterea vulgata scriptura non sollicitanda videtur, quod, ut 
tiumeris cardinalibus semper fere, ita nuàieris ordinalibus nuspiaa 
alibi praepositionem additam reperimus apud Arrianuni. Yid. 
ann. ad I, 14, 9 et II> 20j 6» — Paulo ante pro vulgato xaï è; 
dedimus xaï alç, 

TTvXùjy oâoy] Ih éd. Basil, ex praecedentibus male repetitae 
leguntur ante ôâoy votesT iç 'Payas. Ceteruni vide interprètes ad 
Curt. V, 13, 2. 

3. ifir')-ux€i 7caQ6XrjXvS^ûj$] Sic edd» vett. et quatfuor codd. Gro- 
novii, iffSâxet jraçtX&ùjy Schmied. ex auctorîtate codicis F. Fa- 
rum consulte, ûuemadmodum énim aoristo verbi (p&ayei^ semper 
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7:ovç 'AyQiavaç, rjXavvev tjg €7tt /taçelov» Kctl avTw xarà 2 
7:f}v oôov GTtovôf^ yiyvof,iévTiv twv ts azçaTtwvwv noklol 
xafÂvovT€ç viteXetTtovTO xat ïrcrtot aTtédvrjaxov' âXlà xal 
Sç riye, xal àq)ixv€ÏTat èç ^Payag evdexazTj ^fiéQçc* ôcéxsi 
ôè 6 /wpoç ovTog ànb tHv KaoTiitav nvkwv oâov '^f^éçag 
fitag èlavvovTi cjg IdXé^avÔQog r^ye. ^açeiog de èg)d-ax€i 3 
jjÔT] nccQeXrjXvdùg etaco ttiv TtvXcSv rwv Kaamwv, TéSv 
âè ^vncpavyovTwv ^aQsltp noXlol f,ièv ànoltTcovTeg avtov 
iv rr} (pvyfj èm va avTtSv exaatog àiXBXtaQOw, ovx oklyoi 
^ôè xat Idke^àvÔQti) G(pag avsôiôoaav. lAXé^avÔQog âè ég ^ 
ànéyvo) xazà noôag aîçi^aecv ^açeiov, fieivag avTOvnévva 

adiungitur participium aoristi alterius verbi, ut II , 22 » 4 Sffaê 
I(p&r}Ociy — TrXrjQojO^ttaai, IV, 13, 4 ly^ fioiXcay, IV, 24, 3 ^Q^^ ' ' 
ip&àaai àneXS-oyiag. V, 14, 4 (pd^àaai àffixofxEVOV. V, 24, Il 
^(fd^aaav ànoifvyovTSç, VI, 6, 11 ocro* ye firi ttpd-aattV ^vfKpvyoV" 
T€ç, VI, 18, 9 ,é(pd^ttaay d' InoxeClayisg, *VII, 22, 1 ly^ yà^ 
iXccaccç: sic etiam plusquamperfecto participium perfecti recte 
adiunctum videtur. Cf. Heind. ad Plat. Phaed. p. 76, D. Stallbé 
ad Phileb. p. 86. 

êbis/ojQovp] iNonnylIi codices et in his codex Optimus, quod 
etiam correxit Vulcanius. < Gronov, £dd. ante Grooovium et plu" 
res codd; ÊTis/tuQOvtf, Sed cf. I, 22, 3 ol fxly èg rrjy l4çx6yyrj(foy 
ànf/ùjQTiffay, I, 27, 10 «AX' ànoxtoQrjaovaty éfg rrjy noXiy, Verbum 
iTiixcjQSÏy^ ubi est accéderez legitur II, 21, 13 àno tov yavnxov inl 
TT^y axrjyriy Ijie/coQei. Sententia paululum mutata dixit II, 22, 1 
^vyé^ri âh uTtoxfOQ^aat inï irjy axrjyrjy. Alias haud raro verbo 
ànaXXayijycci Arrianus usus est de discedentibus , domum reoertentù 
hu8. Vide I, 17, 1 ànrtXXâtiBad^ni ijiï t« avxmy ixccarovg, III, 28, 
17 aXXoç aXXrj inï rà acpcSy ^xaaroi ànrjXXdyrjaay, VII, 27, 3 ànftX" 
Xccyijyai ix rov nôrou. Ad usnm pronominis ^xaaroç pTSieier locos 
iam citâtes conféras V, 23', 13 ovy roTg xaxi^ avrovg ^xaaroi, VII, 
4, 1] ot âh nccQaXctfioyjsg anijyoy Trjy éavtov exaatoç, — Pro aitôHy 
éd. Bas. avjwy, et supra eadem avTÙiy pro cwjoy, 

4. tag ànéyyb} xajà noâng aÎQrjaeiy] Ed. Basil, (og tnéyyta -- «t- 
qr^anv* Iii edd. praeter Basil, legitur xatanoôaç^ 

^O^oêàrriy] »Pro vulgato^ ^O^vâarrjy scripsi 'OloJaTî/ï', iubenté 
Optimo in libro IV, 18, 3. < Schmied, Recte. Ibi enim quod iii 
vulgatis est ^E^oâdTijg, aperte corrùptum est. 

tovto avtb is nlatiy ^y^ iNonnulll eodiees rotro atn^ ig n(^ 
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^fUQaç xal àvanavaaç tov arçarov, Mijdlfeç /nèv (TazQa- 
nrjv aTtédei^sv ^O^oâatfjv IléçGrjv avÔQOt Sç exvyx^'^^ ^qH 
Jaçeiov ^vveiXri(,if.iévog xal èv JSoiaoïg eîçyofxevoç' tovto 

6 airuo èç nloxiv tjv nQoç IdXé^avÔQOv. uivTog àè wç èm 
UaçO^vaiouç ^ye * xal xfj (.lèv TtçwTij nçoç vaig Kaamcaç 
nvXaiç èoTçatonéôevae, xrj dainéQff ôè eiaœ naç/jkô^e tCJv 

6 nvXcov tare oîxovfieva ^v. ^E7iiGiTiGaf.iBvog ôè avzodift 
OTi èçrj^iov TTjv nçoao) %cy(>av rjxovev, ig nçovofi^ èxnifh 
net Koïvov ^vv iivTiêval t€ xal twv ns^aiv oXlyoïg. 

XXI. Kal iv TOVT(p àcpixveïiaL naQ avxby ànb roo 
/laQeiov OTçatonédov Bayiazavr^g Ba^vkdviog âvijQ tir 

âxiy 7iy,€ Gronov, Qnod Schmiederus, ne monito quidem lectore) 
reccpit. Scd quot suht et quales isti codices? £t cura vulgaU 
scriptura tum ab edd. vett. , tum a codicibus, ut videtur, melicris 
notae confirmata habeat qiio defendatur, nolui quid^aam mutare. 
Sensus enim loci hic est: atgue hoc ipsum ei apud Alexandrum fidm 
conciliaviL Cf. ann. ad II, 3^ 6 et IV, 9, 14. Omnibus tamen co^ 
dicibus pronomiuis dativum pràeferentibus non exstitissem adver- 
sarius, collatis quae Icguntur IV, 22, 12 xcà tovto ^p avTt^ to m- 
aïoy 7IQ0Ç ^AXQavô(tov, 

5. 7IQ0Ç TttTç KaOTitaiç AvXaiç] Ed. Bas. nQog tàç Kaan, nvXaç* — 
Mox eadem nttQrjX&oy. 

6. InioiitaK^èvoç iSè avroOsP] Sic cod. F. avTo&i edd. velt. com 
ceteris codd. Gronovii. At vide I, 19, J2 ^xeïd-ey âè iTTiairiaâfit- 

^ VOL ttvO-iç in^nleoy, III, 30, 12 tivanXrjçiùjaaç to ÎJintxoy ix rày 
avToOsy ïnntav, Thucyd, V, 52 ibip avroS^sy ^vjLtfid;^(oy Tzaçala^ây» 
Cf. Popp. ad Thiîcyd. t. I, p. 178. Forma avrôxf-i per se non 
damnanda. Y. III, 2, 5 ccXcUyat âè avro^i, V, 5, 1 CtiSa aviô^ 
(fvetai. — Paulo infra éd. Bas. ;^&>(>ar, unde transiit in omnes 
quae eam exceperunt editiones. 

C. XXI. 2. Na^ccQ^dyrjç te [o] x^^'^QXVs] Arliculuni primas 
adiecit Schmiederus, foKasse ex III, 23/9. Neque ego adduci 
possum ut credam, eum ab Alriano ipso esse neglectum. Cmn 
tamen ut edd. ita codd. omnes eum ignorent, uu.cis includi eum 
curavi. Vide ad f, 22, 9 et III, 11, 11. 

JJaQaceéyrriç] vËmendavi BaQaaéyjtig pro vulgato Bqd^aÇy quod 
est monstrum lectionis. Idem homo III, 8> 6 vocabatur Btcçaaf- 
trjç; III, 21, 15 et III, 25, 14 BaçaaéyTtjç ^ quod reliquis locis 
restituere^non dubitavi. Blancardus emendat Baçjl^aéyjriÇy ut scri- 
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yvcoQifiçov, xai ^vv rovrcp j4vTlfir]Xog twv 3Ia^alov nalâcov. 
OoTOi aTtr^yyeilav otl NcfiaQtàvrjç re [o] xiXiciQxriç twv % 
^vp ^açeio) cpevynvTcov mTciiov xal Bfjaaog o BaxTQuov 
aazQaTTïjg xal BaQoaévrrjç 6 l^çaxcorcov xal ^Qayycov 
actTQanrjç ^vv€iXï]g)aT€ç eiav ^aç€Ïov. Tauza axovcjaç 3 
t^ké^avÔQoç IVt f,ialkov Tjye anovôîj, tovç fzaïQovç fiovovg 
€XO)v àj-icp avTOv xaL rovg TTQOÔQOfiovg mnéag xal tùjv 
nettov xovg evQcoaTOzaTOvg Te xccl xovq)OTaTOi)g ènils^d- 
fievog, ovôè rovg aftq)t Koivov nQoof^ieivcxg ex Tfjg tcqovo^ 
[.uiglnav^XOélv' èni de rolg' vTvoXeiTto^iévoig eTTiazrjaag ^ 
Kqccccqov TiQOJjzazrei eueod-ai (.uj fiaxçàg ôâovg ayovva, 



bit Cnrtius VI, 6, 36 et VIÎI, 13, 3 et Diod XVII, 24 (1. 74) 

BttQ'^âsiç, tyjoç. De varietate scripturae lam monuit F^eit^shemius 
ad Curtiurn Vllï, 13, 3. « Schmicd, J3ccnC(t^i/Triç an BKQOasVrrjç scri- 
bas, idem erit. Forma BçâCnç ex compendio scripturae jorta esse 
potest. — Mox pro vuJg. ^Quyyœy dcdimus J^ayyôip, Vide ann. 
ad lir, 25, II. 

3. y-tà Ttav 7ïiC(oy — ] Voces rcSy ne^tôy cum a cod. F. abessent, 
Gronovius, ut illius codîcis auctoritatem ineolumem servaret, con- 
iecit xaï rovg ttqoSqouovç xai rovg Innin^ rovg fÔQuiaroTâtovg» Et 
cum conteiidit, inler nooâoojuovg salis monstrari pedites qui memd- 
rentur Ml, 21, 12. nemo, puto, erit qui ei accédât. ITooâoofioi 
enih) apud Arriaiium semper sunt équités, ut patet ex locîs ad 
III, 12, 4 allatis. quibus adde Ut, 7, 13 xaï JtXloi au Tc5y TTçoâoo- 
fXo)v TiQoathtaayTsg, ui>i quod in fine positum est verbum nQoasXâ^ 
aai'Tfç non nisi de equitibus dictum esse potest. Ceterutn in uno 
cod, Gronovius vidit rovg Inntag lovg nooÔQOjLiovg, Ad totius 
enunciati constructionem conféras IV, 28, 13 xaï à no rfjg aXlrig 
(fulayyoç'inilé^agTovg xovtfoicnovg xe xaï> a/Lia tvoiiXQTuiovg, 

,'4, inï âh ToTg vnolunoiuivoig] Ed. Basil. vTioXinofxévoig, de qùa 
scriptnra vide ann. ad IV, 17, 10. Praeterea in edd. veif. et quat- 
tuor codj. Gron. legebaitur %oîg â} vnoXsvnou^voig. Quod Schmie- 
derum secuti dedimus, debemus cod, F. Cf. Vïl, 6, 7 Iniarad-ùg 
Inï TovTOfç 7]ysii(ôy, Vulgatae defendendae apta quis censeat haec 
m, 5, 7 ao/sty In^arrjae roTç to^ot«/ç, et V, 9, 1 xaï ijyeuôyag 
Èniatrjaaç Ey.daxoig, Nec, ^i omnes codices vulgatae favereiit, esset 
quod obiicerelur. Vide annot. ad I, 28, 5. 

n(fomàjTH — Ir/oyra] Verbum enaaO-ai neque in edd. vett> 
neque iii quattuor codd. Grom comparet. Unas codd illorum cum 

21 . 
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01 âè afiqr avtov ta onla elxov fxôvov xal duo fjfieçîHv 

5 onla, ElO^cov âè ttjv te vvxva oXr^v xal t^.ç eTiiovarjç 
^fuçag f^uxQi^ fteajjfifiQiag , oklyov xqovov àvajravaag zov 
GTQaiov auO^iç rjei olrjv ttjv vvxza, xal S/^a ^f^€Ç(f vno- 
q)aivova7] TiaQrjv €tg To OTçaTOTtedov o^ev açcoçjiii^xei oniaw 

6 BayiOTavrjg* kai rovg f.ièv 'Ttole/niovg ov xaxéXape. Ja- 
Qsiov âè ntQL invO^exo, amov (xèv ow€Û.r]^ifievov ayea^at 
l(p açiiia/iia^rjg, Bfiaaffi âè àvri Jaçelov ehai to xQazoç, 

V. C. Vulcanii pro ayoyra exhibet Icyeiy. Arriani manum sèrva- 
vit cod. F. Cf I, 1-8, 1 xccroniy inna^aç ijtiad^ai. III, 21, 13 
ix^lavas — fy T«|€t ïntOxhai, III, 30, 2 xazéXtns nçoara^aç tneadtai, 

IV, 23, 2 §âôriv ïnia&aC oî ixélevasy. \h 8, 6 ot âà TiéCoï mea^m 
itiiKJi iiKxO^Tjaay, Vï, 21, 9 iy tk^si ixéXevaey ïnEa^at, 

5. Il9ù}y ôé] Confer infra §. 10 xai âiéXScoy odoy TtoXXriy t^ç u 
vvr.zoç Xttï T^ff (nï lumr^ t)IU^Q((Ç iaié /uearju^Qlccy, IV, 29, 3 xaï 
JtjoXmaîoç iXdtùy ôâoy TQCtxtîây te mal âvanOQoy. VI, 6, 3 âisX- 
^o)y âk. trjç T€ Tjuéçaç t6 jéti VTioXeiTio/Lieyoy xal rrjy ruxTa uXriy. 

VI, 7, 1 xaï ir]y yvxra âieXO^wy noXXiiy oâày u/na ri^^Qt^ àqCxiw. 
Quae attuli eo consilio, ut intelligas qnam diligenter variaverk 
orationem suam Arrianus. 

ufia rifJLé{)t^ v7i6(f'atyovarj] Sic dixit III, 6, 1 et IV, 18, 6 «fi« 
Tç5 rjQÏ vTtfXfttiyoyii, VII, 21, 2 riçog âk vTKHfaiyoyrog, Xenophon, 
qui similia muha habet, modo activa, modo média \erbi forma 
usus est. Cf. Anab\ III, 2, VrifiiQa axeàoy vnétfaive, IV, 2, 7 
ijTEÏ âà rj/biéça V7ié(faiy.e. Hist. Çr. III, 4, 16 insiâri eaç vn^q^^atyg, 

V, 4, 58 vno(fnCyQyToç âè naXiy tov tjqoç, Sed a/ia toj ij^t vno- 
(faiyofiéyfi) Hist Gr. V, 3, 1. IJnde etiam Cyropaed. IV, 5, 14 
Yulgata ènêï âk rj/uéça yneifcc^yeio habeat quo sese tueatur. Sed, si 

' dicam quod sentio, scriptum malim l;r£l âk tj/u^Qa vnéffaiys, rô 
TTQMJoy — -. His a nobis prolatis aJde ann. Valck* ad Herod. 
i/U\, 83 et 130. Schaef. ad £os. Ellips. p. 185. Heind. ad Fiat 
Protag. p. 470. 

avxhiç ?Jft] Cod. F. avd^iç rixH, Pcrperam. 

o^ty (((fCûQjurjxsi onCoio] Haec est sciiptura edd. vett. et quat- 
taor codd. Gronovii. êy(ya (oQjui^xei onCaw cod. F. , ex eoqae 
Schmiedcrus. Maie. Hoc enim esset: quo Bagistanes se coniule' 
raty ut III, 17, 7 ey^a qisjo tovç Ov^Covg ànox(OQri(ieiv^ V, 2, 1 <fc 
iqôri T£ rixHy avTog tyxha tjXd^ë /liiyvaoç, Sed dixit Arrianus hoc: 
unde Bagistanes {ad Alexandrum) discesseraL Itaque ambigi (an- 
tum potest de varia scriptura wQfjJixa et àiftoqfirixu. Quorum 
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xal r/yefiova â^OfjL&od-ai B^aâov nçqç t8 zfHv JPaxTQlcov 
IrcTtéiov xai twv allcov paoi ^âçfiaçbt ^vvéïpevyov /4aqsl(ff, 
TtXfjv IdçTa^aZov xal tùjv Idqta^âtpv naidiov xal twv 
^EXXrivœv rwv (iiad'oçoQCûv* zovtovç âè ncoTOvg sïvat ^a-^ 1 
Q€Lq), xal iUQysw (ièv zà ytyvo/Âeva ov âwazovg eivai, 
èxTçanévzaç de e^ta trjs Xeœçoçov oâov cjg èm va oçrj 
îévat xazà ag)aç ov fiezéxovzag zoiç. èf,iq)i Bf/ocov zov 
èçyov. Fv(of,iriv ôè neTioirjad'ai zovg ^vkkcc^ovzas ^(xçûov, 8 

prius verbum apud A|rianum alias eam yim non habet^ qnae ei 
h. 1. tribu^da est (v. I, 17^ 12. III, 21, 14. VU, 15, 3), poste- 
rins, qudd sciam, alibi apud eum non reperitur. €um antem Xe- 
nophon dixerit Hist. Gr. VII, 6, 7 oi/toi ôri àq^^oqfxriaaç ix irjç Ns- 
fié«ç àif'iy.rBitaL Ig rfjy Teyiav, neque onCa(o àfpOQfirjocti plus offen^ 
sionis habeat, quam oniao) àméraiy ànCata àiioxiOQrjaai (v. ad II, 
6, 7): tuti'us duxi vulgatam servare, quam temere seqùi codicis F. 
auctoritatem ; praesertim cum etiam apud Xenophontem exempla 
verbi oQfiijaai pro oç/irid-rlyai usurpati minus certa sint, quam 
Kruegerus censet ad Anab. III, 4, 33. 

0^ xaTélafie] Priorem vocem dedimus cum Schmiedero e cod. 
F. £dd. velt. et rell. codd. ea cafent. Cf. ann. ad III, 16, 13. 

6. JaqElov ôë néQi inôdeto] £dd. vett. et omues, ut videtur^ 
codd. Gron. nsçunôd^sio. Verum suppeditavit cod.' \et. Vulcanii. 
Vide Hist. Ind. III , 1 on jtjg neçwâov néçC t/ueXey ^Eqajoad^évH* 
V, 8 ^toj'iîaoi; néQi noXXog Xoyog xatéx^u Ad verborum constru- 
ctionem conféras IV, 11, 16 d âk vnhq Kvqov Hyaiai, top nQÛijoy 
TiQoaxvvrj&îjycci àvO-çtÔTuav Kvqov, IV, 28, 2 ^cà Xoyog vnÏQ TavTfjg 
xaHx^i, oifâk ^IlQaxXet àlattoy yevéa^ai Ttjy n^rçay, Paulo aliter 
iam habent quae leguntui: IV, 13, 4 vnkQ tovtov Xoyog xaréxsi on 
€(f^ri paX(ày Toy avy 6 'EQfioXaog, — Mox éd. Basil. avyeiXrjfifiéya 
et oyofittGx^cci. 

Br^aat^ âh — eïyai, th xqàtogl Sic codd. Gron. omnes et V. C. 
, Vulcanii. yeyéad-ai edd. velt. 

7. Uyai xaià Oifccg] Praepositionem , quae in edd. Vulc. et 
Blanc, nescio quo erroie omissa erat, iam in sedem suam resdtuit 
Gronovius, suadentibus codd. Florr. et éd. Basil. Recte îdem 
conierri iussit IV, 6, 3 cctTOvg ri xarà atpàg yEtoieQC^uy^ IV, 27^^ 4 
xaï xuttarQccTOJiéâsvaccy xaià atfàg inï yriXotfc^. Est enim îéyctt 
xarà a(fug seorsum ire, ita ut quae statim sequuntur où fiet^/oytag 
X. T. X, qUasi per epexegesin addita sint. — Infra pro joTg àfxtpï 
B^aaoy edd. vett. et plurimi codices Gron. r^vç àfxtfï Biiaaoy, 
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eî i-ièv diwxovta aq)ag l/ilé^ctvôçov Trvvd-avoivTO , naqa- 
ôovvac Joif^ov ^^ke^âvôççp, xal acpiav tl àyad^bv evQiaxe- 
ad'eci, eî âê rà efinaXiv eTtavelijXv&ôfct iudd-oier, tovç âè 
OTçaTiav T€ ^vXXéyetv ouijv nXelatrjv dvvaivxo xat ôia- 
9 au)t,eiv èç to xôivov Trjv aQxrjv. Bîjaaov de èv tçï naçovn 
i^rjyéîaO^aL xccr oîxetozrjTa T€ rfjv ^açeiov xai. oti èv zîj 
atfTOu aaT^Tielcf tq iqyov èyiyvezo. Tavra àxovaavn 

10 IdXe^dvÔQq) avà xçaTOÇ diœxxéa èçalvero. Kai ijârj fiiv 
è^éxafivov o? ts avâçeç xaî oï ^titcôi Itiv rfj TaXaiTtcoçiq 
Tj] ^vvex^ïy àXXà xat âiç rjye ' xat duXd^wv odov noklfjv 
TTJç Te vvxTog xal ^g ETtl TavTrj fjfiéQag eare inâ fiearjjii' 
pQlav, àcpixvetxai îg riva xdf^ijv ïva r/j nçoxeQalif laxQa- 

11 TOTveôsvxeaav ol ^açeiov ayovceg. ^JSvzavd-a axovaag ou 
vvXTog noieïadai tf^v noqeiav èyvœafiévov eïrj roig fiaq- 

8. êi(ôxovtn atpSç] Ita omnes codd. Gronoviî. ânaxorraç edd. 
ante GroDovium, — Supra éd. Basil, nenoieta&my et mox eadem 
nvvd-àvoiTO, 

TO l^finttXiy] Ed. Bas. TOv/uTrnXtv. Aeque recte. Vide ad VI, 
5, 14. — Jnfra eadem aad^oie. îQs Verba âiccatoCeiy iç t6 xotviv^ 
quamqnain bene interpretatus est Ytilcanius : ut communi inter se ope 
imperium tueantury ad verba tamen paulo accuratius vertit Raphelius: 
servare in commune r^num» cf. I, 7, 16 réSy Bfi^attov ot /uh t« 
fiéliiara iç to xoiror yiyvtatSxovtEç l^el&sïy SçfiTjpTO, 11, 7, 11 rày 
iîç to xoivov Ihv XafiTTQOti^ti rjâri nEnqayfiivfov irnsnCfiyriaxE, 

9. xat , oîxHottital Ed. Basil. xaioiXEiotrita, Haud muho infra 
eadem lyCysjo, 

^itôxtia IffaCvito] Plnralem pro singulad saepîus tisurpanint 
Attici in certis quibusdam dicendi formulis, nt àSvvatâ latir^ w- 
TioQcoteçâ iatip et simili. , de quibus vidc^ quae copiose dixit Goel- 
leras ad Thucyd. !> 1» p. 49. Cf. ann. ad «Arr. Il, 26, 6. £t 
arctissime cum illis cohaer^t usus verbaliumi in plurali positorum^ 
ubi singularem exspectes. Ut hic solius Arrianî memor sim, vide 
I, 1, ^l xaï insi^fi iâoxei âutxiyâvyivtia, I, 24, 1 xaï tovttay tyvm 
ovx*àueXrjt^a jïyai. II, 26, 8 avt^ âè ëêï (pvXaxtéa iatiy. YI, 
19^ 6 ^(paaxoy oQfiKStia eiyau 

10. inï tJ taXaiTrcjQlcf] Sic Schmiederus e cod. F. vno tJ tcdat- 
ntoqCt^ edd. \eii, et quattuor codd. Gronovii. Minus aptç. Hoc 
enim foret : inter continuatum itineriê laborem^ uti dixit V> % 9 vno 



\ 



UBEB III. CAP, XXI. S25 

fiaçotç, fj^eyxs roifg TtQoaxioqovg el èrj riva eîôeîev ini-^ 
%0(.io)téç(xv bôbv èrti tovç^ ^svyovrag, Oi de eîâévai fièv 
e'ipaaavj êQi^jurjv âè éîvai ttjv bôbv di àwÔQiav. *0 de 1% 
%avTrjv ayetv èxélevffe * xal yvovç on ovx trpovvav ol TteCpl 
aircÇ onovôfl ilav^ovri, rwP ^tèv mnécov èç TtevTaxoalovç 
xoTS^i^aoev àico xtov ^iTTTtwv * tovç ^ysfiovaç âè taiv netfiiv 
xat Twv allcov è7tile§ajiievoç tovç uQ^%ia%evovTag sTtifi^ 
vai TcSv ÏTinwv h(ékavoBv ovxfùg oncoç ol ne^ol wTvXiaiiié- 
vot 7]aav, ' NixavoQa âè ibv tdv vT^aaniaréHv riysf-iova 13 
xcà ^Tzalôy tov tcov lÀyQiaviov xarà Tfjy bôbv TJvriva ol 
ajiiq)t Br^aaov uQovxexiOQrizEaav, tovç v7cokei<p0^évT(xg ayeiv 
èxiXavG€y xal tovtovç log xaviporaza èazalfiévovç, tovç âè 
allovç Tietovç ev t&^u ^Ttsad-ai. uimbç âè àf-upi âeilrjv 14 
ayeiv aQ^afitayog âç6f.t(i} rjyeÏTO* âieXd-ùv âè tt^ç vvxtoç 

tJ xttTaxUati tov'^€ùv xaxttû/eSTJvai, VI, 11, 4 xccï outw flrpf^^Ç^cf» 
tô aifjitt v^o TQ Xemoi[^vx^(f, Sed hoc dkere voluîsse \idetur Ar- 
jîaiius: et guconvis ut viri, ila equi ob continHOium itineris laborém 
defatigati essenty tamen progrediehatuT, lî, 18, 9 ^n içyaatt^ fiul- 
Xoyrj (oç iç fia^Tjy l<PtaXpiivoi„ III, 24, 3 Jfcxl juci^ifioi Inï tj ntvCç^ 
ïiaay. IV, 12, 2 ttiy^ ysyofiiytfç Inï toTç koyoïç^ VI, 14, 7 inï Tjj 
^toTQipîj ry ix Tov içaufiaroç. VII, 18, H on inï tJ rsXevry 
iO^€nia9-ri^ VU, 27, 3 ial tj oJwj'g ànalXayrjyai ix tou notov^^ Ne 
qnis coniiciat vno rrjç TaXtttnMQÙtç^ coiii'erantiir qiiae diximus ad I, 
21 , 8. — Infra dedinms xaï Sç pro vulg. xià (oç ex edâ. Basil. 
Vulc. Blauc. 

12. ovTwç ontoç — ^cfay] Ed. V»ilc. oyrwç SitnsQ, Quod mirum 
satie videâtur, cum omnes codd. Grpnovii et V*. C. atque éd. Ba- 
isil. formam onqog tueantur. Si exempHs opus est, vi^e III, 11, 1 
ovTCûç oncoç TijV ttQxriy ira^aytOf et quae dedîmus ad IV, 2, 10. '' 

13. Tjyiiya ol ajKpï Brjaaoy] Aiticiilo, quem suppeditant codd. 
Gron., V. C. Vulcaiiii et ed, Basil!, carent edd. Vulc. et Blanc. 

14. initvyxaysi toTç fiaç^ciçoiç] Nonnulli codd. Gronovil nqoaivy- 
X<cy€i, quod cum alibi apud Arrianum non reperiatur, non admit- 
tendum. Alii codd. et edd. vett. iv-y^uy^i* Solus cod. F. intjvy^ 
yj^ysi, hecte. Dicit enim Arrianus aut iytvxity, aut innvxeîy^ 
quorum hoc vide II, 2?, 2. II, 27, 9. VI, 24, 7. cet., illud 11,^ 
10, 7. II, 13, 11. III, 16,; 9. Iir, 23, 12. «^QuMjabent ivyx^^^^h 
non absque omni rationfif id scripsemiit. Nam II, 11, 6 legitur 
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aradlovç eç rerçaxoGtovç , vno %fpf S(o èj^iTvyx&vBi toîq 
fiaçfiaQOiç àraxTiôç lovai xai avonloiç, Sare oXiyoi fiiv 
* Tiveç avTVJV wç ufivvovfievoi uiçfirjafxv, oî âè noXXoî evd^vg 
toç lAlé^avâQov avzov xareidov, ovâè iç X^^^S èXdvvrtq 
eq>evyov' xat ai TQaTtévreç ig alxrjv oXiyiov neoovzwv 

15 xal oviot iipvyov. BfjOGOç âè • xal ol ^vv avT(p T€(oç ftèv 
ig> aç^iafiaSïjç daçéiov /.leià aq)ù)v èxofiitov* wç de ofiov 
Tjdrj i]v ^Alé^arÔQog, /Jaçéiov (.lèy Nafiaç^avrjç xal Boq- 
aaévTTjg xaraTQdaavreg avzov. ànéXinov , avrot ôè' etpvyov 

16 ^vv ÏTtTievaiv i^ctxoaloig^ /Jaçeiog ôè àno&viqaxev oXiyov 
voTEQOv èx Tcjv TQavi-iOLTfav nqiv ofpd-rjvai Idke^avâç^m 

l(7r£ filv ofiaXoTç x^^Q^oiç — ttvy/ayeyy nall^ scripturae discrepao- 
tia enotata^ quamquam pronum est corrigere irervyj^ayeyy praeser- 
tim cum statim sequatur tjç âk q^^àqay^i — iyéxv^ey. 

àyoTrXoiç] Ëandom hanc adiecdvi formam vide III, 14» 8. TI) 
69 5. De hac et altéra forma àonloç vide Lobeck. âd Phryn. p. 
729. Similiter semper dixit Arrianus ayv^QOÇ et àyuâç^a, at Illy 
^ 5. III, 21, 11. YI, 6, 1. VI, 6t 4. Quae reli(]/oa reperlnntnr 
apud eum adiectiva cum a privativo compôsita omnia ita sont, 
comparata, iit y interposito carere vix ^ossint. Snnt enim'^fere 
haec: àvûvvfxoç I, 19, 5. èyvnonTOç il; 4, 15. àytôjuaXog III, 
8,12. VI, 24, 8. (lysTitsixriç II}, 22, 3. IV, 21, 16- àyaUog l\, 
11, 2. ttyclXonoç IV, 18, 6. àyôyrjffoç V, 26, 6. àréXnuhoç V^ 
13, 5. ayctvôoç VII, 25, 12. 

15. Nn^(tQC(<yrjç xnï BttQûaéyrrjç] Vulgo ZcnipaQ^âyriç, Schmie- 
deriis ad h. l. : vnomen, inqait, Satibarzanis alieno loco est. Erat 
Ariorum satrapa, nec fuit cornes Darii fugientis. (cf. III, 8, 6. 
m, 25, 3. III, 28, 3. £.) Legendum est Na^aQ^yriç, , Hic eiiim 
coniunctim cum Besso et Bars^ente in principio huius capitis inter 
insidiatort^ Darii nominatur, nec Curtins V, 9, 19. de alio quam 
^abarzane loquitur. Si vero codices iuvarenty mallem scribere 
JDrjaaoç, Is enim III, 30, 7 tnter occisores Darii numeratur; et 
Kabarzanes se dédit Alexandro (III, 23, 9), nec eum poenam iiecis 
dédisse reperitur. < Sane ita Arriano scriptum esse potest. Sed 
quis est qui hodie accurate definiat, quid in talibus a scriptore 
ipso, qùid a librariis peceâtum sitî Ceterum coii^r quae de morte 
Darii narrant Diod. Sic. XVII, 73 et Curt. V, 3, 17. 

C, XXII. iy TuTç paaiXixoLÇ ^xaifl Paulo aliter haec narrât 
Flutarch. vit Alex. c. XUII rou éh toi) 4aQilQv %o fûv aêfitt 
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XXTI. IdXé^avdifoç ôè rh fièv atifjia tov ^açslov èg 
HeQOaç è'7T€/iirp€, d^&xlmi xeXevaaç iv ràïç ^aaiXixalç ^i^- 
xaiç xccd-aTtCQ xai oî alloc ol nçh JaQeiov fiaaiXsTç. 
SaTQaTtrjv âè ànéÔBi^e naQd-valcov xal ^YQy.aviojv lAïuii- 3 
vccTTfjv IlaQO^vaîov* jjv ôè ovzoç tcov uiYyvmov èvôôvTïov 
lAXe^.àvÔQ(i) fi€Tà 31atàxov. TXrjTioXef^ioç ôè IIvDofpdvovç 
Tbiv haïQtov ^vvex&xd^ri aur(Ji oxonelv xa Iv naQd-raloig 
T€ xcct ^YQxavlotg. Tovro xo rélog ^açeup èyrrero èrti 3 
aQX0i*T0ç irïd'ijvaiotç IciQiaTOCpiovxog firjvog ^ExavoffijaKovog, 
àvÔQt xà ^lèv TCoX^ua emeQ xnl aXlo) (laX&axi'^ xs xcti 
ov rpQBvfiQBi, éîg ôè xà alla ovôèv àvemsixèg l'Qyov àno- 

xsxoiffjtrijuéyoy pn(fiXix(î)Ç ttqoç rqu firirion ànéaieilB^ tov 6* àâeXtfhv 
"F^àS-QYiy (î 'O^O^Qtiy, v. Diod. Sic. XVII, 34. 77. Curt. III, 11, S) 
eîç Tovç httCQOvç KyéXa^fy, Diodorus Sic. XVII, 71 de illis ^rMi^ 
Xiy.atç xhrjxtttç haec hab.et: Iv^ât r(p ttqoç àvaroXccç (iiéçet tr,ç axQctg 
réttccQtt TiXé&Qa âtsarrixoç oqoç iarï rô xaXovfiêVov pafifihxoVy èy fp 
Ttay*^aaiXé(oy vjiiJQ/oy ol rarfoi. Vide, si plura cupis, Heeren. de 
polit. I, 1, p. '-24/5 sq. Baehr. ad Ctes. Reliqq. p. 137 sqq. 

^, Idfi/uiyfXTirjy] »Ms."9. vel L^^yifj/fîr^j', \elli4fiiyd7rrjy, yellA/nfji- 
yànrfyy quod ipsum notât Vulcanius ex V. C , quontiodo etiam 
Optimus, et sic videntur prîores syllabae congruere tm Amina^ 
dab,^ Gronov: Edd. vetî. H/u/uvydnriy* Vide Freinstu ad Curt. VI, 
4, "25, ubi idem homo Menapis vocatur. 

fx^ià Ma^ây,ov\\ Edd. Basil, et Vulc. )lf«C«^ai/, Blanc^rdus 
primus dédit MccÇdxovy monen^e Freinsh. ad Çurt. VI, 4, ^. Cf. 
m, 1, 3 MaCccxTjç âè 6 IléQarjç, oç fjy accTQunrjç AïyimoVy iâ^/ëTO 
rcaç noXsat (piXiMç l4Xi^ctyâQoy, Mazaeum quem h. 1. maie induxe- 
riint, memoratVjm vide III, 7, 2 sq. III, 16, 6. TU, 18, 1. 

TXïiJïoXefxoç âk ÎTvOo(p<iyovç]. Ita omnes edd. ante Schmiedcrum, 
qui de suo dédit 6 JluO^ofpdyovç, Sed hac accessioiie non opus 
esse iam demonstravimus ad II, 15i 3. — Mox verba axoneïy rà 
^y JTuQxivaCotç recle^ ita interpietatus est Vulcanius: adiunxit — 
qui rermn Farthicarum curam gercret, Eadem fere ratione Ariiaho 
^ dictum videtur inùrxonoç III, 5, 4 et III, 28, 7 rtoy cT haCqtay 
NéiXo^eyoy Toy ^ajvQov ènCaxonov avy ry GTqaxia ànoXiTZii^y, 

3. ^nï KQ/oytoç l4Qi(îTO(p(oyToç] In archontis nominej Diodorum 
cum Àrriano consentire monuit iam Wessel. ad Diod. Sic. XVII,^ 
e-l. Vide Clintoni Fast Hëllen. p. 166, éd. Krueg. 

yMÏ où ffQtyriQu] Foeticum hoc vocabulum, quo abstinaisse 



.\ 
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4 âei^ainivc^ ïj ovôè îyyêvofisvov avjip ènodsi^aa&ai ♦ on 
o^ioS jtiiv eîg^ zfjv ^aaiXelav naqeXi^aiy , bfxov de nQoano- 
XefuïaO^at tiqoç ts Blaxsâovijjv xaL tûv ^EXXr^voiv ^vvéfirj* 
ovx&uv ovôè èO^élovTi l^rjv tzc v^Qt^eiv eç zovç vtttjxoovç, 

b iv (.isiLpvL xivôvvit) rJTveQ èxaïvot 'kaO'SGTrjxèTi. Zdvti fièv 
ôf/ ^vfiffOQal avnp allai in allaiç ^avrjvéx^^oay , ovôé 
Tiç àvaxcox^i èyhveio, iTieiôi) nQùitov èç rfjv ccqx^v naQïjl- 

6 d-êv. \dllà ev^vg (tièv to^ tcjv ooTQajiwv èni FQavix^ 
malaria ^uré/^/] to innixov, evd^vç ôi^I(ovia ze xat^Aîolig 
iixov%o xat 0Qi^y£g afiq)6teQ0ù xal Avôla *xai Kaçeç 
nlr^v l4?.ixaQvaaaéu}v, oliyov âè vQTBQoy xat lAXjLxaçvaaabg 

YÎdetur Xenophon, Arrianus ut plura alia ex Herodoto desumsisse 
potcst, apud quem legitur III, 35 Hçri^danea âh ôçéorra &yâça ov 
ifqeyriQha, IX, 55 fJ.aimf4€yoy xaï où (fQiV^QHH xaXétoy ixéZytJ^^ 

5. ^v^tfOQuï 3R ^vyrjyéxOijoay] Sic edd. Y^ti- praeter Basil., in 
qua est ^vyêfccx^riaap, sic quoque quattuor codd. Gronovtî. Scfamie- 
derus, quàelibet Ubrariorum purgamenta consectans (ut verbis utar 
cl. Lobeckii ad Pliryn. p. 140) e cod. F* dédit $vy^d-riaay. Scd 
vereor ut Arrianus hanc scripturam agnoscat. Vidé modo IV, 
14, 8 foTç àjiifpï KXéÏTày ^vyeyix^iiqiy. IV, "22, 3 tô àfjupX KalXi- 
a&éyfjy — nad^rjincc lAlé^uyâQ^ ^vyrjy^x^* ^I) ^> '7 ^vyi^y^^ êk 
tJ aTçazià xtà itlXo 7iii(hi]/Liu, VI, 26, 7 ^vyrjyéx^'hj ôé ii roioyâe tJ 
arçan^, VII, 4» 4 xaï cet ly raÔQtoatouç âè avr^ ivfi€fOQttï ^vyeve^ 
XO-éiacit» Eadem verba cou fusa vide V, 22, 8^ 

6, uifoUç] Ed. Basil. AïokiCçy ut mox eadem KaQSç. Pro *Jlt- 
xaQytta<i^U)y nonnulll codices peioris notae dant liXixaQyaaatdaVy 
moneute Gronovio ad II, 5, 4. — Paulo t«t(i'^Ied Bas. habet rj 
naqaXCa nuaà zf, fortasse ex vicino lar€ ortum. 

7« ^ ttvTOv in *Iaaw r/ortra] cf. II, 13, 6 àyyêXta ÏQXftai t^ç fia- 
;^i;$*T^ç TtQoçUaat^ ytvo^iyriç. II, 20,, é intï rrjy ^r.»;/ TTjy xai 
*Iaaoy ijrv&oyjo, III, 6, 10 i^ç I^^XVS 'rrjçiy *Iaa(^ yêyo/uéyrjç» Prae- 
terea memoratu non indigiium, in éd. Basil, non ^(T<ja, sed ^rra 
expressum esse^ qood si non praestat, certe altéra forma i>oii de- 
terius eët Sic II, 13, 6 et Y, 23, 6 omnes edd. habeni rrjç ^tti;;. 
Vide quoque ann. ad III, 10, 6, ^ 

Kif'vyé rs ly tiçoûtoiç] Sic Schmiederus' e c»^ F. Mifvyé t£ zal 
ly nç(6toiç edd. vett. cum rell. codd.~ Gronovii. 

^nleCarriy toÇ fiuQfiaçtxov yéyovç] £dd. vett. et quattuor codd. 
Gron* nkB^QJ^r navti^ %Qi^ §• ^érovç^ Solus cod. F.^ quem hic 



LIBER m. CAP. XXIR 929 

i^TjçTiTO, inl âè r/ TtaçaXia Ttaaa iaxa btïI xfjv lùXt^iar^ 
^EvO^éyde ï] (tmov Îti ^laaqi r]aaa,^va ttJv tb fxrjTéça aix- 7 
(.icchiOTLGd^étaav xai rf^v yvva7xa xal tovç Ttàîôaç èneldev 
inl T(pâs Ooivlxrj tb aTtiiXezo xai ^YyvTïzoç naacc* sni 
de aiizog èv lAQ^/jkoig €q)vyé te îv tiqiotoiç aîaxQ<^S ^«^ 
OTQcxTiàv nkeiarrjv tou ^aQ^aQixov yévovg aTitikeae' tpv^ 8 
yàç ts ex tovtov Tfjç auzov ciQxfjg TtXavœ/Àevog xai re- 
XevTiSv TiQog %(Sv à^i(p avzov èg rà eaxciTec nçoâo&sig, 
fiaCilêvg T€ èv Ttp avzcp xai ôsa^wTrig ^vv aTif,u(f àyo^ie- 
vog, %éXog àè nçog TfSv plxeiozarLov èm^ovXev&eîg ànij- 
Xbto. Zwvtc (xèy JaQeltff rocauia ^vvjjvéxd^i], rekèVTi^oavri 

verae lectioniSvauctorem iudico, vocabulum narroç ignorât. Nimi- 
rum hoc sine dubio dicit Arriauns; et plurimtni geritia barharicàe 
exerciium perdidit, , 

8* h ta. ïa^ccxa] vOpt. nqoç tu iaxara, Etfplacet Arriano in-* 
terdam eandem praepositionem Uerare variante sensu. Sic in eadem 
voce liidit VII, 14, 5 nçCy yë ârj nQbg §Cay ànriyéx^ ttqoç tœy 
ita(Q(ûv, < Gronov, Vid. ann. ad I, ^ 5. Recepit scripturam cod. 
F. Schmiederus. Equidem vulgatam retinûi tum propter stmilem 
dicendi formulam -^ç ^a/arop xivâvvov IV, 4, 4 IV, 4, 16, coH. 
ann. Siebel, ad Paus. I, 6, 6; tum quod sic semper dixit Xeno- 
phon, ut Hist. Gr.*V, 4, 33 xaï ^yiaae fiïv êç rà iaxata ^Aqx^ôc^ 
fjLoy.- Laced. rpbl, I, 2i xaï f^s^à eaxttra (lala ao(foy riyovfÀOU, 
Non multum differt Arr. II, 15, 6 iç ta judluna. 

9« inçCcc] Ita edd« Basil, et Vulc. onoïa cett. edd. Eundem 
errorem éd. Basil, uotavimus VI, ^. 7. 

TQO(prj Tf Idls^àyÔQOv] iln hoc conspirant editî omnes. Sup- 
pleri quidetn potest fiaadevoyjoç , sed durum hoc. Vlx dubito 
quin legendum sit nccQ^ liXe^ctyâQoiK * Schmied. Ita dicere potuisse 
Arrianum nemo erit qui neget. Sed rêvera ita- euni scripsi^se 
nemo erit qui credat^ Genitivi enim notio. et usus. apud Graecos 
tam varius est et late patens, ut qnae eo significari possint, quae 
non, dicere vi:;c habeas. Vide Schaef. ann. adEurip. Orest. v. 
442, e^, Por^on. Sic etiam Arrianus genhivvBH saepe nudum po- 
nit, ubi etiam praeposîtioni locus essét. Wé» I> 17, 12 ô ^^o lôîv 
ôXCytoy (fo^oçj coll. Y, US 10 l4l(^ày^Q0v <p6poç. II, 12, 12xT^s: iç 
jàç yvymfxttç oîy.jCai(ûÇ, coll. II, 15, 4 xatotxrCaei rtSy GrjpoSy, V, 
1% 5 îj inixf^QTiaiç 71 il g rrjy âittfiaaiyj coll. V, îl, 2 rrjç âiafidasùiç 
try imx^^Qflcfiv, \f. 12, 5 t^ xtvnf^ jÇ àith tùp tTtl^y^ «oll< VI» 
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âè t€aq>fi ta ^ fiaaiXix^, xal twv naldiov OTtola xal paai- 
XevovToç avTov xQoq^rj te jiXe^avÔQOv xal Ttatôevaiç , xal 
ya^ifiçoç ld).t^avÔQog. ^Onoze de èvelevra, èyeyôvec àfiq>i 
ta nevrrjxovra ¥cr]» 

XXIII. ^AXi^avÔQOÇ de tovç vnoXei(p9évTaç iv tjj 
âico^SL Tïji^ OTçaTiaç avala fi wv èç ^Yçxaviav ttqovxcoçîu 
' 3 KeÏTai de tj ^Yçxavln xdtQa èv àçiareq^ ttjç bdov tÇç èm 
Bàicrça (f€çovaT]ç* xal tf} fièv oçeaiv aTteiQyerac daaim 
xal vip^loïg, rfj ôè neàiov avzfjç xa&i^xeê eare cnl njF 
3 fieyalrjv t/^¥ tavTTj i^aXaaaav. , Tavtrjv de r^yav on Tavri] 
TOVÇ Sèvovg jovç à^(fl ^Jaçêîop ôianecpetryiyai iç rà rwf 
TanvQCùv oçtj lnv9a%o, xal aviov$ Sfia tovç T^anvQOV^ 

3, 5 xxvnoç xriç iîificfaç. De formulia 6 rov l^ov xoa/uoç et ô 
nctQÙ Totf Xoyou xôa^oç vide Wernsd. ad Hiver, p. 369. Addc 
ann. ad YI, ^20, 4. De duplici genitivo ab uno fiobstantÎTo pen- 
dente miilti multa scrlpserunt. Vide modo inlpp. rd Sopb. Aiac. 
V. 54. Buttm. ad Soph. Philoct. v. 751. Schaef. «d Dèmostb. L 
h P* '2;^. Reisig. ad Sopb. Oed. Col. y. 280» 669. Fritzscb. ûo. 
Lucç. p. 111 sq. 

C. XXIII. 2. tJ fih — T» âk ntôCoy] Edd. Tett cam qaattuor 
codd. Gronovii tJ fAÏv — ^vTo môCov ai, MIbus ,coDcînne. Quod 
Scbmiederam secuti dedimus, debemus cod; F. Cf. I, 5> *21 %Tj fnh 
yccQ TTQOç Tov noTttjuov aTfêiQyôfifytt — rg âk oqqç vnêQvif/rjXop ^r. 

;$. 70VÇ àfxtfï JaQtToy] Sic cod. F. Chiattuor codd. Gronovii et 
edd. \eii, roifç inï JaQetoy. » Occurrit baec locutio et apad Poljb. 
1 9 84 àyunaçayeiy ly toTç vnid&QOtç xal triQéTy t owç inï toy ^A^fl- 
xay^ et losepb. VI, p. Îhi3 ol inï joy ^loxiyyijy, Quibus exemplis 
«tsi defendatur vnlgatum, quod a mss. quoque atabilitur, tanti la- 
men. ea omnia non sunt, ut non tum antiquiorem tum fideJioreii 
ducam Opt. ms.; in quo habetur rouç à/ji(fï Jaqùoy, £rgo id re- 
posui. < Gronov, Simil^m librarionim errorera notavi 1 , 5» S- 
Lcciionem quam recepimus, solam esse veram, testimonia ar^iant 
ad llly 14 9 4 allata. Verba losephl et Polybii ^ Gronovio ad- 
ecripta partira falsa^ partira aliter explicanda sunt. cf. Walz. 
Epist. crit. ad Boisson, p. 68. 

inï rà rcHy TanvQtoy oqti] tVulgo legitur iç t« rtoy Httyçuf 
et aiLta Toifç HuyQOvç, lam Blancardus vidit istud nomen hue non 
convenire, et quia liber Gàndensis habebat Jl^a(7^(iii)' cçrj, scribi 
vuU Maçâœy et Àiaçâovç: sed in hos movet Alexander sems. 
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XeiçcoaSfievoç. Tçi^f} âè dieXœv tbv arçarov avrèg fièv 4 , 
TTIV' èTtiTàfKOTccTïjv xat x(xle7€0)Tairjv '^yi^aaTO^ to nXélfnov 
xal (if.ia %6 xQVÇfùTaTOv trjç âvvdfieœç aycovi, KçaTcççv B 
de TTiv Te amov Ta^iv exovza xai t^v Idfxvvtov xal xâv 
TO^OTcSv ècTiv ovg xài oXlyovç twv mnécov ènl TanvQfav 
eGTBiXev. ^Qiyviov de tovç te ^évovç xal tfiv XoiTcfjv ^Tt- g 
Ttov èvaXa^ovra t^v XewipoQov tb xal fiaxQotéçav ^yeïad-ai 
ixélevas, Tag àfxâ^ag xçxl ta axèvoq)6Qa kal tbv aXXov 
Sf.uXov SyovTa. ^YneQ^Xwv ôè %à nçcSTol oçiy ^al xara-- 1 
OTQaTcmsdevGag àizop, àvaXa^ùv xovg te vffiauTtiozàg xal 
Trjg Maxeâovix^g çdXayyog fovg xovfporatovg xal Tviv 
To^oTwv loTiv ovg, jjev %aXe7iiriv odbv xal ôvtsnoQOv, gpi;- 

Elmendavi Tanbvqtay ti TànàvQovg, Mosc'enim mittitnr Craterus 
in Tapuros (§. 5) 9 Alexandre in Hyrcaniam ipsam movente. Ibi 
cam Alexander moraretury redit ad ,eum. Craterus 9 Tapurorum 
^finibus et vi et conditione snbiectisy Graecis vero non repertis. 
(§. 12). Paulo post denique ad Alexandrum veniunt Autophrada- 
tes Tapuroram satrapa et cum eo Graeçorum legati deditionem 
offereutes (§. 13). Quibus omnibus cbniectura mea firmatur. < 
Sch^ed. Expedltionem in Mardos, Tapuris a Cratero iam sub- 
iectis^ susceptam esse ab Alexandro, ^etiam inde apparet quod in- 
ter milites quos in Mardos duxit, Amyntae ra^4ç memoratur quam 
antea Cratero dederat. Probavimus igitur Schmiedericoniecturam, 
nisî quod prot Tanovçtoy et TanovQOvç scripsimus TanvQtay et Tit- 
nvçovçy iis freti quae dicta sunt ad 111, 8t 7. 

5. trjy avTov jcc^ty] Ed. Bas. rrjy avTovÇ unde in plurimas recen-^ 
tiores editiones transiit. Schmiederus demum correxit. — Mox 
rursus edi curavimus TanvQcjy, 

C. "EQfyvioy â^ Edd. ^Èçtyvïoy âé, 

7. (àç fxfi InCd^oiytd] Edd. (àç ufj Ini^oTyxo^ Ad finem indican- 
dum semper fere sic utitur Arrianus àtg jurjy ut Latini ut ne, Yide 
** I, 19, 11 toyXifiiycc itpvXarre lôy MiXrjaicjyy tôg firi ptccacciyro ol 
ptxQfiniQOt joy êankovy. 11, Sy 1 naQTJyysljo /nrj ànoXe^Tzeiy — , (oç'firf 
otvxXùi&eTsy, 11, 22, 3 ha^y, (og furj — ixTiXéuaciay, IV, 26,V (oç 
éî TQOTiri yCyyono — , ^i/^ — âtaocaioiyro, IV, 27 j 11 (fvXaxrjy xa- 
raXinoyia r-, tog firi aâaa efiy. V, 12, 7 ^Ttéça^ wg fiff TiQSad^sy 
àtf^tUy, VU, 14, 18 xaï jovro âè âçàaaiy — wg fjiri èfp^âea^ai 
âoxoCri. cf. ad I, 8? 3. 
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Xaxaç Twv oâwy ncnaXmàv Jva ag>al€ç6v ti ovtÇ ètpai- 
veto, wç lÂTj toîç €7tOfiévoiç xar exéîvo htlS-oivco o\ ta 

8 OQTj ixorreç tdv fiaç^açaiv. uivroç ôè fiera ziov TO^orûh 
dieX^wv rà arevà èv tçî Ttedlfp xoTBarQazoTcédevoB nçoq 

9 novafnp ov fieyalq}. Kai èrravO-a pvroç amov, NafiaQ- 
Çdvjjg Te 6 JaQsiov X^^'^^QX^S ^ctl Oçaraçtéçyrjç o ^Yçxa- 
viaç T€ yMÏ Tlctç&vaiùyv aatçaTtTjç xal aXloi TtSp èfifi 
^açeïov ïleQOwv oi ènKpavémaroi aqKx6(.iévoi Ttaçêdooctf 

10 a<pcig avToifç. ^Yno/Âeivaç ôè iv t^3 atçaronéêtp Téoaaçaç 
» fjiieQaç àvélafie tovç vjtoXeKfd-iycag xarà tt^v odbv, tovç 

fièv akXovç aa(paX(Sç âuld-ovrag, toÎç ôè ^j4yQiSaiv oni- 
od'oq)vXaxovaiv ènéS^evro oï oçeiot tîSv ^açfiôrçio'v' xai 

11 ^leîov exovreg Tfîi àxQo/ioXiafi^ aTnjXXaytjaav. ^Qag ôi 
h'Tev(>€v nQofjei ojg etp ^Yqxaviag eîg ZaSçccxaçra nohv 

H^YQxavlùfv. Kal èv novtip oï naql Kçccieçov ^wefii^av 
auT(p, Totg iièv ^évoig toïç /Éaçeloi^ ovx evrert^x^xoTeg, pp 

9. xaï ttkXoi réjy à/uffï ^açeToy] Sic x'ecte Schmiederus e cod. F. 
In edd. velt. et quattuor codd. Gtoù. maie omissum est alXoi, 
Quamqtiam Valcanius in interpretatione bene sic habet:* et alH 
quidam Persaruin qui apud Darium illustriore loco jfuerani, luirai- 
rum cum ?îabarzanes et Phrataphemes et ipsî tm^ Ilêçaûiy ht- 
tfavéarmoi essent et usquè ad Darii mortem.a pariibus eius stetis- 
senty id ab Arriano nisi addita voce alXoi indicari^non potuit - 

» Pro vulgato 'pQaâa(péQytjç recte exprimi iussit Schmiederus ^1^- 
Tcetp^çyrjç, quae huius nominis forma iegitur III, 89 7. III^ 28, i 
IV, 7, 2. IV, 18, 2. V, 20, 11. VI, 27, 7. VII, 6, 7. Supra 
pro NttpaQ^drtjç éd. Bas. habet Napqà^avriç, 

10. TOVÇ fity ttlXovs — iTté&^eyTo] Similem constructionîs enalla- 
gen vide V, 18, 6 (oç xareïâe Tovg juÀy Tï^nrcoxojaçj roùç^ âk ntnl»' 
vrifiiyoviy — tàiy âh neCtoy ol nkiCovç ànoltoXtaay, cC ann. a4 IV» 

' 9, 4 et IV, 21, 17. 

xaï fxiîoy ^x^ytcç] Recte qaidem, sed non ita ad verbum in- 
terprètes: tacu/i« repulai seae recepetunt. cf. I, 2, II xaï iaté fihf 
itXQOfioXiOfjioç naq kxmiqiav r^y ^ ol TqipaXXoï où /uéToy eJxoy, IV, 
29, 6 xaï fiêïoy a^oyieç ol fiaçfiaçoi iy t^ àx(}ofioXiajutp, Simile est 
qaod habes III, 8, l3 ort actif f/Âiioyixrriae xtHy x^Q^toy z^ fntyùtfjit, 

13« uiçiofiaçCayriç] Schmiederus e cod. F. et »no alio codd. Gro- 
novii. jiçtfiaçSdyfiç edd. vett. cum relL codd. cf. III, 8^ 8. Men 
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XcoQCtv de Sarjv ôiaTveTtoçev/iivoc ^aav, rfjv fièv fil<f,^ T^y 

Ôè SVÔldoVTWV TCOV XCCTOIXOVVVCOV TCQûOTcenoiTifiévoi. !Ej?- 13 

TauO^a xat ^Qiyvteç rjxe ^vv zo7g axevoçoQoiç xat taïç 
âfid^aiç: , ^OXiyov âè vazeçop l^QTa^d^oç àçixeTO naç 
^AXé^avÔQOT^, xal twv naiôcov avTov Kù)q)^v xat IdQio^aQ- 
^ivrjg xai lAQaa^iTjç, xal ^vv tovtoiç naQa ttSv ^évœv tcov 
^vv ^(XQUifi TCQéo^eiç xai uivTOcpQaâdrTjç 6 TartvQCDV oa- 
TQaTVTjÇ, :Avzoq)QadaTr] (ièv âfj rfjv oax^aneLav aTtéâo)- 14 
x€v, ldQTa^at,ov de xal tovç naïdag S/àix oÎ èv J^ififj ^ys, 
ta T€ aXXa Iv toiç nQiavaiç ïleçoaiv ovvaç xal trjç iç 
^açélov mazecog evexa. Toïg nçéafiêat d§ tCiv ^ElXi^vcov 15 
ÔBOfiévoig aTieioaod^aL ocpiaiv vnèQ tov . navTog ^evixov 
ànexçivaio, ofioXoylav f,i€v ovx av noiriaaGd'ai. TtQog av^ 
Tovg ovôe^uav ' aâix^v yÙQ fteyâka tovg aTçaTevo/Àevovg 
èvavxia rij ^EXlaâi TvaQcr zoig ^açfiaQOtg naqà rà ôoyixaxa 
Ta ^ElXr^vcov* èxéXevae ôè* rjxeLv ^vfinavrag xal Ttaçadv- 16 

nominis forma intacta mansit III, 18^ 3. — Supra rursus edd. lE^c^ 
yvïoçy et infra TanQVQeDV. 

14. AvTq(fQtiâKTi^'\ Ed. Bas. Avjoipçaâdrtjç, 
H/Lta ol i? TijLty riye] cf. I, 17, 4 xaï Mid-Q^yrjy fi\y ly rifiy n/ua 
oï fiye, Paulo aliter dixit I, 25 9 4 vmeqqv ôh xaï iy rifi^ à/ucp 
rcvToy €Ïxf , et IV, 20 , 7 xtà fjy iy tifi^^naç avt^, — Cêterum in 
edd. legitur vel «fia ot, vel a/ia oL ^ 

15* amCaaad^al atpiaiy] Ed. Basil, amlaaad^t atfiP, Quae pro-» 
npininis forma iegitur IY, 17, 6 ^«^ 0(fiy anoqa — là t^; (pvyijç 
iyfyyejo, At cf. lY, 30, 3 iyâovyai rrjy nérqay iï atpusi anéyâoito* 
— Mox éd. Basil, ovâk fiCay, 

lyayUa tJ ^ElXàâi\ cf. 1, 16, 10 on -— ivartCa t§ ^EXXââi Ifià- 
Xoyto, I, 29, 9 oaoi lyaviCa rjf 'JZiAarft oiçatevead-aL — ovx ànr^ 
^C(oaay, Pausan. I, 27, 1 MaqâoyCov ôk uaxri<Safiiyov JtaxiêaifiO'' 
yCoi^ iyttyrla, Yid. ann. ad 1,25,9. — =• Ad verba na()à là âoy/uara 
conféras quae scripsit I, 16, 10 oii naqà rà xoiyy âo^txyw "EiXrjyes ^ 
oyieç — Ifxttxoyto, ^ 

16. /ç^or^tti ti xaï povXoiTo] De hac solenni cdcendi formula 
vide quae copiose disputarunt Yalcken. et Leunep. ad Phalar. p. 
XXII et p. 304, et nuperrime Fritzsch. Qu. Lucc. p. 128. cf. Arr. 
III, 2, 9 tovç TVQayyovç -^ iç ràç noXaiç nifinu ;^ç^tfatf5-ai. Ôtkûç 
è&éXouy, Xen. Anab. IY, 8, 11 xaï toTç tuqittoîç xQl^^^^^'' ^ ^^ 
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dfivai a(paç avtoifç iniXQénorcaç Idlê^âvÔQip 7[ç^o9ai on 
17 xal poiXoiTOy ri aw^ead^ai. otvtj ôuvatyro. Oî ôè ijutçi- 
Tteiv Içaaav aq>5ç te avTOvç xal tovç aXXovç li4?,e^ardç(p' 
^vixnlixneiy t« hiéXevov tov ^yijaofievov aînoîç, wg aaipa- 
X(Sg diaxoiiia&euy naQ avtov' eîvai ôè eleyov èç xiUovq 
xal Ttavtaxaalovç» Kal jiXé^qvÔQOç Tiéfinei IdyÔQovuof 
%ov u4yé(}^ov xal jiçx&fiatpv naq avrovç. 

XXIV. Avrbç ôè nQorjyer wç ÎtA MaQÔavç, avala- 
pwv Tovç Te vTtaaTtujTàç \xal tovç TO^oraç xal Toi'ç 
Itéyçiavaç xal tfjv Koivov xal lApivcov ra^iv xal %m 
éTaïQwv Innéiov %ovg fipiiaeag xal tovç InTraxomaraç' 
2 V^^ Y^Q ^^^<? *^^ InTiaxoniaral ^aav Ta^ig. ^jieX^wf 
ôè To TioXv fiêQog T^g X(x)Qag tcSv MaQÔœv noXXoîjg (ih 
anéxzeivBv avTÎov çevyovrag, ovg ôé Tivag eg âXxrjv w- 

ay fiovXcDyjat. Thacyd. Il, 4 naQaôovvtu ;|foi7(r<iMr^ae oxi av fiovlév- 
rai, Dion. HaL Antiqq. YII » 16 XQV^^^^^ ^ '"' fioûlsaS^é uou — 
Piro oTi »a\ fiovXoito^ quod cod. F. debemoSy edd. Tett. et relL 
codd. ou fiovkoiro, Sed vide 11^ 22 y 7 ovâky fp^voy o ri xaï Xoyov 
aStoy» VI, % 11 ou xtyâvysvan — ixtiâly ow xaï Xoyov a^ioy. 

17. ilyai âh IXeyoy] Sic cod. F., et ex eo Schmiedeniâ. iXl- 
yoyro edd. vett. et codd. quattDor Giron. Non inepte. -Quorninoâ 
Tero banc scripturam probemus, impediunt praegressa ttpaaap et 
Ixâivoy, 

C. XXIV« fàç ln\ Màqâovçl Hanc gentem Muqôovç et ^Afiâ^ 
âovç proiniscue dici docet Strab. XI, p. 795 (t. II, p. 451» éd. ster.)) 
monente lYessel. ad Diod. Sic. XVII, 76. cf. St. Croix £xam. crit 
p. 721. — Mox omnes edd. uiyQiayaç, 

% iç àXxrjy wqaiiifiivovç] Haad inepte interpres: ad arma con' 
versos. Malim: ad pugnam cotwersos, cf. I, 8, 14 txreivov tok 
(ily aXXovç iy raiç oixlatg InHanCnroyraç^ ovç âh xaï iç aXxrir lé- 
rqafifiévovç, VI, 6, 6 oifSh iç àkxriy qîa ârj àvonkoyç .rqanirtiK» 
VI, 16, 2 oîfâi riç irQaneTO iç àXx^y, Herodot. IV, 125 ovxe ngoç 
tiXxrfy iTçânayro. IX, 102 ovt in tiqoç àXxrjy itq&noyro. Eurip. 
Phoen. y. ,432 ûrQtofxvriç iç àXxrjy rivCx fiX^ofxey tt^qi. Diod. Sic. 
XV, 91 nçoç aXxrjy iiQintTO, XVII, 46 tiqoç aXxrjy rqanivnÇ' 
Slmile est Arr. VI, 4, 3 iç àXxriy xtoQTjaayteç et Diod. Sic. X\ll, 
27 éîç àXxriy nQOSxX^^aay, 

^ h f^y Yn^ avràty] Ifanc scripturam tuentar edd. vett et qaat- 
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tçafifuévovg, ttoXXovç ôè Çtuvraç ^afiev. Ov yaQ eariv 3 
oÙTig XQOviff èfn^e^Xr/xei èç Tjjy y^v avTwv ènl Ttoléf^ifp, 
ôtccTB âuaxwqlav xcçt otl névf]T€Ç ol Maçdoi xat fiaxifioi 
enl zfj 7tevl(f ^aaV ovxovv ovdè Idlé^avÔQOv èfx^aléîv av. 
TVùTS âeiaavregy aXXwg ts xat nçoxexcoQrjxoTa ijdî] èg zo 
TtQOGO), TcçvTî] f.iakX6v Ti à(pvkaxTOi TjXiaxovTO. HoXXjdi 4 ^ 
de amôiv xat eîg zà oqt] xazéçvyov a â^ vTvççviprjXd ts 
xat aTioTOfia aizoUg èv tîj x^^W ^^^^^^ ^g ^Qog xavva yB 
ovx r^^ovra lAXl^avÔQov, ^Ejtet ôè xat zavTtj nQOGïjyev, 5 
ol ôè Jt€fitpavT,£ç TtQeG^eig ocpag ze avrovg ivéôopav xat 
Tr^v XijQav* xat Idké^avÔQog avvovg fièv aq)fjxe, aaTçâmiv 
ôè ànéSu^ev avzcSv u^uzotpQaâaTrjv ovTteç xat TaTivçcoy, 
uiuTog (f eTiaveXx^ÙÈV eg To OTQazonedov Evd-evfceQ ioQf.Lriffrj 6 
iç zcSv 'Maçôojy zfjv yrjv, xazéXa^e zovg^'EXkTjvag zôvg ftc^ 

tuor codd. Gronovii. Iç Trjy xtoQay avTÎSy cod. F., quôd Scbmie» 
denim non récépissé miror. Utruteque enim stare potest, ut vi- 
dere est e:^ III, 24, 2, 6. IV, lo, 4, cet. coll. ann. ad VI, 13, 9. 
Sic dixit quoque yrjy ^qyd^aa&ai 1 , 24 , 11. II, 3,^2. III, 17, 14. . 
Cyneg. c. XXXV. /wç«>/ içyaSead^ai VI, 17, 12, VI, 25, 6. 
Hist. Ind. XI , 9. 

ovxovv ovâk — ] Sic scripsimus pro vulgato oôxovy oyâé, cf. 
I. 20, 1 ovxovy oifâ* iS^éXojy juéQSi rivï xivâvv^vsiv, IV, 11, 7 ou- 
xqvy ovâk IdXé'iavÔQoy àyaaxéaê-ai ay, IV, 11, 11 ovxovy ovâk lyé^ 
ysTO, VI, 25, 3 ovxovy ovâè jovç xufiyoytaç — ayeiy hi ^y. VII, 
3, 2 ovxovy ovâk âianay âianàaxhai d-êlsiy, VII, 14, 9 ovxovy ovâk 
aXXoy Ttyà hvt^ey. Vide quae de significatione et^ asu particula-* 
rum ovxovy et ovxovy Gptime disseruit Herm. ad Vig^r. p. 794 sq. 
Ceterum vide easdem illas patticulas confusas apud Arr. III, 9, 12. 
IV, 8, 8. IV, 11, 6. VII, 2, 9. 

7lQ0X6^(OQr}x6Ta — ^Ç TO TlQOaa)] cf. VI, 21, 11 TTQOVXOiQH Iç tÔ 

Ttçoaù}, Ac simile est I, 6, 4 ^(à aÙTt^y âh ir^y (fdXayya 1^ t€ to 
TtQoaa) IxCyrfie, Plura vide in ann. ad V, 16, 1. 

4. wff TiQoç ravrd y s — ] Ed. Bas. toç nqoç 7^ raye, Similem 
orationis colorem vide IV, 18, 10 ot âè — mrivovç ixéXevoy ^rjnTy 
arQccTKoraç IdX^^ayâfroy oïrtyeç avr^ i^aiçrjaovai tb oqoç, (oç rc5y ye 
aXXœy ày^qfoTuay ovâifxtfty œçay atftaiy ovtfay» V, 4, 8 wç jd ye 
xccr ^lyâovs vaa ay dtona xjiewïoiyTaty oùx i$ilêyxOi^o6jntya nçàç 
ovâajuûjy. 
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c^oqoQOvç îjxoyTaç xai zovç ^ax€ÔaifiOvlwp TtQéafieiç ot 
naçà fiaaûJa /ÉaQiîov ÏTTfiia^ivov, Ka?MxQceTiâav re xat 
JJavain^n^op xai 3Ini'ifiov xal ^Ovo^iana xat ^y^Oijvaiof 
7 jQoniâr^v. Tovrovg fiip âij ^vUm^^Ùv èv ffvkaxîj eijt. 
Toi g ^ivonéwv de èqr^xey, ovi ^ivwrtuç ovre tov xoivbv 
%Civ ^EU.f^vcov ^UTiiyov vno JléQoaiç ze zeTayftevoi ovx 
arréixôia tïouïv idôxow tioqù %bv fiaaiXéa aç&v nçe- 

6. Tienvntoy] Edd. Ta:ToÎQtay. 

6. fi'Oiynin (ijour,i>rt] Sic très codd. Gronovîi. ^^y&ty naorn- 
firiOn iiniis codd. Florr. tri^nmo wo^iriïhri ^à, ve«. h'(>iy tôou^zti 
cod. F.y quod Schiniederus Arriano coiidonavit. Sed nemo ei pro- 
pterea gratias aget. Arrianeam manum cogiioscere cupientibu 
suppetiint haec I, 7, 7 iyO^iy .ât 6(>iii}^€^\ I, 10, 1 àjio t^ç olxifa; 
WQuri'^r,aay. I, 12, 7 h*&iy xaï avroç ôourjO^rjyai (frjui. 1 , 20> Jl 
iy ïytxa toQurjOrj. Il, 15 y 8 fx IïIkquùov âï OQ/uij&êf^, 111, ],1 
îyKTiio tÔ TiQtùjoy tàçtAîiOf^, 111, 16» 4 ^AXQayâqog l^ Ido^^Xfoy l^ 
fiîlîhéCç. IV, 2, 1 oçfirjMç TTOùv/tooêi, IV, 8, 15 o&éy ij TUtQwrU 
Mi}uri!hi, V, 1, 2 Ix Bïi^fày oQfjifi&etç, V, 19, 6 xaï ty&tv 6ç^1fiàç 
tnfqitai, V, 27, 6 oïxod^ty oQurilhtïau VI, 4, 6 l^yà-ty âè w^^ij^ 
VI, 24, 1 tyaîifo iuf(xiio oourjOtfç. Vil, 30, 7 ^^* Sroi taQfiîfiij^, 
Hisl. Ind. XXlll, 1 oQ^riOéyrcç âk ix rtjy ixfioXcSy. XXXIX, 1 
fyi>Me OQurj&^yrsç — àff(xoyiOy et quae maxime hue facinnt \ 
2, 4 />tI Toy norauoy^ ty&iynfQ tJ nçouQatif tÔQfjii^ti l/il^ttyâ^ 
VI, 12, 1 tç TO GTçaTOJtt^oy y tfy&iyneç toçfjirj&ri ijiï jovç JÏJttUoiç. 
Unde non dubito quin Schneiderns qui ad Xen. Anab. I, 10, l 
recte taxata codicis F. lectione, at h. 1. ita 111, 21, 5 scriptui 
vohiit iy&€y SçfLiriTOy perleclis quae hic adscripsrmus, seutenUia 
suam rétractât u rus esset. Particnlas Iv^o et ^yd^ey confosHi aota- 
vit lacobs. ad Achili. Tat. p. 402. 

KalXixQctTCâecy] Très vel quattuor codd. Gron. KalkiOTQariâtaf 
et sic quoquc edd. Vulc. Blanc. Gron. Raph. Schmied. Kakiaw- 
tCôuy éd. Basil. KallixQaUJay V. C. Vulcanii cum uno cod. Groi> 
Atque hanc nominis formam plures codd. Armant apud Curt V^ 
13, 15, ubi vide annotationem Freinshemii. £am vero Laceia^ 
moniorum quasi propriam fuisse îam monuit G^onovigs, Et ■>* 
moratur vir huius nominis apud Xenoph. Hist. 6r. I, 6, 1 f» 
Diod. Sic. XIII, 76. Plut, apophtheçm. Lacon. p. 222, B. — li- 
fra pro vulgato ^Ayofxayta Scbmiederus primus dédit ^yôfiarnh 
cod. F. secutus. 

xaVAS^yaCtay jQonCôfiy] Scbmiederus, nescio an ex typoliiette 
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apevovreg, Idcpîjxs ôè niul ttov aklwp ^ElXi^vœvSaoi ttqo 8 
vfJQ ÉiQrjvrjç Te xal TÎjç ^vfifÀaxlccç trjg Ttçdç Maxeâovûcç 
yevofiévTjç Ttaçè lléQaatç if.uad'oq^oQovv, xal XaXxijdovlwv 
^HQàxXeiârjv tov TtQeafievz^v èyîjxe. Tovç if ' aXXovç ^ ' 
^voTQaTevea&ccl oi ènl /iiad'fp tçÎ avr^ èxéXevae* xeil 
èTtéra^Bv avTOÎç IdvÔQOVLxov oansQ rjyayé Te txvrovç xùl 
èvâîjXoç eyeyhvei m çavXov Ttoiovfievoç acSaat zovg avâçag. 

/ 

errore, xal Idd-riyaïoy /IçonCôriy, Pendet vero genitivns a nomine 

TOI' TiQebpevji^y, ex praegressis tacite tepetendo. cf. III, 24» 8 xal y 

Xalxriâoy£<oy ^HqaxXilôriy loy nQsafievtrjy ètprjxis. — Num autem 

> ^QonCâriy scribendum fàiy an ^qtonlÔTiy^ s. /IçtonCSay^ eqaldem 

nescio. Id certe constat , patrem Clid scriptum légi Jqtontdtiy. 

V. III, 11, 11. ; 

7. vno né^aaiç te iBxayfiiyot] Particnlam t^, qiiam cdd. yett, 
cum. diiobb. codd. Gron. ignorant, praebuere duo codd. Florr. cum 
cod. F. Ac facile potest ihtelligi, car a pluribus codicibus absit 
ist^ particula. Yerba enim vno II. — inayfiéyoi ut appositionem 
eorum quae antecessere», arctissime cum iis coniungenda censue- 
Tunt. At pertinent ad sequentia, ita ut th respondeat praegresso 
ovtSy cuius dicendi generis cum plura exempla attulerimus ad IV^ 
7, 6, tum vide II, 9, 6 In A yàq ol vtiïqtov oqovç TSTay/uéyol oviè 
Xaiigéaayf Ixâçourjç je — ysyofiiyriç — àyétfvyov, VI, 5, 3 ovTè ^ 
ftézétoQOi — (oaavTOjç ovaaiy o&at te âixQOJOi ttvitSy* — Supra éd. 
Basif. avXXtcSûjy» 

^ 8h xaï Xcdy.ïjâoy£ù)y] Ex certissima emendatîone Palmerii (Exerce. 
p.' 238) ita scripsimus pro vulgato KaqxriâoyCfay^ qnamquam rectius 
forsitan scribatur Jta2;^77(foi'/û))', quo literarum ductus nos defert, 
qdamque nominis formam e pluribus codd. dédit iCruegerus Xe^ 
nophont. Anab. VI, 4, 38. cf. Wessel. et -Schweigh. ad Herod. 
" IV, 144. Popp. ad Thucyd. IV, 75. .Passov. ad Partben. p. 61, 
et qui de illarum formarum confusione paulo accuratius egit, Bern- 
hardyus itd Dion. Perieg. p. 746 sq. Apud Xenoph. Hist. Gr. IV, 
'8f'28 hodie expressum legimus XceJlxf/cTôi'^vç. cf. fra'gm. Arriani 
ftpud Eustatb. ad Dionys. Perieg. p. llOw Atque hue facit quoqne^ 
Choerobosc. apud Bekk. Anepf. p. 1207: KalxriStSy K(tï.x^d6yoç ri 
Marà t6 Jivl^àyrioyy ritiç xaï JIÇalxtfâ(ûy xccXittai' B^çlaxofÀey fyàq ât^ 
^oqovfiiyriy rrjy xç^oiy* • , 

Qk Scfn€ç riyayë — xal fyeyoyei] Recte in his tempomm discri- 
men observavit Arrianus: rjyayê enim plusquamperfectum àoçunoy 
eaif iyiyoxet autem plusquamperfectum absolutum* cf. II, 11, 2 

22 
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XXV. Tarrc: dé iiarrQCt'icauvn^ ryey loç irri Zcdoâ- 
xceora zi^v fieyitjrr^v 7ro/,iv t7^ç ^ Yoxayiag, 7ixe xai zà ^c- 

ft Ci /.lia Tolg 'Voxarioig / j'. Kal iviavUa ôiaTonhag hti- 
(tc'.g rcii'iiyMiôixci xcd Oroag zoig x^eolg vjg vôuog zci 

3 ùytZya yiuyixov rrnii^Gctg, ilg ini TlaçOvaiorg \y€v' h.ù- 
^hv àh inl zci iT^g Idnii'ag oçia xai 2:oi'aiav tiqUv zr^; 
l^Quag. îW xai ^an.^aQZûv/^g i^xe Tiaç aizov 6 zùv 

^l^oeiojv oaio(iTïf^g. Tovroj uèv dr^ zi^v aazQanelctr 0:10- 
^ dorg tv 11:1 H 171 IL .crnp IdvâgiTïnnv zùiv Iratçcjr, dov; 
avrtjf ziZv \.i7iuxovziariZy ig zeaaaQaxovza ^ (bg ty^Oi qi 
Xaxag xa^iaidrai zwv zomov, zov fir^ udixeîaùai zov; 

v7rfotfa/.r.yyi,(JicyT{ç fç là Tihcyta fufif^lrjxoTëç ^(fij ëxoTnoy. VI, 

10, 5 Sn — iôôtTfç — Ttcç xKuKyM; avmiotqoTfç iur^j^itrôyn 
Xen. Hiist. Gr. V, 1/35 Intï âl juvt l7i{iiij^d^q xiti ofiwuôxeaer id 

G. XXV. Ziiânrxanjal Edd. omn^s ante Scbmiedenim Ziv 
ôotixtihuu Qiiod dedimus, legitur III, 23» 11. Ulra scriptara ^ero 
reriior' si(, qiiis.hodie décernât? 

3. xià ^(jvaUiy jtoliy j/^ç ^AoéUcç] Ita legitar in cod. F. et àa&- 
bus aliis codd. Gronovii ; idem Dotavit ex V. C. Vulcatiiu5« idem- 
que habct éd. Basil. L'nde mirum sane apud Vulcaniui:^, Vies 
secutus e.st Blancardus, script'um exstare toTç uiQélotg. ouasquan 
eiusdein errori» exemplum allatum >ide 111 » 16» 14. — 'Mox de- 
dimus fixe, omisso y paragogico. 

4. TOti ufi icâtxtTa^ai] Ed. Bas. tov ^tj âittxeTaOai» Vulc. tm 
firfâty itâixtTaOict, Cui lectioni favere videntnr duo codd.'^ Grooo- 
\ii peioris notae. toù firi icâixêîaO^ai dédit cod. F. cum duobo 
codd. Gron, et V. C. Yulcanii. 'cf. III, 28, 12 ol âk xnï néQKfçâa- 
aovoi TOV /àJQoy tov /nriâ* iî Jiilaauuy kvt^ t« nçcfiara^ âvftsik 
yér^aOai, .V, 12, 3 rjyir àffcertûç — tov fii\ xaratficyrjç eJyai aywt, 
VI, 5, 1 fU^nvyfiy — tov /nri — àraOTQétfea&ai. ' VU, 7, 11 rf '! 
Ttenoirju^yoi riaay tov firi — uyanlivcau — Paulo ante éd. Bas> 
loy jonoy, * • - 

5. oï '^yyslXoy] Vulgo oï îjyyelor. Vide finn. ad II, J6, 9. à- 
quae recte observavit Bernh. >^'issensch. Synt. p. 373. Adde ît* 

11. apud Lys. Or. VIII, p. 228, Bekk. 

xccï Triy irénaiXT^y ato^y (pooovyra, — xaXêZad-aiJ In omniln* 
editionibus post (fOQOvyTu puncto minusculo distinctuin est, ita ni 
verba xaï — (poQovytu ad praegressa referantur necesse sit atqae 
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V 

Iféçeloiiç nqhç, T/jç GtQaziclç xarà Trjv naQodov. ^Ev TOirrfp 5 
âè àcfixvovvzai na^, avTOv IleQocov Tireç oï T^yyeXXov 
Brjaaov ti^v tb Tiaçav. oQ^^f^v l'xeiv xai ttjv lleQOixfjv 
GToXfiv rpoQovvia t4()cc<SéQ^t]v re xaXeïa&ctL avrl Br^aaov, 
xat ^aaûJcc cpaay.eiv elvai Tqç IdaLag^ l^eiv re èficp àv- 
TOP néi)a(jjv re toi-ç èg BàxTQcc diacpvyovraç xai avxtov 
BaxrQiavLop 'tcoXXovç* TTQoaôoxâaOai ôè ij^etv aimTi xal. ^ 
^xvOug ^v/^ffiàxovg. u4?JSavÔQoç âè o/,iov fjârj ly^Mv t/^v g 
nàaav ôvvct^iiv f^et èrtl BaxiQcov 7va xal WDuTiTtoç 6 * 
3Ii:r€?M0v TcaQ aoTov acpixezo èx Mrjâlaç, txcov roug rs 
f.iiod^n(p6()nvç iTiTïéaç vjv ^yelzo auvog, xal Qeoaakûiv zovg 

pcndeatU ab yjyytXlov, Ac f|uamvis negaii non possit, h ud raro 
^veiba àyybXkèiu et i^icyyéU.ny cunrtructa reperjri nunc cum parti- 
cipio, nunc cuna infmitivo (cf. 1, 12, 16. I, 20, 3. III, 25, 7. 
IV, 5, 4. IV, 16, 4. IV, 17, 12. V, 15, 5. V, 21, 3. VI, 8, 6), 
neque structuram variatam habere in.quo pffendas: tamen aptius 
ceosui jiuncto deleto illa verba réferre ad sequentia, ut quasi 
causam contincant eorum quae ser)uuntur. !Nimirum hoc dicit Ar- 
rianus, Bessum mutala veste simul etiam nomen suum mutasse. — 
Infra ex éd. Bas. edi curavimus «/t</* aviàv, 

^.^rjH ^n\ BàxjQm'] Sic edd. Vulc. Blanc, et qnattuor codd. 
Gronovii. Idemque voluit editor Basileensis, nisi quod typotheta^ 
errore expressum sit JjtixxQOP, Schmiederus dédit e codice F. 
'^(1. Inï J^uxTQa, quod et ipsum bene habet. Sic ënim dixit t^v 
^771 BcixTQa III, 25, 7. tr^y ijiï If(caicQytcâaç VI, 29, Ij sed ttjp 
ênï ^ova(i)p III, 16, 3. rtjv^ijiï ruôotaoîuv VI, 27, 13. At vero 
ad confirmandam nostram scripturam cf. I, 18, 5 ^nï JMdriTOv 
^aiMsTO, I, 24, 6 inï Avxtaç -— J'ê*. H, ^3, 6 ^nï X/ov iarcdrj, 
. II, 19^- 10 inï 2!iiS(oyoç êaraXii, IV, -22, 5 ènl Bkxjqojp latikltto, 
Adde ann. ad VII, 14, 10. 

joi/ç iâéXoyràç v/no/btetyccyraç] Ed. Basil, tovç iO-éXopraç. Noil 
inepte. Vide ad VI, 8, 3. Sed vulgatam défendant haéé III, 29, 
9 7*cà T(ày GeaaaXtoy tovç Id^eXovmç xmafieCyavraç ^ ubi neque éd. 
Bas. dissentit. 

Ni.xàyù}Q. ôl — votfçî] iHaec verba praeitèr opinionem et sine 
uilo néku inâeruntur, ut putem vel excidisse quaedam, sic forte: 
TOVÇ u4yâ()Ofiu/ov xaï Toi'ff vTiaaniaTÙç Tovff SsXsvxov, NixciywQ âh; 
vel transponcnda esse ea verba in caput sequens sect. 4 , sic : xaï 
oaoi liXXoi juiTéaxoy t^î èmfiovXiiç^ Nixciyaç âé — , quod verosi- 
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• 

i9't7.ortàç vnofutyarraç, xal tovç ^érovç %ovç Wind|po//â- 
Xov* Nixavaç ôè o IlaQfievlwvoç 6 xwv inaaTiiinûy aç- 

7 x(av têTe).€VTt]X€i ijârj vôatp' ^lovzi de liliSârâç^ tify i^ 
Bâxtqa èSr]yyél9t] Sctrifiaç^ivijç o jiçeiww aatQOTirfi 
jit^^iTinov fièw xaî %ovç innaxovriaxàg xoi-g èhp aci^ 
aTiexTOvwç, OTiXiLwy âè tovç jiçeiovç xcti §vyâyùtp ùg 

8 'A^axoccpa nôXiv ^va %b fiaaileioy f^v idy ^Açeitav ' ixu- 
^ey âè Su êyywxey, ineiôày 7içox€x<oQijx6ta lAXé^avàçof 
nvxhjtai, Uyac ^vv zfj ôvya^u Ttaçà Bfjaao¥, €jç ^tv 

9 ixelvifi èmâijaofieyoç ojirj av tvxu toiç Maxtdôau Tavxa 
Êjg e^rjyyil^rj aîntjf, T^y fièy èm Bâxzça oâop ovx r^yt»* 
ayakafiùy ôè tovç T€ iraiçovg InTiiaç xai zovç î^TTrcnroy- 
rtaràç xal tovg rb^ozaç xal tovç lAyQiayaç xal trp 
^fivyrov %e xal Kolvov ra^iy, Tijy âè îilhjy dùva/iiv ai- 

milius.' Schmied» Satis est hanc qoalemcaoqne Schmiederi anno- 
Utionem attiilisse. Tu ride qaae narravit Arrianus IJI, 2i, 13» et 
mecum non dubitabis quîn suo loco inseruerit illa verba. 

S* tirai — naça BriaaoyJ Sic cod. F. cum uno alio cod. Grono- 
vii et V. C. Vulcanii. n€QÏ Brjaaor edd. vetl. cum tribb. cM, 
Gronovii. — Supra éd. Basil. lAyd^iintoç. 

Znti av Tvx^l Formam onti tuentur omnes codices qaos in* 
spexit Gronovius, et éd. Basil, onoi primus dédit Vulcanius, qaen 
secutus est Blancardus. At cf. I, 20> 3 ot/re Znri nçoaéx^vaty txw- 
tiç. V, 9, 3 axonuy onri {fanitta, VI, 4, 3 TtQoaoqfziCôfjifvoç o;nî 
n'/oi xaXç Zx^aiç, VI, 9» 4 ol âh — Stt^ naQt^xoê — fiiuaaa^ah 
Vid. ann. ad I, 26» 8. 

0. «kI Toi'ff llyQtttyaç] Edd. toiV uiyQinyaç, — Mox rerba rf^y êi 
aXXriy — ijyffi'U'a in vulgaribus edd. parenthesi inclusa sunt. Mi- 
nus apte, opînor. Aliter habent quae le^untur I, 29, 3 ina^^ytUô- 
fiifyoi, él luf) ttffUoiJo a(fiai fiorf&€itL iy tifA^Qtf J ^vyéxuro ((fçâaar' 
tëç Triy riu^nay)y on naQaôtoaova^, cf. ann. ad V, 1, 2. Ceiemm 
compara|III, 29, 12 xaï rlyê/itày r§ OTQajiq. IV> 28, 10 xaï 4>il' 
innoy inï tJ (fQOVQç r^yifioya, 

10. h ^jiitxaxoaytil Mire depravatum c^t huius urbis nomen. Ib 
éd. Venet. et Basil, maie h. 1. expressum est ^Aora^Qava^ qaam- 
quam supra §. 8 recte exhibent ^AQiaxôayay quod firmant quoqae 
très codd. Gronovii. In quarto cod. Gron. est Lf^rayony. Cod. F. 
habet \4Q7n6ayny quod nollem recepisset Schmiederus. Diodoro 
XVII) 78 haec tirbf vocatur Xo^éausya^ Ad vulgatam fomaia 
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Tov iearaXinwv xal iîi avrî} KqatBçhv ^yefiôva, aTtovdJj 
ijyev €jg ènl SaTifiaçÇâvriP %e xal toi>g Idçelovg. Kai 10 
ôieXd'ttfv èv êvalv ^fiéçaiç araâlovg iç e^axoaiovg nçog' 
jiç'gaxSava rjxe» SaTiPaçÇdvrjg fièv ovv wg eyvœ èyyvg U 
ovra jiXé^avÔQOv, tij o^vttjti rrjg ècpédov èxTtXayêtg ^vv 
èXlyoïg ÏTCTTevai tcSv ^^çeiiav eg>vys* nçbg yàç ttSv TtoX^ 
Xdv CTQaTianaiv xaTBXkl(p^ èv t?} (fvyfj, ég xàxéivoi . 
î'fiad-ov TVQoaayovra IdXé^avÔQoy. IdXé^avôqog de Saovg 13 
' ^wacTiovg trjg àTtootâaewg xaré^a&B xalîv t^ tozb 
ànoXmovzag zàg xwfiag, rovrovg âè aXXrj xcù ccXXtj o^Bia$ 
Tog âictf^Big TtoirjaâfÀBvog tovg i^ièv aTtéxTBivB, tovg de ^r- 
ÔQanodiOB' aatQanrjv de IdçBlcûiv aTtéôei^Bv lAçaâfirjv àV- 
ÔQCc néQarjv. ulvxbg de avy Toîg àfiqit Kqcxtbqov vttoXb- 13 

XBifi^i,évoig b/xov ovaiv jjôrj ég ènl t^v Zaçayyaioiv %(aQav 

»— — Il I — — — 

pVopius accedit quod habet $trab* XI , p. 785 (p. 4389 ^^* ster.) 
''AQxày.aya s. , ut hodie iegitùr, IdQxâxaxva, Sic quoque apud Curt. 
VI 9 69 33 e codicibus enotatae sunt formae Ariacanoy AriacacnOf 
Artacrana et Artacna, — Supra codd. Gronovii omnes recte iç 
i^axoalovç. Praepositionem desideramus in edd. vett. cf. III, 8> 10 
et VII, 11, 15. 

12. ttTtoXtnQyraç — tovrovç â^ Ita très codd. Gronovii cum V. 
C. Vulcanii; ita quoque éd. Basil. In edd. Vulc. et Blanc, atque 
in duobb. codd. Gron. minus concinne legitur ànoXéXoinoTaç — 
TovTtov <r/, Gronovius conferri iussit I, 22, 6 xaï noXXovç — ifin^ 
aôvTftç Tovç (lïv — Tovç âk, VI, 27, 4 toifç âk ànoxtdv'aytaç — 
toi;? h\v — Tov^ Si, Quibus adde III, 23, 12 rr^y x^Qay — rrip 
fxly __ Ti]y êi, IV, 23, 4 xaï tovrovg — ioifç fiéy, ' Vlï, 23, 6 
zovg êh Wqgkç — tovç filv — tovç dé. cf. ann. ad V, 20, I& 
Perf. et aor. confusa vide III, 20, 3. — Pro IdQaafitiy^ quod ex 
coniectura primus dédit Blancardus, edd. vett. habent ^AQaàxriv* 
At vide III, 29, 9. IV, 7, 2. 

13. ^nï Ti]v ZctQayyakov xC^Qnv} Novum huîus populi nomeit, 
quamvis multis aliis locis scriptum reperiatur /dçayyaiy ut III, 
21, 2. m, 28, I. VI, 15, 9. VII, 10, IL Diod. Sic. XVII, 78. 
Strab. XV, p. 1050 (p. 312, éd. ster.). Curt. VI, 6, 35, tamen non 
ausi sumus cum Schmiedero ad formam magis con&uetam redigere, 
quippe cum, ut Wesselingius iam recte montiit, diversa forma- ex 
diversa vocabuli pronunciatione orta esse possit. (cf. VI, 15, I)> 
Neque praetermittenduml irldètur (id quod iam animadvertiit Blan- 
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fjye', xal açixveiTai Iva zà ftaoïleia xdv ZaQCtyyalwv ijr. 
BaQoaivrrfi ôè oç xore xaxiîxs %fi¥ x^çav, eïç âv %m 
^iv€7tii>euù'(oy JaQBi(fi èv rfj çvy/j, nçooiovra Idli^aV" 
ÔQov [.laifùv Iç ^L'ôorç tovç i:il raâs^ tov ^Ivôov TTorafiov 
14 i'ffvye. SullaflovTeç j5è avzov oi ^Irâot naç uÉXé^avdçov 
c(7réat€i?Mv' xcci aTioOrrjaxei^ tiqoç IdXe^avÔQOv zrjg èg 
JaQunv aÔLxiaç ïvaxcu 

^XVI, ^EvcavDnx xal ttjv OiXiQxa iTCifiovJijjv toJ 
naQj.iBvuovog tuaî^ev uiXé^avdqog» Kaî Xéyii JIzolefialoç 
xal uiçiaTof^ovXog on 7t()oarjyysXf.iivr]v ^ôt] oi xal nço^ 
TSQov iv u4îyujTT(i}' ou fiévtot niGTrj ye è^dvi] TÎjg zs 
çûJag zïjg nukai élvExa xal zTfi è^ aviov èg JlaQftevUovi 

cardiis), ab Herodoto memorari populum SaQayyémy s. Zaçiny- 
ytUiov III, 03. III, 117 «t VII, 67, ubi Vaickenàrius ad 111, 117: 
y'veri valde videtnr simile, inquit, barbaricuiti tinîos gentis iiomen 
a Graeciâ diversimodis esse pronunciatum, Zcî^/ftjyrrç, z^Qcijyaç, 
2^(c'n((yyKç, « Nec multum valet apiid me Plinii auctoritas^ qui VI, 
33 Drangas et Zarangas ut diverses génies meroorat. Si quid 
igiiur mutandiim, pro ZnQttyyiUtay scripserim ZuQayycjVy quani 
formam vide VI, 17, 6. VI, 27, 7. VII, 6, 5^ Urbs ^«(?«;'y« 
memoratnr Arr. hist, Ind. XXN, 3. cf. Rennell. geogr. Herod. p. 
1% apud Clint. Fast. Hellen. p. 248, éd. Krueg. 

14. iiç fiiy\ Cum verba ita coliocata essent, ut videmus, Arria- 
nus non potuit quin adderct participium quod alias vacaret. (vid. 
ad I, 17, 8). Atque illud ipsum tlç tum benc abesse posset, ut I, 
20, 15 NeonTolfuoç ruiy ccvTOfioXrjactyroDt^. IV, 13> 12 ^TSnifjt^vtiç mv 
fjne/oytojy, VII, 15, 7 ^AqiCtoç xaï UaxlrjTuctâriç jàiy — àyayQa- 
-kpuyjùty, 

C. XXVI. ^Hyravihtt ymC] Sic codd. Gronovii omiies. ^JEyraù^ 
. âé edd. veit. Minus apte. cf. ann. ad III, 5, 2. 

ou n.ioarjyyeXfi^yrjy ijârj] Quamq.uam dubitantes, (anoen rece- 
pimus quod exhibent cod. F. et éd. Basil.. In eckl. Vulc. Blanc. 
Gron. Raphel. et quattuor codd. Gronovii est TTQorjyyéljiteyTjyj haud 
inepte. De confusione praepositionum' 77(>o et 7r(7oç, potissimum in 
composition ibus, vide Dorv. ad Char. p. 26Q et 288. Hemsterb. 
ad Xen. Èphes. V, p. 269, Loc. Valck. ad A mm. H, c, 12. 
Wernsdorf. ad Himer. Orat. XVII, p. 6i>8. coil.sPaus. I, 44, extr. 
Arr. II, 6, 3. II, 10, 1. V, 7, 11. De jperversa verboriua con- 
iunctione vide qua,e diximus II, 16, 8. 
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T6 Tùv TtaTsça rov OtXcoTa Tifu/g^ xal ig avzov OiXcotav 
'maT€(oç, IlTO?.€iia7oç de 6 Aàyov kéyei ^îaaxO'^vdi èç 2^ 
Maxeôovaç OiXtozav, xai xaT7]yoQfjaai (.lèv avrov èaxvQwç 
IdXi^afÔQOv' anoJ.oyrjaaaâ-at de ambv 'Oihozav/ xcçl tovç 3 
f.irjvvTàç TGV €Qyov naQahd-ovTaç è^eXéy^ai Q>cXùj(cav ts 
xai zovg èficp avrov akXotç tb èléyxoiç ovx àfpavéoi xcii 
jîiàXiGTa ôrj (ht avrog OiXvjTag iieTtvGd^at (.lèv èTti^ovXi^v 
Tiva lAleiavâQtii 7tccQa(TxsvaCof.vevrjv avvécpri, è^rjléyxszo âè 
x(XTaaioj7Tri(Tag Tcwrrjv TiQog ^AXé^avÔQOv, xalroc âlg èTtl ' 
rryv OfCf]v/)v oariJiéQai xrjv ^A),aS<ivÔQOv <fovtiov* xat (Dtlcô-: 4 
rai! fièv xaTaxorTiaOPji'ac nçng T(dv Mccxeâôvcop xal oaOL 
alXoi fietéa^nv aùuot -r/;g èTcijiovXijg. ^Em ïlaQ^ievicova 5 

II 
Tov TTttjéQtt joy 'PiX(aTtt'\ Secundum articuluiB restîtuimus ex 

edit. Basil., cum a Yulcanio primo omissus esset atque a recentio- 

ribus editoribus prorsus neglectus iaceret. Simillima sunt II ^ 12» 

10 Triv nriTéQa''Ttiv /laqhCov, IV, Ï8, 6 ttt naîÔEÇ al ^O^viiçrov, Si 

quid mutaiidum éssct, scribcrem rou </>/Ao;t«. Conféras aiin. ad I, 

1,4, ubi id mouere potui, verba rîj ttqwu^ ^(foâo) tJ ItiXi^ayâ^ov 

plane ita collocata esse, ut scripsit I, 22, 1 r^ nliyO-^yqj toj lyrog 

Têtx^t. IV, "i, 9 Tàç ôvo jciç nX^aCùv irôltiç., III, 11, 2 ^ GTàdig ri 

TioXlrj T} ^vy ToTg ojjXoiç. Tact, c» XLIV Êç TOVÇ ôvo roi'ç nQO^E- 

^?.i]u^yovç. Vide Bernhard. Wiss. Synt. p. 322. Goell. ad Thuc. 

Vlli:, 90. 

2. h MciXfôonc^] Ed. Basil, sfg Ma)seâ6yccç. 

.3. tovç ftijyvTiiç] Schmiederus e cod. F. rovg IntfiTjyvTâç edd. 
vett. et cett. codd. Gronovii. Nescio an- aeque recte, Apud Ar- 
rianun) quidcm nisi hoc loco ntraque snbstantivi forma non repe- 
ritiir. Vocabula nrjrvTrjg et y.carifoQOç coniuocta vide apud Plut, 
vit. Marcelli c. XI. cf. Dion. Hal. 'Antiqq.' VIII, 3. Com|ifositum 
Ini/LtrjrvTTjç me légère memiiir aptid A^pianum! . 

XKiToi — (fonâiy] h. e. cww iamen bis per singuîos dics Alexandri 
tahernaculum adiré solitvs esset, cf. VII, 20, 14 ov /Lirjy hoXjurjaé 
ye jo TTQoao) IXO^iîyy xctCtoi inl to noXu ncwuirXevdaç rqy ^l^Hi^ioy 
ytjy, ubî vide annotaiionem, - 

4. xKTC€xoyjia&7JtfceL] Sic rec<e cod. F. nçoaaxoyTtffO^yfu edd. veU. 
et reliqui codd. Gronovii. Maie. Vide III, 13, 10 xaTrjXQynauy 
oi ''Ayniuyeç. V, 17, 9 oî noXXoï xaTi]xovxiafjtù'oi r\(ftty, Xen. 
Anab. VII, 4> 6 oaovg âè, ëXafie xajrixôyna^y a/rayias à(f€tâ(oç o 
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ôê atal^vcu IloXvô&iiavta tya %&v étaler, fçamuna 
q^éQovta notff jilé^âyâçotr nqoç zoifç azçaniyovç %ovç h 
Mijdûf, KXdavÔQoy tc xai SiTciXxTjv xai 3Iewiâm^* otnoi 
yàq Ini t^ç cxçariaç t^ç i^çx^ Ilaçfiepiwv, Tcrctyfiéro^ 

6 ^occw. Kai nçoç TOVTwy àno&aweiv JlaQftepiwva * tvxov 
fUv ojt op ntczov lôôxet eJvai IdJié^avôçoç OiJLwTa biir 
fiovlevovTûç fiTj ^vfifiezaax^ïy Ilaçfieyiùnfa z^ naidi %ov 

7 fiovlevficczoç* tvxov de Sri, el xcd p^ ^vfifÂer&Jx^ > o^pa- 
leQoç îjôt] f^v Ilaçfievltay, %qv naiôbç avrov âp^çtjfiépùv, 

5. Méylâay] Vulgo Mertâriy. Vide ami. ad III, 5, 1. — Sapn 
«d. Basil, inepte MrjâêCq pro Mf\êUf, et infra rv^eTy ftiy pro tv/ok 
fi^y. C. terum confer I, 10 , 9 rai Idié^ayâçoç àffijxey rv^hy fài 
aîôoî triç TtôXitoÇy tvxoy âk ffnovâj toi; iç tJ^y \iaCay nlov. 

C. ov TitOToy iâoxei iïyai ^AX^ayâçoç] Hanc lectionem qoan 
SchniiieJ< rus recipere dubitavit, praebait cod. F. cmn daobus aliis 
codd. Gronovii pro vulgata ov ntaioy lâôxH — ItlU^âydQ^. Quen 
daiivum debçmus librario qui nominativi rationem non intellexit 
/foxeîy enim h. ]. non est videriy sed existimare, putare^ ut II, 16,5 
âçxà iy(o roy TvQtoy iîyai *Hqaxkia. IV, 28, 3 fiîîlXot^ âk âow 
Iti oifx à(f^xéTO. Vf 26, I ovâày âoxS fytoye ôit juri rovg noyovç, 
VI, I, 3 xaï l4Xi^ayÔQ0ç àxovaaç — ^âo^ey i^tvQrixéyai. VII, 13, 
12 âoxci Srt tôii^ty. Vide Periz, ad Ael. vv. hh. IX, 45. Villois. 
ad Long! Pastorr. p. 23. 

Tov fiovUvfjtceroç] Sic quattaor codd^ Gronovii et edd. vett. rov 
Ini^ovltvnaioç cod. F,, unde recepit Schmiederus. Equidem li- 
bère coiifiteor me hanc scripturam tum tantum recepturum luisse, 
si vulgata servata loci sensus minus apertus fuisset. Quid vero 
impedit quominus Arrlanum hoc dicere voluisse statuamus: sive 
quod haud verisimile existimtibat Alexandery cipn Philotas insidiat 
sibi strvxiiset , Parmenioriem consiliorum filii non fuisse participem, 
cf. nist. Ind. V, 7 téXoç iTiid-eïyai roTai fiovXsvfjaai, Accedit etiam 
quod l/iifiovXévfia îam per se raro dictum pro iTttfiovXfj apud Ar- 
rianum certe nuspiam reperitur. Suhstantivum imfiovXi^ vide I, 
25, 11. III, 26, 1. VU, 24, 6 cet. 

7. ocpaXeçhç r^âti riy IlaQfiéy^œy] Ante vocem JIccQjneyitoy in éd. 

Basil, insertum legitur nsçtuoy, Vulcanius dédit nsQitjy. Atqoe 

hanc scripturam iirmant plurimi codd. Gronovii. Nihilo minas ta- 

men, cum cod. F. neutram formafn agnoscat, Sc^imiedenim secotm 

• additamentam istud resecui » o.rtum fo^tasse ex compendio scripti- 
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iv ToaavTf] aiv è^maei itaqà re avT^ lAXe^avÔQf^ xal èç 
. tb alXo otQatevfia fx^ otc to Maxeôûvixov, aXkà itat 
Tc5v allù)v ^évcop œv TtoXldiciç yat èv fiéQsi xaî naçà rà 
fiéQOç xctzà TtQOOta^iv t^v IdXe^&vÔQOv ^vv xçtQi'ti è^ijyeÎTO. 
XX VII. uiéyovGt ôè yeal ué[/iivvTav xbv ^ApâQOfiévoDg 
xmà Tov avTov xQOvov vnaxd^vat èg xQiaiv, xat JToAe- 
pLCùva xai^LiTTaXovxal 2ti.if.dav tovç ^Afivvrov aâsXcpôvÇf 
mç ^ofijnezaaxovTaç yat aurovg Trjg èni^ovXrig tr^g xav 
IdXe^avâçov xârà nloTiv Te xal èvaiçlav zfjv OiXtoxa. 

' rae vocis IlaQfieytùiy, Sin autem omnes codicei^ et editiones par- 
ticipium nëQuâv tenerent, tum recepto eo locum ita interpretarer: 
9ive quody etiamsi consilii illius partie eps non fuisset, tamen pericu^ 
losum videbatur, Parmenionem , filio interfecto^ sûperessc. Sic dixit 
IV, 27, 2 té(oç fjLtv àvToTç o rjyeficliy roù /(oqCov neQtijy, 

xaï iy jLi/Qéi xttï TTttQtt TO fiéçoç] Sensum huius loci recte cepit 
Groiiovius sic vertens; quibus saepe, seu ordne ipsum vocante, seu ■ 
êiiam extra ordinetn iussu Alexandri praefuerat» Cf. praeter locos 
Gronovio citatos (I, 9, 5 cwtovç iy to} fi^oei. — âtaaioaaaO-iu, IV, 
21, 7 Taç âh yôxTccç Iy fiéqH oî atofiaTOffvXaxsç, V, 18, 12 cM aX- 
Xovç T€ iy^ fjii{)H ensfinç. VII , 9, 7 naQ riiLitay Iy t^ fiéqù ixe(yovç 
tfjy à(T(pdX€iay a(f{ai TiSQi^ad-ai. Hist. Ind. XIV, 6 o âé iy fi^QSi 
tJ TtQofioaxlâL exoove) V, 12, 2 ôiu^aCyity xara fji^Qog, VII, 10, 2 
imâe^^o) iy fxéqeK Hîmer. Ecl. XXXI y p. 290 iy f.té()si âè aXXov 
. aXXod^sy ârjfznyœyovyTog, Xenoph. Anab. VII, 6, 36 xcà iy t(^ fxé- 
çei, xaï ticcqù to fiéQoÇy ubi non audiendus videtur.Schndderus, qui 
Xenophontis laudato loco frctiis etiam apud Arrianum scribi vult 
iy t^ [jLiQH pro vulgato iy jul^qh. Vide Periz. ad Ael. vv. hist, 
VIlï, 3, p. 401. Fiitzs<îh. Qu. Lucc. p. 42. 

C. XX VU. vnaxd^fjytti iç xQ^ûiy] Si militer dixit supra III, 
26, 2 XéysL tîaa/&rjyai iç Maxeâôyaç, Vide qui de hac dicendi 
formula fuse disput^vit, Dorvill. ad Charit. p. 478. De locutione 
vnayuv sîg âCxriv vide Sieb. ad Pausan. I, 24, 4. Dé vnàyaiy tîg 
zo âtxaoTriQioy Valck. ad Herod. IX, 93. 

Toî/ç lAjuvyrov aâeXipovg] Sic edd. vett; et quattuor codd, Florr. 
roy lA/LivyTov àâsXifoy cod. F., unde Gronovius, ne codici suo opti- 
mo aliqûid auctoritatis detraheretur^ subodoratus hic aliud' quid 
Irftere, coniecît tœy uifuvyjov aâêXifdSy »ut très solos numeret ex 
fratribus Amyntae, quos ille plures habebat. « Sane ita fuisse 
potest. Attamen vero coniectura Gronovii non est ita comparata. 
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2 Kai iôoxei maToréça tj iTti^ovlr^ îç %o nXff&oÇy oTiMo- 
XèiiMv €Îg TÛv àâeJ.qfùiv twv la^fivvrov, ^vX).r^(fd-iyvog Oi- 

3 Xiiza, iffir/ev Ig rovg no)^niovg, ' IdX)^ ^A^iivraç y^ ^vv, 
Toig àdaXfpoîg vTrofielvccç xf^v dixrpf xat ènoloyfjaâfievog 
iv Jlaxeâoai xafneçtog àçuTal rfjg ahlag' xai ev&vg x5g. 
àîitffv'/ev, iv rfj èxxXr^alcf ^^Icjoev aq>€i}r^rai oï èX^iiv 
nanù tov çidehpbv xai èviavayayùv avzbv naqù tov iriXi^- 

4 avdifov* xat oi Maxeôoveg ^vyxiOQOvaiv. *0 de àntl^m 
avcfi î/7 f/fiéQ(f i^bv Iloléficûva inav^yaye' xai râvxrj tioU) 

5 izi tirôJMv i] TTQoaO^ev i^cj ahlag tqxivï] ^^fivvrag, ^Xï 

ut 8(a(iin pro vulgato recipi debeat, Schmiedems sic scribere ni- ' 
hil veiitus est. 

"2. 7najoTé(ta ^ f7it^Qi^.rj] Ed. Bas. nunoiiçcy. Minus apto. 
Cave cnim hiic trahas ut .«-imiliay qualia sunt V, 27}16 xaXor âh zttl 
fj ao}ff ooGvyrj. VU, 3, î) xcwitQOV ré iazi xaï àyUrf[Qy ij icyO-çwTiiyii 
yviôuT], 

3. fv ry ixxlrifTùc rj^^ioasy] In edd. vctt. comma positum est post 
ly Tç fy. xhjff/^ry ita ut harc vcrba ad praegressa referantur oecesse 
8it. Sv.d prn«?rerenduni iudicavi, distinctione post ànéqvysy posita, 
verba ^y t^ fxxlrjfrf'tf arctius coniungere cum sequentibus. Id enim 
clarum e:») , Amyn(am in concilio ipso a Alacedonibus petiisse, ot 
potestas sibi fieret eundi ad Iratrem. 

4. Inctyrjyciyf] Ed. Bas?, intjyaye. ^- Mox pro noXv éTi fnlXXorj 
quo^ habent edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii, Scliihicderus 
dédit e cod. F. ttoXv ^aXXoy, Non suo iure, opinor. Vide IV, 
6, hl ôl iToXvT^/uriToç noXv txt f,iEft(ûy ri xarà zly Ilrjyat^y Igti. 
Vî, 19, 2 TToXv hi fjiiCCova. Xcnoph. Cyrop. IV, 5, 12 tioXv ^nd- 
Xoy éTi — (ànyfliTo, Jlist. Gr. II, 2, 3 noXv hi /nccXXoy — mtae- 
dxhau V, % 37 tïqXv ht ârj Troo&vfxoTSQoy, Voces êri /uccXXoy con- 
iunctas vide IV, IH, 11. V, 19, 3. VI, 14, 2. Sin autem vulgata 
lectio defendi non posset, (id quod quis h. 1. fieri posse negetl) 
tum scriberem ttoXu n luàXXoy. Quomodo dixit VII, 7, 6 noXô n . 
j(c7i£i.y6jfQoç, coll. IV, 14, 8. V, 4, 4. V, 12, 2. V, ^5, «iî. VU, 
14, 19. Coterum eandcm vocem éu idem codex maie omisit Hist 
Ind. VIII, 9. 

C. Ittï tovç iratQOvç Itïtikçx^ ^«^o] In edd. Vulc. et Blanc, or- 

dine verborum mutato sic legitur: ^nï tovç îmzàçx^^ iraïQovç Ji-o. 

Vulgatam recle tuentur codd. Gron. C. V. Vulc. et éd. Basil. Ad 

. verborum constructioncm conféras, si placet, ,111, 5, 8 inï âà lok 

Svfi/idxQvç — KdXayoy xatéottioey ^yeftôya, Xen, Cyrop, IV, ^ 58 



I 



LIBER m. CAP. XXVII. 347 

oXlyov yfi vaveqov xdfiTjv Ttvà noXiOQxœv, TO^evffeig Ix 
Tpjç TtXrjyrç eTeXsvTrjuev , cootb ovôèv nXéov avT(p ylyv^- 
xcti riiv KQiatv ànfxpvyovrt oxi fifj ayad^(p vofiito/iuiKp 
aTtoO-avéïv. .IdXé^avdçnç ôi xaraoTi^oag ènl zovç Irai- G 
(»(m;S InTiàçxciç ôvo , ^Hç/xiozicova te' tov uifivvzoQOç xai 
KXeïcov TOV jQionidov, xat âixcc ôielàfv tÎ]v tcl^lv tiZv 
eTaïQwv (oTL ovâè (plXçov vtv rifiovlêro Sva togovtcùv itT" 
néiov aX?ccog Te xmI tcov xQaTiaTcov tov Ttavrbç mnixou 
xciTa T6 è^iofûiv xai ttjv ^aXXfjv aQeTrjv €^i]yeïà&at) ècpix- 
. véÎTai è$ Tovg nalac, fièv ^AQiàanag xalovfiévovg, votsqov 

inï jovç neCovç aXXoy isa^iorduai '^ys/uoya. Vide quoque ami, ad 
I, 28, 5. — Paulo infra pio /fQon^âov dedimus dQionCôov, cf. quae 
dixiinus ad Hî, il, 11. 

. OTi ovôh ifCltap KV -l ^riyëla&aï] Edd. Basil, et Vulc. ôw ' 
ùifâh *htl(â%ttv uy. Blantardus primus sc.^ipsit ex certîssîma con- 
iectura -Frëinshemii ad Curt. VI, 9, 21: ort^ovJI (fJXcoy ay. Neque 
improbavit hanc coniecturam iGronovius^, quamquam de codicibus 
suis nihil monuit: ut iure suspicari liccat, eps vulgatam exhibere 
scrîpturam. Sed hic sine dubio est loci sensus: guod ne^œnicorum, 
quidem umm voîuit solum praefetium esse tôt equitib%t$y qui alioqui 
tum propter dignilatem^ tum ob bellicam virtutem totius equitatus 
praestaniissimi erant, Nimirum antca Philotas solus toti equitatui 
rwy htiCqtay praelectus fuit, ut consfat ex Arr. III, 11, l^ et Curt. 
VI, 9, 21. Parlicula ay eadem fere ratione usas est Arrianus II, 
16, 9 ovj ay TOV paaihé(aç xo oyofia yty(ooxeti\ VII, 1,2 ôty.a((as 
ay paOtXia yMXità&ai, 

Tovç TcàXai uly lAQidaTrccç xàXovfx^yovç] Sic cod. F. cun^ ed^ ^ 
Basil. l4yQi(i(fnccç rell. codd. et éd. Vulc. et Blanc. Quam cura 
Schmiedero recepi scripturam, non dubito quin vera sit, lîcet 
apud Steph. Byz. s. v. EvtQy^Tai îcgantur haec: 2xvd^iy.oy yéyoç' . 
S xcà^AQj fiaanoï iX^ytto, et apud lOiod. XVII, 81 ta xarà rrjy 
/fQçtyytyrjy xajaoxriaaç- àyé^ev^E /llstcc r^ç âwafiE(aç Inï tovç nço^ 
iSQoy fxty ^ÀQtfiaanovçy yuy ôl Eveoyhtag dyo/LiceCofi^yovç. Utro- ' 
bique enim scribcndum ^AQiàGnai et Idoidanaç, Curlio VII, 3, 1 
audiunt Agrtaspae s. Ariaspae- Apud Ptolemaeum VU, 19 urbs 
Diangianae memoratur l4Qtna7iTj, Strabo XV, 2, p. 312, éd. ster. 
minus accurale eït ix Açnyyàiyy ait. in£ ts toitg EvfQyitag rjxey, 
ovç 6 KvQOç ovt(oç (oyô/^ctae. De Arimaspi^eorumque sedibus vide 
Tzschuck. ad Pomp. Mel. II, 1, 2 et Beruhard. âd Dionys. P^rieg. 
p. 633, ' - 
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de EveQyizaç ènovofiaadivtaÇy dtt KvQqi rf^i Kafifivaov 

7 ^vveneXàfiovTO %tlç èç 2xv&aç eXaaecoç. Kai Tovvnvç 
Idké^avÔQog wv z€ iç Kvqov vTtrjQ^av ol nqSyovoi avTtjf 
vi/Àrjaaç xat avzoç xazafda&wv avâçag ov xcczà tovç oiU 
Xovç Tovg zavTT] fta^paçovg noXiTBvovzaç , aXXà tov di- 
xatov ïaa xat roîç xQatioxoiç tùjv ^ED.rjvcov ftezaTtopoufié- 
vovç, è?.€v0^içovç T€ aq)fjx€ xat x^Q<^v ^^5 ofioQov oaip 
acpiaiv rjrTjaav (ov nollfjv de ovâ^ avzot ^TJj'oav)^ TtQoaé- 

8 -^//Xfiy. ^Evzav-iya x^vaas T(îi uiTioXXcovt, Jr^^irjzçiov fih . 
f!va zùiv uio^iazoçvlaxcjy VTtonzevaag [i^taax^^v 0iXm([ 

7. ïaa] Ed. Basil. ïaa. 

oar^y aifCatv yjriaav] Edd, vett. et qaattaor codd. GroDovS 
tariv avtoï aifïaiy ^Ttjoav. »Illud avjol abest a codice Optimo. Et 
sane extractum hue videtur ab inferiore versiculo, ubi melius coi- 
\enit. cl. V, 8, Z^xnï jiXé^ayâçoç nqoatld^aiy aùroZç x^Q"^^ ^ 
OjnoQov Bariç iôéomo,'- Gronov, Cum pronomen beiie abesse posât 
et codex inelioris notae eo careat; nihil mutavî. Sed Gronovii 
argumenta, ut id facerem, me non moverunt. cf. anu. ad I, 9, 13. 
— Infra éd. Bas. oùâl avtoC et 7TQoaéd7jX€, Supta eadem haod 
inepte xcà /(OQaç trjç ojLtOQOv, 

8. fA^taa/eiy *ï»ikm<f t^ç int^ovkrjç] Sic scripsi pro vulgato *Pt- 
Xma rrjç intfiovlfjç. cf. III, 21, 7 ov ^hjfyovTaç roîç àju(fï B^aaoP 
tov ÏQyov, m, 26, 3 xaï oaoi alXoi ^ttéa^oy avr^ (î. e. 4>iltk^) 
rrjç IntfiovXrjç. III, 28, 13 rovç fÀtiaaxovxuç avr^ j^ç auXXriilf£»ç, 
V, 21, 5 ^âvy/jO-ri ^ijcta/éiy ol tijç (fvyrjç, 

C. XX\lll,\ioâyy((ç T€ y.aï ra^()(oaovç] In edd. vett. et omni- 
bus codd. Gronôvii legitur .iQccyyaç t€ xal ^Qayayyovçy nomine 
prorsus inaudito. IJnde Holstenius ad Steph. Byz. s. v. /fQiiyyai: 
»exislimo ^Qaytoyovg illos, inquit, nou esse alios, quam \4^axf^ ' 
rovçy quamvis hosce Arrianus postea seorsum commemoret. £rro- 
rem ipsi Arriano natum puto ex ambiguitafe et similitudîne lite- . 
rarum A et ^, F et T: qualia passim ohservavi ad Scylacem et 
ipsum Stephanum.* Audio. Sed talem errorem Arrianum commi- 
sisse vix crecïibile est. Scripsimus igitur ex certissima emenda- 
tione Gronôvii ràô^iojaovç. Hune populunt hoc temporis tracu 
sub ditionem Alexandri venisse narrât quoque Diodorus Siculas 
XVII, ^. Et Arrianus ipse YI, 22, I de Gadrosis ut popalo 
iam antea subacto loquitur. > Etiam ipse situs hoc docet quem sic 
describit Periplus sub nomine Marciani Heracleotae: reÔQtoalant- 
çiOQCCsTtti ành fièy aQxriay jn Jçayytayj n xaï uiQu^aMiq^ àm éè 
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i;rjç èTtifiôvlTJç ^wékafie' )a€DficcTog)vXaxa de \avti ^Tjfirj^ 
tQvov aTcéâet^e JhoXe/ticuov tov ^ayov, 

XXVIII. Tavra âè ôianQa^àiievog TtQofiei wç ^èni 
Baxzça te xal B^aaov, ^çayyaç xe xat raâçajaovg iv 
nfj Ttaçoâq) naQaçTrjodfievog. IlaQsaTi^oaTO âè xal Tovg 
^4QOi%(inovç xal oaTçaTtrjv xazéaTTjaev ère aùzolç Mévojva» . 
^ETtrjXd-e âè xal xCiv ^IvâtSv tovç TtQoaxcoçovç ^Aça^wTOiq, 
SvfiTiavTa âè ràuta ed^vïj âià x^^^^S '^^ noXXrjç xal ^iiv ^ 
a7tOQi(jc Tùiv èTvitrjâeuov xal tcuv aTQaTicoToiv taXaintJQiCf 
èTiTJkO^e. Mad^ùv âè Tovg uiçeiovg avè^iç âçearavai 2a- ^ 

âvaeùfç ty 7rço€tQrifj.éyri KaçjLittyttf fi^XQ'' ^«'taflftf^ffj àno âk ^àyaroXéSy 
Tç» Jrjç ^lyâixrjç fz^Q€i rçî xarà tbv ^Ivôbv noia^ov f^^XQ'' ''^^ 7i()6ç tJ 
livrifAOViyd^kCarji ItiQu^taoCov oqÇov ^ quae etiam nota habnit Raderus 
apud Freinshemium in notis Curtianis IX, IO9 5. Huic sitiii quid 
cpmmodus dici posslt, quam quod dicit Airîanus ^v r§ naQéâip 
nttçaarriattfjLSVoç y ignoro. Denique Cortius Arachotis et Gedrosis 
eundem praefectum pouity nempe Menona, ut vero simile sit po- 
pulos uno tempore subiugatos fuisse.* Gronav. Adde Ptolem. 
Geogr. VII, 21 17 rsâQ<aaCa kêçioçtC^Tcci àno ^ïv âvastog KaQfxavCtfy 
\. àno âï aqxTùiV jQayytuv^ xnï \d{}tty^(ûa((^ x, t. il, De ipsiits nomi- 
nis scriptura vide Stephan. Byz. s. v. Tsâçcjaioi, Apud Diod. Sic. 
Xyil, 81 et XVIIf, 3 vocantur KtÔQ(ôaioi, Apud Dionys. Perieg. 
1086 reâçtoaoL Apud Slrabon. XV, p. 309, éd. ster. rsôqtâami^ et 
ita quoque apud Aelian. de animall. XVII, 6. cf. Wessel. ad Diod. 
1.1. et Vales. ad.Amm. Marcell. XXI II, 6. — Pro jQuyyaç lu 
cod. F, reperit Gronovius ^çccyuçy forinam nec Schmîedero neque 
mibi probatam. Sic etiam paulo ipfra formam l4Qtxx(ÔTovç intactam 
reliquimus, quamvis in cod. F, et plurimis aliis codd. legatiir ^Aqu- 
Xo^TttÇf atque idem praebeat \ulgata scriptura apud Dionys. Perieg. 
V. 1096. Vide ann. ad V, 11, 5. 

• TOVÇ nçoa/cSçoyç ^^Qa/toTOiç] Ed. Bas. rovg nqooxfaqovç lAçetxfé-r 
Tttç^ Perperam. — Mox eadem ^vy ànoqdaç, 

3I Ifi^aXovxoç] £d; Basil. ^ju^ulXovToçy minus recte. Atque hoc 
corruptelae génère- in hac editione nihil frequentius. Vide ann. 
ad I, 9, 9. I, 23, 3. VI, 6, 7. — Infra esidém iXafis. Et mox 
orones editiones ^Eçiyvïoy» 

4. ytyvuai ^à/r\ roTç àjLKfï *EQfyvtov] Sic, cod. F. cum uno alio 
Flor. et cod. Aug. Vulcanii. roifç àfjKfï ^Fqfyvioy rell. codd. Gro- 
novii. t(j5y à^tfï ^EQCyviov edd. vett. Aeque recte. Utriusque 
constructionis exempla apud Arrianùm passim reperiuntur. Datt- . 



S50 ABRIANI EXPED. ALEXAKDRI 

ti^uQ^ivov Ig %r^v ywQap avuov eu^alovroç avv î.TT£r(ri 
ôiayj).ioig o*vg 7ia{ici Braaov t/M^Sev, àTioGrékXei ,tcj 
aucobç I^qtÙ^uZov t€ tov IltQdr^v xai ^çtyi'iov xaî Kâ- 

4 Qavov Tvjv iiaïQiov. IJQOUtca^e âè xai OQazciffiçvr^r %hf 
rcZv HaQOvalcjv oartfàrcr^v ^vveu.iaXiîv avtolg ig img 
u^Qeiovg' xai yr/vtrai fiay^rj zolg vpiffi ^EQÎyvinv xai Ki- 

5 Qavov Tcoog JSanfSaQ^lâvr^v xaçrefta' ovdè TTQooO-év (n oéf- 
paçoi tvixlivaVf rvQiv ^azi^SaçLavr^v SvfiTieaojTa ^Eçr^vli^ 
vrio ^Eqi'/viou n/.r^ytvTa dottazi ig zo ttqÔgojtzov àno^a- 
vaîv' zoce ârj iyxh'jctvTtg o'i (^aQ^aqOL TtQOTQOTïàirf 

6 ïifiryov. ^Ev zoicq) ô(- u'OJ^arôoog TZQog zov Kavy.aûof 
To oQog f^yev, îVa xai 7i6?.iv ixziae xai loyofiaaev i^Ju|- 

vum vide I, 6, 23 fylyno âè rj lo ^tç toTç àuff\ IdX^cevânoy, lil, 
20, IS 7roorr,9oA«l 71oX)mi ^ylyt'oi'to rotç j\l(cxtâ6aiy, IV, 25, 4 ta 
yfyytTfu xitï rovroiç ^td/rj xnoTèocc. IV, 29, 10 ^vyfiarrixfi ftà^ti 
XK^Tfon ToTç re *fyâoTç xiA loTç Afaxeéôaty, V, 17» 1^2 xat oixin 
avroTç f^oMuù'at al ixâoojjnï fyfyyoytOj ubi.v'd. anii. crit. V, 19.4 
tooio To idoç Tji /M«/î? — fy^ytTO. VII, 10, 8 evxlèrjç fjitv «itw \ 
rilevrij fy^yéTO. Genhivum hnbes IV, 3,. 7 xaï yiytrici nooa^w^ 
avTùiy XttQrfod, IV, 17, 2 xcà fÀii^ri y (y irai TtSy JkfKXiâoytor xtà 
jtày 2.xvOwy xafjunâ, IV, 17, 9 xaï yfyysrai avrCHy. fjujrrf xkqu^ 
(cf. IV, 27, 12). iV, 29, 6 i(al ytyiiai avitSy te xaï tw y Alaxêâoruf 
fia/ri xaoTtQa, V, 14, G t^à^^y Xfyovai yiyéaO^ai- t(ov *fyj(ày noliç 
IdXé^ayôooy. Atque facile intcUigitur iimlè .duplex^ illa verboruA 
structura sit prta. Genitivus quando positus est, referaCiir iiecesse 
es( ad snbiectam enunciati; dativus autem arctissime coniungeodas 
cmn verbo. — Paulo supra éd. Ba«. kh tovç .^AçtCovg. 

5. ^vjuTiiaoyTa — nXrjyéyra] Mirum in modum turharunt hane 
locum ut iibrarii, îta editores. In éd. Basil, legitur $i\u7isaôm 
^EQiyvl'or (oç *£çiyvtov nlriy^yxoç. In edd. V«lc. et Blanc. M^^£(if 
yvi'ov nXfiiayjoç, Quattuor' codd. Gronovii habent .vno ^Eoiyviw 
nlïiyéyray et sic quoque V. C. Vulcanii. In cod, F. voces vnh 
^Jlniyvlov omnino non comparent, atque ita factum .est, ut a 
Schmiedero reiiçcrentur. Nobis tutius visum est retinere qqod 
suppeditarunt quinque codices, praesertim cum de îisdem vocibns 
iii eodem enunciato bis (erve repetitis apud Arrianuni dubitari ne 
queat. Vide ann. ad 1, 11,6. — Mox éd. Bas. Ê2 j6 Trnomojih'nw. 

Tore âfi] Edd. vett. et quattuor codd. Gronovii rort ôi, kV 
teram formam praebuit cod. F. Recte. Cf. II, 21, 14 ton ôti- 
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avÔQêiav, Kùt O^vaaç evravd^a toIç xheoïç oaoïç vofioç 7 • 
avio), v7t€()éfiuXe to oqoq tov Kavxaaou, oaTQàTtriv jlisv 
TÎj x^QV è}iLTa§aç TJQoé^rjv avôçcc TJ^éçar^v, zcov d* BTai- 
çcov NeiXo^epov tov ^axvQOv èmaxonov ^vv OT^azi^ àno^ 
}uncov, . Ta de oçoç 6 Kavxaaoç vipr])Mv f.iév e.Gxiv âionsQ 8 
ZL aXXo Ti]g idolag, wg léyài uiQiavo^ovkog , ipiXov ôè zo 
TtoXh avTou zo y^ zaizrj. Maxçov yàç oqoç TtaQazézazçct 9 
o KavxaooÇf cJaze xal zbv TauQOv zo oçog og â^ zfjv 
KiXixiav z€ mm HcciicpvXiav àTteiQyei, ànb zov Kavxdaov 
eivai XéyovoLp Mal aXXa oqjj fieyaXa dtax€XQtf.iéva ànb 
zov KavH&oov ciXXj] xal liXXrj sTriow/nice xazà sO-vjj zà 
hxiaxtjv, IdXXà Iv ye zoizq) ztp Kauxaoci) ovâèv aXXo 10 

^TntféQoyro. V> 1,6 rote ârj — léysiv, V, 18, 8 tow êri yMl^w- 
toç à^i/taQtt. V, 21, 5 TOT£ ôri — (psvyst, V, 26, 6 xaï t6t€ cTJ 

— ïaovjttt, Aïiter habent quae leguntur III, 18, 7 èneiâày aXa(h^ 

rai. — 7*016 âk TtQoafialily, Vide ann. ad I, 15, 8. 

C. Idle^nyâoeiKy] Ed. Bas. IdXt^ayâQStce, 

8. SajTSQ tt ttXlo] >Ferri quidom hoc potest, sed non est Arria- 
neim, qui dicere solet etnci) n «Uo, ut I, 24, 3. III, 1, 4 III, 
11, 2. III, 2?', 3. V, 27, 17. « Schnied.. Adde VI, 3, 10., VII, 
4, 11 et ann. ad V, 27, 16. Vulgatam tamen scripturam (uentur 
haec VI, 14, ^'tjiLO-vfiHv yÙQy toaneq xtyèçMlXoty hi ficDJioy avjoï 
jijç ilevQéQtnç, 

" ijjtXoy âé] Particula adversatit^a non comparet in-'ed. Bas. — 
Mox pro TO ye ravirjiy quod ut omnes codd. Gronovii, ita, edd. 
Venet. et Basil, tuentur, Vulcanius primus ro t€ ravTi^^ unde trans- 

I lit in éd. Biancardi. At cf. IV, 11, 6 ro ye inï acfCaty et annot. 
ad V, 4, 10. 

f^^-^kjà td^vri T« ixdatioy] »NulIum vidi manuscrîptum, qui non 

exinbebat y-aià iJ^t;, perinde ut Stephanus notât in ora editionis 

Vuicanii, et hic postea àimiliter ex V. €. Muiti etiam rcliy ixàr- 

0T(oy, « Gronmj, Ed. Bas. habet xarà e&yrj %tuy éxccaTcay, Ed. Vul- 

cani^ xarà ë(hy7] zà ixdfiTtjy, Quam scriptuçam probàndam duxi-p 

mus, Schmiederum secuti. Nimirum Arrianus c^im dicit Caucasi 

âiversas partes diversis nominibus insigniri, cansam huius diversi- 

tatis affert, quod diversae gentes montium nominibus orlginem de- 

derint, Similiter dixit xatà €&yri I, 10, 3. II, 8, 12. III, 16, 17. 

coll. Demosth. Philipp. III, p. 107, Bekk. Plurale ta tJ^ quam- 

quam saepe apud Arrianum reperitur^ iamen omjùbu^ locis nil 
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o%i fifj Téçfiivi^oi TTBtpvxaoi xot cUçiOT , wç Jiiyei u^çi- 
H atô^ov)j)g' àXXà xaiâç eTitiixelvo 7toDu>iç av&çofT^oiç xal 
TïQofiata TiolXà xal xttjwt] èvéfiono, on' xai x^'Çovai %h 
oiXipup ta TiQol^ata* xai eî ix noiJLov nçopctroy aiÂçiov 
aiOv^oiTO, xai ^ti in avzo xal %o %b av&oç êTriv^fuici 

12 xal rffV (u^av avoQvzzov xal zavrrjv xaiBod-iet' eni tÇêe 
iv KvQTfVT] wç ftiaxQOTUTù} àneXaivovoi ràç Tioifivaç tûv 
XOJQiwv Vra xal avTOiç rb oiXipiov q)v€Tai' oî âè xal ns- 
çnpQuaaovoi %ov xojqov tov fiijj^ ei nelâaaiev €zvx^ rà 
nQofiara, âwarà yevtaO^aL eloù} naçeXd-éivy otl 7ioU,ov 

13 li^Lov KvQfjvaloiç rà ai).€piov, Bfjaooç âè txoiv ày-ip aih 
tov ïleçoùiv te tovç fietaaxovtaç aitÇ tr^ç /ÉaQéiov avl- 

■ * 

sîgniiîcat, nisi gentium habttacula. Vide ann. ad IV^ 15 > 9» nbi 
.praeterea nota eorundera vocabulorum confusionem. Ad expHcaii- 
da ea quac dixit Arrianiis, apta sunt verba Herodoti ï, 203. — o 
Kttvxaaoç naçKifCvHy ithy oît^iiav xaï TiXrjO-tï fifytojoy xteï fiéyû^iî 
tnf/rjXojaroy* ÏO-yta ôl àyd-çtânfoy no XX à xaX naytola 
iy itjvrùi éX€i 6 Kavxaaoç. 

11. aXXà xaï iSç] »In verbis adeo planîs miranda est diversitas 
, maniiscriptonim quos in.^)exi.* Nam pro tertia voce> quae in uno 
solum exstabat, vel habent oy, vel wy, Optimus cuy et supra ulti- 
Diam litoram aderat nota circumflexi. Unde accidit nt Sasileae 
ediiiim fuerit uiy, Vix assequor qnid lateat. Nescio an fuerit 
nXXà X€tï ù}ç b)y Int^xiixo. < Gronov» Nonne mecum mirarîs Grono- 
\ii indiisjtriaro atqiie «edulitatem , qua auctoritatem èodicis, quem 
vocat, Optimi vel ineptissima exhibentis tuitus est? — Mox éd. 
Bas, intpxé^TOK 

xaï S^él — xaï Intyifxciai — ] De hoc iterato xaCy quod acf 
aii/3;<Midam narrationis vîm haud parum confert, vide L.oc. ad Xeo. 
Eph. p. 181 et Goell. ad Thucyd. I, 80, p. 155. Cf. 1. 15, 5 *«i 
fufiûXXêi — x«î ^vyeiajrjxfi — xaï iy rovnp, IV, 30, 16 xaï avril 
fxonrjf — xaï vavç (noirii^rjaay xaï aurai riyoyjo, Xen. £phes. lU 
^> p. 32.xnl HÔiy xaï xaxenXaYriy ^aï évO^vç — ^rijoaro. — Paalo 
infra od. Basil. Tï^y ^(^ay hqvTttay. 

VI. \yii (wToTç — qvfrai] Sic cod. F. et éx eo Schmlederns. 
7yn xaï airuTç odd. vett. et quattuor codd. Gronovins. Minus^ apte. 
— Supra in edd. ante Gronovium recte le^itur ànfXavyùvisi tk 
noi'uya^, Gronovins primus admisit àneXçivyovaiy ràç noiftwi) 
unde trtnsiit|in cm nés rcccntiores editiones. 



J 
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3L^xft€(og xai avTuiv Baxzçiwy iç hTtzaxiaxtXiùvÇf xat J&ag 
Tovg èni tdde %ov Tavàïâoç Ttora^iov ènoLxovvvaÇy Ifp^eiqt 
T^v vno T^ oçei tc^ Kavxdatp wç èQrjfÂi^ te j^ç X^Q^S 
TTJg èv fiéaq} avrov re xat ^AXe^avÔQOv xat àno^tff %tav 
èTtùTTjâeiœv èuacQ^iov ^uiXé^avdQOV %ov itrj èXavvuv iiQoam. 14 
lAXK idXé^avÔQOç ijXavvsv ovâèv iâbïov xakentHç iièv dia 
ne XLOVog Ttollrjg xai ^vâalçc tcSv àvayxaiiov, rjet âè ofitog, 
Bïjaoog âè, èuel è^rjyyélleto avT(^ ov no^Qia îjdrj wv 
Idlé^avÔQog, âcaliàg tov ^ii^ov noranov rà fièv nXoia etp 
€ûv ôiéfif] xaréxavaev, avTog âè eîg Navtaxa ^Çg 2oydia- 
v^g xœQ(xg a7t€X(o()€i. EiTtovro de avT(^ oï t€ à^q)i 2ni^ 15 
zafiévrjv xai ^O^vaçtîjv, exovreg tovg ix Tïjg Soydiavîjç 

Toî) M^fT iî nelâaauy] Mire haec in éd. Basil, depravata sunt. 
Habet enim tov fitjâà vnikaaai iy, Ceterum malim scriptum nsla- 
anap. Constans enim haec est apnd Arrianum optativi forma 9 ut 
I, 2, 7 ^vfifii^siay, I, 8, 3 xiyâuvsvaéiity.^ II, 22, 3 ixnlevqeiay. 
V9 14, 2 n^oOfiC^êiav. VI, 3, 5 InaXaXâ^Eiay» Sic etiam in singu- 
lari scripsit âsrjaeuv IV, >25, 8. intarçi^pney V, 17, 5. fiorfasiey 
V, 29, 1. oQfi^iauB VII, 15, 3. nttqaiyéatiB VII, 18, 7. èmtçé- 
\Jjeiey 'Ylly 20, 3. ixTQéipHa VII, 21, 3. Forma ly.néfjL\pai VI, 27, 
5 pro optativo an pro iniiniiivo habenda sit, non deiiniam. Vide 
ann. ad IF, 11, 4* - 

• 13. IIsQodiy T€ tovg fiêTaaxoyraç] » Non taceo in Opt codice 
prima illa IlegacSy t£ non apparere. £H ppssunt utique sine damno 
abe^se, ut non Persarum modo, sed omnium nationum reliquias 
bello superstites aç'caede Darii impuras intelligamus. Quin immo 
notavjt auctor c. 16 fugisse ciim Dario Ilëçaûiy tovç i€ avyyiyfTç 
rov fia(îtléû}ç xaï ttay firjXo(f6Q(ay xalov/iéytay qv nolXovç, Sed mox 
c 20 tiSy av/LKpevyoytûty /laq^lt^ noXlovç fiïy ànoXmoyxaç avtoy iy 
»§ fpvyy Inï rà avttay exaatoy ànùxfoqéty. Itaque si qui Persae 
etiam nunc adhaeserint, forsan ita pauci fuerint, ut ne commemo- 
rari quidem mereantur. < Gronov. jQuae Gronovius ad defenden<* 
i dam codicis F. lectionem afîert, prorsus aliéna sunt» Tu vide III, 
' 25, 5 ^/Hy T€ afit(p txvjoy Il^qatoy te xovç iç Bâxtqa âiaîf^yoyjttç 
xaï avjtSy BaxTçiayéSy noXXovç» » ^ 

15. TOV ^Sl^oy] Ed. Basil, tov "0|ov. Vide ànn. ad VIÏj 10, 12. — 
Mox eadem èn^x^^'' pro i^n^x^Q^^'t ^^ solenni harum praepositio* 
num confusione. Vide, si tanti est, I> ^ 5. II, 7, 14. II, 14, 15. 
IV, 8, 15. / 
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16 mnéaÇi xai Jâai o\ arto tod Tavaïôog. Oi de f;wp 
.BaxTQiiûv luTieig wg q>Bvyciv iypcoxôta efia^ov Btjaaov, 
HkXoç a?J.7] ItzI %à a(piov ^xaaroL aTiïjXkàyrjaav. 

XXIX. uilé^avâQOç ôè iç jQaxfjaxa atpixo^evoç xal 
èvaTiavaaç T/}y atçauàv eç ^oqvov ts t^ye xal Bàxxqa 

2 a? ôfj ftiéyiatai sîat noKéiç ev %fl BaxTQicov x^QV* ^«i 
tavtaç T€ èS ig>6ôov tlafie xal q>vXaxriy èv tÇ axççc ttjç 
IdoQvov ànéXinSf xal înl tavnjç IdqxéXaov tov iiivdçoxlov 
%w¥ eraÎQùip* toïç ff aXkoiç Baxzçloiç ov ^a^eTrci/ç nçoo- 



C. XXIX. iç'UoQyov] fScripai'léoQrop pro Ifo^yovçy quia mox 
fequîtur iy ttj axç/if t^c Itloçyov, et VI, ^, I âlia quîdem arx sive 
isetray sed eiusdem noininis occurrity quae omnibut locîs ^ 'LdoQvo; 
vocatar.c Schmied, Recepi» qnamqiiara dubitans, coniecturam 
Schmiederi. Quemadmodum enim ^laaoç et *Iaao£y Taçaoç et Taç- 
éoi dicebatur (vid. ann. ad II, 4, 7 et YII» II, 8 et VI, 11, 8K 
ita etiam '^^o^i^o; dici potuit ei^Aoçyoi, Urbem "Aoçyoç memoFat 
quoque Stephanus B^rzantius. 

toïç (T aXXotç] Ed. Bas. Torc âh aXXois. 

3. 6 âi^Sl^oç §ùi] Sic codd. Gronoyii omnes/ & âl^USoç noia- 
fioç edd. ante Grouovîum. Vide ann. ad V, 4, 4 et VI, I, 3. — 
Formam non contractam (}i€ty quae a Phrynicho p. 220 A^tico ser- 
moni recte abiudicatur, hoc loco excepto ter reperias apnd Arria- 
nnm, III, 30, 14. IV, 6, II. VII, 21, 5. Sed etîam contracu 
forma nsu3 est, ut I, 27, 1. II, 4, 10. cet. Nisi haec nt Arrîani 
propria et familiaria nobis fuissent commemoranda, post cl. Lo- 
beckii curas ad Phryn. 1. I., nefas iudicasserous eius rei mentio- 
aem iniicere. — Pro vulgato oaovç re ârj dedin&us o<roi;; ys ârjy àt 
quo corruptelae génère diximus ad V, 4, 10. 

4. qI â^ ^fyâoï nayrtoy nota/xHyl In edd. Vulc. et Blancard. lege- 
batur 0^ 61 ^lyâoï noTnfioï nàyiiov fifyiGToi, Et similiter dixit S»- 
phocl. Oed. Col. v. 108 xaloufityai naatoy lAOijyta rijuKordrii noliç 
Sed cum ooines codices quos inspexit Gronovius, habeant ol ê> 
Vyâoï nayjùjy noiaiAfaVy atque idem exhîbeat éd. Bas., non dubi- 
tar.dtim est, quîu hic verborum ordo verior sit. Ex iis quae VqI- 
canium in margine editionis suae adscripsisse testatus est Grono- 
\ius: > V. C. ol ôï *Iyâoï noTttjuoï nârttov fxiytfnot ûai^t colligàs; 
Mm scribére voluisse ol âk *Iyâoï noTttjaoï nâyrtay noTajuaiy fify^ 
<fM iîai. Née sane dannuadom ftoc foret. Similia sunt haec V» 
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XfOQ^aaaiv ènéca^e catffaTiijv l^çtafia^ov zov ïléQijrjv" 
avTog âè r^yav dtg èni top ^Û^ov noza^oVé *0 ôè ^Si^og 3 
^éev fièv èx^ tov oçovg tov Jiavxaaov, êati âè JTCOtafiuip 
fiéyiazog tiZv èv Tjj Idoicf oaovç ye dfj u4ké^avdçoç xai 
ol ^hv ^AXe^avôçiiï ènfjkd^ov, nXriv z€jv ^IvâiSn notafiaiv. 
01 âè ^Ivâol navTiov noTci^uov fiéyiazol daiv* è^irjai de 4 
ô ^Si^og ig ttjv fiéydkr^v '^alaaaav tIjv aecrd' ^Yçxaviav» 
^la^alveiv ôè èTtixeiQOvvrt avzf^ tov nota/^iov nâvri] 5 
ccTtoQov èycçiveto* %o (ièp yàç evQog ^v èg €§ fiâhota 



20 y 13 rovrou tov lixiOCyov notauov (tioyov twr *Tyâ(oy nota/À^r: 
VU/ 16, 5 ^Sl^oç Ttotafioç fifyiOtoç Toiv Idaïaytày vtoxttfnôy, 

5. ini/siQovyTi avt^] 'Restituimus pronomen quod Schmiederus 
ex unins cod. F. auctoritate omisît^ ex edd. vett. et quattuor codd 
Gronovii. Neque temere id a iit)bis factum esse concédée qui le* 
gerit aun. ad III ^ 16 > 1. — Ceterum haec verba, nonnullis immu- 
tatis, affert Suidas s. v.^ âiafifiXlaiy' ccvjoy t€ xv^tQywyja tiiv ciça^ 
r^yCôa yavy âia^dXliiy IjiixeiQOvyii l^Xé^vcyâQtii toy Sl^oy noràfioy, 
Ubi tamcn verba avtoy re — yavy desumta sunt ex Arr. I, 11, 10. 

To jtny yccQ evçoç — lâQVfiéycc] Totum tîoc enuncialum legitur 
apad Suidam s v. ^J^^oç. / 

Jldd^oç âk, oifâé] Ed. Bas. et Suid. 1. 1. pâô^oçy^ ùv, ^ Infra post 
^svfia o^ô apud Suidam insertum legitur ^x^^9 ^^^ iHepte. Neque 
maie habet quod apud eundem scriptum est vn avrov pro nçoç, 
auTov, 

oifâk ^(^a^taç xarà Trjç -il/d/uftov] Suid. ov fifpu/tùç .inï lîjç xpctfjL-^ 
gxQv. £d. Bas. ovâk ^a&itog xinà \J.n</nfioy, Minus recte. Verum e 
codice suo dédit Yulcanius.. Et cum Gronovius nihil <le varia 
scriptura moneat, haud inepte ooniicias, etip.m eius codices si no» 
omneSy tamen eos melioris Dotae exhibere quod Yiilcanius vulga<» 
vit. Usum praeposiîionis xazâ illustrent haec I, 15, Ti nu^H xaiec 
rov (o/^ou. V, 7, 1 yétpvQU xaxà rov 7tOT(t^où§ — iiiotrid^i] aiiznt^ 
Hist. Ind. XllI, 6 ;fnTr); joiy axr}yi(ûy — âtâvKOTSS* 

C. iy ToTç noyotç] Ita edd. velt. et qualtuor codd. Gronovîi. ^j« 
totç 7t6(}D^ç cod. F. et ex eo Schmiederus. Utvaque scriptura ha* 
bet quo defendatnr. $ed cum apud Arrianum et nescio an apuds 
omnes melioris notae scriptores nomen tioqoç, si notât vaduniy sin- 
gulari tantum numéro' dictum reperiatur (vid. Arr. I» 13, 4 âicefin^ 
ks{y xby TiOQoy, I, 14^,10 (u/itUyjuyJç toy noQoy. VI, 18, 11 ^^'^^ 

23* ' 
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tnaôlovç, fiâ&oç de ovdè nçog loyov tov evçovg, alla 
Ttolif dfj Ti fiad^vreçoç xat xpa^^iadijÇy xai ^evfia o^v, wç 
ta xataTtrjyyviLieva nçoç avTOv tov ^y ixaTQéq>sa9av èx 
trjç y^ç ov xflfA«7rc3è, oJa 3fj ovâè fiefialœg xazà ttjç rpifi- 

e fiov iâQVfiiva* allcjç te xat àrtoçla vlijç èv zoiç novoiç 
îiv* xai TQipfj Ttollri etpaivato et /Àaxçod'ey fierloiev oaa 

'^ èg .yetpvQ(OOtv tov tzÔqov. Svvayayàfv ovv Taç âiq>d'€çaç 
vg^ aïg iaxi^vovv ol OTçaTiaiTai, q>oçvTOv èfinlrjaaL èxe- 
levasv wg ^rjçoTâTov xai xaTadrjaai Te xai ^v^çàtlJai 
àx(fi^wg, TOV /afj ècâvead-aL eg avràg tov vdarog' èfinlrj' 
a^Biaai . de xai ^v^^aq)€Ïaai îxavai èyévovro ÔLapifiaaai 

yovyxo ttVTtâ tov noQoy, VII 9 9 9 10 tov 'EXXriOnoytov tov noçw 
àrsnéiaaéy, VII 9 21 9 6 xatà tov nôçov, Quibus adde I^ II9 10. 
III, 69 1. IV, 4, 6. VI9 If 2): non potui quin vulgatam scripta- 
ram retinereni, totum 4ocuni sic interpretatus : accedebat etiam quod 
in pontiàus siruendis (h. e. iy toiç noyotç) inopia materiae preme-' 
bantur. Nomina ^roço; et noyoç confusa vide apnd Xenoph. IMe- 
morr. II, 5, 3. Quodsi vefo vulgata defendi non posset, tum h 
ToTç nÔQOtç interpretarer: prope vada, cf. Curt. VII^ 5, 17 nec poiu 
erigi polerat ctrcwn amnan nudo solo et maferia maxime êterili. — 
Supra edd. ante Schmiederum omnes recte aXXtaç te xai, Apud 
hune prîmum legitur akktoç Sk xaL 

ei uttXQod-ty uitiouy] Formam /uaxQoS-iyf quae cum plurîbas 
aliis cl. Lobeckio ad Phryn. • p. 93 sq. Attico sermoni abiudîcta 
est, praeter hune locum Arrianus semel usurpavit Tact. c. III, fin. 
ixxoytCaai fitatQoà^ey, Alias haudl raro dixit ôià (laxQov, ut 1, 19, 10 
Zti vâoeviad-tti — âtà jtiaxçoù fjyayxdad-rjaay. IV, 4y 7 i^enkâyri<fay 
nQoç T(oy ^eXtay xriy âia juaxçov utpeaiy. V, '2, 8 oZd â^ ^la fxax^w 
è(f>i^^yuc, V, 24, 11 âià fjtax^ov yàç rj âicj^tç iyéysto. 

7. Tou litrj iaâvicS'ai] In edd. vett. et qu.éttuor eodd. Gronovii 
legitur fyâvea&at. Non prorsus inepte. Sed praestat quod e cod. 
F. dédit Schmiederas , iaâvead-at. Sic dixit Xenoph. Anab. IV» 
6, 14 eiaeâvoyjo êtç xovç noâaç ol l/idvteç, cf. ann. ad I, 1, 14. — 
Supra edit. Basil. (poQritov, 

âiaptpàaai %6y atçaxôy] Nolui mutare quod Schmiederas ex 
auctoritate codicis F. scribi iussit pro vulgato tr^v arQaridy. Quis 
est enim qui certo sciât, utra forma sit'verior. Arrianum utraque 
forma usum esse documento sunt I, 3, 7 sq. tàg âk êufi^l^aç v(f 
ah laxrjyovyy r^ç xuQ<fr)ç nltjQtâaag — âufiCfinie t^ç atçatiàç o<row 
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Tov aTQCfzbv èv névre rnnéçaiç. ïlçtv de ôia^alveiv tov 8 
^OTaf.ibv, twv T€ Mà^eeôovcov èniXé^aQ rov$ nQeafivtatovç 
xal Tjôrj aTtoXéfiOvg xal tcov Oedaalwv' tovç è^eXovxàç 
xaTafzelvavraç , ère oïxov àTtéareilev. ^xnéjimet âè xai 9 
2xaaavo()a eva tcov èraïQcov eç lAQeiovç, nçooTa^aç ^p- 
aafiïjv fxèv tov aaTçaTirjv ySv ^AqsIcov ^vllcc^sïv ozt èO^e- 
XoTiaxeïv avT(p lAQad/ÂTjç sdo^ev, aivov âè oaTçaTcrjv eîvai ^ 
avT ixeivov ^çelcov. ITsQaaag ôè tov^Q^ov noTajtiov rjye 10 
xazà OTtovâfjv ïva Bfjaaov sîvai.^vv ttj ôvvàaec èrtvvO^a^ 
vexo, Kai èv Tomo) afpixvovvxai Traça ^TXizafiévovç xat 11 
^/aTaq>€()vov ttqoq avzov ayyéllovreç on 27tiTaf.iévr]g xat 

êvyajov riv, V, 11, 2 ravti^ ^yytû âia^ipa^eiy roy arçatoy, Y> 15,5 
7t€7i€Qttx6ta ^vy tJ CTQttTitt, V, 20, 1 ïyuTteQ lo nqëroy âié^rj rt/xa 
T^ atçat^. V, 20, 13 îVa inéçaoey ^Alé^avôqog — ^vy zjf qt^cch^, 
VI>.15, 7 âittfiipttaaç KQareçoy te xal rrjg arçaTiàç tijç nôXkrjif, 

8. ind^^aç] £dd. Yulc. et Blanc. IxXé^ag, v In mss. aliis -est 
inéX^aç, alio ^Tnl^laJ: in alio indé^ctç, quod etiam servât cod. Opt., 
jet e V. C. notavit Vulcanius, et sine dubio est Arriani. Quin 
immo habet quoque Èasileensis editio, et quae tam prospère fe- 
riata manus, ut id mutaretî Nonne Polybius &ic dikit V, 46 ini-^ 
Xé^aç (x nayjoç tov atqcersvfiaToç lovg evçùiatoTnrovgl Et ita sae- 
pius. < Gronov, Sane. Quid véro tam longe remoto teste opus 
est, si Arrianus ipse patrocininm suscîpit lëctionis commendatae? 
Vide modo IV, 28 1 13 àno rrjg aXlrjg (fdXayyog imXé^ag rovg xov^ 
fforâiovg, V, 2> 5 rovg àqCarovg indexai xsXevug. Cf. ann. ad, I» 
10, 6. 

9. *^adf4.Tjy] Edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii ^AQOaxrjy, 
Cod. F. uiQaafirjy. At vide ann. ad III, 25, 12. ^ De Uteris ^et 7* 
saepe confusis dictum est ad 1, 19, 12. Literas ^ et x saepissime 
permutatas esse docuit nuperrime Walz. Ep. crit. p. 28. 

10' roy^Sl^oy nora/Lioy] Ed. Bs^sil-. ut hoc loco, ita omnibus aliis . 
locis, ubi huius fluminis mentio fit, "O^oy, Plura diximus in ann. 
ad VII, 10, 12. 

II. xaï oXfyrj] Priorem voculam cum Schmiedero adiecimus e 
cod. F. et duobus aliis codd. Groqovii. 

inil xaï -f (fvXdaaea&ai] Similiter dixit II, 12, 9 iTiiï ov xar 
êxO-Qçcy ot yêyéa^ai roy Ttoqoy, Longe frequentior tamen in talibus 
dicendi formulis est usus particulae yâq, I, lO» 8 rovrovg yàg sï" 
VM, I, 20> 8 hsiad'M yà(i ov a/iix(fày rrjy êfpéXiUey, Vy 29> 6 jffit- 
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• 

/JaraçéQVTjç , eî nsfKpd^elrj avtolg xal dUyr] OTçarià xal 
Tjyeiiiùp Tjj OTQari^y ^vlXrjxpovrai Bfjaaov xaî Ttaçaôcôcov- 
Giv ^Ake^ardoo) ' èrrsl xal vvv aâéafi^ q>vkaxij çvXaaae- 

12 aO-ac ftQog avuov Bijaoov, Ta via wg rjxovaev i^kéSav- 
ÔQOç, auTog [xh àvanavcûv rjye ttjv crçaTtàv oxolaireçov 

13 // nçoad-ev, nzoleixaîov âè %bv Aàyov ànoGTtkkec zuv 
Te hxaiQiov iTtTtaQxiag TQéîg dyovra xçà rovg inriaxovTi- 
Gxàg ^vfinavTaç, rcetôiv âè ttjv te OiXiita za^iv xal twp 

^vTtaamacùjv yjliaQyjav fxiav xal xovg^lAyQtavag naviag 
.xal T(jjv ToSmiop tovg r^jtiiaeag, GTiovôfj iXavvetv xeXevoag 

14 ojg 2^Tmauévr^p ze xal Aaraq^éQvi^v. Kal IlzoXeiiaîog i]h 
(bg irévaxTO' xal ôiekO^thv èv Tj^iéçaig zéaaaQOL araS-iiovg 
déxrc aq>ixv€Îtac ig zb arçatOTtedov ov rij Tiçoxeçaif^ 
r^vliauévoL f^aav ci à^ifpl %bv 2mzaiiéyriv ^aç^aQoi. 

aaçrjy yttQ yoam àâvvtztov yey^aS^at IXd-BÏr, VII, 4, 7 i^élsiv yâq 
oî àvnlfiovç yiviai^Ki, Adde I, II, 3. I, 12, 16. I, 18, 11. I, 
25, 9.. IV, 8, 2. VI, 29, 6. VII, 5, 3. VIÎ, 12, 3j coll. ann. 
ad V, 15, 2 et V^ 22, 3. 

l'2. axoXatttooi'] Sic cod. F. ciim duobus aliisvcodd. Gronoviî. 
a;^ok«i6j€Qoy edd. vott. et cett. codd. Brcviorem formam intactam 
vide V, 20, 15 w> axo)MiThQ(ii yjjriatta9-(ti tçî ^evfictu, Non ita Xe- 
nophoi^, qui scripsit Anab. I, 5, 3 oatit âk axolaioreçov, Liacedae- 
mon. rp. Xï, 3 axoUaùiartt, Cf. Goell. ad Thucy^d. VII, 15. 
l\)pp. ann. crit. ad Thuc. I, 4. IV, 47. 

13. Tovg. înnaxoi*Tia7Kç ^vjLinayrccç] Ita codd. Gronoviî omnes. 
imayiciç edd. vett. lUri^mquc lerri potest. Sed longe freqiienfior 
apud Arrianuro est forma ^v/maç, quam vide ï, 9, 9. 1,^,8. 
I, 24, 10. II, 21, 2. III, 9, 7. III, 11, 17. IV^ 4, 11. IV, 
5, X IV, -23, ;5, 8. IV, 24, 11. V, 11, 8. VI, 2, 2. VI, 15, 12. 
VI, 20, 6, VI, 22, 4. • VI, 25, 9. VII, 9, 8. VII, 11, n, \|f, 
24, 20. Atque omnibus fere his locis est Latinorum cunctus^ lînnç 
vide I, 15, 6 1,23,12. 1,68,3. IV, 6, 12. IV, 11,15. IV, 
h% 12. VII, 27, j5. Hist. Ind. III, 9. — Mox omnes edd, liyoï- 

œg 2^mTau^yrjy'] Edd. Vulc. et Blanc, tàg h ^mucjuéyrfy. » Ms?'. 
omnes Florr. delcnt ig, etiam Augustanus; sed et Basileensis eéi- 
tio ignorât. Gratias magnas igitur alionim liberalitati. c Gronov. 
Kccle. Vide aun. ad II, 25, 1 et III, 19, 10. 
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*" XXX. ^Evvavd^a tfia&e llToXe/Àaïoç on 4>v pédala 
Tijjï 2mTa/.iévTj xai ^atag)€QVTj ^ yv(Ofj,ij èaTtv afiçi rr} 
Ttaçaâoast zov Bi^aaov. Tovç (lèv ôfj netpvç xazéliTte, q 
TiQûara^ccç Srtea&ai èv ra^ec' avroç ôè ^w to7ç Innevaiv 
èXàaaç àq>ixeTO Tiqbg xwihtjv Tivà ïv 6 Bfjaaoç tjv ^vv 
oUyotg otçaTiofTaiç. 01 yàç àfiq)l xbv STtiTafiiévïjv ^le- 3 
zaxex^Q^^^^^^ ^Srj èxeiS^cv, xaraiôea&évTeg àvvot Ttaça- 
ôovvat xov B^aaov, lÏToXeinaîoç âè neçLun^aag èv xvxX(^ 4 
Trjç xdtiÂTjç TOVÇ ÎTtnêaç {i]v yàç xi xai Teixog neQi^e^Xrj-- 
[iiévov xal Ttvhac '^av a^ro) eTtexTjovxsveTO zolg èv xij 
xwfirj ffaQfiâçoig, ànad-élg açag à/tallâaaeod^aù Ttaçadôv^ 
tag Bfjaaov* Oî âè èâéxôvro rovg ^vv IlToXe(.iCLi(f èg ttjP t 
xcijLiïjv • xal IlToXéf.i(uog Svllafiwv Brjaaov, oniaœ ènav^eu 
IlQ07té^\p(xg âè rJQezo Idlé^avÔQOv onœg XQ^ êg oxpiv aystv 



C. XXX. 2. TTQoarK^ttç^ ^nêod^tti^ " Ed. Basil, y ut saepe alibi, 
faectd^ai, — Paulo supra nota formam fiefiaia. Alias hac adiectivl 
forma non utitur Arrianus. Sic di^it àno yrjç fiefiaiov II, 21, 6. 
fis^aùp tJ nQoa^âaH II, ^ 7. . 

4. i7t€X7jQvxevito Toïç — ^a(tfittQoiç] Vcrtunt : harbaris dehunciari 
iubet. Minus açcurate. Est potius: barbaris per praecànem edixiU 
cf. Hetod. VI, 97 jaZia iiiaxijovxevtTo loïtii ^fîjlioiai. Vide Siebel, 
ad Paus. VII, 1> 3. Saepe etiam verbum iTiixrjQvxsvead^at esse per 
caduceatorem agere de aligna re monuerunt Valck^ ad Amm. p. 62, 
éd. Lips. Wolf. ad Demosth. Lept. p. 275. Goell. ad Thucyd. 
VU , 48. Cf. Arr. 1 , 24 , i) xaï^ vTtlq rtSy avrciv InixriQvxsvofisvoi 
^nçia^evov, IV, 27, 2 InExritivxevovio ttqoç l^iXé^ayâçoy, Herodot. 
IX, 87 inexriQvxsvoyro nQoç JlavattvCcty ot Gij^aToi. 

5. (âéx^yjo — ffç Trip xtourjr] Sic scripsit II, 16, 10 ftç âk tr^y 
TiôXty /LtiJTê Tiyà Il£Q(ïc5y ^f»;r£ Maxéâoyeoy ôfyjaOai, Sed vide II, 
25, 6 êyyta firj âé/eaihcct tîj noXu ^AXi^ayÔQoy. III, î, 3 tôéx^xo tuTç 
TTÔXéôi xfiXCbiç xccï T?7 /(oQijc ^AXi^tty$Qoy, In his vero non dixerim 
cum Bernhardyo Wiss. Synt. p. 81, excidisse posse praepositio- 
nera ly. Longe verisimilius est, dativum locum indicare ubi ali- 
quem excipimus, acciisativo vero addita praepositione àiç signifi- 
cari locum in queifi quis recipitur. Quamquam negari non potest, 
priorem structuram pôetarura quasi propriam esse. Vide Hartung: 
Ueber die Casus cet. p. 74 sq. 

6. h o\piy uyeiy] Cf. Hist. Ind. XXIV, 1 ou ov noXX^ vatêçoy 
àtfiU^tti iç o\ftty xiiy paatXi(oç. Paulo inusitatius dixit Xenoph. 
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lAXe^avâççv Bfjaaov* xat tdXé^avÔQOç yvfÀVOv èv xkoiip 
ô^aayta ovtaiç aysiv èxéXevae xat xazaazi^oavTa èv âe^t;^ 
z^ç oâov ij avToç xa xal ^ atçatià nctQeXaaea^ai eiteXXe, 

7 Kaî IlToXefiaïoç ovtcoç ènoirjaev. IdXé^avÔQOç ^ôè îô&v 
tbv Brjaaov, èrviari^aaç %o aQfia tjqszo àvif ozov zbv fia- 
aiXéa zbv avzov xat ajiia olxeïov xat evsQyézrjv yevofievov 
//açàîov, zà fièv nQcSzçc ^vvélafie xat ârjoaç rjyev, inetza 

8 aTiéxzeive; Kat 6 B^aaoç ov ixovffi oï zavza âo^avza 
Ttça^ac €g)T], aXkà ^vv zoïç zoze àfiq)t JaQBÏov ovacv, ég 



Cphes. II 9 10 £và-vç ovv IvaaC tb avrov nQoaùa^B xaï àyccyéty tîç 
oxpHÇy ubi vide Locellae anu. p. 199. — In éd. Bas. maie omissum 
est ayêiVy et paulo ante in eadem legitur IdXé^arâQoç, 

7. Ta fAÏv TTQûSra -j- tlnura] Seçutus est Arrianus in omittendi 
particula âé optîmos quosqae Graecorum scriptores. cf. IV, 0, 10. 
YII, 5, 7. Heind. ad Plat Phaed. p. 133 et 144. Schaef. Mell. 
critt. p. 61 et ad Demosth. L II, p. 348. — Infra éd. Bas. naçà 
"jiXi^avâQOV, 

9. oaa^^ T^ Br^aat^ iy rj nCatn t^yiCdiat] Yulcanius: ac per 
praeconem pronuntiari eadem iUa quae ipse Besso ob petfidiam nom 
exprobaverat. Haùd inepte quidem; sed si hoc dicere voluisset, 
Arrianus scripsisset Inï rfj àniatitjc s. /; ^rjy àmaxtuy (cf. Wesasd. 
ad Himer. Ecl. XXXVI, p. 312). Yertasigitur: quàe ipse Bém 
de fide (se. Dario data) exprobaverat, Geminum praepositionis h 
sic asurpatae exemplum desidero. Vide intérim Bernhàrd. Wjss. 
Synt. p. 212. — Supra pro ixélêvsy, qqod a Vulçanio propagatam 
omnes occupavit editiones, éd. Bas. exiiibet ixélevaev, aeque reçte. 
Yide ann. ad I> 17» 1. 

10. àyiy^axjj^y] Ed. Bas. cam duobb. codd. Gronovii ccviyQatpo^. 
Edd. Yulc. et Blanc, cnm uno cod. Flor. àyayéyçatpey. Cod. F. 
et unus alius àyiyqaxltiy. Atque hoc voluemnt sine dubio etiAB 
qui scripsere àyéyQatpey. Tu confer II, 12, 12 xaï ^yiw — èyfyçtt- 
y^ttu IV, IZy d ^A(iiar6§ovXoç 6k utâe àyéyQaipêy, IV, 14, 3 ijâr} i^ 
jireç xaï lâôs àyéyqa^tay. VU, 14, 3 xaï aklot alla àyéyqa^lJttf 
vnÏQ zov n^yOovç, Quibus adde quae diximus ad IV, 9, 3. M 
etiam perfectum recte habet. Sic dixit .11, 8, 18 xtà tov yovy àra- 
y^yQÙffey 6 SiPocfoiy. VII, 3, 9 ravra xai toiavrcc — tlyayeyQaip^ 
oty, VU, 18, 1 Inû xctï roiôyâs hvk lôyoy IdQiaTofiovXoç àyayly^ 
ffiy cf. ann. ad IV, 10, 2. Et duplicem videmos in his ra(^oiien 
secutum esse Arrianum. Cum enim à variis quos sequeretur soi- 
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aoitrjQlctp aq>tàiv cvçé(Td-ai rta^ ^AXB^àvdqov. IdXé^avÔQoq 9 
de ènî toîaâe ^aotiyovv èxélevÉv avtdv xaî eTJCi^Xéyuv 
rbv xi^çvjca ravza ^xéîva oaa avtbg %Ç Bi^oaqi èv %fj 
TtioTBt àvddiGB, Bïjaaoç (xiv dfj ovt€ù$ aîxia^eîç àno^ 10 
7tà(.i7texctt ig Bâxrça aTto&avovfievoç, Kai TavTcc Ilco^ 
Xefialog VTiBQ Bi^OGov àvéyQaxpev. idQLGTo^ovXoq de tovq 11 
àftq>t SniTafiévTjv re nai ^aTacpéçvijv nTolefiaiqi ayceyeïp 
Brjaaov xat TtaQaôovvai idXt^avÔQiff yv^ivov èv tcIoi^ JîJ- 
aavzaç. IdXé^avÔQog ôè àvartXijQéaag ta iTtTtMov èx xûv 15i 

ptoribus narrata tanquam sua describeret^ aoristum posait, ut in 
naturali narrationis suae progressu. Cum autem aut ipsius scri- 
ptoris quem aute oculos haberet^ vetba describeret, aut^lectores. 
certe face^c vellet certiores, quosnam potissimum secutus esset 
auctores; adscripto eorum nomini perfectum apposuit. 

12. T^ff Zoyâiayêiy /û5(î«ç] Ita cod. F, t^ç Zoydiariîç X^Q^ ^^^^' 

codd. et/ edd. \€it, Recte in universum utriusque formae discri- 

nren indicasse videtur Hermannus v. cl. ad Ëurip. Bacch. v. 1: 

yNîmiruài Qrj^aCa x^f^y simpliciter nominandae regîoni inservit f 

SriPaCtov x^^y autem , cum oppositione quadam dicitur alioruro', 

quam Thebanoruro. « Quamquam veteres scriptores nec ^emper 

observasse hoc^discrimen neque potuisse observare sponte intelli- 

gat quisque. Ad cognoscendum Arriani stilum cf, III y 189 15 t^ç 

2<yyôi(xvriç x^Qf^^r ÏV, 5, 4 Iç tçc paaiXeia trjç Soy3iayi\ç. IV, 15, 

1"2 h tijy 2!oyâtayriv, IV j 30, 3 ^JLle^dyâQOv âà xataaxoyrog ir^y 

XiÔQtcy rriv BaxrqCay, V, 2, 3 t^Ç X^Q^^ ^5^ Nvaalaç, Vî, 17, 4 

lAEî^oy hh TQv /JéXta tov AîyvntCQv,, VII, 7, 2 h ti\v ZovaCay yriy, 

Vlï, 21, 3 triy yrjy rriy uiaavçCay, VII, 21, 6 rt^y uiaavQlay yrjy. 

Vil, 1, 8 rriy x^Q^^ ^h^ uiaavçdxy, ubi alii tcSy ^AaavQltay, Con-* 

tra vide IV, 16, 4 t^y SoyâiceycSy trjç x*^Q^^* IV, 17, 7 ly he&o- 

ç^^^S SoyâiayôSy yrjç, V» 21, 1 in trjg îliâîi vnrixoov rây *Iyâ(ày 

XtoQttç. VII, 19, 7 iy ry x^Q'é ^^^ \daavq((oy. Adde ann. ad IV, 

18, 4 et V, 3, 3. Cum autem haec duplex loquendi ratio haud 

satis certis iinibus circumscripta esset, fleri non potuit, quin ut a ' 

librariis ita ab editoribus saepe ambigeretur, quaenam forma esset 

praeferenda. Sic apud Soph. Antig. v. 15 hodie recte legitur èmï 

&è ifQOvâoç iatiy IdQyèCfoy ûTçatog pro vulg. liçyeToç arçaioç. Et 

Soph. Oed. Reg. v. 29 primus seripsit Brunckius v(p ou xtyovrai 

&Sfia Kaôfiétoy^ cum ante eum editum esset âM/ua Kaâfiséœy, Apud 

Plnfarch. vil. Pbilopoem. c. I non dubito quin pro vulgato xby 

u 
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avTo&eif Ximtav {nolXol yà(f avtÇ ïnTtoi IV %a %^ vnsç-- 
fiolfj Tov Kavxaaov xal èv z^ ènl zov ^£i^6p te xal oTrd 
tov^'Si^ov Ttoqeiff è^ékiTtov) wç ènt Maçaxavâa ijye" m 
de ioTL fiaalleia t^s Soyfiavûiv xdqaç. ^Evd-évde ènl %ov 

13 't&vaïv noTafiov nçojljeu Tt^ âè Tcevâïât Tovrqj ov ê^ 
xal ^la^açrrjv SkK(p ovofÀazt nçbç zcSv èm%(ûQlœv fiaQpa- 
Qù)v xaXaiad-ai Xéyai lAçioTo^ovlog , ci ntjyal ^èv èx zov 
Kavxaaov oqovç xal avzÇ alaiv* è^lîjoi âè xal ovzoç o 

14 ^ozafiog èg zfjv ^Yçxavlav -d^akaaaav. ZilXog <J* av sHij 
Tavaïg vnèQ ozov kéyec o ^Hçodozog o Xoyonocog, oydoov 
elvai ztSv nozafiùiv zwv Sxvd-ixwv Tàvaïv xal çéetp [xèv 
ix XifÀVt]g fieyaltjg àvla%ovza, ixdiôpyai âè èg Xlfxvriv m 

Sixvioyioy Tvçayyoy scribendum sit cum Coraio roy ^ixvùtpùop tu- 
çayyoy, plane ut dixit Philop. €• X tày jiaxiâaifjioyCtoy xvQayvùi^ 
^ et Flamin. c. XIII thy AaxiêttifjioyCtoy tvqayyoy, Nixnirum si Ni- 
coclesy cum expellebatur, non fuisset tyrannus Sicyoniorum, recte 
dixisset Plutarchus toy ^ixvœyioy tvqayyoy^ h. e. qui olim Sicyone 
tyrannus fuerat. Cum autem illo ipso tempore^ que expellebatur, 
tyrannus fuit^ eolui genilivus recte habere videtur. Unde etiam 
apud Arr. IV, 18 1 4 scripsimus o BafivXûjyitoy vnaçxoç pro vulg. 
6 BafivXciytoç vntiQX^^' Sîmiliter peccatum est apud Himer. Or 
III9 p. 450 y et App. bell. civv. I^ 119. De formula tiç rrp^ 2vqa- 
xovaCay et èïç rr^y ZvQaxovaCtoy vide Wess. ad Diod. Sic Xyi> 83. 
— <- Infra éd. Bas. "Oloy et ^O^ov, 

13. Yafeççrijv] Edd. ante Schmied. *i2ç(céi^v. > lam .Blancàrdas 
emendari vult ex Strabone XI (p. 428} éd. ster.) ^lot^âçrtjy, Quod 
recipere non suslinuissem, si Arrianus sibi constaret. At lib. YII» 
I69 6 eundem fluvium nominat ^OSvdqxtiy, quod nomen iam propios 
accedit ad Blancardi et Grentesmenilii (Exerce, p. 239) coniecta- 
ram. Unde eam utroqne loco recipere malui, pra^dpue quia lar 
xartes (Ik-^Saerte) in iin^ua Mogoiica significat magnum fla- 
vium.c Schnded, Apud Plut. vit. Alex. c. XLV *OçéSci(rrrjy âia^àç 
notafjLoy Sy avtèç ^0 ToiyaXy eîyai nescio an rectiiis scribatur 
cum Blancardo '/a^açnji^. 

14. ^'Mloc â* ay bÎti Tayeà*ç] Respexisse videtur banc loGum, cum 
sua scribebat, Eustatb. ad Didnys. Périeg. p. 88} éd. Bemh. - 
Infra éd. Bas. vitiose MaltSuy. 

r£y notafitSy jtoy Sxv^uctSy] Edd. veiU cam tribus codd. Gro^ 
novii tçy notajuiy tuy Zxv&txor. In quarto desiderab^tor pnor 
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fieiÇœ z^p icaXovfiiinjv MaicStiv^ xcci tov Tccpoïjf xovxop 
eîalv qÏ oqov noi^ovai, TÎjg Idaiag xal z^ç Evçdrtijç^ Oïg 15 
ô^ ànb tov fivxov %ov nôvcov tov Ev^Uvov ij XI^vïi 
T€ tj MamriQ xai 6 èg Tavtîjv è^uiç nojafibg b Ta^. 
vaïg ovtog âuiçyst t^v Idaiav t£ xoti t^v EvçcjTtîjp, 
xàd'aTiBQ r xavà râôeiçà ta xai xovg àvtlTtSQav raâeiQWv 
^i^vag xovg NofiaSag 'S-alaaaa r^v ^ifivrjv av xat z^v 
EifQWTirjy. ôieiçyei* oïg ye â^ 37 Aipirj ànb zîjg uialag 
TTJg aklrjg z^ NeUep nozagiÇ diaxéxQczau ^Evzavd'a àno-' 16 
axEÔaad-évzeg zivèg zwv Maxsdovtov èg nçovoiiriv xaza^ 
xoTTzovzac TtQog zwv fiaQpaçtov' oî de dç&aavzBg zb l'ç- 
yov àniq)vyov èg OQog ZQaxvzazop xai nccvzîj àv^àzofiov^ 

articulus, idemque habebat Sxvd^y. Yeram scriptaram sappedi* 
tavit cod. F. ' 

15. ô iç Tavxriy i^iêCg] Haec est lectio omnium codd. Gron. atque 
edd. Venet et Basil. Yulcanias primus dédit i^my. Secatui enm 
est Blancardus. Malc. Nam de fluviis in mare profluentibus Ar- 
riano atft dicitar ixâtâôyaiy aat iafiaXlëiy (vid. ad VI , 1, 4}, aut , 
denique l^tiyai, €f. I, 2^9, T^uxoç âk i^itiaiy iiç rày EÏi^uyoy ni^ 
zoy. III, 299 6 ^^^V<^'' ^^ h «V M^yôUvy ^àlaqaay. Yll, 16 » 6 
^Sl^oç — ^Cr^àiy êç xavtrflf xt^y ^alaaeay* Pleniuf Diod* Sic. XYII» 

tiig ^AaCaç T^f aUnÛ Vulcanias: quibua etiam ^rka a reUqum 
Asia Nilo ftumine dirimitur. Quasi Afriano fuerit Africa pars 
Asiae. Sensus verborum hic est: quibua etiam Africa ^b alia ter* " 
ra^ nempe Asioy Nilo ftumine aeiungitur. Huhc adiectivî ulloç usum 
illustrarunt £rf. ad Soph. Oed. R. v. 5. Heiiid: ad Plat. Phaed. 
p. 110> E. lacobs, ad Anthol. Palat. p. 973. Herm. ad Soph. 
Philoct. V. 38. Scbaef. ad Demosth^ t. II , p. 504. Strang. ad 
Isocr. or. ad Ûemonic. p. 47> et qui rem absolvit^ Frltzsch. Qu. 
Lucc. p. 54 sq. Restât tantum, ut demonstremus, Arrianum ipsum 
illius usus bene gnarum fuisse. Itaque conféras II , 2 9 1 ^'tXQyd" 
fia^oç fihy ïnXn int AvxCag* AvTOtpQttâattiç âè inl tàç aXXag yr^^ 
aovç, III, ^j 1 iy JoaavTy ây à^itoaH naqa n avt^ *AXs^dyâçi^ 
Tittï iç To uAZo ctQtcrivfia ut^ on tb MaxBâoyixoy^ àXXa xaï ttSy 
€cXX<oy Séyoïy» \ly 26)2 San xaï totfç aXlovg arçar 
ri (ara g — q^^oeiy^ VU 9 iSi 13 ta nçma q)éçeadixi iy toZg &l- 
Xotg Maxiâôai ti uià'EXXTfii» — Supra éd. Bas. âtiQyeê et dy^ 
tinéoa» 
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n ^crffif de ta nXîjS'og ig TQta^vçlovç. Kal îni vovzov^ 
^AXé^ayÔQog %ovç ^^oinpotmovg Vfjg arçcetiSg avaXa^ànf 

W ^y«y. '<£y^a ô^ TtQoafioXai TioXXat iyiyvovro to7q Maxe- 
iooiv ig %b oçoç* xdi rcr fih nç&ta ànexçovovro , paX^ 
XofÀevot, èx Twv fiaç/îciçiov* xal aXXoc ze noXXol rçav^ia- 
rlai èyévovTO xal avtog tdXé^avÔQOç èç zf^v xvrji^iTjv zo^ev- 
€zat ôiç^iÀTià^y xal zrjg neçovrig zt è^o^çavezai avzip èx 

19 zov zo^ev/iiazog^ ^AXXà xai âg êXafié ze zo xcoqLov, xal 
zcSv §aQ§&Q(av oï fièvavzov xazexoTtrjaav TtQog twv Bla- 
xedovcav, noXXot ôè x(xi xazà zcHv TvezQtSv çiipccvreg aq}5g 
aTtéd-avoy, uiaze èx zQiafivQtœv ov nXelovg aTcoacoâ^yai 
èxzaxiaxiXUûv» 



16. àné(pvyoy] ^£d. Bas. iniifvyoy^ ex nota lllanim praepositio- 
nam confusione. 

17. Kai ln\ Toi^ot;^] Sic gcripsimas ex certissima emendatione 
Schmiederi pro vulgato xal inï tovtoiç. £t Tulcanius recte iam 
hune locum interpretatus est ita: adversus quoa Alexander prpfectus 
est Eundem errorein notavimus V, 14, 6. cf. V, 15, 1 xcù Ênï 
TOVTOt;; — ixnéfi^pai liytt, — Infra çd. Bas. riye. 
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